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Papers of Caucassian Etnology XX  

Кавказский этнологический сборник XX 

 
`kavkasiis eTnologiuri krebulis~ XX nomeri, rome-
lic ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa da eTno-
logiis institutis kavkasiis eTnologiis ganyofile-
bis organoa, eZRvneba cnobili eTnologis TinaTin oCi-
auris xsovnas. krebulSi dabeWdili naSromebi exeba ka-
vkasiisa da saqarTvelos eTnologiisa da istoriis aq-
tualur problemebs. 
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roland TofCiSvili 

 
TinaTin oCiauri _ qarTvel mTielTa sulieri 

kulturis mkvlevari  
(dabadebidan 100 wlisTavis gamo) 

 
    cnobil eTnologs TinaTin oCiaurs 2020 wels da-
badebidan asi weli usruldeba. is daibada eTnograf 
aleqsi oCiauris ojaxSi 1920 wlis 27 oqtombers xevsu-
reTis arxotis Temis sofel axielSi. aleqsi oCiaurma 
qveyanas dautova unikaluri eTnografiuli da fol-
kloruli masalebi fSavisa da xevsureTis Sesaxeb. qa-
lbaton Tinas deda gaxldaT aseve arxoteli naTela 
baliauri, romelic ori SesaniSnavi wignis avtoria _ 
`xevsuruli qronikebi~ da `xevsuruli sworfroba~. Ti-
naTin oCiaurma saskolo ganaTleba TbilisSi miiRo 
(daamTavra merve saSualo skola).QTinaTin oCiauri Tbi-
lisis saxelmwifo universitetis filologiis fakul-
tetze swavlobda 1937-1941 wlebSi.Uuniversitetis damTa-
vrebidan erTi wlis ganmavlobaSi barisaxos saSualo 
skolaSi qarTul enasa da literaturas aswavlida. 1942 
wels Cairicxa saqarTvelos mecnierebaTa akademiis as-
piranturaSi eTnografiis ganxriT, romelic daamTavra 
1945 wels da maSinve, 1 dekembers, miRebuli iqna eTnog-
rafiis ganyofilebaSi umcros mecnier TanamSromlad. 
Semdeg mTeli Tavisi samecniero moRvaweoba ivane java-
xiSvilis saxelobis istoriisa da eTnologiis insti-
tuts daukavSira (1957 wlidan iyo ufrosi mecnieri Ta-
namSromeli). mis mecnierul wrTobas qarTuli eTnolo-
giuri mecnierebis liderebi batoni giorgi Citaia da 
qalbatoni vera bardaveliZe xelmZRvanelobdnen.  
    qalbatonma Tina oCiaurma mTeli Tavisi samecniero 
moRvaweobis didi nawili saqarTvelos mTianeTis isto-
riul-eTnografiuli mxaris _ xevsureTis Seswavlas mi-
uZRvna. sakandidato disertaciis Temac swored xevsu-
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reTs exeboda. 1950 wels istoriis mecnierebaTa kandi-
datis samecniero xarisxi daicva Temaze _ qarTvelTa 
uZvelesi sarwmunoebis istoriidan: qadagoba xevsureT-
Si~, romelic monografiis saxiT 1954 wels gamoica. 1969 
wels TinaTin oCiaurma moipova istoriis mecnierebaTa 
doqtoris samecniero xarisxi. naSromis Tema iyo ̀ miTo-
logiuri gadmocemebi aRmosavleT saqarTvelos mTiane-
TSi~. Dsadoqtoro disertacia dacvamde ori wliT adre 
_ 1967 wels gamoqveynda monografiis saxiT.  
    ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa da eTno-
logiis institutSi TinaTin oCiaurma mecnier-TanamS-
romlis yvela safexuri gaiara _ umcrosi mecnieri Ta-
namSromlidan ganyofilebis gamgemde. 1981 wlidan 2005 
wlamde is xelmZRvanelobda sulieri kulturis eTnog-
rafiuli Seswavlis ganyofilebas, romelic saqarTve-
los eTnografiis ganyofilebis reorganizaciis Sede-
gad Camoyalibda sxva or ganyofilebasTan erTad. 
    TinaTin oCiauri aris ramdenime monografiisa da 
asamde samecniero naSromis avtori. bevri naSromi mas 
gamouqveynebeli darCa. 
    qalbatoni TinaTin oCiauri mecnierebis SesaniSnavi 
organizatori gaxldaT; misi xelmZRvanelobiT gaizar-
da mravali eTnologi. is iyo agreTve araCveulebrivi 
savele muSaki. piradad mqonda bedniereba Tvalyuri me-
devnebina misi savele saqmianobisaTvis; dauviwyaria 
mTxroblebisadmi misi midgoma da damokidebuleba. Cemi 
savele naTlobac man moaxdina erwo-TianeTis eTnogra-
fiul eqspediciaSi 1973 wels. Tavisi cxovrebis garkve-
uli wlebi TinaTin oCiaurma miuZRvna mamamisis aleqsi 
oCiauris eTnografiuli memkvidreobis gamocemas. sam-
wuxarod, man am eTnografiuli Canawerebis mxolod na-
wilis gamocema moaswro. 
    qalbaton TinaTin oCiaurs ara marto mSoblebis 
mxriv hqonda eTnografiuli ojaxi _ misi meuRle ga-
xldaT aseve cnobili eTnologi giorgi jalabaZe; sa-
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ojaxo tradicias agrZelebs maTi qaliSvili naTia ja-
labaZe. TinaTin oCiauri 90 wlis asakSi gardaicvala 
2010 wlis 18 oqtombers.     
    TinaTin oCiaurma pirveli monografiuli gamokvle-
va 1954 wels gamoaqveyna _ `qarTvelTa uZvelesi sar-
wmunoebis istoriidan~, romelSic qadagobis institu-
tia Seswavlili. marTalia qadagoba saqarTvelos TiTq-
mis yvela istoriul-eTnografiul mxareSi iyo Semor-
Cenili, magram avtorma, rogorc mecnierma gaarkvia, rom 
is klasikuri saxiT, Tavdapirveli formiT, aRmosavleT 
saqarTvelos mTianeTma Semoinaxa. man gaarkvia, rom si-
tyva qadagi im pirovnebis aRsaniSnavad ixmareboda, 
romelic, xalxis rwmeniT, RvTaebis neba-survils auwye-
bda maT, misi piriT laparakobda; erTi winadadebiT rom 
vTqvaT, mociquli iyo xalxsa da RvTaebas Soris. ufro 
adre enaTmecnierebs garkveuli hqondaT, rom sityva ̀ qa-
dagi~ araqarTuli warmomavlobis, sparsulidan momdi-
nare iyo. magram xevsuruli masalis SemotaniT TinaTin 
oCiaurma cxadyo, rom qadagis gverdiT mTis am mxareSi 
sxva leqsikuri erTeulebic ixmareboda, kerZod, mkadre, 
meene da qandara. Tavdapirveli ki m e e n e iyo, romelic 
jvarsa (salocavs/RvTaebas) da xalxs Soris Suamavals, 
RvTaebis magier molaparakes niSnavda. mogvca `mkadres~ 
axsnac _ RvTaeba rasac `kadrulobda~ xalxs is gadae-
cemoda. mecnierma gaarkvia, rom qadagobis analogiuri 
instituti sxva rwmena-warmodgenebis mimdevarTaTvisac 
ar iyo ucxo _ rCeulobis institutis analogiuria ma-
galiTad Samanobac. qadagobis monografiuli Seswav-
liT gairkva qadagis adgili mTielTa xatis msaxurTa 
ierarqiaSi _ is iyo Suamavali, momavali winaswarmety-
veli, gadascemda `xTiSvilTa~ survilebs da a. S. mra-
valricxovani eTnografiuli masalebiT mkvlevarma ga-
arkvia, rom qadagad gaxdoma pirovnebis neba-survilze 
ar iyo damokidebuli, mas TviT RvTiSvili irCevda, ro-
melic Tavis rCeuls daamizezebda da gaxdida xatis 
msaxurad. GgamokvlevaSi dadgenilia, rom RvTaebis mier 
qadagad daWera, iseve rogorc xucoba, umetes 
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SemTxvevaSi memkvidreobiT xdeboda (`qadagoba erTi ma-
mis kacT moudioda~). TinaTin oCiaurma salocavis mier 
adamianTa damizezeba-daWeris faqtebi barSic gamoavli-
na, sadac maTi am mdgomareobamde misvla ufro piris 
danaSauliT iyo gamowveuli da ara RvTiSvilTa gark-
veuli simpaTiiT (`barSi RvTaebis simpaTia gamoricxu-
lia, waSlilia qadagis didmniSvnelovani rolic~; `ge-
risTavi yofila Tavis mamis salocavi. imis zedaSeebi 
yofila kaklis xis qveSa da imis moWraze damizeze-
bula~). MmonografiaSi isicaa garkveuli, rom mTisagan 
gansxvavebiT, baris qadagobas Tan axlda ritualuri 
cekva da galoba. gansxvaveba yofila samoselSic _ qa-
rTlSi xatis mier daWerils sul TeTrebi scmia. SeuZ-
lebelia mecniers ar daeTanxmo daskvnaSi, rom rogorc 
barSi Semonaxul, ise xevsureTSi arsebul daWera-dami-
zezebas genetikurad saerTo zogadi sawyisebi aqvs. Za-
lze sayuradReboa wignis monakveTi, romelic qadagisa 
da RvTiSvilis urTierTobas exeba: xevsureTSi uamravi 
RvTiSvilidan ZiriTadad ̀ xaxmatis jvari samZimari~ ga-
modis Suamavlad gamwyral RvTaebasa da xalxs Soris; 
`xaxmatis jvaris cnebaSi warmodgenili ori ZiriTadi 
RvTiSvilidan (giorgi naRvarmSvenieri, samZimar xeli 
yelRiliani) nayofierebis RvTaebas samZimari unda asa-
xierebdes, igi ufro Zveli Cans. giorgis ver dauZlevia 
samZimaris Zlieri kulti, Serwymia mas da misi funq-
ciebi gauziarebia~; dadasturda religiis istoriaSi 
cnobili faqti _ nayofierebis RvTaebis (samZimari) 
jvris `Ãel-kacebTan~ seqsualuri urTierToba... calke 
da dawvrilebiTaa gamokvleuli qadagis religiuri da 
socialuri funqciebi: mTaSi (xevsureTSi) qadags svamd-
nen rogorc jvarSi/salocavSi, ise saxlSi. pirvel Se-
mTxvevaSi qadagis dasma ZiriTadad sazogadoebrivi sa-
qmeebis mosawesrigeblad xdeboda. religiis sferodan 
ki mis movaleobas Seadgenda salocavis msaxurTa daye-
neba, jvaris qonebrivi mdgomareobis ganmtkiceba. qadagi 
gvevlineboda salaSqrod wasvlis erT-erT mTavar or-
ganizatorad. saxlSi qadagoba ki piradi da saojaxo 
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mizniT xdeboda (avadmyofobis dros, nawvel-nadRvebis 
ubaraqianobis dros da sxva). sruliad gasaziarebelia 
mecnieris daskvna, rom saxlSi qadagoba, jvarSi qadago-
basTan SedarebiT, gviani xanis warmonaqmnia. calke Tavi 
eZRvneba qadagisa da  sxva `jvaris Ãelkacebis~ urTie-
rTobas. garkveulia, rom mkadresa da qadags mTeli ri-
gi saerTo niSnebi hqondaT: mkadres daqorwineba ekrZa-
leboda, magram RvTiSvilisagan nebarTvis micemis SemT-
xvevaSi, meuRlesTan urTierToba RvTaebis mier mkacrad 
gansazRvruli iyo. mkadreebi irCevdnen kultis msaxu-
rebsac. xevsureTSi mkadres xucobac SeeZlo. am ukanas-
knels ki, garda religiuri xasiaTis movaleobebisa, 
saero xasiaTis valdebulebebic hqonda (laSqrobaSi 
monawileoba, mtrebis Serigeba). Tumca, daskvnaSi moce-
muli debuleba, rom `qadagis, xucesisa da jvaris sxva 
msaxurTa saxiT socialurad da ekonomiurad Zlieri, 
privilegirebuli jgufi Cndeba~, nakleb gasaziareblad 
migvaCnia. aseTi daskvna ki Sedegi iyo imdrois eTnog-
rafiuli mecnierebisaTvis damaxasiaTebeli sqemebisa. 
Tumca monografia imdenad didmniSvnelovania, rom Cveni 
negatiuri damokidebuleba aRniSnuli debulebis mi-
marT odnavadac ver ayenebs Crdils mas. pirvelad eTno-
logiur mecnierebaSi TinaTin oCiaurma kidev erTi mni-
Svnelovani Tema wamoswia win; esaa `jvarT ena~, ro-
melic aseve qadagobasTan iyo dakavSirebuli. rac mTa-
varia, TinaTin oCiaurs qadagebis mier xmarebuli Cveu-
lebrivi sasaubro enisagan gansxvavebuli mTeli rigi 
terminebi aqvs ganmartebuli. ar SeiZleba ar daeTanxmo 
avtors imaSi, rom `jvarT enis~ warmoSobis mizezi misi 
zebunebriobis xazgasmis survili iyo. 
    TinaTin oCiauris wigni `miTologiuri gadmocemebi 
aRmosavleT saqarTvelos mTianeTSi~ qarTuli eTnolo-
giuri mecnierebis erT-erT saukeTeso gamokvlevad mig-
vaCnia, romelic dawerilia eTnologiis, istoriis da 
folkloris Sesayarze. cnobilia, rom saqarTvelos 
mTianeTma bevri gadmocema Semogvinaxa, es im dros, 
rodesac am mxareebis Sesaxeb werilobiTi wayroebi 
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sduman. gadmocemebi ki saukuneebs ganmavlobaSi gadadi-
oda erTi Taobidan meoreSi. xSir SemTxvevaSi ki es 
gadmocemebi, romelsac xevsureTSi andrezebs uwodebd-
nen, leqsebad iyo `gardaqmnili~. qalbatoni TinaTin 
oCiauric aRniSnavda: `aRmosavleT saqarTvelos mTaSi 
daculi miTologiuri xasiaTis leqsi Tu Tqmuleba Se-
iZleba ganxilul iqnas, rogorc istoriuli wyaro, 
romelSiac zebunebrivi elferiT realuri, cxovrebaSi 
nadvilad momxdari Tu mimdinare procesebia asaxuli~. 
    gansaxilveli monografia imdenad datvirTulia sa-
gulisyuro gadmocemebiT, rom Wirs romelimeze SeCere-
ba, radgan yvela maTgani mniSvnelovania. aviRoT, maga-
liTad, gadmocemebi gvarTa sadauroba-warmomavlobis 
Sesaxeb. am gadmocemebiT aSkaraa, rom aRmosavleT sa-
qarTvelos mTis sxvadasxva istoriul-eTnografiuli 
mxaris mosaxleoba erTmaneTs erwymoda, mimdinareobda 
migraciuli procesebi (wiklaur-beqaurebis da jalaba-
urebis xevsureTidan gudamayarSi, gigaurebis xevsure-
Tidan WarTalSi gadasaxleba...). rac mTavaria, migraciis 
amsaxvel gadmocemebs amagrebs salocavTa niSebis axal 
sacxovrisSi  gadatanis faqtebi. wignis `miTologiuri 
gadmocemebi aRmosavleT saqarTvelos mTianeTSi~ erT-
erTi mniSvnelovani monakveTia `Tqmuleba iaxsarisa da 
kopalas mier dev-kerpTa ganadgurebis Sesaxeb~. mecnie-
rma daadgina, rom aRmosavleT saqarTvelos mTianeTSi 
devebs ucxovriaT xevsureTSi, fSavSi, `ivris fSavSi~, 
gudamayarSi. magram ara yvelgan, aramed adgil-adgil, 
sul ramdenime sofelSi, rasac, ra Tqma unda, daskvnebis 
gamosatanad gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs. Gadmo-
cemiT, devebi iseTebi iyvnen, rogorc Cveulebrivi adami-
anebi _ misdevdnen miwaTmoqmedebas, mWedlobas. is ki 
arada, devis qalze xevsuris daqorwinebis SemTxvevaca 
aqvs gadmocemas Semonaxuli. fSavelTa da xevsurTa 
brZolas devebTan xatebi edgnen saTaveSi. TinaTin oCi-
aurs devebis Sesaxeb uyuradRebod  ar rCeba arc erTi 
detali, magaliTad imis damadasturebeli, rom adgilo-
brivi qarTuli mosaxleoba pirjvris gadamweri iyo da 
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maTi gadawerili pirjvriT devebis amobugva xdeboda. 
devebis siZem, romelic maTTan puris saWmelad dajda 
da SeamCnia, rom yvela ubRverda, warmosTqva ra `damwe-
rev kopalao Sen, jvariv, sruyvelaic me mibRversav~, 
gauCndaT devebs cecxli da yvela amoibuga. bunebrivia, 
mecnieri valdebuli iyo daesva kiTxva: ra kavSiri Se-
iZleboda arsebuliyo aRmosavleT saqarTvelos mTiane-
Tis gadmocemebSi aRweril devebsa da zRaprul devebs 
Soris? daskvna erTmniSvnelovania _ pirvelni Cveuleb-
rivi adamianebi iyvnen, oRond _ gansxvavebulni. 
    TinaTin oCiaurma samecniero mimoqcevaSi Semoitana 
xevsurebis _ xaxmatis jvarionisa da liqokis jvari-
onis _ TuSeTSi salocavad siarulis amsaxveli eTno-
grafiuli masala, sadac bevr sofelSi xevsuruli sa-
locavebis niSebi arsebobda, rasac, sruliad logiku-
rad is migraciiT xsnis. aseTi migraciuli procesebis 
Sesaxeb zemoTac gvqonda aRiSnuli. sayuradReboa, rom 
migraciuli procesebi mTis erTi mxaridan meoreSi ga-
nakuTrebiT maSin xdeboda, rodesac Jami erTgan mosax-
leobis mniSvnelovan raodenobas imsxverplebda. Swo-
red aseTi Jamianobis Sedegi yofila anatorelTa gawy-
veta, razedac TinaTin oCiaurma gansakuTrebuli yura-
dReba SeaCera. mniSvnelovania gadmocema fSav-xevsure-
Tis RvTaebebis qajaveTs laSqrobisOSesaxeb. gadmoceme-
biT, devebi Tu gadmocemis SemqmnelTa Soris cxovrob-
dnen, amas ver vityviT qajaveTze _ qajaveTi sadRac 
sxvaganaa (`qajaveTidan momdinare RvTiSvilebi xevsure-
TSi TuSeTis mxridan brundebian~). aq laSqrobis Ziri-
Tadi mizezi ki rkinis iaraRebis mopoveba yofila. sru-
liad logikuria avtoris daskvna, rom `is rac maTi 
wesisagan, maTi rwmenisagan gansxvavebulia, swored qa-
juria, xolo misi mflobeli xalxi _ qaji... zustad 
aseT viTarebasTan unda gvqondes saqme `vefxistyaosa-
nSi~ qajebTan dakavSirebiTac~. Zalzed sainteresoa is 
gadmocemebi, romlebic gudanis jvars Seexeba, romlis 
erT-erT variantSi gudanis jvrisa da kinkozaurTa 
brZolis mZafri suraTia mocemuli. igive SeiZleba 
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iTqvas Tqmulebebze mTaSi droebiT aRzevebuli pirov-
nebebis Sesaxeb. yvela gaamayebulis dasasruli savala-
lo iyo. ase rom, monografiaSi aRmosavleT saqarTve-
los mTianeTis eTnografiuli da folkloruli masa-
lebis safuZvelze eTnikuri da socialuri problemebia 
Seswavlili. TinaTin oCiaurma wigns boloSi daurTo 
sxvadasxva dros Sekrebili eTnografiuli masala/gad-
mocemebi, romlebsac is eyrdnoboda da romlebic mas 
im daskvnebis gakeTebis saSualebas aZlevda, romlebic 
monografiaSia mocemuli. amiT, vfiqrob, mis Tanamed-
rove mecnierT da momaval Taobas saSualeba misca 
Tavadac gaekeTebinaT analizi im mdidari masalisaTvis, 
romelic saukuneebis miRma iqmneboda da romlebmac XX 
saukunemde moaRwia.    
    TinaTin oCiauri saukeTeso moqarTule iyo; es Cans 
ara mxolod misi samecniero gamokvlevebidan, aramed 
samecniero-popularuli wignebidan, wignebidan, ase rom 
aklia Cvens sazogadoebas. samecniero-popularuli wig-
nebis wera erTob rTulia, radgan mecnieri, rac mas 
evaleba, imasTan erTad, odnav mainc mwerluri niWiTac 
unda iyos dajildovebuli. TinaTin oCiaurs es mwerlu-
ri niWi ki didad momadlebuli hqonda. samecniero-po-
pularuli seriis ori wigni dautova man qarTul sazo-
gadoebas _ `xevsureTi da xevsurebi~ da `stumrad 
TuSeTSi~. winaswar unda aRvniSno, rom vinc moindomebs 
xevsureTSi da TuSeTSi mogzaurobas samecniero miz-
niT, an ubralod, rogorc turisti, aucileblad unda 
waikiTxos es ori wigni. sakmarisia mkiTxvelma samecni-
ero-popularuli seriis am wignebs xeli mohkidos, isi-
ni Tavad waakiTxeben Tavs. enis Sesaxeb ukve aRvniSne, 
magram ramxela codnaa orive maTganSi koncentrirebu-
li! niWierebaa isic, mkiTxvels uamravi faqtidan isini 
miawodo, romelic yvelaze aucilebelia. 
    `xevsureTi da xevsurebi~ mkiTxvels acnobs am is-
toriul-eTnografiuli mxaris mokle istorias, geog-
rafias, bunebas, xevebsa da xeobebs, TiToeuli soflis 
adgilmdebareobas, xalxs Tavisi xasiaTiTa da gmiruli 
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suliT, meurneobis formebs (mecxoveleobasa da miwa-
Tmoqmedebas), materialur kulturas (sacxovrebel ko-
mpleqsebs, cixe-simagreebs, koSkebs), sulier kulturas 
(jvar-salocavebs da zogierTi maTganis daarsebis is-
torias; ama Tu im jvaris funqcias, xmiT natiralebsa 
da mTiblurebs), socialur urTierTobebs (magaliTad, 
qorwinebis tradicias, sofelSi amanaTis miRebas), kai 
ymis kults, xalxur samarTals, xalxur medicinasa da 
Jamianobis sakiTxebs (xevsurTa warmodgeniT, `Jamni pa-
wawina, adamianis msgavsi arsebani yofilan~, romlebsac 
sami feris isrebi hqoniaT. mxolod isini ikurnebodnen, 
romlebsac TeTri feris isrebi moxvdebodaT), monadi-
reobasa da nadirobis wesebs, mozardebis fizikuri 
wrTobis ambebs. avtori eTnografiul monacemebTan er-
Tad farTod iyenebs folklors _ gadmocemebs, xalxur 
poezias _ romelic zepirad icoda, gvamcnobs xevsure-
Tis Svilebsa da xevsureTze Seyvarebul adamianebs, 
aseve xevsureTis saxalxo gmirebs, dasaxlebis istori-
as, gvarTa warmomavlobas, gamqral gvarebs, nasofla-
rebs, mezoblebze Tavdasxmebs da maTi xevsureTSi Ta-
reSebis ambebs, piraqeTa xevsureTidan piriqiTSi gada-
sasvlelebs. imdenad momxiblavia Satilisa da mucos 
aRwera, rom mkiTxvels misi naxvis survili uCndeba, sa-
bWoTa periodis xevsureTis avsa da kargs, mTielebis 
Zaladobrivad barSi gadasaxlebis negatiur Sedegebs; 
wignSi mecniers didi wuxili aqvs gamoTqmuli xevsure-
Tis daclis gamo, rom sabWoTa xelisuflebam daaCqara 
saqarTvelos am mxaris nasoflarebad qceva. mTielebi 
xom isedac migrirdebodnen mudmivad barSi. aba, sad un-
da wasuliyo namati mosaxleoba? magram mTavrobis Ro-
nisZiebebma 1952 wels xom xevsureTi katastrofamde mi-
iyvana. Zaladobriv ayra-gadasaxlebas uamravi uaryo-
fiTi Sedegi hqonda. TinaTin oCiaurs saamisod erTi 
aseTi epizodi moaqvs: `...awrialda mosaxleoba, aiyara 
da barisaken ibruna piri. wamosvlis wina Rame cekviT 
gaaTena soflis Tavkacma garsia oCiaurma, gaTenda da 
sulic dalia, arxotis miwas ar gamoscilda~. 
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    wigni `xevsureTi da xevsurebi~ gvamcnobs avtoris-
droindeli xevsureTis Cenil adamianebs (mTxrobelebsa 
da mTqmelebs), romlebic mecnierTaTvis unikaluri in-
formaciis mimwodebelni iyvnen. aseT pirovnebebs, ro-
gorc qalbatoni Tina aRniSnavs, ̀ soflis av-kargic eki-
Txeba, saxevsureTo saqmeebSic sityva gaudis, Zveli xom 
icis da icis, Tanamedrove ambebSic garkveulia~ _ kon-
kretulad am sityvebs erT-erTi maTganis, gadua Win-
Waraulis Sesaxeb wers. sainteresoa xevsuruli safexv-
nos aRwera, romelic jer kidev 1950-iani wlebis dasa-
wyisSi mxolod SatilSiRa iyo SemorCenili. 
    sul sxvagvaria arxotis Temis aRwera, Tovlian-yi-
nuliani da sajixveebiT garSemortymuli arxotisa, ro-
melic didxans, gviani Semodgomidan gare samyaros iyo 
mowyvetili. Txroba arxotze iwyeba gaamayebul da Tem-
Tan dapirispirebul TaTxelionTa amowyvetis Sesaxeb 
gadmocemiT. sainteresodaa moTxrobili arxotelebisa 
da qistebis dapirispirebis ambebi. TinaTin oCiauri mok-
led da sxartad gviyveba mudmivi mtrobis faqtebs Ril-
RvelebTan da gadmogvcems im damokidebulebas, rome-
lic qarTvel mTielebs Crdiloel mezoblebTan hqon-
daT: `Tumca bevrjer avi dila gasTenebiaT arxotivnebs 
qistebisagan, magram am xalxze mainc mudam maRali azri 
hqondaT. moswondaT maTi siCauqe, simarjve, TavdaWeris 
didi unari, ymawvilobidan vaJkacad gazrdis trade-
cia.Axolo mezoblobis wyalobiT urTierTgavlenac di-
di iyo meurneobis, nagebobebis, Cacmulobisa Tu enis 
mxriv, qistTagan msgavseba arxotelebs saqebrad hqon-
daT, ar Takilobdnen~. iqve mas moxmobili aqvs ana kala-
ndaZis leqsi: `raisTvis aqeb qistebs, berdedav, // maT 
vaJkacobas, Zalas da simxnes? // miwa uvsiaT maT xevsurT 
ZvlebiT... // _ ras ambob, qalav, vaJkaceb iyvnes!~. diax, 
poets kargad aqvs daWerili xevsurTa cxovrebis mTava-
ri kriteriumi _ vaJkacoba. yvela sxva, maT Soris, 
sikvdilic, vaJkacobasTan SedarebiT meorexarisxovani 
iyo. kargad aqvs TinaTin oCiaurs SeniSnuli, rom swav-
la-ganaTlebis saqmes arxotelebi ufro ewafebodnen, 
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vidre sxva xevsurebi, miuxedavad imisa, rom arxoti 
yvelaze metad mowyvetili iyo saqarTvelos kulturu-
li centrebisagan. am monaTxrobiT mtkicdeba is Sexe-
duleba, rom saqarTveloSi swavla-ganaTlebas swored 
centridan daSorebuli mxareebis mosaxleoba ufro es-
wrafoda. cnobilia, xevsureTSi ganviTarebis maRal do-
nes miaRwia sagmiro poeziam. TinaTin oCiaurs aseTi poe-
ziis SesaniSnavi nimuSebic aqvs wignSi moyvanili. mas 
arc galeqseba-gakafiavebis Janri gamorCenia. Tavad is 
iyo moswrebuli, gonebamaxviluri leqsebis avtori. Da-
uviwyaria `quTaisur saubrebSi~ baton aleqsi WinWara-
ulisa da qalbaton Tinas gakafiaveba _ maT kafiebs xom 
bevri maSinve gadaiwerda xolme.  
    wigni `stumrad TuSeTSi~ mkiTxvels faqtobrivad 
amogzaurebs saqarTvelos am istoriul-eTnografiul 
mxareSi, sadac moxvedra maincdamainc advili ar iyo _ 
aq Sesvla mxolod fexiT SeiZleboda an vertmfreniT 
unda gemgzavra da zemodan kaxeTis velisa da kavkasiis 
mTebis xilviT damtkbariyavi. vinc am wigns waikiTxavs, 
SeigrZnobs imas, rom eTnologTan erTad, mas TuSeTSi 
mweralic amogzaurebs, radgan mxaris bunebasa da wes-
Cveulebebs sakmaod mxatvrulad agviwers. ase dagvata-
rebs avtori TuSeTis xeobebs, Temebsa da soflebSi, 
magaliTad: `sofeli xiso. mTis Txemze axveuli saxle-
bi, soflis bolos Caqceuli nasaxlarebi. alag naTibi. 
saxlis karze gadmomdgari diac-ymawvili; xisos pirda-
pir mdinaris gaRma, mTis kortoxze sofeli StrolTa~. 
am wignSi eTnologi darbaisel, tkbilmoubar mTxrob-
lebs asaubrebs TuSebis tradiciebze, cxovrebis wesze, 
gardasul droTa znesa da adaTze. wigns garkveulwi-
lad axalgazrdebisaTvis saganmanaTleblo daniSnule-
bac aqvs. ase, magaliTad, gaurkvevel saqmeSi adamiani 
Seityobs, rom sxvadasxva xevebi Senaqos ZirSi erT-
maneTs uerTdebian da maleve saqarTvelos sazRvrebs 
toveben: `azavdebian, gaizrdebian, Semdeg erTmaneTs 
Senaqos ZirSi Zmurad xvdebian da saqarTvelos sazRv-
rebs tovenen. qarTul alazans daRestanSi sxvafriv 
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naTlaven, mas jer andis yoisu hqvia, Semdeg sulaqs 
irqmevs da kaspiis zRvas urTavs TuSeTis mTebSi fexa-
dgmul zvirTebs~.  
    TinaTin oCiauri mkiTxvels acnobs TuSeTis sof-
lebs da aRniSnavs, rom soflis dagegmareba, sameurneo 
yofa mTis mkacri bunebiTa da sagareo faqtoriT  iyo 
ganpirobebuli: `miwis simcirem, mtris Semosevis mudmi-
vma SiSma aiZula TuSTa winaprebi erTmaneTis gverdiT 
CaedgaT saxlebi, xma miewvdinaT urTierTisaTvis Wirsa 
da lxinSi, meti hqonodaT saxnav-saTibi, ar daequcmace-
binaT bunebisagan boZebuli miwis mcire farTobi~. 
avtors kargad aqvs SemCneuli, rom TuSeTis TemTa cixe-
saxlebi, saomari cixeebi erTmaneTisagan garkveulad 
gansxvavdeba, rac aseve qarTveli mTielis bunebasTan 
harmoniis damadasturebelia.YmisTvis yvelaze Semzara-
vi ki TuSeTis mitovebuli soflebi iyo; aq is Tavis 
wuxils mkiTxvels gadascems. mkiTxvels isic euwyeba, 
rom mSvidobianobis Camovardnis Semdeg TuSur sacxo-
vrebels ieri ucvlia, raWveli raWveli xelosani mou-
wvevia da farTo ornamentirebuli aivani mouwyvia. amave 
dros, TuSTa tradiciuli yofa gajerebulia xalxuri 
poeziis SesaniSnavi nimuSebiT. amitomac mouwodebs is 
mkiTxvels, `Tu ginda SenTvis sasurveli kuTxis yofas 
icnobde, Seiswavle misi zepirsityviereba~. TinaTin oCi-
auri mkiTxvels imasac Seaxsenebs, Tu rogori aqtiuri 
monawileoba miiRes TuSebma, sxva mTielebTan erTad, 
kaxeTis gadarCenaSi (baxtrionis brZola). 
    TinaTin oCiauri, bunebrivia, TuSeTze saubrisas  mi-
si meurneobis umTavres dargze _ mecxvareobazedac sa-
ubrobs. sakiTxavia, mTielTaTvis sazamTro saZovrebad 
kaxeTis bari  rom ar  gadaecaT, kaxeTi axla eTnikurad 
qarTuli iqneboda Tu ara. albaT, isic saingilos beds 
gaiziarebda. avtors mecxvareobis Sesaxeb arc erTi mni-
vnelovani niuansi ar rCeba yuradRebis miRma. saamisod 
`mcnobis~ dasaxelebac ki sakmarisia. arc TuSuri gudis 
yvelia daviwyebuli, arc alaCoyebi, arc  TuSuri qudi, 
arc TuSuri naqargoba, TuSuri windebi da CiTebi, arc 



17 

TuSi monadire, TuSuri bexvne (mamakacebis sabaaso adgi-
li), lxini, cekva da leqsaoba, ferxuli, ludi da doRi, 
stumarTmoyvareoba, dReobebi, mamakacTa cekva ̀ qorbeRe-

la~, TuSTa baris soflebi – zemo da qvemo alvani.  
    amrigad, `xevsureTi da xevsurebi~ da `stumrad Tu-

SeTSi~ srul warmodgenas gviqmniს saqarTvelos mTi-
aneTis dasaxelebuli istoriul-eTnografiuli mxare-
ebis Sesaxeb. vkiTxulobT am wignebs da vgrZnobT, rom 
avtorTan erTad saqarTvelos aRniSnuli kuTxeebis 
stumari varT, vecnobiT mis saukunovan tradiciebsa da 
wes-Cveulebebs, folkloris SesaniSnav nimuSebs.   
    TinaTin oCiauris samecniero-popularuli wignebis 
Sesaxeb misi megobris, qalbaton julieta ruxaZis sit-
yvebi unda moviSvelioT. is aRniSnavda, rom am wignebis 
`gamosvlam Tavisi originaluri kompoziciiT, Txrobis 
sinTezuri stiliT, faqtebis mecnieruli analiziT, gan-
sazRvra maTi mxatvrul-esTetikuri Rirebuleba. es wig-
nebi adamianTa zneobriv aRzrdas emsaxureba. gitacebs 
cocxal adamianTa portretebi, xevsureTis saWirbo-
roto sakiTxebze dafiqrebuli avtoris saubari~.  
    TinaTin oCiauris erT-erTi gamorCeuli naSromia 
winapris kultis Sesaxeb aRmosavleT saqarTvelos mTi-
aneTSi, romelSic mis mierve moZiebili eTnografiuli 
masalis analizis safuZvelze miRebulia mniSvnelovani 
daskvnebi. sagangebod unda aRiniSnos, rom winapris ku-
ltis gaRvTaebriveba danarCeni saqarTvelosaTvis uc-
nobi iyo. is mxolod mTis sazogadoebebisaTvis iyo 
damaxasiaTebeli. gasaziarebelia naSromSi gamoTqmuli 
mosazreba, rom winapris kulti micvalebulis kultis 
nawili iyo _ mxolod saiqioSi gadasul adamianTa 
kultad qceva xdeboda. arsebuli masalis analizis Se-
degad gairkva, rom winapris kultis Seqmnas ori 
ZiriTadi faqtori ganapirobebda _ kai ymoba da jvris 
xelkacoba (am or instituts mxolod aRmosavleT saqa-
rTvelos mTianeTi icnobda). RvTaebasTan axlo mdgom 
pirebs meti SesaZlebloba hqondaT kultis obieqtad, 
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zog SemTxvevaSi RvTaebad qcevisa; amas ki umetes SemT-
xvevaSi misi STamomavalni axdendnen da dReobasac awe-
sebdnen. sailustraciod SeiZleba pirovnebis gaRvTaeb-
rivebis erT-erTi aseTi  magaliTi movixmoT. arxotis 
jvaris mkadre mgela jabuSanuri iyo RvTaebis mxilve-
li da Tanmxlebi piri, Tan dayveboda arxotis jvars 
qisteTSi begaris asaRebad, xalxs amcnobda RvTaebis 
neba-survils, romelic mas mtredis saxiT ecxadeboda, 
xedavda `mejalafeT~ (eSmakis ojaxs), romelTa sauba-
ric esmoda. mas ekiTxeboda soflis av-kargi da jvris 
saqmeebi. mgela mTavarangelozis tyis bolosac _ wmin-
da adgilas daasaflaves, Sesabamisad wmindanadac iTv-
leboda, romlis saxelze misma gvarma dReobac daawesa, 
romelsac amaRleba dRes ixdidnen. mecniers miRebuli 
aqvs srulad logikuri daskvna, rom mgelas sagvaro 
RvTaebad gadaqceva, pirvel rigSi, ganapiroba jvris xe-
lkacobam da naTelxilvis unarma. sayuradReboa ber-
diaT gagas magaliTi, romlis SemTxvevaSi jvris xelka-
cobasTan erTad, is kai yma da mterTan saxelovani 
mebrZolic iyo. mis dReobaze rkenis jvarSi STamomava-
lni exvewebodnen _ `Senma iRbalma gviSvelos da gagva-
Zlieroso~. arsebulma eTnografiulma monacemebma Ti-
naTin oCiaurs kidev erTi daskvnis gakeTebis saSualeba 
misca: xSirad aseTi gaRvTaeberivebuli kai ymebi Tem-
soflisa da mxaris saerTo saxalxo gmiris donemde 
adiodnen. naSromSi mocemulia kai ymis damaxasiaTebeli 
Tvisebebi. aseTTa Sesaxeb leqsebic iqmneboda (aris er-
Ti SesaniSnavi leqsi, romelSic umRerian ara mxolod 
xevsureTis, xevis, gudamayris, fSavis kai ymebs/saxalxo 
gmirebs, aramed qisteTis saxalxo gmirsac da leqsi-
simRera swored miTxoeli qistis aldis xsenebiT iwye-
ba. SeuZlebelia ar daeTanxmo TinaTin oCiaurs imaSi, 
rom ̀ maTi erT leqsSi moqceva da saxato dResaswaulSi 
misi Sesruleba, erTi mxriv, mTis am kuTxeebis erTiano-
bis, mezobluri mWidro kontaqtebis, urTierTpativisce-
mis, stumar-maspinZlobis etiketisa da saxelovan wina-
parTa Tayvaniscemis mauwyebelia~). leqsis Tqma ki 
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saxelis CamdenisaTvis did dafasebad da pativiscemad 
iTvleboda. saxalxo gmirebs samansac ugdebdnen. es 
faqti ki mis mier ganxorcielebuli kargi saqmeebis da-
viwyebas gamoricxavda (magaliTad, aseTi samani Caugdi-
aT guroeli mamuka qalundaurisaTvis, romelmac Tavi 
isaxela zurab aragvis erisTavis winaaRmdeg brZolaSi). 
fSavSi wesad yofila gamorCeuli adamianebis, rogorc 
uwodebdnen, piroflianTa, sadideblebis warmoTqma. Gan-
saxilveli naSromis daskvna erTmniSvnelovania: `winap-
ris kults mniSvneloba hqonda im mxriv, rom igi axal-
gazrdebs unergavda vaJkacobis, samSoblosaTvis Tavda-
debis, daCagrulis dacvis, Tavisi kuTxis zne-Cveulebe-
bis ganmtkicebis suliskveTebas. ubiZgebda xalxisaTvis 
sasargeblo saqmisaken. amave dros, winapris kulti iyo 
is SemakavSirebeli Zala, romelic garkveul socialur 
jgufs (gvars, mamas) erTianobas unarCunebda~. 
    qalbatoni TinaTin oCiauri ara marto qarTvel mTi-
elTa religiur da miTologiur institutebs ikvlevda, 
misi naSromebi eTnologiis araerT sxva sakvanZo sa-
kiTxs exeba, romelTagan aq mxolod nawili SeiZleba 
davasaxeloT, esenia: mTielTa Sromis simRerebi, xmiT 
natirlebi, dakrZalvisa da glovis wesebi, qarTvelTa 
materialuri kulturis iseTi Zeglebi, rogoricaa sa-
cxovrebeli nagebobani da qarTuli xalxuri kostumi, 
miwaTmoqmedebisa da mecxoveleobis sakiTxebi, samona-
direo wes-Cveulebebi, eTnikuri procesebi TbilisSi... 
aqtiurad iyo CarTuli saqarTvelos istoriul-eTnog-
rafiuli atlasis SeqmnaSi, romlis dReisaTvis gamoq-
veynebul masalebSi warmodgenili aqvs Temebi: `wylis 
wisqvilebi~, `niadagis ganoyiereba~, `mosavlianobis 
mfarveli RvTaebebi~ da sxva. ase rom, TinaTin oCiauri, 
garda sulieri kulturis sakiTxebisa, aqtiurad ikvle-
vda materialuri kulturisa da sameurneo yofis saki-
Txebsac. eTnologiis am sferodan SeiZleba kidev dava-
saxeloT naSromebi xevsuri qalis Cacmulobis Sesaxeb 
da naSromebi sacxovrebel nagebobebze, kerZod, xevsu-
rul, raWul, mesxur (konkretulad udesa da aralSi 
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arsebul saxlebze), qvemo da Sida qarTlis Zvel da 
axal sacxovrebel nagebobebze.  
    TinaTin oCiauris gamokvlevebidan gansakuTrebiT 
unda aRvniSnoT xevsuruli Sromis simReris _ mTiblu-
rTa da xmiT natiralTa urTierTobis Sesaxeb. es si-
mRerebi Tavisi struqturiT mecnierTa mier qarTuli 
leqsTwyobis uZveles formad aris miCneuli. mecnierma 
daadastura, rom mTiblurad gamoyenebuli iyo xmiT na-
tiralis teqstebi. agreTve daadastura, rom YxmiT na-
tirlebis Sesrulebis wesi animisturi msoflmxedvelo-
bis niadagzea warmoSobili da rom xmiT natirlebis 
`celis tarze~ damRerebis mizans warmoadgenda sulTa 
keTilganwyobilebis mopoveba Tivis siuxvisa da made-
nad saqonlis nawvel-nadRvebis baraqianobis mizniT. eT-
nografiuli, folkloruli, musikaluri da leqsTa 
wyobis erToblivi SeswavliT gairkva, rom `xmiT nati-
rali Zvelia formiTac da SinaarsiTac, mTibluri xmiT 
natiralis tradiciaze Seqmnili da, amdenad, meoreuli 
movlena unda iyos~. agreTve: `mTibluri `sagangebod 
Sromis hangze awyobili simReraa~, maSin, rodesac xmiT 
natirali SinaarsiT samgloviaroa. sxva mxriv maT So-
ris sruli msgavsebaa, e. i. Sromis dros Sesrulebis 
wesi, musikaluri hangi da leqsis forma~. am problemas 
TinaTin oCiaurma ori gamokvleva miuZRvna. pirveli, sak-
maod adre, 1951 wels daibeWda. magram mogvianebiT, 1960 
wels sakiTxs kvlav daubrunda, radgan mTibluri sim-
Reris (gvrinis) da xmiT natirlebis Sesaxeb araerTi 
gaurkvevloba Seqmna sxvadasxva mecnierma. meore weri-
lSi avtorma gamoavlina ara mxolod masalebis srul-
yofilad codna, aramed masSi davinaxeT uzado da Seu-
povari polemisti, logikuri azrovnebis didi unaris 
mqone mecnieri.  
    aucileblad oriode sityva unda iTqvas naSromze, 
romelic fSavSi mecxvareobis sakiTxs Seexeba, sadac 
xazgasmulia, rom xevsureTisagan gansxvavebiT, fSavSi 
mecxvareoba sakmaod maRal doneze idga. ufro meti, am 
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istoriul-eTnografiul mxareSi `xatis cxvris~ arse-
bobac ki dasturdeba. XIX saukuneSi Tamaris xats aTas 
sulze meti cxvari hyolia. fSavi, gudamayarTan erTad, 
xevsureTs matyliTac amaragebda. esec kidev erTi mniS-
vnelovani faqtia ori mezobeli mxaris sameurneo-kul-
turuli kavSirebis dasadastureblad. fSavelebi sazam-
Tro saZovrebad kaxeTis bars iyenebdnen, sazafxulo 
saZovrebad _ xevsureTis mTebs. TinaTin oCiaurma gaar-
kvia, rom am mxriv ufro adre TuSeTi dawinaurebula. 
fSavlebma bevri cxvari swored TuSebTan mecxvared 
dadgomiT gaiCines. fSavSi mecxvareobis masStabebis da-
sadastureblad moyvanilia faqtebi, rom mTeli rigi 
ojaxebi 4.000-5.000-dan 15.000-20.000-mde sul cxvars flo-
bdnen. bevr fSavel mecxvares meurneoba ukve kapitali-
stur yaidaze hqonda gardaqmnili. 
    TinaTin oCiauri mxolod mTielTa eTnologiur 
problemebs rodi ikvlevda. amis erT-erT dasturad mi-
gvaCnia erwo-TianeTSi religiuri dResaswaulebis Ses-
wavla. cnobilia, rom mTasa da bars Soris moqceul 
mTiswineTis am mxareSi Zveli mosaxleoba gawyda, gark-
veuli nawili barSi, kerZod ki, kaxeTSi gadavida sa-
cxovreblad. maT nasoflarebze ki mTielebi (fSavlebi, 
xevsurebi, mTiulebi, gudamayrelebi...) dasaxldnen. mTi-
dan mosuli tradicias agrZelebda, mama-papaTa salo-
cavebs ar iviwyebda da salocavTa niSebi axal sacxo-
vrisSi gadmohqonda. mecnierma dawvrilebiT Seiswavla 
yvela is salocavi niSi, romelic mTielTa migraciis 
Sedegad erwo-TianeTSi gaCnda. gairkva, rom mTuri sa-
locavis niSebs xSirad mitovebul, an nangrevebad qce-
ul qristianul salocavebze agebdnen. rogorc TinaTin 
oCiauri aRniSnavs, mosuli mosaxleoba ucnob samloc-
veloebs sakuTari xatebis sabZanisebad aqcevda. mTieli 
ar cnobda qristianuli religiis normebs da tradici-
ulad agrZelebda sakuTari jvar-xatebis samsaxurs. 
gairkva, erwo-TianeTSi TiTqmis mTaSi arsebuli yvela 
salocavis niSi iyo Camotanili (centraluri, sasoflo, 
saTemo, adgilobrivi mniSvnelobis...). xazgasmulia, rom 
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TandaTan axal garemoSi mTurma salocavebma TandaTa-
nobiT garkveuli cvlilebebi ganicada, saxe icvala 
ritualis calkeulma elementebmac, xatis msaxurTa in-
stitutma... iseTi SemTxvevebic daufiqsirebia mecniers, 
rom migrantebs mTuri salocavi niSis gadmotanis ga-
reSe dauarsebiaT _ ubralod mas soflis maxloblad 
arsebuli xeebis koromebTan aRniSnavdnen. Gaumartive-
biaT religiuri rituali da xatis msaxurTa perso-
nalic. gamovlenilia Zvel adgilobriv salocavze (ma-
galiTad, ixinWaze) mTidan gadmotanili ramdenime sa-
locavis (kopala, Tamar nefe, adgilis deda) gamarTvis 
faqtic. E 
    erwo-TianeTSi xangrZlivi savele muSaobis Sedegad 
mecnierma sxva naSromic Seqmna. mxedvelobaSi gvaqvs 
`Tqmuleba erwos tbaze~, romelic sxva mecnierebsac 
hqondaT Cawerili. qalbatoni TinaTinis mier Cawerili 
varianti ki gansxvavebulia. originaluria am gadmoce-
mis miseuli interpretaciac. Tqmulebis Tanaxmad, er-
wos qvabulSi odesRac tba yofila, romelSic gvela-
Sapi budobda. gveleSaps rodesac saWmeli gamolevia, 
axlo-maxlo soflebidan saqonlisa da adamianebis mo-
taceba dauwyia. tbidan moSorebiT `wmida giorgis sa-
nebis jvris~ xati yofila. xats yovelwliurad asobiT 
kurati mosdioda. kuratebis nawils xats swiravdnen, 
nawils ki inaxavdnen. am kuratebs Soris erTs almasis-
wveriani rqebi hqonia. kurati tbis napiras midioda da 
Sehkivlebda xolme, rasac Tan sdevda maTi Serkineba. 
cxra dRe da Rame gagrZelebula maTi Serkineba. mecxre 
dRes kurats almasiani rqebi mucelSi amoukravs veSapi-
saTvis. gamZvinvarebul veSaps amis Semdeg aRmosavle-
TiT, sadac axla iors aZeZi uerTdeba, mTisaTvis Tavi 
amoukravs. mTa gaingra, tbis wyalTan erTad kuratma 
kaspiis zRvas Seafara Tavi. sainteresoa am gadmocemis 
samecniero interpretacia _ Tavdapirvelad qarTvel 
xalxSi fesvgamdgari iyo nayofierebis mfarveli veSa-
pis kulti. magram qarTvel xalxSi ufro mZlavri xaris 
kultic arsebobda, rac Zlier samiwaTmoqmedo kults 
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ukavSirdeba; TqmulebaSi almasis rqebiani xari xar-
saxvneliT miwis gatexa-aTvisebis mxatvruli saxis asa-
xvaa. saqarTveloSi xom sarwyavi arxebi xar-guTniT 
gahqondaT. sworedac gamoricxuli ar iyo, rom erwoe-
lTa winaprebs tbis daSroba am xerxiT moexdinaT. vfi-
qrobT, rom es sarwmuno interpretaciaa. 
    qarTul eTnologiur mecnierebaSi Tqmuleba-gadmo-
cemebma, rasac xevsureTSi andrezebs uwodebdnen, ad-
ridanve miiqcia mecnierTa yuradReba. gamoiTqva sxva-
dasxva Sexeduleba, calkeul mecnierTa mier isini Se-
motanili iqna samecniero mimoqcevaSi. magram andre-
zebis sruli daxasiaTeba, klasifikacia TinaTin oCiau-
rma mogvca. misi samecniero statia `andrezi da sina-
mdvile~ SeiZleba iTqvas, rom monografiis fardia, ro-
melSic andrezis arsi konspeqturad, kompaqturad sru-
lad aris gadmocemuli. naSromSi, pirvel rigSi, xa-
zgasmulia, rom andrezi erTdroulad iyo mxatvruli 
Semoqmedebis nayofi da cxovrebis maregulirebeli faq-
tori. andrezs ekisra xalxis socialuri da religiuri 
yofis momwesrigebelis roli. is mTielTaTvis TavSesa-
qcevi mosaTxrobi ki ar iyo, aramed maTi warsulis ma-
tiane, tradiciis damcveli da cxovrebaSi misi damamk-
vidrebeli. mTielebi axdendnen andrezebis galeqsebas; 
galeqsil andrezs ki dokumentis mniSvneloba hqonda. 
gansakuTrebiT mniSvnelovani iyo leqsi-andrezi xal-
xur samarTalSi. xazgasmulia, rom andrezTa Semonaxu-
lobas maTi praqtikuli daniSnulebac uwyobda xels. 
radganac andrezSi  gardasuli istoria iyo asaxuli, 
yvelas evaleboda misi Seuryvneli dacva, raTa daviwye-
bas ar miscemoda warsuli. TinaTin oCiaurma gaarkvia, 
rom andrezTa garkveuli jgufi winapris kultTan iyo 
dakavSirebuli, romlis Seqmnasac mTaSi ori ZiriTadi 
faqtori ganapirobebda _ kai ymoba da jvaris xelkaco-
ba. is daskvnacaa miRebuli, rom winapris kultTan 
dakavSirebuli andrezebi gvars, mamiSvilobas (gvaris 
danayofs) erTianobas unarCunebda. naSromSi gansakuT-
rebuli yuradReba eTmoba andrezebs, romlebic 
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mezobel kavkasielebTan urTierTobas asaxavs _ eTno-
konfliqtebs, sisxl-mesisxleobas, davas sazRvrebze, 
kuTvnil miwebze, sanadiro adgilebze da a. S. mTielebs 
hqondaT agreTve andrezebi, romlebic asaxavdnen migra-
ciul procesebs, Tavdapirveli dasaxlebis faqtebs. 
mecnieris daskvna aRniSnul problemaze ki aseTia: `an-
drezis praqtikuli roli cxovrebaSi mTam TiTqmis 
Cvens dromde moitana.Aamas dasabams aZlevda aq moqmedi 
socialur-religiuri institutebi, romelTa meSveobiT 
xalxi Tavis cxovrebas warmarTavda. tradiciulad mom-
dinare, erT mTlian sistemad Camoyalibebuli yofis no-
rmebiT awesrigebda rjul-samarTalsac, sazogadoeb-
riv-socialur cxovrebasac, jvar-xatTa kultsac~.  
    TinaTin oCiaurs ekuTvnis gamoklvleva, romelic 
eZRvneba qarTvel mTielTa warmodgenebs nadirTmfarve-
lebze. am naSromSi Seswavlilia nadirobasTan dakav-
Sirebuli rwmena-warmodgenebi, sakulto qmedebani, ag-
reTve nadirTa zebunebrivi mfarveli _ mwyemsi da pat-
roni, nadirT winamZRoli, dalis kulti. 
    cnobilia, rom XX saukunis 20-30-iani wlebidan ra 
swrafad daiwyo Zveli tradiciebis gaqroba da axlis 
danergva. amitom qarTuli eTnologiuri mecnierebis 
erT-erTi mizani Zvelis dafiqsireba, Zveli da axali 
tradiciebis urTierTSedareba iyo. Zveli, tradiciuli 
gansakuTrebiT qreboda barSi. amitomac iyo, rom qarT-
veli eTnologebi am mxriv mTasTan erTad barsac swa-
vlobdnen, sadac kompleqsuri eTnografiuli eqspedi-
ciebi ewyoboda. TinaTin oCiauri aseTi eqspediciebis 
aqtiuri monawile gaxldaT. mas qarTlSi darkZalvis 
wesebi 1947-1949 wlebSi Seugrovebia, Semdeg ki 1983-1984 
wlebSi, ramac saSualeba misca 1987 wels gamoeca Se-
darebiT mcire moculobis wigni `dakrZalvis wesebi qa-
rTlSi Zvelad da axla~. am TvalsazrisiT aqvs mecni-
ers Seswavlili da Sedarebuli gardacvalebis dros 
Sesasrulebeli wesebi, micvalebulis dakrZalva, micva-
lebulis xarjebi, micvalebulis mosagonari dReobebi, 
suleTi da sxva. garkveulia, rom micvalebuli Tu 
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axalgazrda iyo, qarTlSi jvris weris _ gvirgvinis 
tanisamosiT Semosavdnen da colsac dakrZalvamde gvi-
rgvinis tanisamosi unda scmoda. zogierT sofelSi ki 
moxucebi kubosTvis inaxavdnen jvrisweris samoss. Ara-
erT tradicias ganucdia transformireba ormoci wlis 
ganmavlobaSi, magram mTeli rigi magiur-religiuri wes-
Cveulebani isev ise sruldeboda. cvlileba ganucdia 
iseT Cveulebebs, rogoricaa magaliTad micvalebulis 
dros samuSaos aRkveTa sofelSi 3 an 7 dRiT, saqorwino 
tansacmelSi dakrZalva da sxva. 1940-ian wlebSi Tu mic-
valebuls saflavze tradiciul qvas adebdnen, 1980-iani 
wlebisaTvis saflavis mowyobis aRniSnuli tradicia 
ukve gamqrali iyo. sruliad samarTlianad micvalebu-
lis dros sofelSi samuSaoebis Sewyvetas TinaTin oCi-
auri mxolod miwisa da micvalebulis kultTa urTie-
rTkavSiriT ki ar xsnis, aramed soflis erTianobis pri-
ncipiT, urTierTangariSis gaweviT, calkeuli mosaxlis 
ubedurebis saerTo ubedurebad miCneviT.DaRdgenili 
aqvs tirilis ramdenime forma _ moTqmiT, zariT da 
baniT. garkveulia, rom uwin qalebi micvalebuls saf-
lavamde ar mihyvebodnen da Sua gzidan ukan brundebo-
dnen. Semdeg es wesi Seicvala. xazgasmulia, rom adre 
qarTlSi arc xalxmravali qelexebi scodniaT da arc 
didi Sesawevari. sagulisxmoa wignSi moyvanili masala 
saiqios Sesaxeb: `qarTluri masalebiT, sulebs imis mi-
xedviT sjian, ra danaSaulic saaqaos miuZRviT. Magali-
Tad, qali, romelic puris gamocxobis Semdeg Tones 
cocxs ar mousvams da ar gawmends, saiqios SiSveli 
ZuZuebiT wmends gavarvarebul Tones, qurdma da codvi-
lma nar-ekalze unda iaros fexSiSvelma da a. S.~ ase 
rom, qarTvelTa xalxuri rwmena saiqios Sesaxeb iqiTken 
iyo mimarTuli, rom saaqaod adamiani srulyofili da 
naklebad codvili yofiliyo da masze dakisrebuli mo-
valeoba pirnaTlad Seesrulebina. 
    sayuradRebo naSromia ̀ eTnikuri procesebi Tbilis-
Si~, romelic saistorio monacemebTan erTad, ZiriTa-
dad Tbilisis eTnikurad araqarTul mosaxleobaSi mis 
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mierve Sekrebil eTnografiul masalebs eyrdnoba. na-
SromSi miRebulia saintereso daskvnebi, romelTagan aq 
mxolod erTs aRvniSnavT _ XX saukunis 60-80-iani wle-
bis Tbilisis araqarTul mosaxleobas garkveuli `ga-
rusebis~ tendecia axasiaTebda. Tu adre isini qarTul 
da sxva erovnul skolebs aZlevdnen upiratesobas, aR-
niSnuli periodidan prioriteti ukve rusul enaze ga-
naTlebas hqonda miRebuli, rasac garkveuli praqtiku-
li miznebi ganapirobebda.    
    TinaTin oCiaurs ekuTvnis agreTve samecniero naS-
romi, romelSic terminebi `fSavi~ da `xevsureTia~ Ses-
wavlili. am saxelwodebis istoriul-eTnografiuli 
mxareebi ki adrindeli `fxovis~ gayofis Semdeg warmo-
iqmna. statiaSi yuradReba miqceulia imaze, rom naxebi 
saxelwodebiT ̀ fxÁe~ mxolod xevsurebs moixseniebdnen, 
xolo fSavlebs ki `Suoi~-is uwodebdnen.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                
    TinaTin oCiauris kalams ekuTvnis aTeulobiT sae-
nciklopedio statia qarTuli eTnologiis sxvadasxva 
problemaze.  
    qalbatonma TinaTin oCiaurma didi amagi dasdo ma-
mamisis, baton aleqsi oCiauris mdidari memkvidreobis 
_ qarTvel mTielTa yofisa da tradiciebis Sesaxeb 
wlebis ganmavlobaSi dawerili wignebis gamocemas. sa-
mwuxarod, mxolod am masalebis nawilma ixila dRis 
sinaTle. 
    TinaTin oCiauri araerTi axalgazrda eTnologisa-
Tvis gzis gamkvalavi gaxldaT. is iyo maTi Semoqmedebis 
piruTvneli Semfasebeli. piradad am striqonebis av-
tori didadaa davalebuli misgan. wliuri naSromebis 
warmodgenisas qalbatoni Tinas dasmuli SekiTxvebi, Se-
niSvnebi maiZulebda srulad mobilizebuli vyofili-
yavi, ufro meti memuSava sakuTar Tavze da ufro dame-
xvewa warmodgenili naSromi. amasTan erTad, pirvelad 
man maCvena, Tu rogor unda memuSava informatorTan, 
rogor unda damemyarebina urTierToba; mTxroblisaT-
vis maSinve ki ar unda dagesva SekiTxvebi, aramed is 
jer unda mogekiTxa, misTvis sasurvel saojaxo Tu 
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sameurneo sakiTxebzec Camogegdo saubari. ase rom, 
marTalia, qalbatoni TinaTin oCiauri uSualod Cemi 
maswavlebeli ar yofila, magram mas maswavleblad 
vTvli. aucileblad unda iTqvas, rom is, rogorc cxo-
vrebaSi, ise mecnierebaSi ver itanda siyalbes, ufrosi 
Taobisadmi, maswavleblebisadmi agdebul da piradi in-
teresebidan gamomdinare damokidebulebas. 
    amrigad, TinaTin oCiaurma mTeli Tavisi samecniero 
moRvaweoba qarTvelTa eTnikuri kulturis Seswavlas 
moaxmara. man erTgulad atara qarTuli eTnologiisa-
Tvis damaxasiaTebeli zneobrivi da erovnuli princi-
pebi. qalbatoni Tina oCiauri iyo qarTuli eTnologi-
uri mecnierebis, qarTuli xalxuri kulturis popula-
rizatori. amasTanave, is iyo axalgazrda eTnologebi-
saTvis magaliTis mimcemi. TinaTin oCiauri im mklvle-
var eTnologTa ricxvs miekuTvneba, romelTa samecnie-
ro gamokvlevebi arasdros ar Zveldeba.  
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Mmecnieris arqividan 
TinaTin oCiauri 

 
miTisa da ritualis urTierTmimarTebis 

Sesaxeb 
 
          qarTvel mTielTa religiuri kultisa da masTan 
SesatyvisobaSi ritualuri praqtikis ganxilvam ga-
moavlina is didi da uSualo kontaqti, romelic miTsa 
da sakulto qmedebas Soris arsebobs. erTia RvTaebaTa 
rwmena da maTTvis gankuTvnili dReoba-uqmeebisa Tu 
sxva saweso wes-Cveulebebis Sesruleba. es wes-Cveule-
bebi yvela jvar-xatSi ZiriTadad erTi struqturiT 
sruldeba. dReobis wesi dadgenilia, ritualis msvle-
loba gansazRvruli, qmedebis mizani garkveuli. Saqa-
rTveloSi arsebuli religiuri dResaswaulebi mTa-
Sic da barSic, mcire gamonaklisis garda qristianu-
li religiuri kalendriT gansazRvrul ganawess mis-
devs. am mcire gamonaklisSi igulisxmeba iseTi saku-
lto saritualo qmedebebi, romlebic scildeba kale-
ndriT gaTvaliswinebul dReobaTa Tanrigs, tradici-
uli ritualis xasiaTsa da raime gansakuTrebuli vi-
TarebiT aris gansazRvruli. aq igulisxmeba iseTi sa-
weso ritualebi, romlebsac arqetipi eZebnebaT, rom-
lebic warsulis xsovnisa da sakuTari tradiciebis 
ganmtkicebisTvis Cajda maT saweso moqmedebaTa cikl-
Si. isini SeiZleba farTo masStabisa iyos, SeiZleba 
SemsrulebelTa mcirericxovnobis gamo gaqrobis pi-
rasac mivides, magram, principSi, es tradicia arse-
bobs, rogorc cocxali da yofaSi moqmedi. 
      miTisa da religiuri praqtikis urTierTmimarTe-
bis sakiTxi garkveulwilad andrezisa da realobis 
urTierTmimarTebis sferoSic moiazreba. miTSi asaxu-
li siuJeti, moqmedeba, yofaSi Tavis gamoxatulebas 
ritualis saxiT hpovebs. igi mkvidrdeba, raSiac xels 
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uwyobs, da rasac saerTod ganapirobebs, qmedebis gan-
meorebiTi xasiaTi; miTi, romelic Tavisi fesvebiT yo-
fasTan aris dakavSirebuli, cocxlobs da kvebavs sa-
ritualo praqtikas. mniSvneloba ar aqvs, yofis romel 
sferos ganekuTvneba miTad qceuli andrezi; Tu igi 
miTosur elfers SeiZens da, amave dros, saritualo 
moqmedebaSi misi gaxseneba moxdeba, igi damkvidrdeba 
am ritualSi da misi ganmeorebis tradicia warmoiqm-
neba.  
         arqaul dros momxdari, ukve andrezul samyaros-
Tvis mikuTvnebuli ambavi sakulto rituals udebs sa-
Taves da es rituali, religiuri praqtikis wyalobiT, 
ukve kultis ganuyreli nawili xdeba. am garemoebaze 
kargad miuTiTebs al. oCiauris mier fiqsirebuli and-
rezi RaWaurisa da yeinis muzaradis Sesaxeb: „yeinma 
pirvel Semosvlaze baris soflebi moaoxra, mTaSi ver 
Semovida. im dros afxuSoSi cxovrobda erTi saxelo-

vani kaci – luxumi. Rame afxuSos RalatiT daecnen 
TaTrebi, daxoces xalxi, nawili tyved waiyvanes.Llu-

xumis ori vaJic – RaWauri da ivane. RaWauri maSin 15 
wlis iyo da kargi Sesaxedavi. yeins moewona da iSvila. 
18 wlis rom gaxda, sadavlod jars aZlevda da agza-
vnida, sardlobas avalebda. kidev moindoma fSavis da-
laSqvra. maT Soris RaWauri da ivanec Tan wamoiyvana. 
RaWaurma veRar moiTmina Tavisi xalxis ganadgureba 
da gadawyvita samSoblos daxsna. yeins sTxova, sami 
kaci momeci, waval da sadac ver mivwvdebiT im sof-
lebsac movivli, davliT davbrundebio. RaWaurma wamo-
iyvana Tavisi Zma ivane, erTi xevsuri da erTi mTiuli. 
gadawyvites daSliliyvnen; erTi wasuliyo iorze, me-
ore alazanze, mesame – fSav-xevsureTSi da mTiuleTSi 
da jari SeekribaT. daniSnul dRes fSavSi, Carglis-
karT moiyares Tavi. moiyvanes 300 meomari; jariTurT 
miuaxlovdnen sasadilos, sadac yeini iyo. RaWaurma 
jari tyeSi damala. TviTon, yeins vnaxavo, da imasTan 
wavida.  niSani daTqva – rodis unda dascemodnen mte-
rs. daesxnen. yeini karavSi miimala, RaWaurma, raki 
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naSvilebi iyo, yeinis mokvla ar undoda Tavis xeliT 
da ivane Segzavna. uTxra: wels zeviT muzaradi acvia, 
wels qveviT Semohkario. ivanes daaviwyda da TavSi sca, 
magram xmali gautyda muzaradze. RaWauri Sevarda da 
welze Semohkra, gadaWra. 
   sxva davlasTan erTad RaWaurma afxuSoSi Tavis sa-
locav wm. giorgis Seswira yeinis muzaradi da saye-
inod is ixmareboda. laSaris jvari gawyra: me mola-
Sqre var da muzaradi me mekuTvnodao. es muzaradi 
moatanina, magram RaWaurs bedSi wili aRar Caudva, igi 
uSvilo darCa... nadavli yvela xatebs Seswira, magram 
gamorCa kotias wminda giorgi, amitom gaxda avad. 
wminda giorgim mkiTxavis piriT Tqva: me sxva xTiSvi-
lebTan erTad gexmarebodiT TaTrebTan omSi. me nadav-
lSi wili ar damidevio. adga RaWauri da 11 Tasi Ses-
wira. cabaurTis mTavarangelozs 7 sayeino, baknis ode-
nebi vercxlisa.“ 
   vaJa-fSavelas cnobiT, RaWaura saxalxo gmiria, ro-
melsac „mouklavs erTi TaTris xani da imisi muza-
radi  xatisTvis Seuwiravs. dRes am muzaradiT didi 
da patara RaWauras Sesandobars svams“. vaJasave cno-
biT, RaWaura saTibeze yofila, roca TaTrebi afxuSos 
dascemian da mouoxrebiaT. RaWaura dasdevnebia mters 
ukan. daswevia da „karavSi najdom xans Sehvardnia Sig. 
ucav xmliT muzaradze jera; elizbari, RaWaurais Zma, 
gasjavrdomia Tavis Zmasa, Se briyvo, briyulad rada 
xmarob xmalsao? maRla ki nu scem spilosa, dabla 
Samahkar mbilosao. maSin wverwaRma daucav, rkinas ve-
Rar dauWerav da mauklav“. 
    vaJas mier aRwerili masalisagan siuJeturad gan-
sxvavebulia SemdegSi  fiqsirebuli gadmocema. al. 
oCiauris masala ukve miTosur elementebs Seicavs. mo-
tanili nadavli RvTiSvilebs ewireba. zogierTi maT-
gani unadavlod rCeba, romlebic sjian RaWauras ava-
dmyofobiT, uSvilobiT. am or variants Soris saerToa  
muzaradis realurad arseboba da misi sayeino sasmi-
sad gamoyeneba, saerToa isic, rom igi mokluli xanis 
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Tavsarqmelia, romelsac xmliT miyenebuli naWrevebi 
aqvs. aq erTmaneTSi gadaxlarTulia andrezuloba da 
yofiereba (miTi da realoba). aRmosavleT saqarTve-
los mTielTa religiur praqtikaSi dawesebuli saye-
inos dadgmis wesi, romelsac Tavisi socialuri da 
religiuri daniSnuleba aqvs, aq saxelovani winapris 
sazeimo gaxsenebasTan aris dakavSirebuli.  
    sayovelTaod miRebuli sayeinos dadgmis rituali, 
am SemTxvevaSi, gadajaWvulia jvaris moymeTa sagmiro 
warsulTan. ritualuri praqtika iRebs saTaves dana-
debis, Zenglad dadebis SemTxvevaSic. Tu ymam jvarT 
rame Sescoda, codvis gamosyidvis mizniT igi RvTaebas 
aRuTqvams yovelwliurad garkveuli pirobis Sesru-

lebas – saklavis dakvlas, ludis duRebas an „qvevris 
avsebas“  (romelime dReobis dros aryiT an RviniT 
avseben xatSi sagangebod Cadgmul qvevrs). 
    qristianuli wmindanebis TeonimebiT cnobili 
jvar-xatebis mTaSi damkvidrebis faqtebia aRbeWdili 
TiTqmis yvela im TqmulebaSi, romlebic exeba RvTae-
bebis adgilze daarsebas. rogorc Cans, maTi kultebis 
daarseba, qristes rjulis Setanas sdevda Tan; es im-
denad didi mniSvnelobisa iyo, rom igi aisaxa, rogorc 
saerTo RvTiSvilTa gergetis beTlemidan xmeleTze 
gadmoSvebis sagangebo miTSi, ise calkeul RvTaebaTa 
baridan mTaSi gadanacvlebis TqmulebebSi. 
    sayuradRebo is aris, rom yvela es qristianuli 
RvTaeba, warmoSobis garda, Zalze iernacvalia da ga-
ntvirTuli maTi Tavdapirveli xasiaTisa Tu Tvisebe-
bisagan. isini eqvemdebarebian xalxSi SemuSavebul 
tradicias RvTiSvilTa funqciebis, moqmedebis area-
lis, garegnuli ieris, kultisa, samlocveloTa tipisa 
da daniSnulebis mixedviT. erTi ram udavod Cans, rom 
isini Semotanili RvTaebebia mTaSi, magram ukve adgi-
lobriv niadagze gardaqmnili da kargad morgebulni 
mTielTa socialur-sazogadoebrivi cxovrebis nor-
mebs. magaliTad, sanebis Sesaxeb arsebuli warmodge-
nebi sruliad gansxvavebulia qristianuli samebisagan, 
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sadac igi mama, Ze da suli wmindis erTianobis saxiT 
aris warmodgenili. aq igi erTpirovnuli, anTropomo-
rfuli RvTaebaa. crolis wverze daarsebuli beTle-
midan wamosuli RvTaeba gardaqmnila meomar da nayo-
fierebis mfarvel RvTisSvilad, romelic adgilobri-
vi tradiciis mixedviT, mwvervalidan barad Camonacv-
lebuli, koWis mokidebiT ifarTovebs Tavis sabrZane-
bels. miTis mixedviT, mis funqciebs Seesabameba, yofa-
Si damkvidrebuli religiuri praqtika, romelic ada-
mianTa Svilierebas, nayofierebas da, saerTod, bedis 
micemas moiazrebs. 
     sayuradReboa, rom amgvarad daarsebul saloca-
vebs ar uwevT teritoriebis dapyroba. daarsebisas 
arc soflebs yrian. isini Znelad misadgom mwverva-
lebs irCeven da iq aarseben samkvidros. soflis siax-
loves Camonacvleba da mosaxleobis ayra Semodgomi 
etapia, rodesac maT barad uCndebaT jvar-jvariskari. 
maTi TandaTan Camonacvleba koWis mokidebiT  niSnavs 
am teritoriis maT mflobelobaSi moqcevas da maTi 
kultis saboloo dafuZnebas. 
    saqarTveloSi gavrcelebul am tipis TqmulebebSi, 
RvTaeba axal sabrZanisSi mtredis an xatis saxiT xa-
ris rqebze dabrZanebuli miemarTeba (zogjer xars 
sxva cxoveli, magaliTad, kvici cvlis), daTqmul ad-
gilze miRwevisas  xari kvdeba (skdeba) an mas msxverp-
lad swiraven. xolo mtredi uCinardeba, naSalSi Ca-
dis, an qreba. im adgilas ki Sendeba axlad daarsebu-
li RvTaebis samlocvelo. 
    mkadreTa Sesaxeb SemorCenil andrezebSi saubaria 
im gzaze, romelic jvarma mkadresTan erTad gaiara; 
xolo  sadac koWi moikida, yvelgan misi saxelobis 
niSi daarsda. es gza am RvTaebis kultis gavrcelebis 
gzaa. aseTia magaliTad xaxmatis, sanebis, lomisisa da 
sxva qristianul RvTaebaTa daarsebis Tqmulebebi.  
    andrezebSi SemTxveviT ar aris xazgasmuli am pro-
cesSi xarisa da mtredis monawileobis motivi. mtredi 
da xari qristianuli simboloebia, romlebic 
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ganasaxiereben im salocavebs, romelTa kultis dafu-
Zneba-SeqmnaSic monawileoben. qristianul simbolika-
Si mtredi suliwmindis macne, misi frinvelia, rome-
lic mTianeTis andrezTa da saqarTveloSi gavrcele-
buli Sesatyvisi Tqmulebebis mixedviT, ara mxolod 
RvTaebebis daarsebaSi, aramed misi saxelobis taZarTa 
mSeneblobaSic monawileobs. igi aZlevs xalxs niSans 
imisas, Tu rogori unda iyos momavali samlocvelo. 
mtredTan erTad mfrinavi xati, romelsac axali kul-
tis daarsebaSi gadamwyveti mniSvneloba aqvs, RvTaebis 
simbolo, misi gansaxierebaa. TqmulebebSi xatisa da 
mtredis religiuri misia RvTaebaTa daarseba da kul-
tis Seqmnaa. mtredis siwmindisa da mniSvnelobis Sesa-
xeb rwmena mTaSi albaT qristianobis Sedegad Sevida  
da, iseve, rogorc mfrinavi xati, igi RvTaebis simbo-
lod iqca, Tqmulebebi, sadac es simboloebi monawi-
leoben, exeba swored qristianuli warmoSobis wmin-
danebis kults, romelTa Sesaxeb codnas eklesiis msa-
xurni nergavdnen. rac Seexeba xars, igi qarTul mi-
Tossa da religiur kultSi, zebunebrivi TvisebebiT 
datvirTuli cxovelic aris da sakulto praqtikaSi 
aRiarebuli yvelaze metad Rirebuli msxverplic. Kos-
mologiur-miTosur rwmenaTa obieqti, adamianTa modg-
mis marCenali, sazrdos mompovebeli da imedi, xari 
gaazrebulia, rogorc kultis damfuZnebeli. Tu ro-
gor monawileobs RvTaebaTa daarsebis aqtSi xari ama-
ze Tavmoyrilia masala z. kiknaZis naSromSi „jvari da 
saymo.“ sanimuSod erT, aqamde gamouqveynebel gadmoce-
maze SevCerdebi, romelic 1968 wels sofel  daTvisSi 
Caviwere giorgi gigias Ze arabulisgan:  
    „wyemsis agebul koSk yofil mTaze. iq unaxav: Si-
biT  Camasul xat iyvao, suraTiviT iyvav, rogorc kaci. 

ჴmali xqondav ჴelSiav, da wasul xalxi, unaxav: ჴar 
iyvav erTiv, TeTriv. afrindav is xatio-d rqebis SuaCi 

daaqvd i ჴarsav. movidav is ჴariv, eexla saca mTavari 
xatia, da iq dadgav. is xat afrindaao-d waylSi 
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Cavidav. is Sibiv aikecav da daikargav. ჴariv mividao 
da imaSi dawvav, sadac CabrZanebul xati. misulana da 

mauWrav Tav ჴarisad. daarsebul imas memre (Ralangur 

wm. giorgi). qadag gauჴdav Tavisa. is gaugiJebav. ჴari-
sadac imas mouWrav Tavi. imisad uZaxebiebav saxelic 
Tavisa da isic, Tu ra ufleba xqond. MmaSin daarse-
bul Ralanguri. eg kopalaze adre darsebuli“. 
    TiTqmis yvela Tqmuleba, sadac asaxulia RvTaebis 
damkvidreba axal adgilze, erTmaneTs emTxveva am Zi-
riTadi kombinaciis mixedviT – xari, mtredi, xati, ro-
melTa meSveobiTac inergeba axali kulti axal gare-
moSi. TqmulebebSi mkafiod ikveTeba qristianuli sar-
wmunoebis simboloTa monawileoba. am xazs ufro me-
tad aZlierebs is, rom axlad daarsebuli RvTaebebi 
qristianuli wmnidanebia, romlebic mTaSi unda damk-
vidrden zeciuri meufisa da RvTaebis rCeulTa Zalis-
xmeviT. rogorc zecidan pirdapir movlenili saloca-
vebi sinaTlis svetis, jvrisa da Sibis saxiT, ise ger-
getis beTlemidan gadmoSobili „xTisnasaxni“ da bari-
dan mTaSi gadanacvlebuli xatebi, rogorc wesi, Tavi-
danve maRali mTis mwvervalebze arsdebian. aq agebs 
mkadre maTi saxelobis koSks (niSs) an sazares. es te-
ndencia mwvervalebze daarsebisa, saerTod miRebuli 
tradiciaa. mTel saqarTveloSi taZarTa didi nawili 
mwvervalebze, miuval adgilebzea agebuli. amis Sesa-
xeb sagangebod miTiTebuli aqvs v. kotetiSvils. amis 
erT-erTi ZiriTadi mizani albaT is iyo, rom wmindaTa 
wminda daecvaT Semosuli mtrisgan, naklebad xelmisa-
wvdomi gaexadaT igi. am tendencias erTvis swrafva 
zeciurTan siaxlovisa: amaRlebul, miudgomel, adami-
anTa sacxovrisisgan daSorebuli wmindad daculi ad-
gilebisken, sadac adamiani ver miswvdeba, xelyofs da 
Selaxavs  RvTaebas. SemdegSi, roca sxvadasxva mizez-
Ta gamo RvTaeba Tavis sabrZanebels ifarTovebs da 
nel-nela „koWis mokidebiT“, dabla saymos siaxloves 
Camoinacvlebs, igi Tavis kultsac da nagebobaTa 
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kompleqssac afarTovebs.  roca igi pirvelad Cndeba, 
rogorc ukve iTqva, mosaxleobis xelyofa, misi ayra 
ar xdeba; roca RvTaeba dabla, mosaxleobis siaxlo-
ves moiwevs, iq mkvidr calkeul mosaxlesa Tu sofels 
igi „niSans uyenebs“ im adgilze, romlis daWerac mas 
surs. aseTia damkvidrebis gza fSav-xevsureTis Ziri-
Tadi salocavebisa (gudanis jvari, Subnuri, xaxabos 
wm. giorgi, wyarosgoruli, cabaurTis RvTismSobeli, 
roSkis mTavarangelozi da sxva.), romlebic keras ung-
reven masSi ifnis xis amosvlisa da Tan amoyolili 
damsjeli Zalis – gvelis meSveobiT. gadmocemis es 
momenti, sxva aspeqtebTan erTad, imis maCvenebelic 
aris, rom RvTaebas ukve Seswevs Zala, axdilad Seebr-
Zolos da Seedavos dapirispirebul xorcielT. igi 
ukve agresias amJRavnebs da mizanswrafulad miiwevs 
dasaxuli miznis ganxorcielebisken. 
    Tavisi gansakuTrebuli funqciis gamo, ama Tu im 
kultTa sakuTrad daarsebisken swrafva da miznis pra-
qtikuli xorcSesxma, iseTi RvTaebebis mimarT vlinde-
ba, rogorebic arian avsulebTan mebrZoli RvTaebebi 
– iaxsari, kopala; nayofierebis mimniWebelni – xaxma-
tis jvari, saneba; mosavlianobis mfarvelni – wminda 
giorgi, mindoris jvari da. a.S. amave dros, mosaxle-
oba cdilobs gaaZlieros Tavisi saymo samxedro Za-
liT, ris gamoc aarsebs mterTan mebrZol RvTaebaTa 
niSebs. RvTaebaTa migracia ki ganapirobebs maTi ku-
ltis gavrcelebas, rac qristianuli elementebis ad-
gilze danergvas uwyobs xels. arxotis xeobaSi, pira-
qeT xevsureTsa da fSavSic erT-erT aseT RvTaebad 
gvevlineba qristianuli mindoris jvari, romelic wm. 
giorgis erT-erTi ipostasia. igi zogan mindoris jva-
rad, zogan bodavis wm. giorgid an TeTr giorgid iwo-
deba, imisda mixedviT, Tu saidan iqna misi niSi gada-
tanili. es RvTaeba dar-avdris RvTaebad miaCniaT, ro-
melsac evedrebian aacilos cudi tarosi Wirnaxuls, 
ar dawvas, ar gaanadguros mosavali. Semdeg, baridan 
gadatanil RvTaebas adgilze uCndeba saxato 
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nagebobaTa kompleqsi, umuSavdeba xatmsaxurebis wese-
bi da a.S. saWiroebis SemTxvevaSi xSirad iwveven RvTa-
ebas baridanac. bari, sadac samiwaTmoqmedo kultura 
ZvelTaganve maRal doneze idga, mosavliT kvebavda 
ara mxolod bars, aramed nawilobriv mTis mosaxleo-
basac. mTielisTvis is iyo wyaro, saidanac maTi meur-
neoba sazrdos iRebda da iqauri kulturis Cvevebs 
nergavda. bunebrivia, mTieli dainteresebuli iyo, rom 
moqceuliyo im RvTaebaTa mfarvelobis qveS, romlebic 
barSi dar-avdris saqmes ganagebdnen, sadac, mTasTan 
SedarebiT, mosavali nakleb ziandeboda. amitom iyo, 
rom, miuxedavad adgilobrivad arsebuli tarosis 
RvTaebebisa, mTielni cdilobdnen saTanadod funqci-
ebis mqone RvTaebaTa baridan gadatanas da TavisTan 
damkvidrebas. 
    adgilobrivi dar-avdris RvTaebebi ZiriTadad Ta-
vis saymoebs mfarvelobdnen, maSin roca baris taro-
sis mfarvelTa wyalobas yoveli sofeli Tu Temi ga-
moeloda. magaliTad, erTi aseTi amindis mfarvelTa-
gani xevsureTSi, sof. Cirdilis mTaze saCalis wverze 
daarsebula, mis Sesaxeb gasul saukuneSi n. xizaniSvi-
li werda: ,,ca-RrubelTa saqme ufro ekiTxeba pirimze 
wm. giorgis, samkibalis mearsesa da muryvnosels. es 
xati sof. CirdilSi sufevs. devi hyavs monad da roca 
xalxi daaSavebs rames, zRvisken gaeSureba. iq xorxo-
Selas da setyvas ahkidebs zurgze devs da mohfens 
mTels aremares. xevsurs setyva-xorxoSelasi metad 
eSinia, radganac es RvTis – pirimzis risxva xSiri 
movlenaa da xalxs bevrjer ulukmapurod stovebs“!  
    adgilobrivTa gadmocemiT, ..winwin Rurbeli da se-
tyva saCaliske gaCindebis. erekles dausvenebav giga-

urTis vel da uTqom:  ჴevsurebo, sulguris ჴma gavi-
gonev (rai as ar vici). setyva ecodinebisav, miwis pirs 
ecadeniTav, ar dasetyvavsav. (kartofilio)“. ai es saCa-
lis giorgi dar-avdris gamgebelia, magram saerTo sa-
xevsureTo ar aris. 
[xelnawerSi boloswina gverdi ar aRmoCnda] 
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mTis mosaxleobis baridan uzrunvelsayofad 
RvTaebaTa mTaSi abrZanebis realur faqts SeiZleba 
exmaurebodes gadmocemebSi daculi motivi xaris rqiT 
RvTaebis mTaSi abrZanebis Sesaxebac. SeiZleba aqac 
miniSnebuli iyos mTisa da baris samiwaTmoqmedo 
meurneobaTa kontaqti. 
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Г. С. ЧИТАЯ 

 

Изменение и обогащение культуры в результате 

перемещения населения с гор на равнины в 

прошлом. – Тезисы докладов На заседаниях, 

посвященных итогам полевых исследований 1965 

года, М., 1966, ст. 37-38 
 

1. Низкая плотность населения в высокогорных районах Грузии была 

обусловлена при низкой технике недостаточностью продукции 

сельского хозяства, обеспечивающей нормальным рационом лишь 

органиченное количество народонаселния. Вследствие этого как 

только численность населения достигала своего предела, ее 

излишек перемещался в равнинные районы. Вынужденное 

выселение в прошлом представляло собой перманентный процесс 

либо в виде постепенного просачивания отдельных дымов, либо 

одновременного переселния группами. 

2. Анализ демографических данных два столетия (XVIII-XIX вв.) 

показывает, что численность населения в Хевсуретии 

(высокогорный район Грузии) была боле менее стабильной и 

держалась в рамках 5000 душ. Сверх этой нормы излишки 

населения выселялись в Эрцо, Гомбори, Тетрицкаро и другие 

равнинные районы. Посемейная перепись Грузии 1886 года 

показывает, что из общего количества всех хевсур Грузии в 8880 

дущ, в самой Хевсуретии жило всего 4840 душ, а остальные 4040 

были расселены в разных селах равнинной Грузии. Выселившиеся 

хевсуры, смешиваясь на местах с аборигенным населением, 

создавали смешанное хозяйство и медленно приобщались к новой 

среде, надолго сохраняя свои трудовые навыки и традиции. 

3. С установлением Советской власти в Грузии коренным образом 

изменилось положение горцев. Уничтожение частной 

собственности на землю, коллективизация и интенсификация 

сельского хозяйства, создание горно-равнинного трактора, 

укомплектованного соответствущеми навесными орудиями 

правильное территориальное размещение производительных сил и 

планомерное территориальное разделение труда, более или менее 
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полная занятость населения этих районов – создали прочную базу 

для подъема благосостояния горцев и тем самым сняли 

необходимость их перманентного переселения на равнину. Теперь 

переселение горцев на плоскость может иметь место в тех случаях, 

когда в тех или иных горных районах имеется не занятая в 

производстве рабочая сила. Организация хозяйства в 

республиканском масштабе. 

4. Однако, в тех случаях, когда возникает необходимость 

использования рабочей силы горцев в хозяйстве на равнине, 

добровольно переселившиеся горцы, втянутые в колхозный труд и 

культурную жизнь села, быстро перестраиваются и 

приспосабливаются к местным условиям, к новым для них видам 

хозяйства, быстро осваивают местную культуру, становятся 

виноградарцами, цитрусоведами. И на основе культурного контакта 

создается синтез культурных элементов и культурная общность. 
 

SeniSvna 
akademikos giorgi Citaias Tezisebi saqarTvelos mTis 
mosaxleobis migraciis Sesaxeb 1966 wels moskovSi iyo 
dabeWdili. samwuxarod, is ver daibeWda mecnieris xuT-
tomeulSi. rodesac sakandidato disertaciaze vmu-
Saobdi Tezisebi momitana Cemma xelmZRvanelma, profe-
sorma mixeil gegeSiZem. imis gamo, rom maSin nabeWdis 
gamravlebis (aslis gakeTebis) teqnikuri saSualebebi 
ar arsebobda, Tezisebi gadavwere da broSura baton 
mixeils davubrune. bunebrivia, qarTuli eTnologiuri 
mecnierebis meTaurs Tezisebis Sesatyvisi moxsenebac 
dawerili eqneboda. imeds vitoveb, rom moxsenebis teq-
sti baton giorgis arqivSi aRmoCndeba da sruli saxi-
Tac gamoqveyndeba. 

roland TofCiSvili 
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nugzar anTelava 
seqsualuri kultura kavkasiur tradiciaSi 
1.  Cerqezuli magiur-religiuri erotizmis 

ritualur-miTologiuri 
konteqsti 

 
    winaswari SeniSvnebi. seqsualur kulturas cod-
nis, SesaZleblobisa da Cvevebis im erTobliobas uwo-
deben, romlebic aucilebelia warmatebuli da usaf-
rTxo sqesobrivi cxovrebisaTvis. 
    seqsualuri kulturis cnebis warmoSobas win us-
wrebda  seqsualobis, rogorc biologiuri instinq-
tisa da reproduqciis gverdiTi produqtis miCnevidan 
misi, rogorc gansakuTrebuli kulturuli diskursis 
gagebaze gadasvla. es gadasvla dakavSirebuli iyo 
socialur konstruqtivizmTan da, uwinares yovlisa, 
frangi mecnieris m. fukos (M. Foucault) SromebTan, gan-
sakuTrebiT misi „seqsualobis istoriis“ (Histoire de la 

sexualité.-P.: Gallimard, 1976. – Vol. 1:Lavolonté desavoir. – 211 p.; 

1984. – Vol. 2: L′usagedespaisirs. – 285 p.; 1984. - Vol. 3: Le 

soucidesoi. – 286 p.) samtomeulis gamoqveynebasTan. Seqsu-
alobis istoriis, rogorc avtonomiuri istoriuli 
disciplinis, formirebam xeli Seuwyo seqsualobis 
istorizaciasa da pluralizacias, warmoSva ra iseTi 
cnebebi, rogoric aris antikuri, Suasaukuneebisa da 
adreburJuaziuli seqsualoba. amasTan, erTi da imave 
sazogadoebis farglebSi seqsualuri faseulobebi, 
cxovrebis stili, strategia klasebis, fenebis, eTni-
kuri jgufebis mixedviT diferencirdeba. sxvagvarad, 
rom vTqvaT, seqsualobis istoria seqsualuri kultu-
ris istoriaa. 
    seqsualuri kulturis umniSvnelovanesi komponen-
tebia seqsualuri simbolizmi, niSnebi da simboloebi, 
romlebSic moiazreba: seqsualobis genderuli sxvao-
bis, siyvarulis, sqesobrivi aqtis arsis, reproduqci-
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is bunebis Sesaxeb warmodgenebi; faseulobiTi orien-
taciebi, romelTa meSveobiT adamianebi aRiqvamen, 
afaseben da akonstruireben TavianT seqsualur qmede-
bebs; socialuri institutebi, romelTa CarCoebSi mi-
edineba da romlebiTac regulirdeba seqsualuri 
cxovreba, magaliTad, qorwinebisa da ojaxis formebi, 
normatiuli akrZalvebi da seqsualuri qcevebis, wese-
bisa da Cveulebebis maregulirebeli danawesebi, ro-
melTa meSveobiT Sesabamisi moqmedebebi (saqorwino 
wes-Cveulebebi, iniciaciebi, orgiastuli dResaswau-
lebi) formdeba. yvela es elementi urTierTdakavSi-
rebulia, magram SedarebiT avtonomiuric aris (koni 
1997: 48). 
    seqsualur kulturas Tavisi eTnikuri Tavisebure-
bebi gaaCnia. evropis erovnuli seqsualuri kulture-
bis SedarebiTi analizis pirveli cda iyo ortomeuli 
koleqtiuri naSromi - „seqsualuri kulturebi evropa-
Si“ (Sexualkulturesin Europe 1999), romelSic termini „seqs-
ualuri kulturebi“ moicavs rogorc individualur 
gamocdilebas, ise koleqtiur interpretaciebs. Amgva-
ri midgomiT  aigeba Cemi gamokvlevac, romelSic, Tavs 
varideb ra „kavkasiuri xasiaTisa“ Tu „mentalobis“ bu-
nebis Sesaxeb msjelobas, kavkasiuri seqsualur-ero-
tikuli kultura, rogorc kavkasiis kulturuli da 
socialuri istoriis aspeqti, aRiwereba ise, rom raime 
saerTo principis qveS mis moqcevas ar vecdebi. 
    winamdebare naSromi ukve, TiTqmis, dasrulebuli  
kvlevis mcire nawilia. masSi ganxilulia Cerqezul 
narTul TqmulebebSi mocemuli erTi miTologiur-
erotikuli siuJetis kavSiri kavkasiis xalxebidan mxo-
lod jiqebis (Cerqezebis) yofaSi dadasturebul ri-
tualur praqtikasTan. 
     kavkasiis xalxTa tradiciul cxovrebaSi qalisa 
da mamakacis intimuri gancdebis rekonstruqcia, iSvi-
aTi gamonaklisis garda, Zalze rTuli amocanaa. kul-
turis im mkvlevarTagan gansxvavebiT, kulturisa, rom-
lis matareblebi TavianTi grZnobebisa da emociebis 
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werilobiT verbalizacias axdendnen, kavkasiologebi 
aseTi dokumentebis analizis SesaZleblobas mokle-
bulni arian. am ukanasknelTa gankargulebaSia oden 
miTologiuri da folkloruli masalebi, ucxoel mo-
gzaurTa fragmentuli Canawerebi, dabolos, mTxrobe-
lTagan miRebuli mwiri informaciebi.Kkvlevis sirTu-
les warmoadgens is faqti, rom kavkasielTa Soris 
grZnobebis sajarod gamoxatva tabuirebuli iyo, iseve 
rogorc am Temis Tavisufali ganxilva. amitomac Tva-
lSi sacemia arqauli miTologiuri Tqmulebebis 
mTxrobelTa mier personaJTa intimuri urTierTobebis 
detalebis gadmocema. is faqti, rom mTxroblebi siu-
Jetebs gadmogvcemen, rogorc raRac Cveulebrivs, yo-
velgvari gviandeli SeniSvnebisa da axsnebis gareSe, 
mkacri kavkasiuri moralis mkvlevrebs safiqrals 
uCens. miTologiuri teqstebi mTlianad ar emTxveva 
kavkasielTa patriarqaluri kulturis SefasebiT-nor-
matiuli sistemis idealur warmodgenebs. SeiZleba iT-
qvas, rom am SemTxvevaSi vlindeba koleqtiuri qvecno-
bieri warmodgenebi, romlebic xalxis grZnobiTi gamo-
cdilebis arqetipebs Seicaven. es arqetipebi SemdgomSi 
gansazRvraven saxeebis struqturas da arqetipuli Se-
gneba istoriulad cvalebadi modifikaciis prizmSi 
ikveTeba.  
    Cerqezuli narTuli eposis erT-erT pirvel siuJe-
tSi, romelic sosruyos dabadebas Seexeba, vxvdebiT 
Zalze intimur wvrilmanebs: „mdinaresTan mosulma sa-
Taneim saxeloebi daikapiwa, kabis kalTebi muxlsze-
moT aiwia, gaiSiSvla ra Tavisi TeTri fexebi, qvaze 
dajda. am mdgomareobaSi Seavlo mas Tvali mopirda-
pire  napiridan narTma mwyemsma, sosma; guli auZgerda, 
mis sxeuls  cecxli moedo, da veRar SeZlo ra Tavis 
moTokva da igrZno ra saTaneis mimarT Zlieri ltol-
va, ver Seakava Tavisi Tesli (sperma) da igi qalisken 
gauSva; mbolavi Tesli pirdapir saTaneisken wavida. 
roca saTaneim misi moaxloeba igrZno, adga da aicdina. 
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talRebma Tesli qvas miaRvara da qva daorsulda. sa-
Taneim cxra Tvisa da cxra dRis Semdeg qva saxlSi 
miitana“ (narTebi 1974: 24). sxva variantSi: „saTaneis 
SemoxedviT mwyemsi aenTo, cecxli moedo da es cecx-
li saTaneis gulsac ise moedo, rom Zalagamoclili 
iqve qvaze Camojda“ (yabardouli teqstebi 1891: 35). 
    seqsualuri urTierTobebis sakiTxebTan adiRebis 
damokidebulebis sxva aspeqti gamoxatulia narTi ba-
dinoyos Sesaxeb TqmulebaSi, sadac saTanei Cvens wi-
naSe warmodgeba, rogorc daxelovnebuli macduri qa-
li: „kargavs ra TxovniT saxlSi narTis Semotyuebis 
imeds, saTanei SeumCnevlad Camoiwevs TavSals da Ta-
vis TeTr yels mkerdamde sacqerals xdis. magram amiT 
badinoyo ar ixibleba; qalis silamaze masze STabeW-
dilebas ver axdens. maSin saTanei samoss dabla iwevs 
da mkerds iSiSvlebs. arc es aRelvebs narTs; maSin 
qali kvlav Caiwevs samoss da barZays gamoaCens; roca 
verc amiT acduna igi, TeTri abreSumis Tasma gaxia da 
samosi mTlianad SemoiZarcva“ (yabadouli teqstebi  
1891: 26). 
    rogorc vxedavT, teqstebi personaJTa erotikuli 
gancdebis, seqsualuri ltolvisa da Casaxvis fizio-
logiurad naturalistur aRweras Seicavs. amasTan, am 
detalebs Tavisi sazRvrebi aqvs saimisod, rom Sei-
qmnas ubiwod Casaxvis miTi. Cveni kvlevis konteqstSi 
mniSvnelovania aramarto da ara imdenad miTis simbo-
luri azri, aramed axalgazrdebis seqsualuri aRzr-
dis procesSi misi gamoyenebis xasiaTi: am Tqmulebebs 
upiratesad ufrosi Taoba umcrosebisaTvis yveboda, 
rac, erTi SexedviT, CerqezTa tradiciul moralur 
normebTan SeuTavsebeli iyo. miuxedavad amisa, aRzr-
dis es zepiri formebi seqsualuri cxovrebisaTvis 
Teoriuli momzadebis rols asrulebdnen.Aamitomacaa, 
rom CerqezebSi arc seqsualur niadagze warmoqmnili 
sulieri darRvevebisa da  arc seqsualuri Zaladobis 
magaliTebi TiTqmis ar dafiqsirebula. piriqiT, Zala-
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dobasTan aris gaTanabrebuli colqmruli movaleo-
bis Seusrulebloba, meuRlis seqsualuri daukmayofi-
lebloba. am kuTxiT, Zalze sainteresoa Cerqezuli 
narTuli Tqmulebebis erTi miTologiur-erotikuli 
epizodi: siuJetSi, romelSic mzeTunaxavi adiifisa da 
eposis centraluri personaJis – sosruyos _ Sexvedra 
da urTierTobaa aRwerili, Semdegi drama viTardeba: 
qmari, romelic Tavis cxovrebaSi meuRlis - adiifis - 
mniSvnelobas ar cnobs, moklebulia ra „naTelxeleba“ 
colis daxmarebas, RamiT Sinmomavali mdinareSi ixr-
Coba. adiifi qmars marxavs da xvdeba sosruyos, rome-
lic uamindobaSi qalis usafrTxoebaze zrunavs. mama-
kacis yuradReba adiifs mis mimarT keTilad ganawyobs, 
rac siuJetis erotikul Semobrunebas ganapirobebs:  
wvimaSi saflavze nabadqveS Sefarebulni seqsualur 
vnebas miecemian da oriveni gakvirvebulni rCebian – 
sosruyo adiifis qalwulobiT, qali ki _ misTvis 
aqamde ucnobi gamaognebeli xorcieli siamovnebis Seg-
rZnebiT. sosruyo am faqts adiifis mimarT qmris Zala-
dobad afasebs. 
    narTuli eposis sxva kavkasiuri redaqciebidan ana-
logiuri erotikuli siuJeti mxolod balyarul-yara-
Cul variantSi gvxvdeba (ix. „sosruyi da aybileqi“ – 
narTebi 1994: 388-390) da, rogorc Cans, Cerqezulidan 
aris nasesxebi: sosruys, rogorc qvisgan Sobils, 
Tavis colTan _ aybileqTan _ seqsualuri partnioris 
movaleobis Sesruleba ar ZaluZs; qmris trabaxiT Tav-
mobezrebuli aybileqi (Акъбилек – „naTelxeleba“) Ta-
reSidan mobrunebul qmars Rameul gzas ar unaTebs 
da es ukanaskneli mdinareSi ixrCoba; diliT aybileqi 
poulobs mis cxedars da asaflavebs; qvrivi, wvimis 
gamo, Tavs meqalTaneUorUuzmeqis nabadis qveS afarebs 
da qalwulobasac iqve kargavs; aybileqi xvdeba, Tu 
raoden did siamovnebas aklebda qmari da gabrazebuli 
misi saflavis gadaTxras iwyebs, magramUorUuzmeqi aCe-
rebs.  
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     Cerqezulisgan gansxvavebiT, balyarul-yaraCul 
TqmulebaSi ar aris pirdapiri miTiTeba, aybileqisa da 
orUuzmeqis sqesobrivi aqti uSualod saflavTan (sa-
flavze) xdeba Tu sadme sxvagan, magram aRniSnulia, 
rom isini erTmaneTs xiCaumanis TveSi Sexvdnen. xiCau-
manis, anu maisis TveSi,  narTebi xuTi wlis manZilze 
gardacvalebidan did pativs miagebdnen micvalebul 
TanamoZmeebs (Sdr. Zvelromauli lemuria/lemuralia 
– micvalebulTa dReoba, romelic 9, 11 da 13 maiss 
imarTeboda): stumrobdnen maT saflavebs, swiravdnen 
kvicebs (jurTubaevi 2013: 517) da saflavis garSemo e. 
w. „xiCaumans“ cekvavdnen (kudaevi 1997: 25). aqedan gamo-
mdinare, vfiqrob, rom aybileq-orUuzmeqis sqesobrivi 
aqti swored sosruyis saflavze ganxorcielda. 
    Cerqezuli da balyarul-yaraCauli miTis Sinaarsi 
mxolod grZnobiTi gamocdilebisa da mis mimarT epo-
sis Semqmnelebis damokidebulebiT ar amoiwureba. sqe-
sobriv aqts msgavs pirobebsa da formaSi sakraluri 
mniSvneloba aqvs, da am miTologiuri siuJetis praqti-
kaSi moqmedi analogia istoriul eTnografiaSic das-
turdeba. 
    genueli mogzauri jorjo interiano CerqezeTis 
pirveli monografiuli aRweris avtori, 1502 wels ve-
neciaSi gamoqveynebul wignSi (La vitae tsitodesichi, chiamati-

circassi) gviyveba zixebSi/jiqebSi (CerqezebSi) micvale-
bulis kultTan dakavSirebuli, erTi SexedviT, Zalze 
ucnauri wes-Cveulebis Sesaxeb, romlis TviTmxilve-
lic Tavad gamxdara. rituali, romelic, misi TqmiT, 
mxolod warCinebuli personis dakrZalvisTanave  sru-
ldeboda, ase gamoiyureba: Tormeti-ToTxmeti wlis qa-
liSvils micvalebulis saflavTan axaldakluli xa-
ris tyavze dasvamdnen; qaliSvilTan yvelaze Zlieri 
an mamacobiT gamorCeuli Wabuki midioda da nabdis 
qveS masTan sqesobriv kavSirs amyarebda; Semdeg dakr-
Zalvaze mosuli xalxis (mamakacebisa da qalebis) da-
sanaxad deflorirebulis sisxliT dalaqavebul sac-
vals gamofendnen (interiano 1974: 52). ramdenadac 
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CemTvis aris cnobili, aseTi sajaro sqesobrivi aqtiT 
Tanxlebuli rituali kavkasiis xalxebSi ar dastur-
deba, Tu ar miviRebT mxedvelobaSi sxvadasxva, upira-
tesad sagazafxulo, wes-CveulebebaTa farglebSi (mag-
ram ara gardacvlilis saflavze) gaTamaSebul  ero-
tikul scenebs. 
    Cerqezuli miTisa da ritualuri praqtikis ana-
logiuroba aSkaraa: saflavi, rogorc moqmedebis ad-
gili, qalwuli da misi defloracia nabdis qveS. ri-
tualuri seqsualuri kavSiri saflavze Seicavs sikv-
dilze sicocxlis gamarjvebis magiur da TvalsaCino 
azrs.AdiifTan sosruyos Sexvedris suraTs emateba er-
Ti mniSvnelovani miTologiuri elementi: maTi seqsis 
seqsualuri urTierTobis dros wamosuli wvimis Sem-
deg, garSemo yvelaferi mwvaniT imoseba, garda uRirsi 
qmris saflavisa. cnobilia, rom wvima agrarul kul-
turaTa tradiciaSi warmoadgenda zecis mier miwis ga-
nayofierebis wminda procesis simbolos. aqedan Cans, 
rom Zvel CerqezTa rwmena-warmodgenebSi mamakacsa da 
qals Soris seqsualuri urTierToba bunebis kosmo-
goniur ZalebTan aris dakavSirebuli. amitomacaa, rom 
wvimis gamowvevis adiReuri wes-Cveulebebi, Tanxlebu-
li karnavaluri msvlelobiTa da siciliT, axalgaz-
rda mamakacTa da qalTa (qaliSvilTa) mdinareSi er-
Toblivi banaoba-WyumpalaobiTa da cekviT, erotire-
buli agraruli ritualebia. karnavaluri kulturisa 
da magiuri Zalis mqone sicilis elementebi gamoyene-
bulia msxverplSewirvis  efeqtis gaZlierebis mizniT 
(tukaeva 2006: 232). 
    j. interianos mier aRwerili Cerqezuli ritual-
luri seqsualuri kavSiris  transformirebul saxes 
warmoadgens erotikuli TamaSebi micvalebulTan, ro-
melic dasavlurukrainuli dakrZalvis wes-Cveulebe-
baTa kompleqsis erT-erTi elementi iyo da gardacva-
lebis pirvel an meore Rames micvalebulTan Sekrebi-
li naTesavebisa da mezoblebis mier sruldeboda. 
erotikul TamaSebis sxvadasxva variantebs Soris 
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SedarebiT gavrcelebuls warmoadgenda TamaSi babu-
isa (дiд) da bebiis (баба) monawileobiT: biWi gamoewyo-
boda moxuci ebraeli vaWris formaSi, daxeul da da-
binZurebul tyapuWs ukuRma icvamda da did quds ixu-
ravda, ikeTebda xelovnur kuzs da wverebs, xelSi jo-
xi eWira, fexebs Soris ki qsovilSemoxveuli joxis 
falosi ekida. meore Tavsafriani da saxegamuruli bi-
Wi dedabers emsgavseboda. „babua“ da „bebia“ midiodnen 
karTan, sadac sxva moTamaSeebi iyvnen Sekrebilni, da 
Zroxisa da xaris sayidlad saxlSi SeSvebas iTxovd-
nen. saamisod maT damxdurTaTvis vaWrobis uflebis 
damadasturebeli dokumenti unda waredginaT. „babua“ 
moTamaSeebs awvdida qaRalds, romelzedac uwmawuro-
ba ewera, da „bebiasTan“ erTad im oTaxSi Sedioda, 
sadac micvalebuli esvena. „babua“ da „bebia“ iwyebdnen 
cekvas, Semdeg ki iatakze daecemodnen da sqesobrivi 
aqts imitirebdnen, romlis dasrulebis Semdeg wamod-
gebodnen da Zroxebs, e. i. gogoebs evaWrebodnen. Ti-
Toeul qaliSvils dorbliani, cingliani „babuisTvis“ 
unda ekocna, winaaRmdeg SemTxvevaSi saxes gaumuravd-
nen. biWebi valdebulni iyvnen ekocnaT „bebiisTvis“. 
TamaSis sxva variantebSi, „bebia-babua“ „aSenebda wisq-
vils“, anu qoTans joxs urtyamda. „aSenebul“ wisqvi-
lSi „babua“ „bebias“ joxiT Cxvletda da mas sxva ma-
makacebTan kavSirSi adanaSaulebda. Semdeg isini 
kvlav sqesobriv aqts imitirebdnen (bogatirevi 1996: 
494-495). „bebia-babua“ monawileobda e. w. „Tivis zvinis“ 
(копiцi) TamaSSic: „babua“ TiToeul qaliSvils uniSna-
vda biWs, romlisTvisac unda ekocna. Tu igi iuarebda, 
valdebuli xdeboda „babuis“ Calis faloss mTxveoda. 
roca erTmaneTis gadakocna dasruldeboda, „babua“ 
iwyebda joxiT „Tibvas“ da yvelani, gamoxatavdnen ra 
zvinebs, dabla ecemodnen; „babua“ da „bebia“ ki „zvin-
ze“ wvebodnen da seqsis imitacias axdendnen (levkiev-
ska 1999: 388). galiciaSi gavrcelebuli erotikuli Ta-
maSis mixedviT, „orni gamoewyobian, rogorc bebia da 
babua... Semdeg „saseirnod“ midian. Semxvedri ucnobebi 
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„bebias“ fexebs Soris Cqmeten. „babua“ „bebias“ saxeSi 
urtyams da uyviris: „Sen sxvebi gyavs, sxva mamakacebs 
eZeb“; Semdeg oTaxis SuagulSi Zirs dascems, qvedabo-
los maRla auwevs da ... Semdeg dgeba, „bebiis“ fexTa-
Soridan „iRebs“ cota ... [spermas] da iqve mdgar mama-
kacebsa da qalebs aynosebs...“ (bogatirevi 1996: 496). 
   micvalebulTan gamarTuli erotikuli TamaSebis 
saintereso variantebi dadasturebulia saqarTvelo-
Sic. xevsureTSi gardacvalebis dRidan micvalebuls 
Rames narevebi uTevdnen; yvebodnen saxumaro ambebs da 
icinodnen. „Tu gardacvlili axalgazrda iyo, ra Tqma 
unda, Tavs ikavebdnen. qalis cxedars qalebi gabandnen 
da mireulebad iqceodnen, magram Rames ufro mamakace-
bi uTevdnen, Tumca axalgazrda qalebic modiodnen 
RamisTevaSi. mozardebsa da moxucebs Rames ar aTevi-
nebdnen, radgan isini advilad daiRlebodnen. erT-
erTi  Rames  narevebi marTavdnen „wola-dgomas“, rac 
colqmruli urTierTobis simulacias warmoadgenda“ 
(giorgaZe 1987: 11). „wola-dgomis“ gaTamaSeba xarjebis 
drosac imarTeboda, rac micvalebulisadmi gansakuT-
rebul pativis migebad miiCneoda (makalaTia. Xelnawe-
ri). analogiuri Cveuleba gavrcelebuli yofila ime-
reTSic (kovalevski 1890: 184). 
     ai, rogor aRwers megrul RamisTevas T. saxokia: 
„sanam micvalebuls damarxavdnen, im saxlSi, sadac 
mkvdari asvenia, RamRamobiT Tavs iyrian mezoblebi da 
Rames uTeven, marTaven sxvadasxva TamaSobas, sasacilo 
ambebiT erTobian. rac ufro xnieria micvalebuli, Ra-
mismTevelni miT ufro nakleb eridebian mxiaruli 
grZnobis gamoxatvas. micvalebulTan zogjer srule-
biT ar eTakilebaT orazrovani sityvebi da Sairebi 
ixmaron, vaJebi qalebs earSiynen. aseT RamisTevis 
dros Sinaurebi isveneben, xolo micvalebuls, rome-
lic, megrelis warmodgeniT, av da borot arsebad iq-
ceva, da, Tu SemTxveva mieca, cxovelebsa vnebs xolme, 
yurs ugdeben RamismTevlebi“ (saxokia 1956: 121). garda 
arSiyisa, moSaire qal-vaJs Soris damarcxebuls 
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gamarjvebulisTvis loyaze unda ekocna (anTelava rv.: 
№ 5, 16). 
    garda zemoaRniSnulisa, samegreloSi erT-erT Ra-
misTevaze micvalebulis ojaxis ezoSi imarTeboda 
erotikuli xasiaTis TamaSi „xarobia-furobia“ (xojo-
baia-fujobaia), romelSic mowifuli asakis gogo-biWe-
bi monawileobdnen; ezos erT mxares, simaRlis mixed-
viT, gogonebi gamwkrivdebodnen, meore mxares _ imave 
raodenobis biWebi. mopirispire mxareebi oTxze dadge-
bodnen: biWebi kuroebiviT bRaodnen, gogonebi – Zro-
xebiviT. ase daoTxili axalgazrdebi, ukanalis Tama-
SiT, erTmaneTisken iltvodnen; miaxloebisas jer uka-
nalebs Searkinebdnen, Semdeg ki „xarebi“ ̀ furebs“ moe-
kidebodnen da zed waqcevamde esxdnen. gamarjvebulad 
is wyvili iTvleboda, romelic yvelaze bolos wa-
iqceoda (Wanturia 1982: 240; anTelava, rv.: № 5, 17-18). es 
TamaSi codniaT gazafxulzec, axal xnulgavlebul 
mindorSi. misi erT-erTi aRmweri gvamcnobs: „rom ico-
deT, axalgazrdebs tilos grZeli perangis garda, arc 
zemoT da arc qvemoT, sxva araferi ecvaT. gasakviri 
is aris, rom aseTi saTuTi („sacicamo“) TamaSidan, ro-
gorc gadmogvcemen, mxolod erTaderTi SemTxveva iyo, 
roca vinme felangias namusi auxdia partniorisTvis. 
felangia dausjiaT: misTvis sami wlis ganmavlobaSi 
axalgazrdobis SekrebebSi monawileoba aukrZalavT“ 
(qobalia xelnaweri: 22-23). 
      es aSkarad magiur-erotikuli TamaSi, rogorc 
Cans, mosavlis nayofierebis gazrdas emsaxureboda. 
igi paralels poulobs araerTi xalxis yofaSi damo-
wmebul wes-CveulebebSi, romlebic axalgavlebul 
xnulze seqsualuri scenebis gaTamaSebas, zogjer ki 
sqesobriv aqtis ganxorcielebas iTvaliswinebda. 
    mkvdris „gacocxlebis“ magiuri ritualia afxa-
zur (a-samayva<a-samaryul _ „saxumaro, sasacilo amba-
vi“) da megrul (gaTeleba-„gacocxleba“) RamisTevebSi  
micvalebulTan gaTamaSebuli Teatralizebuli 
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warmodgenebi (Cursini 1967: 233; gusevi 1974: 97; anSba 
1982: 143; anTelava: rv.: № 5, 17). 
    zogierTi mkvlevris azriT, micvalebulTan gamar-
Tuli erotikuli TamaSebis analogiaa saSobao da yve-
lieris slavuri karnavaluri msvlelobebi, romle-
bSic berikebi (kukerebi, „aqlemebi“) monawileobdnen da 
romelTa mizans nayofierebis zrda warmoadgenda (le-
vkievska 1999: 87). am Tvalsazrisis sruliad uaryofa, 
ra Tqma unda, ar SeiZleba, magram CvenTvis saintereso 
movlena ayenebs sikvdilisa da erosis (seqsis) urTie-
rTmimarTebis, maTi Rrma kavSiris sakiTxs, rasac JorJ 
bataim „sikvdiliT gamowveuli tragizmis avxorcobasa 
da sicilTan Tanamoziareoba“ uwoda (batai 1994: 289). 
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Sexual Culture in Caucasian Tradition.1. Ritual-mythologicalcon 

text 

Of Circassian magical-religious eroticism 

Abstract 

 

The paper discusses the tradition related to the cult of  deceased that is 

described in the Nart  saga of the Northwest Caucasian peoples  

(Circassians and Balkan-Karachais) and is attested in Circasian ritual 

practice of the 15th c.  which depicts the young girl's  defloration on the 

tomb of a newly died person. The ritual that accompanied by such a 

public sexual act is not attested in the Caucasian peoples if not  taking  

into account the sexual scenes performed in different spring customary 

performances  (but not on the grave). 

Transformed type   of Circassian ritual sex is  erotic games (imitating 

the sexual act, etc.) at deceased, which was one of elements  of the 

complex of  Georgian and Western Ukrainian burial traditions.  

Analogy of  the erotic games is Christmas and Shrovetide carnival 

marches which are intended to increase  fertility.  

Based on the above data, the paper analyzes the interrelated problems 

of death and Eros  (sex), myth and ritual. 
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 salome baxia-oqruaSvili 
 

qarTvelTa da osTa materialuri kultura 
(urTierTSedarebiTi aspeqti) 

 
    kavkasia bunebriv-geografiuli da eTnikuri Tval-
sazrisiT mravalferovani regionia. igi mudmivad mog-
zaurebis, istorikosebis, geografebis, botanikosebis 
da sxvaTa yuradRebas ipyrobda.  kavkasionis mTavari   
qedi  am regions CrdiloeT da samxreT kavkasiad yofs, 
romelTa mosaxleobasac odiTganve intensiuri urTie-
rToba hqonda erTmaneTTan. saukuneebis manZilze, kav-
kasiaSi rogorc gansxvavebuli, ise msgavsi tipisa da 
formis sacxovrebeli, sameurneo da TavdacviTi nage-
bobebi iqmneboda. msgavseba da gansxvaveba, bunebrivia, 
pirvel yovlisa, bunebriv-geografiuli pirobebis, re-
liefis, klimaturi pirobebisa da samSeneblo masale-
bis sfecifikiT  iyo gamowveuli.  
     winamdebare naSromis mizania qarTvelTa da osTa 
materialuri kulturis SedarebiTi Seswavla. manam, 
sanam uSualod am problemas SevexebiT, unda aRvniS-
noT, rom osebi ZirZveli kavkasielebi ar arian. kavka-
siaSi mosvlamde osTa winaparma alanebma migraciis 
xangrZlivi gza gaiares. IV saukunis 70-ian wlebSi 
isini jer CrdiloeT kavkasiis velebSi dasaxldnen, 
xolo monRolTa Semosevebis Semdeg, dakarges ra gan-
saxlebis es areali, mTielebad iqcnen. adre Sua sauku-
nebSi osebi cxovrobdnen Crdilo-dasavleT kavkavasi-
aSi balyareTis teritoriazec.  

rodesac osTa winaprebi kavkasiaSi Semovidnen, 
isini jer kidev momTabareebi iyvnen, `ar cxovrobdnen 
qoxebSi, ar eweodnen miwaTmoqmedebas. xorciTa da 
rZiT ikvebebodnen da ̀ kibitebSi~ cxovrobdnen, romle-
bic xis qerqis moRunuli naWrebiT iyo gadaxuruli~ 
(TofCiSvili, 2008: 2-5; goilaZe, 2018: 112-113). 
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rodesac osTa winaprebi md. yubanis zemo welze 
da Tergis velze (goilaZe, 2018: 99-110) dasaxldnen, ma-
Ti dasaxlebebi  galavanSemortymuli da dawnuli iyo; 
isini miwiT amovsebul kedlebs warmoadgenda.Ggalav-
nis SigniT nagebobebic msgavsi wesiT unda yofiliyo 
agebuli. v. goilaZis varaudiT, Tu es sacxovreblebi 
sarmati siraqebis mier iyo agebuli, maSin,  mSeneblo-
bis aseTi wesi maT adgilobrvi mosaxleobisgan unda 
SeeTvisebinaT. sarmati aorsebis msgavsad, siraqebic 
Tixalesil sacxovreblebs agebdnen. aorsebsac Tavian-
Ti gansaxlebis adgilze Tixalesili kedlebiani nage-
bobebi hqondaT agebuli. miaCniaT rom, es mosaxleoba 
ukve binadar cxovrebas eweoda. siraqebmac aorsebis 
msgavsi dasaxleba gamarTes. Tumca, im droisTvisac 
mosaxleobis umetesoba mainc momTabare cxovrebas mi-
sdevda. e. i. rogorc siraqebs, ise aorsebs, cixe-qala-
qebis da sacxovrebeli nagebobis mSeneblobis msgavsi 
teqnika hqondaT _ isini Tixalesil kedlebian saxlebs 
agebdnen, xolo qalaqebis galavnebi miwiT amovsebuli 
wnulkedlebiani nagebobebi iyo, rac saukuneebs ver 
uZlebda. amitom avtoris azriT, md. Tergisa da md. 
yumis napirebze agebuli gamagrebuli punqtebi, aseve 
md. yubanis zemo welze qviT nagebi sacxovreblebi, 
aborigeni mosaxleobis Semoqmedebad unda miviCnioT 
(goilaZe 2018: 112-113), rasac sruliaT veTanxmebiT. 

 IX-X saukuneebSi alanebis sazogadoebaSi mniSv-
nelovani kulturuli Zvrebi moxda. qveynis ekonomi-
kur da kulturul dawinaurebas mosaxleobis zeda 
fenebis qristianobisaken mobruneba mohyva. X saukunis 
30-ian wlebSi qristianoba saxelmwifo religiad gamo-
cxadda, aigo taZrebi, sadac zogierT maTganSi kedlis 
mxatvroba qarTvel ostatebis mier iyo Seqmnili. Ala-
niis dasavleT teritoriaze mikvleulia X-XIII sauku-
neebis qvis jvrebi (zogi berZnuli warweriT). zelenCu-
kis xeobaSi 941 wliT daTariRebuli, berZnuli asoe-
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biT Sesrulebuli alanuri warwera aRmoCnda. savara-
udod, im dros, dasavleT oseTSi berZnuli anbani un-
da damkvidrebuliyo (goilaZe 2018: 142-143). 

mecnierebi varaudobden, rom VIII-X saukuneebSi 
alanebs dablobTan erTad md. yubanis teritoriebic 
ekavaT. samxreTis sazRvari uSualod kavkasionis qeds 
ekvroda. is adgilebi, romlebic alanebs sacxovreb-
lad da meurneobisaTvis ekavaT, bunebrivi pirobebiT 
mdidari iyo. swored amgvarma sameurneo da ekonomiku-
rma mdgomareobam alanebis swraf dawinaurebas Seuwyo 
xeli (anCabaZe 1969: 42).  

qarTul wyaroebSi alanebs, `ovsebad~ moixsenieb-
dnen, rusul wyaroebSi `asebad~ da `iasebad~. somexi 
geografi alanebSi or toms gamoyofda: `aSdigore-
lebs~ anu `digorebs~ da alanebs. qristianoba ukve IX 
saukuneSi vrceldeba alanebSi, Tumca, mogvianebiT, 
saqarTvelosTan urTierTobis Sedegad qristianobis 
mimarT interesi kidev ufro izrdeba. 

axal literaturasa da wyaroebze dayrdnobiT, 
vfiqrobT, momTabare mosaxleobam CrdiloeT kavkasia-
Si dabinavebis Semdeg, mkvidri kavkasieli macxoverb-
lebis gamocdileba gaiziara da lokaluri materia-
ruli kultura advilad aiTvisa, Tumca masSi Tavisi 
wvlilic Seitana. 

osi mecnierebi Tanamedrove mTiani oseTis sof-
lebSi gorebze mimofantul materialur Zeglebze _ 
„adgilobriv nekropolze“ amaxvileben yuradRebas; ma-
Ti azriT es Zeglebi osebis Semoqmedeba unda iyos. XX 
saukunis dasawyisSi es akldamebi osma eTnologma [Ко-

киев, 1928] aRwera. misi gadmocemiT, gorakebze  Sefeni-
li es akldamebi droTa viTarebaSi dazianebula. am 
akldamebis daTariRebis mcdeloba v. milers, uvaro-
vas, sosievs da baiernis hqondaT. TiToeulma maTganma 
isini sxvadasxva periodiT daaTariRa. v. milerma _ XII-
XIII saukeuneebiT; uvarovam Zveli welTaRricxvis III-II 
saukuneebiT; sosievma XV saukeuneebis Zeglad CaTvala 
da aRniSna, rom yaraCaelebi am akldamebs TavianT 
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sakuTrebad Tvlidnen; Tumca, mecnierma  es saeWvod 
miiCnia, vinaidan, yaraCaelebs es Zeglebi arafrad uRi-
rdaT da ar afasebdnen; baierni ki Tvlida, rom sof. 
lacis, yobanis, dargavsis da sxv. akldamebi mis mier 
mcxeTis raionSi gamokvleuli akldamebis  analogiu-
ri iyo da Zveli welTaRricxvis I saukuniT aTariReb-
da. g. kokievi, romelic sosievis garda arcerT maTgans 
ar eTanxmeboda, werda, rom es Sexeduleba meTodolo-
giurad mcdari iyo da xarvezad miaCnda inventaris 
daTariRebis principi da adgilobrivi pirobebis igno-
rireba. akldamebs igi sam didi jgufad hyofda (miwi-
szeda, naxevradmiwisqveSa da miwisqveSa), romlebic 
mkafiod ganirCeoda erTimeorisagan aramarto formiT, 
aramed warmoSobis droiTac (Кокиев 1928: 62). 

g. kokievi Tvlida, rom es akldamebi osuri uZve-
lesi sabrZolo koSkebisa da Zveli eklesiebis mSeneb-
lobis periodis unda yofiliyo, romlebsac CeCneTisa 
da inguSeTis sabrZolo koSkebs da Zvel saeklesio 
nagebobebs adarebda. igi fiqrobda, rom  akldamebis 
arqiteqturul formebze da teqnikaze gavlena unda 
moexdina sabrZolo koSkebsa da Zvel eklesiebs. ma-
rTalia, miwisqveSa da miwiszeda akldamebi baierns 
ukve daTariRebuli hqonda, magram g. kokievma lacSi, 
Zevgissa da yobanSi gavrcelebuli naxevradmiwisqveSa 
da miwisqveSa akldamebi legendarul `carciaTis~ 
xalxs miekuTvna (Кокиев 1928: 64). 

piramiduli tipis koSkur akldamebs, safexurebi-
ani gadaxurviT g. kokievi XIV saukuniT aTariRebda. am 
koSkebis mSeneblobas igi yabardoelebTan akavSireb-
da. monRolebis Semdgom Crdilo kavkasiis dablobi-
dan osebi, misi azriT, yabardoelebma gamoaZeves da 
Sedevnes mTis xeobebSi. ai, ras werda igi amis Taobaze: 
yabardoelma Tavadebma osebi Tavis moxarked gamoa-
cxades da maTi damorCileba moindomes. yabardoelebi 
osebis xeobebSi damsjel razmebs agzavnidnen. maT 
osebi winaaRmdegobas uwevdnen. amis Sedegad, g. kokie-
vis varaudiT, osebma XIV saukuneSi sabrZolo koSkebi 
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strategiulad mniSvnelovan adgilebze aaSenes, ingu-
Sebis daxmarebiT. amave dros, aseve inguSebis daxmare-
biT, unda aSenebuliyo akldamebic, romlebic gareg-
nulad sabrZolo koSkebis msgavsi iyo (Кокиев 1928: 65). 

calke ganixilavs igi nuzalis, galiaTis da 
Zevgisis mogrZo piramiduli tipis akldamebs,   orfer-
da gluvi saxuraviT. g. kokievi am akldamebsa da xeo-
bebSi arsebul uZveles eklesiebs Soris genetikur 
kavSirs xedavda da fiqrobda, rom isini eklesiis mSe-
neblobasTan erTad unda gaCeniliyo (kokievi 1929: 65-
66). mas mxedvelobaSi hqonda: 1. uZvelesi qarTuli 
eklesia Txaba-erdi inguSeTSi, 2. nuzalis wm. giorgis 
eklesia, 3. Zevgisis wm. giorgis eklesia da, bolos, 4. 
galiaTis iusi Zuar anu avd-Zuar, romelsac d. baqraZe   
IX saukunis dasawyisiT (830 w.) aTariRebda. rac Seexeba 
pfafs, igi maT osuri xalxuri gadmocemebis mixedviT 
XII saukuniT aTariRebda. g. kokievi am eklesiebs Tama-
ris mefobis xanaSi aSenebulad Tvlida, igi mogrZo 
formis akldamebsac XII-XIII saukuneebiT aTariRebda. 
sabolood misi daskvna aseTi iyo: 1. mTian oseTSi mi-
wisqveSa da naxevradmiwisqveSa tipis akldamuri nage-
bobebi osebis winaprebTan unda yofiliyo dakavSire-
buli, isini TviT osebis an maTi SekveTiT inguSebis 
mier Sendeboda, romlebic ganTqmuli iyvnen msgavsi 
qvis nagebobebis SenebiT; 2. akldamuri nagebobebis mSe-
nebloba mciremiwianobiT da micvalebulis kultidan 
gamomidinare (ar SeiZleboda miwaSi dasaflaveba) iyo 
gamowveuli; 3. adgilobrivi mosaxleobis akldamebs 
osebi  da iq Casaxlebuli noRaelebi saukuneebis man-
Zilze iyenebdnen; 4. es akldamebi ZiriTadad osebs eku-
TvnodaT, magram paralelurad noRaelebic xmarobd-
nen, miT umetes koSkuri tipis akldamebs; 5. akldamuri 
nagebobebis kultura ara CrdiloeTSi, aramed samxre-
TSi warmoiSva.  

v. kovalevskaias azriT ki, mis mier zmeiskoes na-
saxlarebis gaTxram SesaniSnavi masala misca arqeo-
logebs: swored zmeiskoeSi gamomJRavnda pirvelad 
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alanTa sacxovrebeli da sameurneo nagebobebis nimu-
Sebi. v. kovalevskaia Tvlida, rom Zveli yobanuri da-
saxleba Cvens eramde I aTaswleulis dasasruls mie-
kuTvneba, rodesac misi varaudiT, kavkasiaSi iranule-
novani tomebi SemoWrilan (Ковалевская, 1934). aq ismis 
kiTxva: iyvnen ki alanebi am Zeglebis Semqmnelebi? 
zemoTqmuli eWvs iwvevs, radgan axal Teoriebze day-
rnobiT, Cven viziarebT, rom es individualuri da gva-
rovnuli samarxebi mkvidri kavkasielebis materialu-
ri Zeglebia da isini uZveles droSi swored am xeo-
bebSi kavkasiis mkvidrma, osi mosaxleobis winare av-
toqtonma xalxma Seqmna. damxvduri mosaxleoba mo-
suls unda Serwymoda. 

v. kovalevskaias mosazrebiT, Zvelyobanuri dasax-
leba _ pirvelyofili kulturis Zegli iyo da da-
saxlebas mTeli goraki ekava. gorakis ferdobebi Tav-
dacvisTvis gamoiyeneboda. gorakze dafiqsirda miwis-
zeda mcire nagebobebi, sacxovreblebi, romelTac qvis 
fundamenti hqondaT. kedlebi warmoadgenda totebiT 
mownul saSualo zomis Zelebs, romelic garedan da 
Signidan TixiT iyo galesili. erT-erTi sacxovreblis 
iatakSi aRmoCnda CaRrmavebuli adgili, romelic Ti-
xiT iyo amolesili da Sig nacari iyo CarCenili. ro-
gorc Cans, igi kera iyo. miwuri nagebobis iataki TixiT 
iyo galesili, zogan ki mdinaris kenWebiT mokirwylu-
li (Ковалевская 1984: 10,11,17,74). mosaxleoba gamagrebul 
adgilebs, mziT ganaTebul gorakebs, wyalTan axlos 
miwaTmoqmedebisTvis gamosadeg da adgilobrivi mesa-
qonleobisaTvis karg saZovrian mdebareobas irCevda. 
dasaxlebebSi didi qvebiT, mSralad naSeni miwiszeda 
(sivrciT 80-100 kv. m.) sacxovrebeli nagebobebi idga. 
kedlebi ZelebiT iyo gamagrebuli, centraluri gamag-
rebuli Zelebi Rrmad iyo miwaSi Cafluli da orfer-
da lelqaSian saxuravs amagrebda. rogorc Cans, ked-
lebi Signidan Txeli ficrebiT ifareboda. kedlebis 
Ziri muxis morebis napobebiT iyo dafaruli, iataki 
miwis iyo da kargad datkepnili, zogjer TixiT 
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Selesili. ezo mravali sameurneo keriT da ormoebiT 
iyo mofenili. aseTi sacxovreblebi yumisa da yubanis 
auzSi iqna aRmoCenili. sacxovreblebis samSeneblo 
masalad qva iyo gamoyenebuli rogorc xsnariT (kiris), 
ise mSrali wyobiT (Ковалевская 1984: 58-59). 

TavisTavad cxadia, g. kokievisa da v. kovalevska-
ias mier Tanamedrove mTiani oseTis xeobebSi mopove-
buli, Seswavlili da gamoqveynebuli masala da naS-
romebi mecnierebisaTvis udavod mniSvnelovania, mag-
ram arc is iwvevs eWvs, rom materialluri kultura 
„adgilobrivi nekropoli“, ganaTxari akldamebi da sa-
cxovrebeli nagebobebi iseTi kompetenturi specialis-
tebis mier iqna daTariRebuli (uvarova, kovalevskaia), 
rom eWvis Setana masSi Zneli iqneboda. aqedan gamom-
dinare, Cveni varaudiT, es materialuri kultura mkvi-
dri, aborigeni xalxis Semoqmedebad unda CaiTvalos. 

XI saukunidan Crdilo kavkasia aRmosavleTisa da 
dasavleT evropis qveynebis damakavSirebeli umniSvne-
lovanesi gzajvaredini xdeba. aseT pirobebSi, cxadia, 
alanTa samefo (anu, qarTuli wyaroebiT, ovsuri same-
fo), ukve Zlier politikur Zalas warmoadgenda Crdi-
loeT kavkasiaSi. marTalia, adrefeodaluri, Tumca 
Zlieri saxelmwifo organizaciT. maT saTaveSi mefe 
edga, Semdeg mosdevdnen `mTavrebi~ da Tavadebi. Hqon-
daT sataxto qalaqi, cixe-simagreebi, hyavdaT jari da 
samxedro administracia.  

alanebis mSvidobian cxovrebas da winsvlas, ro-
gorc zemoT aRiniSna, TaTar-monRolTa Semosevebma 
mouRo bolo. 1222 wels monRolebi Crdilo kavkasias 
Semoesivnen da miuxedavad didi winaaRmdegobisa 1239 
w. igi daipyres. marTalia, monRolebma alanTa mxolod 
nawili daimorCiles, XIV saukuneSi alanTa teritori-
aze monRolTa 10 aTasiani laSqari idga. monRolebma 
alanebi gadasaxadebiT dabegres da sakuTar laSqro-
bebSic monawleobas aiZulebdnen. 1263 w. beqa yaeni _ 
oqros urdos warmomadgeneli _ alanebs ukiduresad 
aviwrovebda. 1277 w. monRolebma alanebs alya 
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Semoartyes da maTi qalaqi cecxls misces. amaSi mon-
Rolebs rusi mTavrebic exmarebodnen. uTanasworo 
brZolaSi Zalian bevri alani gawyvites. alanTagan Tu 
vinme cocxali darCa, aqeT-iqeT gaifanta. 1395 da 1400 
wlebSi Temur-lengma alanebi gaanadgura. cxadia, ala-
nTa saxelmwifo daeca. alanTagan vinc cocxali ga-
darCa, centralur kavkasiaSi, Znelad misadgom oTx 
mTian xeobaSi gaixizna da maTTan erTad bevri sxva 
Crdilo kavkasieli (anCabaZe 1969: 85-92). alanebis nac-
xovreb velis raionebSi SemdgomSi TandaTan yabardo-
elebi dasaxldnen.  

alanebi, monRolebma mTis xeobebSi _ TagaurSi, 
qurTaTSi, alagirsa da digorSi Seketes. Tumca, ro-
gorc cnobilia, digorSi alanebis kavkasiaSi Semosax-
lebis (IV s. 70-iani w.) Semdeg ukve iyvnen dasaxlebul-
ni. mosuli da damxvduri mosaxleobis asimilaciis Se-
degad am regionSi, Tanamedrove osebi Camoyalibdnen. 
amdenad, rogorc literaturidan Cans, am xeobebSi oT-
xi sazogadoeba Camoyalibda. Tumca, isini erTmaneTi-
sagan izolirebul cxovrebas eweodnen. aqedan gamom-
dinare, maT saerTo eTnikuri saxeli bolo dromde ar 
hqoniaT. Tagauris, qurTaTisa da alagoris mosaxle-
oba, radgan ironul dialeqtze metyvelebda, maT 
`iron~ ewodebodaT, xolo digoris xeobaSi mcxovreb-
lebs, romlebic digorul dialeqtze saubrobdnen, 
`digorelebs~ uwodebdnen. digoruli dialeqti ufro 
arqaulia, vidre ironuli. rac Seexeba, maT saerTo 
dasaxelebas _ osi _ igi gviandelia. 

sacxovrebeli da sameurneo nagebobebis tipebi 
regionSi ZvelTagan klimaturi da fizikur-geografi-
uli pirobebiT ganisazRvreboda. aseve didi mniSvne-
loba adgilze arsebul saSen masalas eniWeboda (qva, 
xe-tye), rac dasaxlebis, rogorc formaze, ise tipze 
axdenda gavlenas. 

rodesac XIV-XV saukuneebSi alanebi am xeobebSi 
moxvdnen, maT iq qvis erToTaxiani sacxovrebeli da 
sameurneo daniSnulebis nagebobebi daxvdaT. 
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bunebrivia, maT mkvidri kavkasieli mosaxleobis sac-
xovreblebis gamoyeneba daiwyes. magram, mogvianebiT, 
gvian Sua saukuneebSi, iq koSkuri kultura gavrce-
lda. amJamad, Tanamedrove osebis maRalmTian xeobebSi, 
erT kompleqsSi moqceul sacxovrebel da sameurneo 
nagebobebs, vertikaluri ganlageba da masTan erTad 
sarTulianoba axasiaTebs. am droidan maTi yuradReba 
mecxoveleobaze iqna gadatanili, amitom isini saZov-
rebisa da mindvrebis axlos saxlobdnen. Tavdacvis 
mizniT isini xeobaTa ufro Znelad misaval adgilebSi 
saxldebodnen. osebi miwaTmoqmedebiTac iyvnen dakave-
bulni, magram saxnavebi mcire zomis hqondaT. oseTSi 
Seiqmna mTuri tipis sacxovrebeli. mas rogorc socia-
luri da sameurneo, ise TavdacviTi funqciebi gaaCnda.  

m. yifiani werda, rom osur gvarebs Soris xSiri 
iyo dapirispirebebi da osebi TareSobiT cdilobdnen 
ukeTesi adgilisa da nagebobebis dapatronebas. imisa-
Tvis, rom maRalmTian adgilebSi sacxovreblebi gaema-
rTaT, maT amisaTvis uzarmazari Zalisxmeva sWirdebo-
daT. `unda gagikvirdeT aqauri mosaxleobis dasaxle-
bis simaRle da mSenebloba. maTi soflebi Soridan 
arwivis budeebs mogagonebT~ (Кипиани 1884: 8). cxadia, 
aseT adgilebSi msxvili soflebi ar Seiqmneboda. Aami-
tomac werda kosta xeTagurovi, rom ̀ aseTi patara so-
flebi erT verstzed TiTqmis aTeulia~ (Хетагуров 1960: 
314). 

k. xeTagurovma digoris xeobaSi dasaxlebis osu-
ri tipi da forma aRwera. misi varaudiT, adreul eta-
pze, pirveli dasaxleba soflebSi gvarovnuli iyo. 
erT mcire sofelSi erTi gvaris mosaxleoba cxovro-
bda. amitom maTi dasaxelebac gvaridan iyo nawarmoebi. 
ase mag. _ `abaiTi xeu~, e. i. abaevebis sofeli, `xesaTi 
xeu~ (xesaevebis sofeli), `andiaTi xeu~ (andievebis 
sofeli) da a.S. digorSi aseTi sagvaro soflebi da 
dasaxlebebi gvarebiT aRiniSneboda, magram `xeu~ ar 
emateboda. mag, `xazaxTe~ (xazaxovebi), `TauiTTe~ (Tau-
iTTovebi) da a.S. alagiris xeobaSi mcire raodenobiT 



62 

iyo sagvaro dasaxlebebi. mag. `gioev xeu~ (gioevebis), 
`kozati xeu~ _ kozaevebis, `skesen~ _ gvari xeTaguro-
vebis, `Tefen xeu~ - burnaevebis da a. S. (Хетагуров 1960: 
313). termini `xeu~ maT qarTvelebisagan aqvT SeTvise-
buli, romelic igive xevia. 

unda vifiqroT, rom es dasaxlebebi ufro patro-
nimiulia _ 7-dan 20 ojaxamde. roca ojaxi mravldebo-
da, maSin axalgazrda wyvilebi gamoeyofodnen da ca-
lke saxldebodnen. imave gvaris, magram am `axal~ 
dasaxlebas, xeus uwodebdnen. ase gaCnda soflebi, ro-
melsac qvemo, zemo da Sua uwodes. aseT gamoyofil 
soflebSi erTi winapris ganayofebi saxlobdnen da 
maT saerTo sagvaro dasaxleba hqondaT. garda amisa, 
xeobis farglebSi bevri sofeli yofila, romlebic 
erTmaneTTan mWidrod iyvnen naTesauri xazebiT dakav-
Sirebuli.  

k. xeTagurovi werda, rom `yvela ojaxi, Tavis 
mxares, patara nakveTs iTvisebda, damoukideblad sax-
ldeboda da mravldeboda. roca adgili ar hyofnidaT, 
soflis ganapira adgils iTvisebdnen (Хетагуров 1960: 
314). 

 XIX saukuneSi es sagvaro Tu patronimiuli sof-
lebi ukve rRvevis procesSi iyo.  

pirvelad Tanamedrove oseTi vaxuSti bagration-
ma aRwera. es aris XVIII s-is pirveli naxevris cnobebi. 
`...qveyana ese ars magari da Seuvali ucxos mterTagan, 
maRlis myinvarisa da Tovlianis mTis mier... kualad 
siviwrovisagan da maRlis kldis qarafovanTagan da 
mdinareTa didTa da CqarTa momdinareTagan, rameTu 
Znelad ganvals cxeni fonad, TÂinier Ãidisa, aramed 
mcuravTaganca ara Zal-idebis curvad. ara ars aqa tye, 
mcireTagan kide, da igica umetes arynali, garna mdina-
reTa kideTa da RelovanTa Sina, rameTu siviwrove _ 
sicivisa da kldovanobis gamo ver izrdebis, garna 
vieTni zidven Cerqezis mTidam, da sxuani swven wivasa. 
kualad arian viTarca nadirni, uwignoni, ucodinar-
ni...~ (qarTlis cxovreba 1973: 635-638). 
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bolo periodSi osi mecnierebis mier xdeba am 
eTnosis saqarTveloSi dasaxlebis istoriis gayalbe-
ba. am gayalbebas safuZveli eTnologma b. kaloevma 
Cauyara. miuxedavad amisa,  sayovelTaod cnobilia da 
aRiarebulia, rom samxreT kavkasiis ferdobebze gad-
mosaxleba osebma mxolod saqarTvelos centraluri 
administraciis dasustebis Semdeg SeZles, XVI sauku-
nidan Tavdapirvelad isini saqarTvelos erT-erT 
uZveles regionSi _ dvaleTSi iWrebian, sadac maTma 
ricxobrivma siWarbem droTa viTarebaSi dvalebi (Zve-
li qarTuli mosaxleoba) TandaTan gaaosa. carizmis 
admianistraciam es mxare _ maSindeli Tbilisis gube-
rniis goris mazras CamoaWra da Tergis olqs gadasca 
(TofCiSvili 2026: 9,11). 

b. kaloevi, rogorc sxva osi mecnierebi, sacxov-
reblis ganviTarebas rogorc sxva kavkasielebSi erT-
oTaxiani nagebobidan iwyebs. am mTavar sacxovrebels 
xeZar ewoda. xeZarTan axlos Sendeboda sakuWnao da 
xSirad is oTaxebic, romlic daqorwinebul wyvilTa-
Tvis iyo gankuTvnili. xeZari keriani iyo, romelic 
saxuravidan CamoSvebul jaWvTan erTad ojaxis siwmin-
des warmoadgenda (Калоев 1967: 189). 

Zveli sacxovrebeli da TavdacviTi nagebobebi, 
romlebic mniSvnelovan rols TamaSobda mTielebis 
cxovrebaSi, iyo cixe-saxlebi (gnax), romelic did 
patriarqalur ojaxebs ekuTvnoda. did kvadratul sa-
msarTulian cixe-saxlebs, pirveli sarTulidan erTi 
saerTo Sesasvleli hqonda. Sida sarTulTaSorisi 
asasvlelebi swored aqedan yofila. ojaxis mTeli qo-
neba pirvel sarTulze inaxeboda, meore sacxovrebe-

li, xolo mesame – Tavdacvas emsaxureboda,  aseve gamo-

iyeneboda sastumrodac; sinaTle masSi saTofurebidan 
Sedioda. cnobilia, rom cixe-saxlebi mTel  kavkasiaSi 

iyo gavrcelebuli, Tumca, cixe-saxlebi ufro xSirია   

inguSeTSi. aq is ricxobrivad meti yofila, rac b. 
kaloevis mtkicebiT ZiriTadad inguSebis osebTan 



64 

axlo mezoblobiT aixsneba (Калоев 1968: 130-132). Tavis-
Tavad cxadia, rom b. kaloevis azriT, inguSebs es kom-
pleqsebi viTom osebisgan gadaRebuli hqoniaT. 

Tavis droze, am araswor interpretaciaze b. ka-
loevma, al. robaqiZisagan SeniSvna daimsaxura, rome-
lmac kargad ganmarta, rom cixe-saxlebisa da koSkebis 
msgavsi rTuli kompleqsebi sazogadoebriv-ekonomiku-
ri ganviTarebis garkveuli safexuris produqts war-
moadgenda. al. robaqiZem g. kokievis citatis motaniT 
mianiSna, kaloevs, rom igi obieqturi ar iyo. garda 
amisa, al. robaqiZe Tavisi eTnografiuli masalebiT 
azustebda, rom cixe-saxls ara pirvel sarTulze, ara-
med Sesasvleli kari meore sarTulidan hqonda“ (Роба-

кидзе 1968; Робакидзе, Гегечкори 1975: 20; Кокиев, 1935: 217).  
b. kaloevi ar iTvaliswinebda sayovelTaod aRia-

rebul Tvalsazriss kavkasiaSi inguSebisa da CeCnebis 
avtoqtonobis Taobaze. rodesac osebi jer kidev mom-
Tabareobdnen, inguSebsa da CeCnebs, rogorc binadar 
mosaxleobas, sacxovrebeli nagebobebi ukve hqondaT, 
rasac isic adasturebs, rom centraluri kavkasionis 
xeobebSi Casaxlebuli osebi msgavsi kompleqsebis asa-
Seneblad swored inguSebs iwvevdnen. es osuri eTnog-
rafiuli masaliTac dasturdeba. 

b. kaloevi materialuri kulturis aRweras da 
dasaxlebis formebs, ara sakuTriv oseTis aRweriT, 
aramed swored saqarTveloSi Casaxlebuli osebis ma-
terialuri ZeglebiT iwyebs, romlebic qarTulia. Ro-
gorc dasaxlebis formebi aseve sacxovreblebi da sa-
meurneo nagebobebi, arc erT SemTxvevaSi osuri ar 
aris. igi wers: „dasaxleba osebSi mravali saukunis 
manZilze yalibdeboda. gviani Sua saukuneebidan mTaSi 
(sofel nuzalSi, ursdonSi, ZevgisSi, xilakSi, kasris 
gasasvlelSi) Semonaxulia sxvadasxva koSkebi, qristi-
anuli taZrebi _ sof. zrugSi, nuzalSi, ZevgisSi~ da 
sxva (Калоев 1967: 116). 
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unda iTqvas, rom, jer erTi, mis mier zemoT dasa-
xelebuli toponimebi qarTveluria da qarTveluri 
enebis daxmarebiT ixsneba (TofCiSvili 2011: 56-79), me-
ore, rogorc ukve aRvniSneT, am soflebSi arsebuli 
materialuri Zeglebi eWvs ar iwvevs, rom qarTuli wa-
rmoSobisaa. rac Seexeba eklesiebs, maTi warmoSoba qa-
rTuli warwerebiTac dasturdeba. aqedan gamomidinare 
b. kaloevis naazrevi, rbilad rom vTqvaT, arakoreqtu-
lia. 

b. kaloevis azriT, cixe (galuan) didi saojaxo 
Temis da osi feodalebis sakuTrebaSi yofila, rome-
lSiac cixe-saxli, sacxovrebeli da sameurneo nagebo-
bebi, sabrZolo koSkebi Sedioda. yvelafer amas garSe-
mo qvis kedeli hqonda Semovlebuli. galuanma Sedare-
biT farTo gavrceleba oseTis centralur nawilSi 
miiRo, rac b.kaloevis azriT, imaze metyvelebs, rom 
isini aq ufro adre gaCndnen. magram koSkebi (masig) 
mTels oseTSi didi raodenobiT gvxvdeba. koSkebs 
XVIII saukuneSic aSenebdnen, rac „satomTaSoriso“ da 
sagvaro brZolis iyo gamowveuli (kaloevi 1967: 130-
132). 

a. magometovi Tvlis, rom oseTis mTianeTi Zvelad 
Sejgufuli dasaxlebiT gamoirCeoda. saxlebi erTma-
neTTan imdenad axlos yofila, rom iarusebs qmnida. 
qvemo sarTulis saxuravi zemoT macxovreblebisaTvis 
ezos movaleobas asrulebda. saxlebs Soris mxolod 
mixveul-moxveuli viwro gasasvlelebi hqoniaT, rom-
lebic xSirad CixiT mTavrdeboda. am gasasvlelSi ada-
miani fexiT an cxenosani Tu gaivlida. yvelaze gavr-
celebuli sacxovrebelis tipi orsarTuliani qvis sa-
xli iyo, romlis pirveli sarTuli sameurneo daniS-
nulebas asrulebda. igi saqonlisaTvis moixmareboda. 
meore sarTuli ojaxis sacxovrebeli, xolo mesame sa-
rTuli (Tu hqondaT) sastumros warmoadgenda an 
xSirad igi sakuWnaod iyo gamoyenebuli. Sacxovreble-
bi ZiriTadad daumuSavebeli qvis an kldis filebisa-
gan, mSrali wyobiT Sendeboda. qvebs an filebs Soris 
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darCenili sivrce TixiT an ubralo miwiT ivseboda. 
Tu sacxovrebeli ferdobze kldesTan Sendeboda, ma-
Sin klde ukana kedels qmnida, xolo gverdiT kedlebs 
aSenebdnen. kedlebze msxvil morebs debdnen, romelze-
dac ufro wvrili morebi ewyoboda, morebi latniT 
ifareboda, latanze ki burbuSelasa da foTlebian 
nedl totebs yridnen. zemodan Tivis fenas adebdnen 
,xolo bolos TixiT lesavdnen, romelSiac RorRs 
urevdnen. amis Semdeg saxuravs kargad tkepnidnen, ro-
melic aucileblad swori, magram odnav daxrili unda 
yofiliyo, rom wvima da Tovli saxuravze ar gaCerbu-
liyo da arc saxuravis zeda fena ar Camoerecxa. swo-
ri, kargad datkepnili bani sameurneo ezod gamoiyene-
boda. iq mravali sameurneo procesi (puris lewva, ma-
rcvlisa da matylis gaSroba, qalTa saqmeebi da sxv.) 
mimdinareobda. karg amindSi igi dasavenebeli da gasa-
rTobi adgilic iyo (Магометов 1968: 246). 

sacxovreblis iataki miwis iyo da kargad datke-
pnili, xolo Sida kedlebi nakelnarevi TixiT ilese-
boda. kars dabals ukeTebdnen, romelsac najaxiT 
Tlidnen, rkinis anjamebisa da saketebis gareSe. Sark-
mlis magivrad kedlebSi xvrelebi iyo gakeTebuli, 
romelic siciveSi ficriT an qviT ixureboda, Tan Ti-
vasac ayolebdnen. kedlebSi es naxvretebi sinaTlisT-
vis iyo; is zamTris garda, karTan erTad mudmivad 
gaRebuli iyo. sinaTlis wyaro iyo sakvamle „erdoc“, 
romelic saxuravSi keTdeboda. erdosTvis futuro 
xis cilindruli formis naWeri gamoiyeneboda, rome-
lsac Signidan gamowvavdnen da mSeneblobis dros sa-
xuravis siganeze ayolebdnen, igi SemosazRvruli iyo, 
rom wvima saxlSi ar Casuliyo. erdo qaris mimarTu-
lebiT iyo daxrili. magram, radgan qari mimarTulebas 
icvlida, saxuravze meore erdoc keTdeboda, romel-
sac zamTarSi xmarobdnen. qaris mimarTulebiT daxril 
erdos, zamTarSi qvis filiT xuravdnen. xSirad orsa-
rTulian saxls fasadis mxridan Cardaxs ukeTebdnen, 
romelic boZebs eyrdnoboda. xiT mdidar xeobebSi xis 
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mrgval saxlebsac aSenebdnen, orferda an oTxferda 
saxuraviT. aseTi tipis nagebobebi ceisis da digoris 
xeobaSi gvxvdeboda. am xeobebSi wnuli saxlebic Sen-
deboda, (Магометов 1968: 146-147). 

a. magometovis mier dawvrilebiTaa aRwerili da-
saxlebis Sejgufuli forma, sacxovreblis tipi, _ is 
rom erTi nageboba, sadac saxlis bani zemoT macxov-
reblebisaTvis ezos movaleobas asrulebda _ kavkasi-
is mTianeTis yvela xalxisaTvis iyo damaxasiaTebeli 
(baxia 2017).  

zemoT aRwerili ramdenime sarTuliani qvis sax-
lebi, Crdilo kavkasiaSi Semosuli osebis winaprebs 
unda daxvedrodaT. mecnierebi varaudoben, rom Tavda-
pirvelad es unda yofiliyo erToTaxiani, erTsarTu-
liani xis saxli, romlis kvali Tanamedrove yofaSi 
ar darCenila. wyaroebidan Cans, rom dasavleT CeCneT-
Si igi wnuli an alizis agurisagan unda yofiliyo 
gakeTebeli. amave dros, CeCneTis CanTisa da Saro-arg-
unis raionSi ukve qvis orsarTuliani saxlebi iyo 
gavrcelebuli (Магометов 1968: 44-45). mogvianebiT xis 
saxli qvis orsarTulianma da samsarTulianma sacxov-
rebelma Secvala. pirveli sarTuli Cveulebriv sameu-
rneod, xolo zemoTa, sacxovreblad gamoiyeneboda. 
mecnierebi varaudoben, rom inguSeTsa da CeCneTSi oT-
xi gansxvavebuli sacxovreneli kompleqsi iyo Seqmni-
li _ erTsarTuliani xis, orsarTuliani qvis, kirx-
snaris gamoyenebiT, sami da met sarTuliani sacxovre-
blebi da sabrZolo da TavdacviTi koSkebi (Магометов 
1968: 96-98; qaldani 1990: 96-90; Голдштейн 1973: 208). Xse-
nebuli mecnierebi varaudoben, rom TavdacviTi da sab-
rZolo koSkebi, sacxovrebel koSkTan SedarebiT uf-
ro gviani warmoSobis unda yofiliyo, rac saamSene-
blo teqnikas da mSeneblobis Taviseburebebsac etyo-
ba. rogorc davinaxeT, sanam osebis winaprebi am regio-
nSi Crd. kavkasiis centralur nawilSi dasaxldebod-
nen iq ukve sacxovrebeli da sameurneo nagebobebis 
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Senebis tradicia arsebobda. amdenad, savaraudoa, rom 
maT es praqtika gaiTavises. rac Seexeba, mTa oseTSi 
gvian Sua saukuneebSi Casaxlebis dros, maT iq mkvidri 
kavkasieli mosaxleoba unda daxvedroda, geografiul 
da klimatur pirobebTan Sesabamisi sacxovreblebiT. 
garda amisa, ramdenime xniT adre, maT Casaxlebamde 
epidemiis gavrcelebis gamo mosaxleoba am xeobebSi 
SedarebiT Semcirebuli iyo.  

dasaxlebis erTeuli, misi ganviTarebis yvela 
safexurze, warmoadgens garkveul erTobliobas, rome-
lsac mosaxleobis ZiriTadi birTvis eTnikuri erTgva-
rovneba axasiaTebs. es eTnikuri erTgvarovneba da sae-
rTo ena, sameurneo interesebis Tanxvedrilobas, te-
ritoriis erTianobis, koleqtiuri dacvis aucileb-
lobas moiTxovs. es aris istoriulad Camoyalibebuli 
mosaxleobisa da misi teritoriis mTlianobis maxasia-
Tebeli garkveuli erToblioba, rogorc sazogadoeb-
riv urTierTobasa da ekonomikaSi, aseve ideologiis 
zog sferoSi (Робакидзе 1958: 52). 

centarluri kavkasionis qedis orive mxares, 
CrdiloeTsa da samxreTSi tradiciuli sacxovrebeli 
da TavdacviTi nagebobebis kompleqsi „koSkuri kul-
tura“ tipologiurad msgavsia. Tanamedrove oseTi mTe-
bSia moqceuli, amitom bunebrivia, mTis tipis dasax-
leba simWidroviT, SejgufulobiT gamoirCeva, es mago-
metovis naSromidanac kargad gamoCnda _ sacxovrebe-
li da sameurneo nagebobebi vertikalur WrilSi, erT 
kompleqsSia moqceuli da mravalsarTuliania. samo-
saxlo adgilis SerCevisas, xalxuri wesebis dacva au-
cilebeli piroba iyo, mTeli kavkasiis farglebSi, yve-
la regions sakuTari wesi hqonda. nagebobebisaTvis ad-
gilis SerCevis dros yvela mniSvnelovan bunebriv mo-
vlenas iTvaliswinebdnen... aucilebelad angariSgasa-
wevi iyo mtrisagan Tavdacvis sakiTxi; sasmeli wylis 
arseboba; SesaZleblobis farglebSi saxnavi miwis ax-
lo mdebareoba. 
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a. qaldanis varaudiT, XVI-XVII saukuneebSi, ro-
gorc Crdilo kavkasiis xalxebSi, ise qarTvel mTie-
lebSi (samxreT kavkasiaSi) koSkuri sacxovreblebi sa-
kmaod Znelad misadgom adgilebSi, erTierTmaneTis 
gverdi-gverd mWidrod iyo ganaSenianebuli, rac Tav-
dacviT funqciebs kargad asrulebda. magram mogviane-
biT, rogorc CeCnebsa da inguSebSi, osebSi, ise qarT-
vel mTielebSi (TuSeTSi, xevsureTSi, mTiuleTSi, xev-
Si, svaneTSi), rodesac calkeuli ojaxebis ekonomiku-
ri mdgomareoba gaumjobesda, maSin sacxovrebeli koS-
kebis damoukidebeli tipi gaCnda. aq misi azriT, sabr-
Zolo da koSkuri sacxovrebeli erTmaneTs organu-
lad Seerwya. aseT SemTxvevaSi koSki Tavdacvas, xolo 
koSkuris sacxovrebeli sacxovreblisa da sameurneo 
miznebisaTvis gamoiyeneboda (qaldani 1990: 175-179). 

a. qaldanis azriT, centraluri kavkasionis mTie-
lTa koSkuri kultura xalxuri materialuri kultu-
ris ZiriTadi fondis erT-erT Semadgenel nawils Sea-
dgenda (qaldani 1990: 8). 

a. qaldanis mier Seswavlil iqna saqarTvelos 
mTianeTis (xevsureTis, TuSeTis, mTiuleTis, xevis, sva-
neTis), CeCneTis, inguSeTis da oseTis koSkuri sacxo-
vreblebi. naSromSi yvela dasaxelebuli regionidan 
moZiebuli masalebis fonze naCvenebia nebismieri koS-
kuri kulturis tipisaTvis damaxasiaTebeli funqcie-
bi, konstruqciebi da gamomsaxvelobiTi formebis er-
Tianoba, Sinagani sivrcis organizacia, romelic naka-
rnaxevi iyo mTielTa sameurneo-kulturuli Tavisebu-
rebebiT. 

centraluri kavkasionis mTielTa koSkuri kul-
turis Seswavlam a. qaldans saSualeba misca Semdegi 
daskvnebi gaekeTebina: a) sakvlevi regionis tradiciu-
li saamSeneblo xelovneba gansxvavebuli amocanebis 
farTo wres moicavda, romelTac ekonomikuri, soci-
aluri, magiur-simboluri, teqnikuri da mxatvruli xa-
siaTi gaaCnda. maTi gadawyveta urTierTkavSirsa da 
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urTierTganpirobebulobaSi xdeboda, ris gamoc xal-
xuri mSeneblis naazrevis realizaciaSi optimalu-
radaa Serwymuli utilitaruli da esTetikuri mxare. 

b) koSkuri kulturis tipologiuri klasifika-
ciis procesSi centralur kavkasionze sami ZiriTadi 
tipi gamoavlina: pirveli koSkuris sacxovrebelia, 
romelSiac sacxovrebeli, sameurneo da dacviTi fun-
qciebis matarebeli saTavsoebi, vertikalur WrilSia 
ganlagebuli. sacxovrebelis am tipSi yvelaferi Tav-
dacviTi funqciisadmia daqvemdebarebuli. es aSkarad 
Cans, rogorc saTavsebis ganlagebaSi, ise calkeuli 
elementebis (kari, sarkmeli, sarTulebis damakavSire-
beli saZromebi, saTofurebi, salode da sxv.) agebule-
baSi, zomebsa da formebSi. 

g) sakvlev regionSi dasaxlebis iseTi tipi iyo 
gavrcelebeuli, romelic Znelmisadgom adgilze erT-
maneTze mWidrod midgmuli koSkuri sacxovreblebi-
Taa ganaSenianebuli. aseTi cixe-sofeli kargad pa-
suxobda mis xelSeuxleblobas da Tavdacvis mtkice 
garantias iZleoda; Semdgom periodSi, rodesac cal-
keuli ojaxebis ekonomikuri mdgomareoba iwyebs gaum-
jobesebas, yalibdeba sacxovreblis damoukidebeli 
tipi, romelic Tavdapirvelad erTmaneTTan organu-
lad dakavSirebuli sabrZolo koSkisa da sacxovreb-
lisgan Sedgeboda. koSki TavdacvasTan dakavSirebul 
miznebs emsaxureboda, xolo koSkuri sacxovrebeli 
ZiriTadad sacxovrebel-sameurneo miznebiT gamoiyene-
boda; bolo sarTulma ki TandaTan Tavisi daniSnule-
ba dakarga. 

d) koSkiani sacxovrebeli kompleqsi sawyis etap-
ze saerTo-sasoflo dacvis funqcias pasuxobda. Semd-
gom igi erTmaneTs saerTo-sasoflo da ojaxis indi-
vidualuri dacvis funqciebs erTmaneTs uTavsebda. 
XVII saukunidan es kompleqsi ZiriTadad ojaxis indi-
viduallur Tavdacvazea gamiznuli.  
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e) koSkuri tipis nebismieri tipisaTvis damaxasia-
Tebelia funqciebis, konstruqciebisa da gamomsaxve-
lobiTi formebis erTianoba, Sinagani sivrcis organi-
zacia, romlis struqtura nakarnaxevia SinaarsiT, mTi-
elTa sameurneo-kulturuli (miwaTmoqmedeba da mesa-
qonleoba am ukanasknelis wamyvani mniSvnelobiT) da 
saojaxo-yofiTi wyobis (didi ojaxis da patronimuli 
organizaciis gvianamde Semonaxuloba) Taviseburebe-
biT. mTielTa sazogadoebriv yofasTan dakavSirebiT 
ganxilulma masalam gviCvena, rom maRalmTian zolSi 
sasoflo-sameurneo savargulebis simcirem aq warmoe-
bis damatebiTi gzebis Zieba moiTxova. aman sakvlev re-
gionSi mekobreobis institutis ganviTarebas Seuwyo 
xeli. mekobreTa razmebi mezobeli Temebis aoxrebiT 
sakuTari Temis Zlierebas da arsebobis saSualebas 
zrdidnen. aseT SemTxvevaSi Tems xelSeuvalobis mtki-
ce garantia unda hqonoda, romelsac swored misi sac-
xovrebeli warmoadgenda. 

v) koSkuri kulturis calkeuli tipebi ar warmo-
adgendnen erTxel da samudamod mocemul statikur, 
ucvlel formebs, romelic neitraluri iqnebodnen sa-
zogadoebriv cxovrebaSi momxdari cvlilebebis mi-
marT. 

centraluri kavkasionis kultura tipologiu-
rad erTiania, rac identurma bunebrivma pirobebma, in-
tensiurma kavSirebma da kulturul-istoriuli ganvi-
Tarebis msgavsma gzebma ganapiroba. regionis calkeul 
kuTxeebSi igi eTnospecifikuri ganmasxvavebeli niSne-
biT xasiaTdeba, rac am kuTxeebSi samSeneblo resur-
sebis gavrcelebis araerTgvarovnebaze, arqiteq- tu-
ris Sinagani kanonzomierebis Taviseburebebze da, rac 
mTavaria, sazogadoebriv-ekonomikuri ganviTarebis 
sxvadasxva stadiaze migvaniSnebs (qaldani 1990: 175-181). 

l. Cibirovi mTiani oseTis Zvel sacxovrebels, 
Tavis mxriv oTx qvetipad yofda: brtyeli saxuraviTa 
da vertikaluri mSeneblobiT, brtyeli saxuraviTa da 
horizon- taluri mSeneblobiT _ galuani da gnaxi. 
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pirveli qvetipi samsarTuliani kompleqsia, xolo meo-
re _ nagebobebis horizontaluri ganlagebiT. Galua-
nis kompleqSi avtori TavdacviT koSksac gulisxmobs, 
romelSic cal-calkea sacxovrebeli da sameurneo na-
wilebi gamoyofili da romelsac gamagrebuli kedle-
bi hqonda. gnax, avtoris azriT, cixe-saxlia. igi monu-
menturi nagebobaa, romelsac sacxovrebeli, sameurneo 
da TavdacviTi funqciebi gaaCnda. mesame tipi dablobi-
saTvis _ osuri wnuli sacxovreblebi, romelic nedli 
aliziTaa naSenebi da aseve meore _ gamomwvari aguriT. 
meoTxe tipad avtori Tvlis miwiqveSa da naxevradmi-
wiszeda sacxovreblebs, romlebsac igi qarTul gomu-
rTan aigivebs (Чибиров 1970: 95 da Smdg.). 

1970-ian wlebSi sruliad axal eTnografiul ma-
salebze dayrdnobiT, sxvadasxva wyaroebis moxmobiT 
da literaturuli masa- lebis gaTvaliswinebiT, al. 
robaqiZem da g. gegeWkorma SeZles mTiani oseTis dasa-
xlebis formaTa da sacxovrebeli, sameurneo nage- bo-
bebis, monumenturi „koSkuri kulturis“, sakulto na-
gebobebis mecnierulad, fundamenturad Seswavla da 
masalis daTariReba. 

mTian oseTSi dasaxelebul mecnierTa mier saer-
To kavkasiuri koSkuri kulturis zedmiwevniTma Ses-
wavlam, maT SesaZlebloba misca, vainaxebis (CeCneT-in-
guSeTis), saqarTvelos (mTis) da daRestnis gverdiT 
oseTis jgufic gamoeyoT. am jgufebis nagebobebs So-
ris gansxvaveba erTnair tipologiur xasiaTs atarebs. 
maTi azriT, mniSvnelovani faqtia, is rom monumenturi 
kompleqsebis saamSeneblo masala, mSeneblobis xerxe-
bi, garegnuli forma, moculoba, maTi topografia, pi-
rvel rigSi gamokveTil TavdacviT funqciebSia ga-
moxatuli. rac Seexeba Sida dagegmarebas igi didi 
ojaxisaTvis iyo gansazRvruli, sacxovrebeli farTis 
dauyoflad, tradiciulad, magram misi yoveli nawi-
lis funqciaTa mkacri gansazRvriT. saerTo sacxovre-
bel kompleqsSi mniSvnelovani iyo saqonlis adgili, 
romelic, marTalia, miwaTmoqmedebasTan Sefardebuli 
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iyo, magram wamyvani roli swored mesaqonleobas ekis-
reboda. 

al. robaqiZem da g. gegeWkorma mTis osebis eTnog-
rafiul yofaSi fiqsirebul TavdacviT da sacxovreb-
el kompleqsebSi, ZiriTadi formebi gamoyves: xeZar _ 
sacxovreblis martivi forma yovelgvari Tavdacvis 
nagebobebis gareSe; gnax _ sacxovrebeli koSki (xSi-
rad mas moixsenieben, rogorc cixe-saxls), romelSiac 
sacxovrebeli, sameurneo da TavdacviTi funqciebi er-
Tian kompleqsSia ganTavsebuli, sacxovrebeli Sewyvi-
lebulia TavdacviT koSkTan, vertikalur planSi; ga-
luan _ igive kompleqsi, romelsac Semovlebuli aqvs, 
garSemo galavani; fedar _ sacxovrebeli kompleqsi 
cixe-palatis tipis. mTian oseTSi Seswavlili da mi-
TiTebuli sacxovrebeli kompleqsebi, mecnierTa az-
riT, genetikurad, arqeologiurad dadasturebuli 
qvis erToTaxiani sacxovreblidan momdinareobs (Роба-

кидзе, Гегечкори 1975: 190). 
sacxovrebeli kompleqsebis umetes nawilSi Tav-

dacviTi xasiaTi aSkarad gamokveTilia. zogierT nage-
bobebSi, rogorc Cans, uZvels droSi arsebobda adgi-
li tyveebisaTvis e. w. „balc, rac mTa oseTis sazoga-
doebriv yofaSi samxedro demokratiul wyobaze miu-
TiTebda (Робакидзе, Гегечкори 1975: 191). 

mTa osebis sacxovrebeli, TavdacviTi da sakul-
to nagebobebi, maTi Sesabamisi forma, dasaxlebis rTu-
li struqtura (six, xeu, qom) Tavisi ZiriTadi niSne-
biT, Crd. kavkasiis mTielebis da kerZod CeCnebis, ingu-
Sebis, aseve saqarTvelos mTielebTan (TuSebTan, xevsu-
rebTan, moxeveebTan da mTiulebTan) organul msgavse-
bas avlens. osebis samSeneblo kultura saerTo- kavka-
siuri mTis kulturaSi Tavisi Sesabamisi dasaxlebis 
formebiT lokalur variants warmoadgenda. mTieli 
osebis sacxovrebeli kompleqsebis da dasaxlebis fo-
rmebis Tvalis gadevnebiT, SesaZlo iqneba imis danaxva, 
Tu adgilobriv niadagze rogor formirdebodnen isi-
ni da maTi kulturis analogiuri elementebis 
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msgavseba kavkasiis sxva mTielebTan, laparakobs kavka-
siis xalxTa Soris kulturul-istoriul kavSirze da 
maT mravalsukunovan SemoqmedebiT urTierTobaze. Ze-
moT aRniSnulma pirobebma erTi umniSvnelovanesi ele-
mentis formireba moaxdina _ saerTokavkasiuri kul-
turis, romelmac msoflios xuroTmoZRvrebis xalxur 
saganZurSi sakuTari adgili daikava (Робакидзе, Гегеч-

кори 1975: 194). 
amrigad, rogorc davinaxeT, mTiani oseTis regi-

onebSi sacxovreblebis mravalferovani formebis ar-
sebobis miuxedavad, isini, rogorc CrdiloeT, ise sam-
xreT kavkasiis mTianeTSi gavrcelebeuli materialu-
ri kulturis msgavsi iyo. rogorc zemoT ukve aRniS-
nuli iyo, kavkasiaSi dafuZnebis Semdgom momTabare 
osebma, mkvidr kavkasiel xalxTan istoriul-kultu-
ruli urTierTobis Sedegad adgilobrivi materialu-
ri kultura gaiTavises.  
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Salome Bakhia-Okruashvili 

 

Material Culture of Georgians and Ossetians 

(Comparative Aspect) 

Comparative study of material culture of the Georgians and Ossetians gave 

us the opportunity to identify the main types of dwelling : 1. A dwelling of a 

simple type without any fortification defensive facilities; 2. Atower house or 

a fortress with dwelling, household and defensive functions vertically 

planned in a single complex; 3. A dwelling,enclosed with walls around the 

household and dwelling complex with a defensive tower; 4. A dwelling 

complex  of a castle type. Genetically all the above-mentioned complexes of 

a castle type   archaeologically come from the flatlet stone dwellings. The 

material culture of the Ossetian highlanders appropriate for the forms of 

settlementis similar to that of the Georgians and other Caucasian mountain 

peoples. 
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valeri vaSakiZe 

termin „kavkasiis“ warmomavloba da 
etimologia 

 
antikuri samyarosa da kavkasiis urTierTobaSi ram-

denime etapi gamoiyofa. pirvelia, roca Zveli berZnebi 
scdebian TavianT sacxovriss (daaxl. Zv. w. XIII sauku-
nidan), ecnobian egeosis zRvis auzs, amyareben kavSirs 
mcire aziis sanapirosTan da Savi zRvis irgvliv mde-

bare qveynebTan. am dros kontaqtebs „stiqiuri xasiaTi 
aqvs, magram, rogorc Cans, imdenad intensiuri, rom igi 
aisaxa erT-erT yvelaze popularul berZnul miTSi 

argonavtebis Sesaxeb“ (yauxCiSvili 1976: 11). amas mohyva 
didi berZnuli kolonizacia (Zv. w. VIII-VI ss.), romel-
mac Savi zRvis aRmosavleTi da CrdiloeTi sanapiroe-
bic moicva, ris Sedegadac berZnebisa da kavkasiis xa-
lxebis urTierTobam mudmivi xasiaTi miiRo. momdevno 
xanaSi berZen-sparselTa omebma, aleqsandre didis azi-
aSi laSqrobam, romis imperiis aRmosavleTisaken gafa-
rToebam, miTridate IV evpatoris omebma da sxv. gaaRr-
mava antikur avtorTa codna kavkasiis Sesaxeb. aRsani-
Snavia, rom amis Taobaze jer kidev Zveli berZeni geog-

rafosi da istorikosi straboni (Zv. w. 64 – ax. w. 24 ww.)  

`geografiaSi“ (1,2,1) SeniSnavs: „romaelebisa da parTe-
lebis mmarTvelobam, aleqsandres laSqrobis msgav-
sad, mravali ram Semata Cvens codnas; rogorc erato-
sTenesi ambobs: man aRmogvaCenina Cven aziis meti wili 
da evropis mTeli CrdiloeTi istrosamde, romaelebma 
ki _ evropis mTeli dasavleTi mdinare albiosamde... 
qveynebi, romlebic mdebareoben meotebamde da sanapi-
romde, romelic kolxebTan mTavrdeba, cnobili gaxd-
nen miTridates, evpatorad wodebulis da misi mxedar-
TmTavrebis wyalobiT. parTelebma ki CvenTvis cnobili 
gaxades qveynebi, romlebic mdebareoben hirkaniasTan 
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da baqtrianesTan da skviTebi, romlebic maT zemoT 

cxovroben“ (straboni 2010: 206). 
marTlac, Zveli msoflios istoriaSi momxdarma 

zemoCamoTvlilma epoqalurma movlenebma ganapirobა 
kavkasiis istoriisaTvis metad mniSvnelovani cnobebis 
Tavmoyra berZnul da laTinurenovan TxzulebebSi, 
romelTa Janrobrivi mravalferovneba  (eposi. lirika, 
drama, poezia, proza, saistorio da sageografio naS-
romebi da a.S.) maTi, rogorc wyaros, gamoyenebisas 
uciloblad gasaTvaliswinebelia.  

„kavkasia“ – „Καύκασος“ pirvelad damowmebulia esqi-

les (Zv. w. 525/4-456/5 ww.) TxzulebaSi „mijaWvuli pro-

mote“. is, rom xsenebuli termini ZvelberZnul mwer-
lobaSi aRniSnuli droidan gvxvdeba, sruliad buneb-
rivia, radgan mas win uZRoda didi berZnuli koloni-
zacia, ramac, rogorc iTqva, berZnebisa da kavkasieli 
xalxebis urTierTobaSi sruliad axali etapi Seqmna. 
esqiles TqmiT, zRvis xmauriani da kldovani napiris 

gaswvriv „xelmarcxniv saxloben xalibebi, rkinis dam-
muSavebelni... Semdeg miaRwev zviad mdinares... mas nu 
gadalaxav, radgan mouxerxebelia gadasasvlelad, vi-
dre ar miaRwev kavkasoss, mTis qedebs Soris yvelaze 
maRals, sadac mdinare CamosCqefs TviT mwvervalebi-

dan“ (esqile 2010: 67). 
vidre CvenTvis saintereso terminis warmomavloba-

sa da etimologias SevexebiT, unda aRiniSnos, rom Zve-
lberZnul samyaroSi cnobili iyo meore, indoeTis 

`kavkasosic“ _ iranisagan indoeTis gammijnavi mTaTa 
sistema (Tanamedrove geografiuli nomenklaturiT  _ 
indi-quSanis mTianeTi). am faqts damajereblad xsnis 

straboni; „geografiaSi“ (11,5,5) naTqvamia: „SemTxzvele-
bi mliqvnelobaze ufro zrunavdnen, vidre WeSmarite-
baze. aseTia, magaliTad, gadatana indoeTis mTebTan da 
maxloblad mdebare aRmosavleTisaken _ zRvasTan, ko-
lxisisa evqseinosis zemoT mdebare kavkasosis mTebisa. 
swored am mTebs iyo, rom elinebi kavkasoss 
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uwodebdnen da isini daSorebulni arian indoeTs  
30.000 stadionze metiT... ufro sasaxelo iyo aleqsan-
dresaTvis indoeTis mTebamde dapyroba aziisa, vidre 
evqseinosisa da kavkasosis kuTxemde, magram dideba 
mTisa, misi saxeli da is ambavi, rom iasonisa da misi 
axloblebis Sesaxeb fiqroben, rom maT uSoresi laS-
qroba Seasrules kavkasiis sanaxebamde, da is, rom pro-
meTevsi gadacemuli iyo misajaWvad qveynis kideze, kav-
kasosze, am ambebis gamo undodaT rogorme esiamovne-

binaT mefisaTvis da gadaitanes mTis saxeli indoeTSi“ 
(straboni 2010:231). 

berZeni avtoris zemomotanili es cnoba erTmniSv-

nelovnad metyvelebs, rom indoeTis „kavkasosi“  Savsa 

da kaspiis zRvebs Soris gadaWimuli „kavkasosis“ miba-
ZviT mogvianebiT gaCenili oronimia. saerTod, Zveli 
berZnuli mwerlobisaTvis erTi da imave saxeliT sxva-
dasxva geografiuli adgilebis, mdinareebis, sruliad 
gansxvavebuli warmoSobis xalxebis da a.S. moxsenieba 
sakmaod gavrcelebuli da damaxasiaTebeli movlena 
iyo (vaSakiZe 1993:58). 

termin „kavkasos“-is warmomavlobiTa da etimolo-
giiT jer kidev antikuri avtorebi dainteresdnen. 
plutarqosi (ax. w. aR. I-II ss.) Tavis nawarmoebSi “mdina-
reTa, mTaTa saxelwodebebisa da imis Sesaxeb, rac ma-

TSi moipoveba“ (V,3) oronim „kavkasos“-is gaCenis miTo-
logiur versias gvTavazobs. berZeni avtoris mixedviT, 

promeTevsma „erTi adgilobrivi mcxovrebi _ mwyemsi 
kavkasosi mokla da misi Signeuloba gamoikvlia, Tqva, 
rom mtrebi Sors iyvnen. aq mosulma zevsma mama dag-
rexili matyliT Sekra da qvesknelSi Caagdo. mTas ki 
mwyemsis pativsacemad daarqva kavkasosi, mas miajaWva 

promeTevsi da aiZula daeTmina tanjva“ (plutarqosi 
2010: 230). rogorc vxedavT, plutarqosis azriT, mTam 
saxelwodeba miiRo adgilobrivi mwyemsis sakuTari sa-

xelidan „kavkasos“. 
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CvenTvis saintereso sakiTxis kvlevisaTvis yurad-

saRebia gaius plinius sekundusis (23-79) „bunebis is-

toriaSi“ (VI,50) daculi erTi cnoba: „Tavad skviTebi 
sparselebs qorsarebs uwodeben, xolo kavkasiis (Ca-

ucasum) mTas - კroukasiss (Croucasim),  e.i. „Tovlisagan 

qaTqaTas“ (gaius plinius sekundusi 2010: 505). 
       zustad igives imeorebs gaius iulius solinusi (III 

s.) Tavis TxzulebaSi „RirsSesaniSnavi ambebis krebu-

li“ (49,5). sruliad eWvmiutanlad unda iTqvas, rom am 

SemTxvevaSi solinusis wyaro plinius ufrosis „bune-

bis istoriaa“; amitom termin „kavkasiis“ (berZnuli „ka-

vkasos“) e.w. skviTuri saxelwodebis laTinurenovani 

forma  „Croucasis“, romelic „kavkasiis“ etimologiis Ses-
wavlisas araerTi mkvlevrisaTvis amosavals warmoad-

genda, pirvelad swored gaius plinius ufrosis „bune-

bis istoriaSia“ damowmebuli. 

aRsaniSnavia, rom termini „kavkasosi“ ucxoa kavka-
siaSi mcxovrebi avtoqtoni mosaxleobisaTvis. amaze 

iribad metyvelebs strabonis „geografiis“ (XI, 2,15) er-

Ti pasaJi, sadac naTqvamia: „xolo es mTa (kavkasosi) 
mdebareobs orive, rogorc pontosis, aseve kaspiis 
zRvis zemoT... eratosTenesi ambobs, rom adgilobriv 
mcxovrebTa mier kavkasosi iwodeba kaspiad, SesaZle-

belia, kaspiebis saxelis mixedviT“ (straboni 2010: 222). 

kavkasiis xalxTa enebSi saxelwodeba „kavkasosi“ 
berZnulidan aris Sesuli. es jer kidev p. uslarma 
SeniSna. misi TqmiT, berZnebs rom am qedisaTvis sxvag-
vari saxeli daerqmiaT, Cvenc axla mas sxvanairad mo-
vixseniebdiT imitom, rom arc Tavad kavkasiel adgi-
lobrivebTan, arc maT aRmosavlel mezoblebTan ar 
vxvdebiT saxelwodeba kavkass. mas ar icnobs biblia, 
avesta, bundegeSi. am or ukanasknel TxzulebaSi sauba-
ria mistiuri mTis _ alborjis Sesaxeb, romlis mde-
bareoba iranelTa warmodgenaSi saukuneTa manZilze 
icvleboda... saxelwodeba elborji/elbrusi gvxvdeba 
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kaspiis zRvis samxreTiTac da kavkasiis qedzec, aseve 
zagrosis qedze, hamadanTan (Услар 1881: 484-485). 

saxelwodeba „kavkasos“ didi xania ipyrobs me-
cnierTa yuradRebas. TvalSi sacemia, rom mkvlevarTa 

umravlesoba, oronimis ZvelberZnuli formis (“Καύκα-

σος“) etimologiuri interpretaciis sirTuleebidan 
gamomdinare, plinius ufrosTan dacul laTinureno-

van „Croucasis”-s mimarTavs; am cdunebas kidev erTi se-

riozuli mizezic aqvs: rogorc zemoT vnaxeT, „bunebis 
istoriaSi~  pirdapir naTqvamia: skviTebi uwodeben ̀ ka-
vkasiis mTas kroukasiss, e.i. Tovlisagan qaTqaTas~. 
radganac motanili cnobis mixedviT `kroukasis~ skvi-
Turi saxelwodebaa, am Sexedulebis gamziarebelTaT-
vis terminis gagebisas upiratesoba indoariul da ira-
nul etimologias mieniWa. 

m. brose Tvlis, rom `kavkasia~ momdinareobs iranu-

li sityvidan „kap-kah~, rac „did mTas~ an „maRal mTas~ 
aRniSnavs (Brosset 1849:54). am mosazrebas araerTi mkvle-
vari iziarebs (gamyreliZe 1988: 36; sanaZe 2001: 70 da 
sxv.).  

i. markvartma „kroukasis” ori nawilisagan Semdgar 
sityvad miiCnia da igi Zveliranul enaze axsna, ro-

gorc „yinuliviT brwyinvale~ (Marquart 1922). 
p. kreCmeris azriT, CvenTvis saintereso termini 

aseve ori komponentisagan Sedgeba: erTia Zveli berZ-
nuli `yinuli~, meore ki _ Zveli induri `brwyinva~. 

sakuTriv „kroukasis” saxelwodeba man indurad CaTva-
la, xolo misi mniSvneloba gansazRvra, rogorc ̀ yinu-
liviT brwyinvale~ (Kretschmer 1928:100). 

rogorc vxedavT, semantikurad i. markvartisa da p. 
kreCmeris etimologiebi identuria, magram es arc aris 
gasakviri: specialistebi aRniSnaven, rom am SemTxveva-
Si gasaTvaliswinebelia induri da iranuli enebis ax-
lo naTesaoba (Откупщиков 2001: 313). 
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p. boleni Seecada „kroukasis” (ufro sworad, am 
sityvis pliniusiseuli Txzulebis erT-erTi wakiTx-
viT `Graucasus - graukasus) daekavSirebina Zvelindur 

„qvasTan”, „kldesTan” da „brwyinva-kaSkaSTan” (Bohlen 

1830:11-12).  

a. humboldti „graukasus” pirvel nawils („grau”) 

Zvelindur sityvas _ „mTas” ukavSirebs (Humboldt 1843: 

109). 

p. uslaric „graukasus” Zvelinduri enis safuZvel-

ze xsnis: misi  azriT, es aris „gravakasa”, rac `brwyi-
nvale kldeebs~ Seesatyviseba (Услар 1881: 492-493). 

am ukanasknel sam SemTxvevasTan dakavSirebiT auci-
lebelia aRiniSnos, rom CvenTvis saintereso terminis 

forma „graukasus“, romelic plinius ufrosis `bune-
bis istoriis~ erT-erT xelnawerSia daculi, kvlevi-
saTvis mTlad saimedo ar unda iyos; amas adasturebs 
is faqti, rom solinusTan, romelic ueWvelad plini-
us ufrosis TxzulebiT sargeblobs, es sityva gvxv-
deba dawerilobiT `kroukasis~ da ara _ `graukasus~. 
amitomac wyaros gamoyenebisas swored pirvels unda 

mieniWos upiratesoba da ara meores, romelic „bunebis 

istoriis“ erT-erT xelnawerSia dadasturebuli da 

romlis warmomavlobac (gadamweris SecdomiT, Tu 
sxva ram mizeziT) bundovania. rac mTavaria, Cven xel-
Taa esqileseuli ̀ kavkasosi~, romelic amosavali unda 
iyos am oronimis etimologiis kvlevisas. garda amisa, 
gamoTqmulia mosazreba, rom p. bolenisa da a. humbo-
ldtis mier SemoTavazebul variantebSi (`qva~-`klde~ 
Tu `mTa~ da `brwyinva~// `kaSkaSi~), Zveli induri enis 
specifikidan gamomdinare, oronimSi `graukasus~ sit-
yvis Semadgeneli komponentebis Tanmimdevroba piriqiT 
iqneboda, e.i. ZvelindurSi miviRebdiT ara ̀ gravakasas~, 
aramed `kasa gravans~ (Откупщиков 2001: 312).  

o. trubaCovi Tavdapirvelad Seecada iranul niada-
gze aexsna `kavkasos~ (Трубачев 1981: 47), magram 
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mogvianebiT man es mosazreba uaryo da am sityvis in-
doariuli etimologia SemogvTavaza; mkvlevari imeo-
rebs p. uslaris zemoT motanil dakvirvebas, rom `sa-
xelwodeba kavkasi ar icis ara marto kavkasiurma eno-
brivma samyarom, aramed mas aseve ar icnobs iranuli 
tradicia _ arc zepiri da arc werilobiTi. es ki erT-
mniSvnelovani ganaCenia saxelwodeba kavkasis iranuli 
(maT Soris skviTuri) etimologiebisaTvis~ (Трубачев 
1981: 102). 

o. trubaCovi Tavisebur kontaminacias axdens, is 
iziarebs p. bolenis etimologias, Tumca  _ a. humbo-
ldtis SesworebiT. mecnieris azriT, indoarielTa mi-
gracias samxreT-aRmosavleT evropidan aziaSi ukva-
lod ar Cauvlia da swored maTgan momdinareobs saxe-
lwodeba kavkasi. o. trubaCovi aRniSnavs, rom indoa-
riuli warmomavlobis  termins `girau-kasis~ (brwyin-
valeba an elvareba mTaze) motivad daedo kavkasiis 
mwvervalebis siqaTqaTe, romelic Rrma STabeWdilebas 
axdenda dablobze (igulisxmeba Crdilo kavkasiis ste-
pebi _ v. v.) mcxovreb indoarielTa cnobierebaze. 
mkvlevris azriT, es motivi savsebiT gasagebia da ti-
pologiuradac unikaluri ar aris, radgan imave indo-

arielebma himalais xilvisas mTaTa am sistemasac „hi-

malaebi“ (Zvelindurad `hemavat~//`haimavat~) anu „Tov-

liani“ uwodes (Трубачев 1999: 218-219). 
motanili msjelobis Sesaxeb metad sayuradRebo 

mosazrebas gamoTqvams m. iuiukini: igi sakamaTod ar 

miiCnevs ̀ graukasus~-is amgvari axsnis damajereblobas, 

magram eWvqveS ayenebs esqiles „kavkasosTan” am saxel-
wodebis genetikuri kavSiris sakiTxs. rogorc meTo-
dologiuri, ise logikuri TvalsazrisiT, m. iuiukini-
saTvis gaumarTlebelia, rom problemis kvlevisas 
pirveladad miviCnioT terminis is forma, romelic 6-
7 saukuniT gvian ixsenieba. amasTan dakavSirebiT Cvenc 
igive pozicia gvaqvs, rac zemoT aRvniSneT kidec.  gar-
da amisa, m. iuiukini iTxovs pasuxs kiTxvaze, aixsnas, 
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Tu rogor iZleva indoariuli  `grava-kasa~ an `girau-
kasi~ saxelwodeba `kavkasos~ (Ююкин 2012: 894). 

Cveni azriT, m. iuiukinis mier gamoTqmuli mosazre-

bebi angariSgasawevi da gasaziarebelia. amitomac, ter-
min `kavkasos~ indoariuli da iranuli etimologiebi 
Cven aradamajereblad migvaCnia. 

samecniero literaturaSi `kavkasos~ adgilobrivi, 
kavkasiuri enebis meSveobiT axsnis  ramdenime mcdelo-
baa; fiqroben, rom amgvari daskvnis safuZvels iZleva 
afxazuri `kazkaz~ _ elvare//brwyinvale (Гублиа 2000: 
79-81), an qarTul, ufro sworad _ erT-erT qarTvelur 
enaSi (svanurSi) damowmebuli `qav-qaRn~ _ `Tovliani 
mTa~ (xaraZe 2018: 242-243). 

unda aRiniSnos, rom pirveli Tvalsazrisi mTlad 

originaluri ar aris: mag., enciklopedia „britanikaSi“ 

vkiTxulobT, rom saxelwodeba „kavkasia“ Zvel berZen 
geografosebTan da istorikosebTan damowmebuli `kav-
kasos~-is laTinizebuli formaa... varaudoben, rom is 
warmodgeba `kaz-kazisagan~, romelic Savi zRvis samx-
reT sanapiroze mcxovrebi xalxis xeTuri saxeli iyo 
(http://www.britannica.com/place/Caucasus); igivea naTqvami 
`did sabWoTa enciklopediaSic~: sityvis warmomavlo-
ba zustad ar aris dadgenili, SesaZloa, is ukavSir-
debodes xeTur `kaz-kazs~ _ saxelwodebas xalxisa, 
romelic Savi zRvis samxreT sanapiroze cxovrobda 
(БСЭ 1973). 

zemoT iTqva da aqac saWirod miviCnevT gavimeoroT, 
rom rogorc sayovelTaod aris aRiarebuli, saxelwo-
deba `kavkasos~ sxva (maT Soris kavkasiur) enebSi mxo-
lod da mxolod berZnulidan aris Sesuli (bevr SemT-
xvevaSi laTinuris meSveobiT). rac Seexeba afxazur 
`kazkazs~, aq isev m. iuiukins unda davesesxoT, romlis 

samarTliani SeniSvniT, am SemTxvevaSi, asaxsnelia, Tu 
ra mizeziT Seicvala am sityvis pirveli `z~ `v~-d 
(Ююкин 2012: 894). amdenad, kavkasiur enebze termin 
`kavkasos~–is etimologia hipoTezis dones ar 

http://www.britannica.com/place/Caucasus
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scildeba da misi mtkicebisaTvis meti sabuTianobaa 
saWiro. 

mizanSewonilad migvaCnia, gamovTqvaT varaudi, rom 

oronimi „kavkasos“ berZnuli enis niadagze warmoiSva. 
am mimarTulebiT gamoTqmulia araerTi saintereso mo-
sazreba. a. van vindekensma `kavkasos~ brutiaSi arsebu-

li mTisa da qalaqis saxelTan (Κόκυѵϑος) ganixila da 
miiCnia, rom maTTvis saerTo amosavalia litvuri `ka-
uka~ (amoburculi adgili, borcvi) da `kaukaras~ _  
mwvervali (Windekens 1954:32).  

Cveni azriT, savsebiT marTebulia i. otkupSCikovis 
miniSneba imis Taobaze, rom TiTqmis yvela mkvlevari, 
romelic saxelwodeba `kavkasos~ etimologias swav-
lobda, sruliad ugulebelyofda iseT mniSvnelovan 
aspeqts, rogoricaa sakvlevi problemis areali (Откуп-

щиков 2001: 313). mecnieri aRniSnavs, rom kaspiisa da Sav 
zRvebs Soris mdebare `kavkasos~ am regionSi yovelm-
xriv izolirebuli toponimia da eZebs am saxelwode-
bis saTaveebs. berZnuli werilobiTi wyaroebis Seswav-
lis safuZvelze i. otkupSCikovi daaskvnis, rom berZ-
nul sakuTar saxelebs Soris `kavkasos~ sakmaod gav-
rcelebuli iyo: ase erqva ara marto kavkasiaSi arse-
bul mTaTa sistemas, aramed mTebs arkadiaSic; `kavka-
sos~ iyo mdinare TrakiaSi, toponimi _ kunZul keosze, 
anTroponimi _ kunZul qiosze (gavixsenoT, rom am sa-
xelis  mqone mwyemss axsenebs plutarqosic), amave kun-
Zulzea yure, romelsac `kavkasa~ hqvia, eriTriaSi aR-
moCenil epigrafikul ZeglebSi ixseniebian `apolon 
kavkasevsi~ da `artemida kavkasisi~ da a.S. (Откупщиков 
2001: 314). 

sruliad cxadia, rom termin `kavkasos~-is saTave-
ebis Ziebisas mkafiod ikveTeba balkano-egeosuri area-
li, sadac am saxeliT (an misi ZiriT – `kaukas~) damo-
wmebulia oronimebi, hidronimebi, anTroponimebi da 
Teonimebi. amitomac i. otkupSCikovi saxelwodeba `kav-
kasos~ gavrcelebis Tavdapirvel epicentrad 
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balkanebsa da egeidas Tvlis, arakoreqtulad miiCnevs 
misi etimologiis axsnas iranuli, indoariuli Tu ka-

vkasiuri enebis niadagze da aRniSnavs: „cxadia, saxel-

wodeba „Καύκασος“, sxva sakuTar saxelebTan erTad, ege-
ididan aRmosavleT SavizRvispireTSi iqna gadmotani-
li, msgavsad imisa, rogorc SedarebiT mogviano epo-
qaSi aleqsandre makedonelis meomrebma igive saxeli 
uwodes hindikuSs (Откупщиков 2001: 314). amgvari mov-
lena rom ucxo ar iyo ZvelberZnuli enobrivi samya-
rosaTvis, amaze zemoT Cvenc mivuTiTebdiT. sabolood, 
i. otkupSCikovis azriT, marTebulia Sexeduleba, rom-

lis Tanaxmad „Καύκασος“ indoevropuli warmomavlobi-
saa da ukavSirdeba goTur ̀ hauhs~  (maRali) da litvur 
`kavkaras~ (mwvervali); `kavkasos~ am terminis erTade-
rTi sando formaa da swored is, da ara laTinureno-
vani `kroukasis~ aris amosavali saSualo sparsuli 
`kap-kofisa~ Tu kavkasiis sxva enebze arsebuli saxel-
wodebebisaTvis (Откупщиков 2001: 316-318). vfiqrobT, am 
SemTxvevaSi gansakuTrebiT sainteresoa litvuri `kav-
kara~, radgan, rogorc cnobilia, am enam `yvelaze me-
tad Semoinaxa indoevropuli arqaizmebi~ (meliqiSvili 
1965: 239).  

m. iuiukinic YTvlis, rom `kavkasos~ warmoqmnilia 
berZnuli enis safuZvelze; igi ori nawilisagan Sed-

geba _ „Καύ-κασος“ (kav-kasos), misi pirveli nawili aris 
Ziri sityvebisa `kavaqs~, `kaveqs~ da a. S., rac Seesaty-
viseba zRvis Toliebis erT-erT saxeobas da asaxulia 
toponimebSi (mag. ̀ kave~ _ dasaxlebuli punqti misiaSi) 
da eTnonimebSi (`kavkonus~ _ tomi biTviniaSi, imave 
saxelwodebis tomi peloponesSi). rac Seexeba meore 
nawils, isic aseve damowmebulia ZvelberZnul enaSi 
Semonaxul toponimebSi (mag. `kasiis mTa~ Tu `kasiis 
mTagrexili~ qvemo egvipteSi). aqedan gamomdinare, 
mkvlevari miiCnevs, rom `kavkasos~ SeiZleba aixsnas, 
rogorc `Toliebis mTa~ an `Toliebis klde~ (Ююкин 
2012: 894-896). 
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zemoTqmulTan dakavSirebiT unda iTqvas, rom gasa-
ziarebelia m. iuiukinis daskvna `kavkasos~ warmoSobis 
Sesaxeb berZnuli enis niadagze; rac Seexeba mis mosa-
zrebas am oronimis Semadgenel or komponentze (pir-
veli maTgani zRvis Toliis saxelwodebis Zirs war-
moadgens, meore ki hqvia mTas, da amitomac `kavkasos~ 
Seesatyviseba `Toliebis mTas~ an `Toliebis kldes~), 
vfiqrobT, igi met argumentebs saWiroebs. amas adastu-
rebs Tavad m. iuiukinis msjelobac: mecnieris azriT, 
`kavkasos~ meore nawils _ `kasos~ SesaZloa hqonoda 
(xazgasma Cvenia _ v. v.) mniSvnelobebi `mTa~, `klde~ an 
`amaRlebuli adgili~ (Ююкин 2012: 296). amdenad, vidre 
ar gairkveva, aRniSnavs Tu ara `kasos~ mTas, kldes an 
amaRlebul adgils, manamde mecnieris es Tvalsazrisi 
originalur hipoTezad darCeba.  

bolo xans saxelwodeba „Καύκασος“ warmomavlobasa 
da etimologias yuradReba miapyres r. gordezianma da 
g. ugulavam. am sakiTxTan dakavSirebiT samecniero li-
teraturaSi gamoTqmuli araerTi Tvalsazrisis ganxi-
lvis Semdeg mkvlevarni midian daskvnamde, rom termi-
nis Seswavla mizanSewonilia `im leqsikuri formati-
vebis konteqstSi, romlebic egeosur samyaroSi dastu-

rdebian da Seicaven, faqtobrivad, „Καύκασος“ identur 
fuZeebs~ (gordeziani, ugulava 2018: 27).. Sesabamisi 

magaliTebis moxmobis Semdeg, mecnierebi berZnul ena-
Si dadasturebul winaberZnuli warmomavlobis masa-
lasac ganixilaven (mag. Καύκαλτας _ frinvelis saxeoba, 

καύκαλτς _ qolgisebri mcenare, καύκαλτος _ WurWeli 
viwro yeliT da sxv.) da gvTavazoben daskvnas: `yvela 
am sakuTari saxelisa da apelativis ganxilvis safu-
Zvelze SeiZleba vivaraudoT, rom maTi gamaer-
Tianebeli mniSvneloba unda iyos `mokakvuli, mogre-
xili~. Sesabamisad, savaraudo winaberZnul fuZes καυκ-
s swored amgvari semantika SeiZleboda hqonoda. Mas-
Tan SeiZleba saerToqarTveluri *kak- an *kaku- fuZis 
dakavSireba... rogorc Cans, saxelwodeba egeidaSi unda 
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Camoyalibebuliyo Cveni qedisa da mTiani regionis aR-
saniSnavad~ (gordeziani, ugulava 2018:27).  

sayuradReboa r. gordezianisa da g. ugulavas mier 
gamoTqmuli mosazreba  imis Taobaze, Tu rodis unda 
damkvidrebuliyo `kavkasos~ sakuTriv kavkasiaSi. Ro-
gorc mkvlevarni aRniSnaven, `SeiZleba davuSvaT, rom 
saxelwodeba kavkasiaSi gvianbrinjaosa da rkinis xa-
nis egeosuri migraciebis Sedegad unda Semosuliyo, 
Tumca ufro savaraudoa, rom qarTulSic da somxur-
Sic berZnuli enidan Semovida~ (gordeziani, ugulava 
2018: 27). 

rogorc vxedavT, termin `kavkasos~-is warmomavlo-
basa da etimologias araerTi saintereso gamokvleva 
mieZRvna. Cven viziarebT Tvalsazriss, romlis Tanax-
mad saxelwodeba `kavkasos~ egeosur samyaroSi gaCnda 
da berZnuli enis meSveobiT gavrcelda sxva, maT So-
ris kavkasiis, xalxTa enebSi. misi uZvelesi da erTa-

derTi swori formaa „Καύκασος“, rogorc es pirvelad 
aris damowmebuli esqilesTan; `kavkasos~-is etimolo-
gia indoevropul enaTa niadagze aixsneba da Seesatyvi-

seba `maRals“, „mwvervals~. 
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Valerian Vashakidze 
The origin and etymology of the term "Caucasus" 

 

Numerous interesting studies are dedicated to the origin and 

etymology of the term "Caucasus". The article shares the view 

that the name “Caucasos // Caucasus" was originated in the 

Aegean world and spread to other peoples, including the 

Caucasians, through Greek. Its oldest and only correct form is 

„Καύκασος“, as first witnessed in the work of the ancient Greek 

tragedian Aeschylus –" Prometheus Bound".   
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irma kvaSilava 
samurzayanos istoria toponimiaSi 

 
    istoriuli samurzayano, dRevandeli administra-
ciuli dayofiT, ZiriTadad, galis, nawilobriv, oCam-
Ciris raionebs, agreTve, tyvarCels moicavs, romlebic 
sxvadasxva dros, kolxeTis, Semdgom samegrelosa 
(odiSis) da afxazeTis farglebSi Sedioda, romlis 
mniSvnelovan nawils dResac warmoadgens. am regioni-
sadmi interesi, TiTqmis arasodes Senelebula, piri-
qiT, mimdinare konfliqtma kidev ufro gaaRrmava. 
    toponimebis Rirebuleba, warsulis rekonstruqci-
is saqmeSi, sayovelTaod aRiarebulia, vinaidan isto-
riuli procesebis marTebulad gaSuqebis erT-erT san-
do wyarod iTvleba. amitom, toponimebis moZieba da 
saTanado mokvleva TiToeuli Cvenganis sazrunavia. am 
mxriv, gansakuTrebuli wvlili miuZRviT qarTvel mec-
nierebs: aw gansvenebul  valerian zuxbaiasa da  paata 
cxadaias, romlebmac 1969-1970 wlebSi galis raionSi 
Sekrebil unikalur masalas Tbilisis saxelmwifo 
universitetis onomastikis samecniero kvleviT cent-
rSi mouyares Tavi. aRniSnulma mkvlevrebma mas araer-
Ti samecniero gamokvleva miuZRvnes da fasdaudebeli 
saganZuri daviwyebas gadaarCines. 
     samurzayanos eTnoistoriaze muSaobisas saSua-
leba momeca jer kidev gamouqveynebeli masaliT mesa-
rgebla, risTvisac mudam madlieri viqnebi. amJamad, 
isev  vubrundebi maT, vinaidan toponimebiT iSifreba 
ama Tu im teritoriaze momxdari yovelnairi cvlile-
ba, agreTve, maTi warmomqmneli adgilobrivi, Tu mig-
rirebuli mosaxleobis, rogorc socialur-ekonomiku-
ri, ise eTno-kulturuli procesebi. marTalia, topo-
nimebs ZiriTadad lingvistebi swavloben, magram misi 
monacemebi Zlier exmareba sxva dargebs, maT Soris, 
istorias, eTnologias... „amitom, xSirad erTi sityvis 
axsna, garCeva ufro naTels hfens da xsnis raime 
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eTnografiul movlenas, vidre misi vrceli aRwera, 
xolo iq, sadac romelime faqti gadavardnilia, an 
daviwyebuli, enaSi ki, marto sityva darCenila, amgvar 
SemTxvevaSi, aseTi sityvis ganxilva-garCeva aucileb-
lad saWiroa“ (Waraia 2011: 9). 
    galis raionis toponimikur leqsikonze, afxaze-
Tis kulturis ZeglTa dacvis inspeqtori nodar Sonia 
muSaobda, romelmac 1300 geografiul saxelwodebas 
mouyara Tavi. misi dakvirvebiT (rogorc mosalodneli 
iyo), galisa da samegrelos (kolxeTis, n. Sonia) 
toponimias bevri ram saerTo aqvT. ufro dawvrilebiT, 
sayuradReboa eTnikurobis aRmniSvneli adgilTa saxe-
lwodebani. magaliTad: „naafxazari“, „naTurqi“ da mi-
sTana; bevria sakuTrebasTan dakavSirebuli mikroto-
ponimebi, romlebSic miTiTebulia mesakuTris saxeli, 
an gvari, sakuTrebis sagani, rogoric aris: miwa, samWe-
dlo, tye, wisqvili, sasaflao, cixe, goraki da a. S.; 
aseve, religiuri rwmena-warmodgenebidan warmoSobi-
li toponimebi, magaliTad: „najvari“, „namexari muxa“, 
`saqaje“ da misTana. niSandoblivia agreTve, soflis 
meurneobis, adamianTa Sroma-saqmianobis, adgilTa geo-
grafiuli daxasiaTebisa da sxva movlenebisagan 
warmoSobili toponimebi (Sonia 1970: 62-63). 
     afxazeTis Tanamedrove viTarebis gaTvaliswine-
biT, amJamad, metad sainteresoa samurzayanos afxazu-
ri toponimebi, romlebic istoriulad momxdari   
cvlilebebis miuxedavad SemogvrCa. isini bevri ar 
aris mxolod im mizeziT, rom arc aq damkvidrebuli 
migrirebuli afxazebi iyvnen ricxvmravalni, Tumca, 
amas zogierTi mkvlevari ar iziarebs. am mizeziT, ki-
dev erTxel vecade istoriuli samurzayanos toponi-
mebis gaSuqeba. 
    „samurzayano-galis raioni saqarTvelos erT-erTi 
umsxvilesi da umniSvnelovanesi administraciul-eko-
nomikuri raionia, romlis mosaxleoba 1993 wlis 1 oq-
tombrisaTvis 83.000 iyo; anu afxazeTis mTeli mosax-
leobis 15,8%-s Seadgenda. misi mravalricxovani, 
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magram ZiriTadad qarTuli mosaxleoba, qalaq galsa 
da  Temebad gaerTianebul 90 sofelSi iyo ganlagebu-
li... 1990 wels aq Warbobda erovneba qarTveli (93,8%), 
mxolod 3,1% rusi da 0,8% afxazi iTvleboda“ (nada-
reiSvili 1998: 68; 149). aRniSnul monacemebs toponimi-
kur masalasTan SevajerebT. 
   aCigvaris Temi - soflebi: aCigvara, fuwyuri, gudava, 
togoni, buliSxinji, ozurei. 
    aCigvara, ufro zustad, aCguara mdinare oqumis 
orive mxares mdebareobs. saxelwodeba afxazuria da 
niSnavs cxenebis samwyvdev adgils. SesaZlebelia, am 
toponims  afxazur sagvareulo saxel _ aCbasTan hqon-
des kavSiri. „aCigvara“ niSnavs remas (cxenebis jogs). 
gadmocemis mixedviT, aq afxazeTis mefis cxenebis sa-
Zovari yofila (gogatiSvili 1989: 13). afxazurTan 
dakavSirebuli sxva raime saxelwodeba ar gvxvdeba. 
sofeli dasaxlebulia ubnebad, rogoric aris: sakva-
racxelio, satoruo, saqobalio, saSakaio. „garda ami-
sa, aq cxovrobs baZaRua, gvilava, gobeCia, gogoxia, 
doCia, esarTia, kalandia, korsantia, mandaria, miqaZe, 
oTxozoria, rostobaia, cirdava, jgerenaia, joloxa-
va“ (Rlonti 1971: 51). sofelSi aris „TakalanZis Rele“, 
gzispirze ki, _ „kukutis samWedlo“ (kukuti lagir-
vanZe Tavis samWedloSi Seswiravs, swiravda RmerTs _  
„oWkadireSi oxvameri“), „marRaniebis tye da wisqvili“, 
„markozias nasaxlari“, agurisa da kramitis qarxnis 
„nazavadebi,“ amjerad, saxnavi farTobebia. 
    sofel fuwyuris, dasaxlebuli ubnebia: sabenio, 
savazganio (vaxganavebi), samalanio, safaCulio, saWka-
duo. „wyu“ megrulad, wyaros hqvia. fuwyuri, SeiZleba, 
cud, ugemur wyaros niSnavdes (valerian zuxbaia). sai-
nteresoa, rom aCigvaris sazRvarTan aris nacixari „ga-
bariS najix.“ „jixa“ (megr.) _ cixe, „najix“=nacixari. 
sofeli fuwyuri mdinare oqumwyalis napirze, sofel 
warCes sazRvarTan aris. fuwyurSi  anCbaias//anCbaiebis 
_ anCabaZeebis (Tavadebis) saxnavia, romelic qobalie-
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bma iyides. fuwyuris im nawilSi, romelic sofel war-
Cis TemSi Sedis, _ sabenioSi aris naeklesiari „fuwyu-
ruli oxvame“. aqvea saxnavi „oxvameS dixa“. „oxvame“ 
(megr.) salocavs, eklesias da sasaflaosac niSnavs. am 
SemTxvevaSi, eklesia unda igulisxmebodes. soflis 
ubnebia: sasirgino (sirginavebi), saubilo (ubilavebi), 
sajiganio (jiganiebi). saxnavebia, romelTa mesakuT-
reni, Tavis droze, yofilan: bekveriebi, beWvaiebi, ga-
guebi, geTiebi, Tarbaiebi. es ukanasknelni, albaT, Tar-
bebi (afxazebi) iyvnen. 
    gudava  oqumwylis marcxena napirze mdebareobs. 
sofel gudavisa da togonis sazRvarze aris tba bebe-
isiri. soflis saxnavebia: „kakubavas kuTxe“ („kakubaS 
kunTxu“ megr.), „marRanias tye“; sasaflaoa iq, sadac 
adre eklesia yofila. adgilebis mesakuTreTa sakuTa-
ri saxelebidan aRsaniSnavia: bodRa, biqtori, griSa, 
davexi, iva, eTme, pexu... 
    togoni niSnavs Waobebis, Releebis adidebiT dagu-
bebul wyals (valerian zuxbaia). mas samxreT-dasavle-
TiT sofeli refi esazRvreba, aRmosavleTiT – sofe-
li SeSeleTi, Crdilo-dasavleTiT ki, _ sofeli gu-
dava. sofelSi sabaZaRuo//baZaRuebis dasaxlebuli 
ubani yofila, aseve, cirdavebis, gogoxiebis, jgerena-
iebis kuTxeebi. saxnavebia: marRaniebis, „iasquakefiS“ 
(iaSvilebis), guluebis; tyeebia _ anTiasi, anCbaiebis 
(anCabaZeebis), baZaRuebis; nawisqvilari _ kvaracxelie-
bis, ardiebis, kakaCiebis... aris agreTve, nagzauri „na-
rels“//„namatakoz“; 1946 wels sofel aCigvaradan so-
fel ginZe-eweramde, xe-tyis gasatanad, „matakozis gza“ 
gaiyvanes. 
    sofeli oxurei oCamCiris raionis sazRvarTan mde-
bareobs. mas dasavleTiT esazRvreba soflebi: anaria 
da pirveli gudava, CrdiloeTiT _ bediis Temi, aRmo-
savleTiT _ mdinare SaSikvaria da sofeli aCigvara. 
mdinare oxureis wyali galisa da oCamCiris raionebis 
sazRvaria. „oxurei erqva vrcel teritorias mdinare 
oqumsa da RaliZgas Soris. aq iyo Waobnari, icoda 
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xuroba da amitomac darqmevia saxeli oxurei“ (o- megr.  
geografiuli saxelebis mawarmoebeli prefiqsia) (cxa-
daia, xorava 2016: 137). oxurei nawilobriv, gudavis Tem-
sac ganekuTvneba, romelsac Semdgom mivubrundebi. 
imis aRniSvnac saWiroa, rom sofeli oxurei samurza-
yanos dablobze mdebareobs, romelic 200 km-ze gada-
Wimul kolxeTis dablobis Crdilo-dasavleT nawils 
ewoda, magram geografiulad scildeba samurzayanos 
sazRvrebsa da mdinareebs _ engursa da kelasurs 
Soris teritorias moicavs. „kolxeTis dablobis amo-
Srobam, garda imisa, rom mospo malaria, 220.000 heq-
tariT uzrunvelyo adgilobrivi mosaxleoba“ (rexvia-
Svili 1982: 84). 
    sofel oxureis dasaxlebuli ubnebia sagogoxio 
da sanarmanio; nasaxlarebia: balibaiebis, zvambaiebis, 
kvataniebis, laSxiebis, Sakaiebis, Waraiebis; miqanZee-
bis, quTeliebis (saxnavebi); agreTve, emxvarebis, Sara-
Siebis (SarvaSiZeebis) „nadelebi“, amJamad, tyeebi... emx-
varebi da SarvaSiZeebi afxazi Tavadebia, xolo gvare-
bis - baRbaia, zvambaia, fuZeebi - baRba, zvamba afxazu-
ri warmomavlobis aris. aqve gvxvdeba afxazuri war-
moSobis adgilis, wyaros saxelwodeba „afsaZix“, „Zix“ 
afxazurad, wyaros niSnavs. 
    sofeli buliSxinji megrulad, sityvasityviT 
blis xids niSnavs, romelic mdinareebis SesarTavTan 
yofila gadebuli, amitomac daerqva es saxelwodeba. 
wyalTSesarTavs megrulad „otufue“ hqvia. aq gvxvdeba 
Wala-saxnavebi, nasaxlari mindvrebi, saxnavebi. magali-
Tad: „Sonias kuTxe“ (anu, ubani), wyaroebi, tyeebi _ 
rcxilnari, romlebic Zvel mesakuTreTa saxelebiT 
SemorCa. aseTia: daTikos wyaro, eTmes islnari, dimit-
ris, patuxus qibaris, vasil papas (papa aq mRvdels 
unda niSnavdes) nasaxlarebi, Zalkas nasaxlari borc-
via (Zalka qalis saxelia). 
    bediis sasoflo Temi _ soflebi: bedia, saxaxubio, 
fSauri. 
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    sofeli bedia _ dasaxlebuli ubnebi: sagvaramio, 
saafSilo (afSilavebi), saquTelio (quTeliebi). Ggar-
da amisa, al. Rlontis mixedviT, aq saxlobdnen: afSi-
lava//abSilava, barqaia, baxia, bigvava, gogoxia, gunia, 
gurgulia, guCua, davlianiZe, kaWarava, kikoria, ma-
tkava, narmania, niJaraZe, rafava, qanTaria, quTelia, 
Sakaia, Selia, cicaria, Waava, jakonia _ yvela kolxu-
ri warmoSobis gvaria. rac Seexeba saxnavebs, wisqvi-
lebs, wyaroebs, Releebs, nasaxlar borcvebs, tyes, 
morevs _ fons mravalferovani pirsaxelebi uZRvis 
win. magaliTad: Witis, orTanis, gvajis, burdRus, bad-
ras, begos, geyvas, matas, CamSuqis, Tarxunas (mamakacis 
saxelia), Tengizis, kostas, kuzus, mustafas (bigvavas 
Rele), matas, malxas (qalis saxelia)... „TvalSi sacemia 
aRniSnul TemSi da sxva bevrgan tyis masivebis simra-
vle, riTac afxazeTi imdenad mdidaria, rom 290-mde 
saxeoba (maT Soris Zvirfasi jiSebi) xarobs“ (kobaxia 
1970: 1). tyeebs afxazeTis teritoriis 55,4% uWiravs. 
amave dros, afxazeTze modis saqarTvelos mTeli tyis 
fondis 18,7% (kakabaZe 1961: 111). gvxvdeba wiflis tye, 
tye „kazioni“, saxelmwifos ekuTvnoda „obSCi“ _ saer-
To tye, tye „rusis plani“ da tye „saafSilo“, „sarag-
vo“ _ kerZo sakuTrebaSi. 
    aqve, soflis samxreT-dasavleT nawilSi, s. Wola-
rias saxlTan aris wyaro. mas „stalinis wyaros“ uwo-
deben. arsebobs gadmocema, rom stalini da misi amxa-
nagebi erT Rames oCamCiridan modiodnen, iyvnen s. 
WolariasTan. es ambavi revoluciamde moxda. 
    sofeli saxaxubio sofel agubediis sazRvarTan 
aris. aqvea wiflnari tye da xasiebis nasaxlari. Agre-
Tve, Tofurias, matkavas, Waraiebis, izoriebis nasaxla-
rebi, romlebic mindor-tye-vels SemorCa. „saxaxubio-
Si, albaT, xaxubiebi cxovrobdnen, axla ar arian, arc 
axsovT“ _ CauniSnavs 1982 wels paata cxadaias. sofel 
saxaxubioSi ubania saafSilo. xaxubias garda, cnobi-
lia xaxbaiac, romelsac zemoT aRniSnul afxazur 
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gvarebTan aqvs didi msgavseba, saxeldobr, Tarbaia, 
zvambaia, baRbaia... 
    sofel fSaurSi aris nacixari _ megr. „najix“ sa-
ragoSi. samurzayanoSi gvarebi, rogava da rigvava 
gvxvdeba. sarago (ragava), sagogoxio da sajijorio 
dasaxlebuli ubanebia. aqac nacixaria, „sakikorio“//-
„kikoriebis jixa“. es meore nacixaria am sofelSi. sa-
interesoa, rom gadmocemiT, fSauriani aq jixis//cixis 
amSeneblis gvari yofila. dasaxlebuli ubania samar-
galo//samegrelo, sadac samegrelodan gadmosaxlebu-
lebi cxovrobdnen. ferdobis saxelwodebaa „sanakiZes 
(sanikiZe) nasaxlari“, agreTve, badRasi, badrasi; saxna-
vi, nasaxlari, mindori _ zorisi, maqsimesi, giorgisi; 
wyaroebi _ iasonis, ionasi, bardRusi, valodiasi... yve-
la megruli toponimia, magaliTad, „gvadaS wyurgili“, 
_ gvadas wyaro; saxnavni _ gogoxiebis „nadixi“, sadac 
gogoxiebs saxnav-saTesi miwebi hqondaT. 
    ganaxlebis Temi _ soflebi: ganaxleba, okvinore, 
dixaguZba, gagida. 
    sofeli ganaxleba zRvispira dablobzea. 20 wlis 
win, ori soflis, okvinoresa da gagidas gaerTianebiT 
Seiqmna da ganaxleba uwodes (1969 wlis CanaweriT). 
dasaxlebuli ubnebia: sabigvo (bigvavebi), sakaxiano 
(kaxianebi), saminjoraio, sacqvitario (cqvitariebi). ga-
naxlebaSi saxloben qarTuli sagvareuloebi: arqania, 
belqania, bigvava, zuxbaia, Toloraia, Tordua, izoria, 
kaxiani, kvaracxelia, lagvilava, minjoraia, morgoSia, 
odiSaria, ruxaia, facacia, qobalia, Rvinjilia, caava, 
cikolia, cqvitaria, Wania, xarCilava, jaiani; anCabaZe-
ebic (afxazebi) cxovroben, romlebic samurzayanoSi 
sxvaganac gvxvdebian (JRenti 1971: 56). sofelSi aris 
saxnavebi, romlebic maTi yofili mepatroneebis gvar-
saxelebs atarebs. magaliTad, anCibaias saxnavebi, ro-
melic exvaiam Seisyida; aseve, gergedavebis saxnavi, 
anCibaias (anCabaZis) tye, maikas (qalis saxelia) saxnavi; 
aris mRvdlis Rele, mindori, saxnavi. zRvispiras aris 
adgili „nazavod.“ revoluciamde aq xe-tyis saxerxi 
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qarxana hqonda germanel mrewvels, vinme feters. Saxe-
lwodebac aqedan miiRo. tyiT mdidari samurzayano xis 
damamuSavebeli saxerxi qarxnebiT gamoirCeoda. jer 
kidev XIX s-is 20-iani wlebisaTvis, saberioSi, otoba-
iaSi, TagilonSi, gagida-naWkadouSi, gudavaSi aRri-
cxuli iyo xis sawarmoebi. 
    okvinore  ganaxlebisa da otobaias TemSi Semavali 
sofelia. „kvinori“ megrulad, kvernas niSnavs. okvi-
nore, e. i. sakverne, dablobi reliefiT, daWaobebuli 
tyiani mxarea. sazamTro saZovrebia, „nakaru“ – saqon-
lis sadgomebi. aris tye, saZovari araxamiasi/araha-
miasi (gvaria); agreTve, giTolendias (gvaria), maTeias, 
rozdanis, maqsimes „nakaru“. aRniSnul pirebs zamTar-
Si aq hyavdaT saqoneli. aqve, saToloraios ubanSi 
aris mindori, salocavis _ eklesiis _ megrulad 
„oxvames“ mindori da mRvdlis mindori. soflis da-
saxlebuli ubnebia: saminjoraio, saToloraio, safa-
cacio, saqobalio, saRvinjilio. 
    sofeli dixaZugba _ didixaguZuba ewodeba xelov-
nur borcvs, romelic gvxvdeba galis raionSi. „dixa“ 
megrulad miwas, „guZubia“ ki, amaRlebul adgils niS-
navs. Sesabamisad, dixaguZuba amaRlebul miwayrils 
ewodeba. igi zRvis piras, sofelebs _ gagidasa da fi-
Cors _ Soris mdebareobs. ubnebi dasaxlebulia (ro-
gorc yvelgan samurzayanoSi, aseve, aqac) qarTuli sa-
gvareuloebiT: saqobalio _ qobaliebiT, saRurwkaio 
_ RurwkaiebiT, sajinjolio _ jinjolavebiT. nasax-
larebic qarTulia - jiqias, miSvelias, mebonias, kuxa-
leiSvilis. aris emxvaris (afxazuri gvaria) nasaxla-
ric, „ginaxora-noxori“ megrulad, nasaxlars niSnavs. 
sofelSi aris tye da saZovrebi, magaliTad: Tofuria-
si, qardavasi (megrulad, qardefiS), anjafariZis... 
    sofeli gagida zRvis piras mdebareobs. mis samx-
reTiT sofeli dixaguZbaa, Crdilo-aRmosavleTiT _ 
okvinore, CrdiloeTiT _ ginZe-eweri, aRmosavleTiT _ 
sofeli pirveli otobaia. gagidas Zveli saxelwodebaa 
naWkadu. dasaxlebuli ubnebia: samebonio, saqobalio, 
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saSonio, saWanio, sakvaSilo. am qarTuli gvarebis ga-
rda, guluas, belqanias, sajaias, qarCavas nasaxlare-
bia. afxazuri toponimebi da gvar-saxeli aq ar gvxv-
deba. pir-saxelebi, romlebic adgilis saxelwodebeb-
Tan formulirdeba, aseTia: ambako, arCili, bajga, beg-
lari, estate, varlami, izdo, iasmeni, kaJna, RuTia, fa-
du (qalis saxelia), tutu, sandro (CxirkvanZe), jagu, 
WuWu, Zika, caqva, sisona, svimo, sefane... sainteresoa 
toponimi „margalefiSi“ (megrelebis) kancelaria, rac 
sofel gagidis kolmeurneobis kantoras ewodeba. ko-
lmeurneobaSi samegrelodan Camosuli axalmosaxle-
ebi iyvnen gawevrianebuli. saqme imaSia, rom sofeli 
XIX saukunis damlevs, samurzayanosa da samegrelos 
mTiswineTis soflebidan gadmosulTagan, faqtobri-
vad, xelaxla Seiqmna (cxadaia, xorava 2016: 138). niSan-
doblivia, rom afxazeTSi subtropikuli kulturebis 
asaTviseblad da dasanergad, sakavSiro mniSvnelobis 
araerT organizebul migracias hqonda adgili. 
    TvalSisacemia wyaroebisa da tyis simravle, agre-
Tve, saxelwodeba „nazavod“-is, rac saxerxi qarxnebis 
mimaniSnebelia. sabalaxo-saZovari adgilebi, mindvre-
bi, nasaxlarebi, saTevzao adgilebi, ZiriTadad, qarT-
velebis gvar-saxelebiTaa gaformebuli. Aaqvea Waobia-
ni adgili, „Calami“. zRvispiras, 10 heqtarze izrdeba 
mcenare xaia, romelsac saxuravad iyenebdnen. 
    gudavis Temi - soflebi: pirveli da meore gudava, 
oxurei, anaria. 
    sofeli gudava//gudayva (pirveli da meore gudava) 
istoriulad cnobili dasaxlebebia. is berZnul-rom-
aul wyaroebSi, ziganeosi//siganenosis saxelwodebiT 
aris cnobili, sadac lazikis mitropolitis oTxi sa-
episkoposo kaTedridan erT-erTi mdebareobda. X s-is 
dasasruls, zRvis sanapiro zolSi mdebare kaTedram 
axal centrSi, Suagul bediaSi gadainacvla. X s-is 
pirvel wlebSi (901-907 ww.), lazeTis eparqia, Tavisi 
oTxi saepiskoposo kaTedriT (rodopolisi, caiSi, 
petra, ziganevi), konstantinepolis patriarqs ukve 
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aRar eqvemdebareba, vinaidan igi mcxeTis sakaTaliko-
sos daukavSirda (georgika 1952: 198). gudayva/ziganeo-
sis eklesiis naSTebi mikvleuli ar aris, magram zRvis 
napiridan daaxloebiT, 1.5 km-ze eklesiis nangrevi gvxv-
deba, romelic SeiZleba iyos saepiskoposo eklesia 
(berulava 1951: 65). saepiskoposo centri meore gudava-
Si iyo. aq aris adgili „naoxvam“ (megrulad) wmida 
barbales saxelobis naeklesiari; agreTve, eklesiis 
yofili saxnavebi, sasaflao „kurTxeuli dixa“ (megru-
lad), miwa da mRvdlis saxnavi – megrulad, „papaS na-
dix.“ aqvea soxaZeebis, naparbeis, SiSmanis nasaxlarebi, 
aseve, qardavebis, kotuebis, zvambaiebis, ubnebi _ meg-
rulad „kuTxe.“ garda amisa, dasaxlebuli ubnebia: di-
di saxaxubio, sakotuo, sameforio, saCxvirkio, saxa-
burzanio, sagigo, saakiSbaio, romlebic bzifidan mo-
sulan. xaxubia, kotua, meforia, Cxvirkia, xaburzania, 
gigava qarTuli sagvareuloebia, xolo zvambaia da 
akiSbaia//akiJbaia _ afxazuri wamomavlobis arian. aq 
anCbaias (anCabaZis) wisqvilicaa, tye _ „awagvara“ da 
Rele „aZafS“, rac afxazurad „wiTel Reles“ niSnavs. 
mas megruli saxelwodebac aqvs - „WiTa Rali“ - igive, 
wiTeli Rele. 
    pirveli gudava dasaxlebulia qarTvelebiT, Cveu-
lebriv, ubnebad _ kuTxeebad. magaliTad: kircxalie-
bis, qiriebis, Soniebis, xutkubiebis kuTxeebi; ubnebia: 
sazaqario, saberio, satabaRuo, sadoCio.  
    aRsaniSnavia, rom aq iyo „Ce oxvame“ (megrulad), 
TeTri saydari da ivane mRvdlis sasaflao. gudava 
eCigvarias TemSic aris, sadac iyo eklesia da sasaf-
lao. tyes SemorCa arabi maria karakaCis saxeli, ro-
melic siryva marRanias  TurqeTSi uyidia. sofel gu-
davas CrdiloeTidan icavda tba bebesiri (bebeosiri), 
Waobebi da gauvali tyeebi. saxelwodeba „bebesiri“ wa-
rmoiSva megruli „bebela isiri“-sagan, rac izrdeba 
tbis irgvliv da cud isls, xelis mWrels niSnavs. mas 
mosaxleoba saxlis saxuravad iyenebda. am tbidan 
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moedineba mdinare joyofa (joyoba), romelsac zRvas-
Tan corikas eZaxian (berulava 1951: 66). joyobas saTa-
vesTan, ruseT-TurqeTis omis dros, ruseTis jari iyo 
dabanakebuli. aqvea tye saabrago; muhajirobis dros, 
aq abragebi banakdebodnen. xeluxlebeli tyiT mdidari 
samurzayanos toponimiaSi erTgan Segvxvda toponimi 
„qobaijgura tya rdua“ (megrulad), rac niSnavs: xorb-
lis yanasaviT iyo tye dafenili. zemoaRniSnul mdina-
re joyobasTan, oCamCiris raionamde sofeli oxurei 
mdebareobs, romelic gudavis da aCigvaris TemSi Se-
dis. misi dasaxlebuli ubnebia: saberZenio, saquTelio, 
saSamaTo _ berZenia, quTelia, SamaTava.  
    sofeli anaria. aq rkinigzis baqania. anara//anaria 
afxazuri warmoSobis toponimi unda iyos. paata cxa-
daia aRniSnavs, rom „narua“ megrulSi mcire, narnar 
rwevas, ryevas, nZrevas aRniSnavs. „anaria“ toponim 
„onaria“-s afxazuri variantia (megruli sityvis „o“ 
afxazurSi gadadis rogorc „a“), magram zugdidis 
raionis sofeli anaria XVII s-is I naxevarSi aris 
dafiqsirebuli. anaria, saxnavis saxelad, qvemo imere-
TSic aris dadasturebuli, agreTve, samegrelos mosa-
zRvre (e. i. zanuri substratia) didi jixaiSis teri-
toriaze. samurzayanoSi, akibis qedze, mTa saZovars 
ewodeba anara. misTvis amosavalia afxazuri sityva „a′-
naara“ _ ferdobi. zogi afxazi informatoris mtkice-
biT, anaria afxazurSi niSnavs „moxveul, moRrekil 
adgils“ (cxadaia 1998: 13). anariaSi aris mdinare ala-
kvara//elakvara, romelic Turqulad, „eSmakis Reles“ 
niSnavs. aqvea tye „naTurqu“ _ naTurqali; agreTve, tye 
„hadaSis (qalis saxelia) dixa“ (megrulad) - miwa. 
     RumuriSis Temi _ soflebi: qvemo da zemo Rumu-
riSi, farToRali. 
    RumuriSi svanuri enis naTesaobiTi brunvis for-
misagan nawarmoebi toponimia. svanurad „Rumur“ niS-
navs naZvs, „iS“ svanuri enis  naTesaobiTi brunvis ni-
Sania, e. i. naZvnari. sofel RumuriSSi, adgil sager-
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gaioSi (qarTuli gvari gergaia), 1955 wels mxareTmco-
dne nodar Sonias mier aRmoCenili iqna eklesiis ke-
dlis perangis kirqvis fila, romelzec amokveTilia 
asomTavruli  samSeneblo warwera. XI saukuniT daTa-
riRebuli warweriani fila soxumis muzeumSi inaxebo-
da. irkveva, rom im periodSi „dedofalTa dedoflis 
sagduxtis sagamgeblo yofila, romlis vinaobis dad-
gena aravis ucdia“ (xvistani 1998: 64).  
    sofeli zemo RumuriSi mdinare oqumis marcxena 
napiras iwyeba da sofel reCxamde grZeldeba. misi mni-
Svneloba adgilobrivebma ar ician. „Rumu“ megrulad, 
lomia, magram „riSi“, Cveulebriv, afxazuri sufiqsia. 
soxumis raionSi aris toponimi „RumuriSxa.“ aqac Ti-
To-orola afxazuri toponimi gvxvdeba, magaliTad, 
ferdobi „asipTra“, „asip“ afxazurad, sipis qvas ewo-
deba; Rele „afTaxara“, saZovari „aZmacerxva“, mindori 
„aSxvera“, „aS“ afxazurad, Zroxas niSnavs, „xvera“ - 
wvelas. 
    sofelSi adgilis saxelwodebaa namarkilu, winaT 
aq markeliebs ucxovriaT. amJamad, refi-SeSeleTSi 
cxovroben. tye aris rcxilnari; agreTve, Rele - „mu-
Skuara“ afxazurad, „daTvis Reles“ niSnavs. zRvis 
napirze „boRazia“ _ ube, sadac navebs aCerebdnen. so-
felSi dasaxlebuli ubanebia: sagergaio, sazuxbaio, 
sanano (nanava); aris boboxaZis nasaxlari. „ferdobis 
saxelwodebaa nagalavani, rogorc gadmomces, aq unda 
iyos Zveli „kelasuris kedlis“ fragmenti. dRemde, am 
adgilas misi naSTi darCenila“ (valerian zuxbaia). ke-
lasuris galavnis aSenebis TariRis Sesaxeb, mkvleva-
rTa Soris azrTa sxvadasxvaobaa. es veeberTela gala-
vani (daaxloebiT, 160 km), mdinare kelasuris Sesar-
Tavidan dawyebuli, mdinare enguramdea gadaWimuli 
(berulava 1951: 270). 
    sofeli farToRali, farTo Rele, romelsac ka-
lapoti aqvs farTo. Rele//mdinaris saxelwodeba sof-
lis saxelad iqca. dasaxlebuli ubnebia: saWanio, saq-
vaCaxio, sarigvao (qarTuli sagvareuloebi: Wania, 
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qvaCaxia, rigvava). sofelSi tyeebia: bzis (megrulad, 
„obzakaloni“, bza//bzakali), „Wuburoni“ (megrulad) 
qarTulad _ wablnari, wablis tye. afxazurad am ad-
gils „axiara“ ewodeba, niSnavs igives - wablians. 
    dixazurgis Temi - soflebi: dixazurga, zeni, oca-
rce. 
    dixazurga _ sofelia vake-borcviani reliefiT. aq 
megruli da qarTuli sityvis SeerTeba gvaqvs. „dixa“ 
megrulad miwas niSnavs, zurgi gasagebia. e. i. miwis 
zurgi reliefis Tavisebuebis gamo daerqva. soflis 
ubania didi wifuri. „wifuri“ megrulad, wifels ni-
Snavs; adre, didi wifuri (didi wifeli), sadac ode-
sRac didi wifeli mdgara, Temis centri yofila. aq 
muxis, TuTis da wyavis tyeebi yofila. megrulad „wye-
ionac“ gvxvdeba. tyes uWiravs is saxnavebi, sadac adre  
xorbali da Wvavi mohyavdaT. subtropikuli kultura 
_ tungos plantaciac yofila, rasac toponimi „otun-
goni“ gvaxsenebs. misgan mzaddeba saukeTeso saRebavi, 
vinaidan tungos Tesli 60% zeTs Seicavs. 1933-34 wle-
bSi, afxazeTSi pirveli samrewvelo plantaciebis ga-
Seneba iwyeba. tungos masivebi ufro galisa da oCamCi-
ris raionebSia gavrcelebuli. afxazeTis xvedriTi 
wili saqarTvelos tungos nargavebis farTobSi 29,6% 
Seadgens (deviZe 1961: 154). kaklis tye - „neZona“ (megru-
lad kakali), naisli (naisiri) da sxva, adgilis saxe-
lwodebebs SemounaxavT. tyesTan dakavSirebuli topo-
nimi „qvajvaric“ gvxvdeba, asve, „naxatdixa“ (megru-
lad), xatis miwebi (namiwari), romelic ukve tyed aris 
qceuli. tyian adgils erTgan uwodeben „ganacudus“, 
romelic sofel saberios teritoriaze gadis. aq Zve-
lad, batonymobis dros, ymebs Tavs daesxnen, undodaT 
maTi gataceba da TurqeTSi gayidva, magram ver moaxe-
rxes, „gacudnen“. amitom, am adgils „ganacudu“ daer-
qva. „ganacudus“ wyarocaa, sadac arays xdidnen – meg-
rulad „ontkaS ofunafali.“ Rele-wyaroebic mravla-
daa, romlebic sakuTari saxelebiT fiqsirdeba. Maga-
liTad: andrias, bardRus, gegias (qarTuli gvari 
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gegia), svaradis, kaWaravebis (qarTuli gvari), naves, 
nariqis, pupnas, sevas wyaroebi (megrulad „wyurgili“ 
_ wyaro). sainteresoa mdinaris xeoba „CegemRali“, mTa 
saTanjos Ziras. „Cegemi“ megrulad, CanCqerebiT mdida-
ri Relea. „Cegems“ saxifaTo adgils uwodeben _ uZiro, 
xaro, ufskruli. mTa saTanjos Ziras, kldeSi gamoqva-
bulia, romelsac „oCokoCiS ude“ megrulad, oCokoCis 
(tyis kacis) saxli ewodeba.  
    dixazurgaSi dasaxlebuli ubnebia: sagvagvalio, 
sagamsaxurdio, sagamaxario, sakaWarao, sakvirkvelio, 
salamaZio, saZiguo, samarRanio, sajonjuo. uklebliv 
yvela qarTuli sagvareuloebia. sainteresoa saTanjos 
mTa cixe-koSkiT, sadac kurortia „sahavo“ (megr.), sa-
sargeblo haeri. saTanjos Sesaxeb sxvadasxva mosaz-
rebaa: 1. saTanjo, igive satanjoa; Sua saukuneebSi aq, 
cixe-koSkSi feodalebi adamianebs stanjavdnen; 2. Sua 
saukuneebSi aq genuelebis, Tu venecielebis kolonia 
yofila; 3. saTanjo warmoiSva megruli sityva „Tanji-
dan“, rac samans, sazRvars niSnavs (valerian zuxbaia). 
„genuelTa pirveli koloniebi SavizRvispireTSi jer 
kidev XII s-is II naxevarSi gaCnda. male maT tanadan 
sebastopolis-soxumamde 39 dasaxleba daaarses. aqedan 
7 _ saqarTvelos sanapiroze. yvela es dasaxleba Ta-
namedrove afxazeTis teritoriaze mdebareobda. maT 
Soris erT-erTi mdinare enguris SesarTavTan (Sant-
angelo)“ (papaskiri 1998: 75). 
    zeni aris dixazurgisa da nabakevis Temis (Temi - 
adre sasoflo sabWo) sofeli. is dixazurgis samxreT-
aRmosavleTiTaa, reliefi vakea. megrulad „zeni“ vakes 
niSnavs. dixazurga ki, mTagoriani adgilia (valerian 
zuxbaia). nasaxlarebi-saxnavebia: naves, ovas, kvewes, 
dudas, eTmes, eras, alsandres, „abragio“ (megrulad) - 
yaCaRis, saxnavi megrulad _ „sadix.“ sofelSi aris 
marRaniebis, buliebis (gvaria) tye da saxnavi, agreTve, 
Cqotuas (gvaria) saxnavi. dasaxlebuli ubnebia: fifie-
bis, canavebis, kekuebis _ qarTuli sagvareuloebia _ 
safifio, sacano, sakekuo.  
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    ocarce _ sofeli enguris marjvena napirze mdeba-
reobs. „ocarce“, e. i. sacarce, carcis sabado. aq saki-
re qva moipoveba. dasaxlebulia ubnebad: sademurio da 
samiqio (demuria, miqia qarTuli gvarebia). miqia devni-
lTa siebSi ar gvxvdeba, SeiZleba, dResdReobiT ar 
cxovroben, an iyos samiqaio (miqaiebi). miqaias garda, 
zogadad, samurzayanoSi miqava, miqaZe, miqelbaia, miqe-
laZe, miqiaSvili saxloben (galis... 2005). 
    zemo barRebis Temi _ soflebi: sabuTbaio, zemo 
barRebi, saSamugio. 
    sofeli zemo barRebi, megrulad, „barRefi“ qalaq 
galis samxreT-aRmosavleTiT 12 km-ze mdebareobs. re-
liefi vakea; amJamad, daWaobebuli adgilebi amomSra-
lia da Cais plantaciebia gaSenebuli. amitom, adgile-
bis saxelwodebebi Cais farTobebs, an „naCais“ (sadac 
adre Cai iyo) ukavSirdeba. magaliTad: gagis, venedis, 
Zugus, elizbaris Cai (elizbar mesxiam 1926 wels gaa-
Sena). rogorc yvelgan samurzayanoSi, aqac Rele, sax-
navi, mindori, tye, saZovari pirovnebebis saxels ata-
rebs. aseTebia: aslangeri (mamakacis saxeli), samsoni, 
ila, gera, gidi, bardRu, quzu, yara, Ciqo, Zorgo, Zugu, 
qoCo... aqve, soflis centralur nawilSi aris wyaro 
„mafaS wyurgili“ megrulad, mefis wyaros niSnavs. Me-
grulma miTologiam „tyaSi mafa“-c icis (tyis kaci), 
magram, metad aradamajerebelia, vidre mefis wyaro. 
sofelSi saintereso adgilia omer faSas gza, sadac 
adgilobrivi moxucebis TqmiT, 1856 wels omer faSas 
jars gauvlia.  
    TiTo-orola afxazuri toponimi aqac gvxvdeba. 
„akuara“ da „aZix“ _ orive afxazurad Reles niSnavs 
(val. ezugbaia). sxvac SeiZleba yofiliyo, magram ar 
fiqsirdeba. soflis dasaxlebuli ubnebia: mircxula-
vebis, mesxiebis, ubilavebis _ megruli formiT „saubi-
lu kunTxu.“ garda amisa, al. Rlontis mixedviT, aq 
saxloben: buTbaia, lukava, mircxulava, Samugia, Saria, 
wurwumia, xviTaia... (Rlonti 1971: 61).  
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    aRsaniSnavia, rom sabuTbaio da saSamugio calke 
soflebad ganixileba. sabuTbaios soflebi: qvemo da 
zemo barRebi, saSamugio da xumuSquri esazRvreba. aR-
saniSnavia nasaydrali „eweruli oxvame“ _ eweruli 
eklesia; tye-mindoria mRvdlis miwa-tye; nasaxlarebia: 
axalaiebis, gamsoniebis, marRaniebis, Wkaduebis, 
jalaRoniebis. tyeebi: „Cqotuas nadeli“ da „ratias 
nasaxlari“ (ratia devnilTa siebSi ver moiZebna. Ra-
tianebi samurzayanoSi gvxvdebian). dasaxlebuli ubne-
bia: Sariebis da zariebis _ saSario, sazario. 
    sofeli saSamugio ubania, sadac mosaxleobis ume-
tesi nawili gvarad Samugiaa, saxelwodebac aqedan 
miiRo. wurwumiebis _ sawurwumio ubanic gvxvdeba. Nna-
saxlari mindvrebi: gadelias, Soniebis, qoTalanZis 
saxels atarebs iseve, rogorc anCabaZis tye – megru-
lad „anCibaias“ tye, zaqaraias tye da misTana. niSan-
doblivia ramdenime toponimi, rogoricaa „tefikare“ 
da „cunakami“, mdinaris napirebs ewodeba. informato-
rTa TqmiT, saxelwodebebi maT winaprebs mezobeli 
walenjixis sofel faxulanidan gadmoutaniaT.  
    qvemo barRebis Temi _ soflebi: qvemo barRebi, 
sabWoTa Cai, ficarRali, bogveTi. 
    qvemo barRebis dasaxlebuli ubnebia: samircxulo 
(mircxulavebi), samiqaio (miqaiebi), sacobexio (cobexi-
ebi gudauTidan warmoSobiT cveibebi yofilan), saxe-
lwodeba „xituS muxubi“ _ xutus kuTxe imitom ewoda, 
rom aq xitu anCabaZes ucxovria. Aafxazuri toponimi 
saZovars SemorCa, aseTia „svitaS afTira“. svita gva-
ria, „afTira“ _ saqonlis sadgomi .aqvea „hajaliS“ na-
saxlari, hajali Turqi iyo, Svili buTbaiad daiwera. 
sofelSi aris „SaraSias nakaru“ (SaraSiZis kari) _ 
saZovari ukve saxnavadqceuli. xSirad, adgilebi gvxv-
deba dixaguZubas saxelwodebiT, rac zRvispira dab-
lobebSi yorRanebs ewodeba. 
     sofels sabWoTa Cai, XX saukunis 30-ian wlebSi 
ewoda (adre „xitus muxuri“ erqva _ xitu anCabaZes 
ekuTvnoda), rodesac Cai gaaSenes da kolmeurneobas -
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„sabWoTa Cai,“ miakuTvnes. dasaxlebuli ubnebia: sapa-
pasquo (papasquebis), sxvagan samurzayanoSi papavebic 
mkvidroben da papaSvilebic, sajologuo (jologuebi), 
„turefiS mxare“ (megrulad), turavebi – qarTuli 
sagvareuloa, „CafrefiS“ (megrulad), Cafrava, Caprava 
da Cabrava devnilTa siebSi gvxvdeba, romlebic galis 
gamgeobam adre mogvawoda. imave siebis mixedviT, agu-
mava dRes galSi 182 suli iricxeba (devnilTa... 2005). 
aq oTxozoriebic saxloben – oTxozoriebis mxare. 
sxva dros, ubnebis ganmsazRvreli megrulad „kuTxu“ 
da „muxuri“ gvqonda. axla qarTuli termini „mxare“ 
Semovida ubnis aRmniSvnelad. erT dros, aq garayanZes, 
lorias, narmanias, orJonias, quTelias, xubutiasac 
ucxovriaT da tye, wyaro, mindori maT nakvalevs ina-
xavs. zogan, maT nasaxlarebs mxolod saxelebi Semo-
unaxavT. magaliTad: ZvaZvi, qvaCala (qvaCaxia gvaric 
aris), guZa, dutu, estate, kosta, berzuxi da sxva. 
sofelSi  saxnavi adgili gvxvdeba saxelwodebiT, 
„beris nasaxlari“, eklesiis maxloblad beri cxovro-
bda. sasaflao yvela sofels sakuTari hqonda, aq mas 
„cxacxus sasaflao“ erqva. zogjer toponim „oxvames“ 
(megr.) „oRurele“ hqvia, adgili, sadac mkvdrebi, 
gardacvlilebi ganisveneben. 
     sofeli farToRali megrulad, _ farTo Rele, 
romelsac kalapoti farTo aqvs, tyis masiviTaa cno-
bili. gvxvdeba bzis da wablis tye. erTgan mas afxa-
zuri toponimi „axiara“ (wabliani, wablovani) aRniS-
navs. sofelSi Waniebis, qvaCaxiebis, rigvavebis (qarTu-
li gvarebia) samkvidroa, romlebic ubnebad cxovro-
ben. 
    sofeli bogveTi adre qvemo barRebis sasoflo sa-
bWoSi Sedioda. saxelwodeba megrulia, „bogvi“ megru-
lad, erTgvari balaxis saxelia (cxadaia, xorava 2016: 
157). (sayuradReboa, rom aRniSnuli fuZiT sofeli qve-
mo qarTlSic iyo _ `bogvi~). mas soflebi: xumuSquri 
da zemo barRebi esazRvreba. aRsaniSnavia, rom sofe-
lSi saydari yofila „barReb(f)ul oxvame“ megrulad, 
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barRebis eklesia. reliefi dablobia da mravladaa 
Releebi, Waobnari, tye, Cais farTobebi, nawisqvilare-
bi. dasaxlebulia buTbaiebisa da eliavebis ubnebad. 
aris Rurwkaias, cxakaias, Ceminavas nasaxlarebi, „papas“ 
_ mRvdlis nasaxlaric. anTroponimebic mravalfero-
vania: dimitri, duRu, Tavozi, juza, osTari, roma, 
sefani, utua, tutu, RiRo, RuRi, quTa da a. S. 
    lekuxonis Temi _ soflebi: lekuxona, JirRaliSka, 
leWaraie. 
    lekuxona galis raionis Crdilo-aRmosavleT na-
wilSi mdebareobs, mdinare enguris napirze. სoflis 
reliefi gorak-borcviania. „lekuxa“ qarTuli warmo-
Sobis toponimia. es aris adgili, sadac mcenare le-
kuxa _ xeWreli izrdeba. soflis ubania „CeSona“; 
CeSona aq gavrcelebuli vazis jiSi iyo, amitom ewoda 
es saxeli. 1969 wels valerian zuxbaias adgilis saxe-
lwodebad „oyorane“ (megr.) _ sayorne CauniSnavs. im 
dros, engurhesis mSenebloba mimdinareobda Rele oyo-
raneze da moasfaltebuli gzatkecili gauyvaniaT. Ub-
nebad dasaxlebul lekuxonaSi Cqotuebi da leJavebi 
cxovroben. „JirRaliSqa“ megrulad, orReles Suas ni-
Snavs, e. i. adgilma saxelwodeba or Reles Soris mde-
bareobiT miiRo. aRniSnul sofelSi miedineba mdinare 
Tomi - „TomiS wyari“ (megr.), romelsac ori Rele qmnis. 
am Releebs Soris teritorias „JiriTomiSqa“ (megr.) _ 
Txoms Sua ewodeba (valerian zuxbaia). sofelSi aris 
goraki _ nacixari, sasaflao, ufro zustad, „naoxvam“, 
_ adgili, sadac adre sasaflao iyo. ubnur dasaxle-
bebSi qarTuli sagvareuloebi cxovrobdnen: leJavebi, 
tabaRuebi, maniebi, Cakaberiebi, xarCilavebi, Cqotuebi, 
Waxaiebi. iyo saxvaro _ xvaravebis ubani, savaraudod, 
xoravebis, romlebic dResac cxovroben samurzayano-
Si, iseve rogorc Cqotuebi _ afxazTa warCinebuli sag-
vareulo. gvxvdeba xarCilavebis yofili dasaxlebuli 
ubanic.  
    leWaraie _ sofeli gorak-borcviani reliefiT. 
leWaraie aris ubani, sadac Waraiebs ucxovriaT, iseve, 
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rogorc samagreloSi leqarCe (qarCavebis), lejiqe 
(jiqiebis), leSamuge (Samugiebis) da a. S. leWaraie 
soflis Crdilo nawilSia da sofel lekuxonas teri-
toriaze mdebareobs. dasaxlebulia ubnebad: saqoba-
lio, saSamaTo, saRurwkaio, sajaxaio, sakirto, sagu-
luo _ qobaliebis, SamaTavebis, Rurwkaiebis, jaxiebis, 
kirtiebis/kvirtiebis, guluebis qarTuli sagvare-
uloebi aq dResac mravlad arian (maTi umravlesoba 
devnilobaSia). 
    mziuris Temi _ soflebi: mziuri, SaSikvara, parta-
xuwa, maxunjia. 
    mziuri axali toponimia. am sofels adre cxiro-
gali erqva. „cxiri“ megrulad, tyes ewodeba. „Cxirua“ 
Citis dasaWer bades hqvia. „faroni“ megrulad, uRran 
tyes niSnavs da tyiani adgilis aRsaniSnavad gvxvdeba. 
sofelSi aris Releebi, magaliTad, „kiSis Rali“ meg-
rulad _ kecis Rele. mis napirebze dResac keramikis 
(„kicis“) namsxvrevebs pouloben. Cans, aq, Zvelad dasa-
xlebuli punqti iyo. aqvea Rele, romelsac „yojeli“ 
ewodeba, rac afzaxuri terminia da qoTans niSnavs. am 
RelesTan axlac qoTnebs, doqebs amzadeben (1969 w.); 
warsulSic ase iyo. aqa-iq gvxvdeba afxazuri toponi-
mebi. magaliTad, wyaro „aZix“ afxazurad, wyaros niS-
navs; patara mdinarea „SaSkvara“ afxazurad, SaSis (qa-
lis saxelia) Reles niSnavs, mogvianebiT soflis saxe-
lad iqca. sofel mziurSi aris borcvi „lakirbaias 
dixaZuguba“, rkinigzis xazTan axlos, sadac gamomwva-
ri Tixis sasaxle _ kubo upoviaT; maRlobia, saxel-
wodebiT „xobzoni,“ romelic wyavis msgavsi mcenarea. 
Zvelad, am mcenaris ReroebiT da totebiT sacxovre-
bel facxebs Robavdnen. mziuri qarTvelebiT aris das-
axlebuli ubnebad: nayofiebiT, yolbaiebiT, ubilave-
biT, RurwkaiebiT, jgerenaiebiT, abramiebiT _ saabri-
mio... aq saxloben gvarebi: abakelia, arqania, axalaia, 
begua, biblaia, gadelia, gergedava, gogoxia, darsania, 
exvaia, vardania, zaqaraia, kvekveskiri, leJava, lefsaia, 
mamasaxlisi, miqaia, naWyebia, papava, uzanaSvili, 
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qobalia, Sengelia, Sonia, wurwumia, Waraia, xuxua, 
jRarkava... (JRenti 1971: 9). 
    SaSikvara _ ubani, Rele _ sofel refis sazRvar-
Tan aris. Rele sofel WuburxinjSi iwyeba da sofel 
refSi mdinare ojoRores erTvis. sofeli qalaq galis 
samxreT-dasavleTiT mdebareobs. dasaxlebulia ubne-
bad qarTuli sagvareuloebiT: darsania, zaqaraia, qar-
Cava, Sonia, Waraia, jgerenaia. yofili dasaxlebuli 
ubania sabiblaio (biblaia) da sayolbaio (yolbaia). 
ubani sajgerenaio (jgerenavebi) sofel patraxuwis sa-
zRvarTan aris, romelic mdinare erwyaris marcxena 
napirze, gali-refis gzaze mdebareobs. 
    patraxuwa _ „axuwa“ afxazurad, sofels, soflis 
ubans niSnavs. „patr“-is mniSvneloba ucnobia. SesaZ-
loa, rom aRniSnuli toponimi qarTuli sityvis _ „pa-
tara“ da afxazuri „axuwa“-s SeerTebiT warmoiSva. so-
flis dasaxlebuli ubania „vardani efiS kunTxu“ meg-
rulad, vardaniebis kuTxe, agreTve, saSengelio (Senge-
liebi), adre ityodnen _ „SengeliefiS kunTxu.“ gvxvde-
ba zvambaias, marRanias wisqvilebi, lakirbaias, Wantu-
rias tyeebi, Sanavebis, Waraiebis, cqvitaiebis saxnavebi, 
mindvrebi. 
    maxunjia qalaq gals aRmosavleTidan akravs. sof-
lidan maxunjias wyaro gamodis, romelsac galSi qvi-
Sona ewodeba. aRsaniSnavia nacixari „marRaniebis na-
jix“ (megr.), aqvea borcvi _ qardavebis nacixari, „qa-
rdefiS jixa, najix“ (megr.) dasaxlebulia qardavebisa 
da arqaniebis ubnebad. soflis tyeebis mesakuTreebi 
aqirTavebi, inalisqua (inaliSvili), jinjoraia yofi-
lan. es ukanasknelni, amJamad, samurzayanoSi ar cxov-
roben (devnilTa... 1998). 
    muxuris Temi _ soflebi: muxuri, sabuliskerio, 
pirveli SeSeleTi. 
    sofeli muxuri samxreTiT vake, xolo Crdilo-aR-
mosavleTiT borcviani reliefiT xasiaTdeba. toponimi 
„muxuri“ dasavleT saqarTveloSi bevrgan gvxvdeba da 
cnobilia, rom kuTxes aRniSnavs (val. Zuxbaia). 



111 

dasaxlebulia qarTvelebiT ubnebad. aq gvxvdeba gva-
rebi: benia, buliskeria, Sarangia, gulua. aris pata-
raiebis kuTxe. nasaxlarebia: gabelias, gogoxias ma-
mulebi, anCabaZeebis, guCuebis. wyaroebi: golanZias, em-
xvaris... tye _ megrulad „absefiS tya“ _ absakebis tye, 
devnilTa siebSi maTi raodenoba 267-s ar aRemateba. 
muxurSi saxloben gvarebi: abramiSvili, alania, anTia, 
anCabaZe, baslanZe, baRiSvili, baRbaia, benia, buliske-
ria, gabedava, gagua, gasaSvili, gvalia, gvaZabia, gogo-
xia, gulava, zedginiZe, Tarbaia, kvaracxelia, kvirkvre-
lia, kilanava, lipartia, lukava, markelia, mebonia, mo-
siaSvili, mosiZe, ruxaZe, svimonia, farcvania, fircxa-
lava, qvaCaxia, qvacabia, Sanava, Sarangia, cacua... (JRen-
ti 1971: 73). 
    toponimebSi xSiria subtropikul kulturis – Cais 
farTobTan da fabrikasTan dakavSirebul adgilTa sa-
xelwodebebi. magaliTad: baRbaias, gaguas, Tarbaias, 
kowolanZis Cais farTobebi. niSandoblivia, rom afxa-
zeTis subtropikuli meurneobis mTavari dargi meCai-
eoba iyo. afxazeTis Cais plantaciebis farTobis udi-
desi nawili _ 88,3% galisa da oCamCiris raionebSia 
ganlagebuli. meCaieobis yvelaze mZlavri raioni gali 
iyo, romelzec avtonomiuri Cais plantaciebis 
TiTqmis 53% modioda (naWyebia 1961: 6). raionis gorak-
borcvian zolSi, meCaieobiT aCigvaris, pirveli galis, 
oqumis, Wuburxinjis, muxuris da bediis sasoflo Te-
mebi gamoirCeoda. sofel muxurze zemoT ukve aRiniSna 
da danarCen soflebSi, meCaieobasTan dakavSirebuli 
toponimebi saTanadod ganixileba. Cais plantaciebi 
vake-dablobis zolSic iyo gaSenebuli. aseTia: sidis, 
zemo barRebis, Tagilonisa da nabakevis sasoflo Te-
mebis teritoria. Cais kulturam zRvispira sanapiro 
dablobzec kargad ixara, rogoricaa: qvemo barRebis, 
gudavas, ganaxlebis, otobaiasa da fiCoris soflebi. 
    sabuliskerio _ buliskeriebis ubani, romelic ca-
lke soflad Camoyalibda muxurisa da oqumis TemebSi. 
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aseTi tipis aris sasoflo dasaxlebebi zemo barRebSi: 
sabuTbaio, saSamugio da oqumis TemSi _ samelaio. 
    pirveli SeSeleTi muxuris TemSia, xolo meore 
SeSeleTi _ refi-SeSeleTis Temis SemadgenlobaSia. 
SeSeleTi istoriuli sofelia, romelic XVII sauku-
neSi, arqanjelo lambertis rukaze eklesiasTan erTad 
aris gamosaxuli. cxadia, am xanebSi mWidrod iyo dasa-
xlebuli da eklesiac am sofels ekuTvnoda (kilanava 
1975: 41). am uZvelesi toponimis azrobrivi mniSvneloba 
ucnobia. SesaZlebelia, fuZe iyos „SeSa.“ SeSeleTi, e. 
i. adgili, sadac SeSa mzaddeboda. 
    nabakevis Temi - soflebi: nabakevi, zeni, eweri.  
    nabakevi Temis centria. igi mdinare enguris marj-
vena napirze mdebareobs da vake reliefiT xasiaTde-
ba. nabakevi aq arsebul „bakze“ miuTiTebs. megrulad 
am sofels „nabakii“ ewodeba da mas xsnian rogorc 
datkepnil („bakili“) adgils. dasavleT imereTSic 
aris am saxelwodebis sofeli (val. ezugbaia). soflis 
ubania saTorio, Torias gvaris qarTvelebiT dasax-
lebuli; saCxetio _ Cxetiebis ubani; Cikvatias nasa-
xlari da mxeiZeebis sasaflao. amJamad, nabakevSi es 
gvari ar cxovrobs. nabakevSi soflis kuTxea wifuria, 
romelic gadadis CrdiloeTiT, sofel Tagilonis te-
ritoriaze. „wifuri“ megrulad, wifels niSnavs. Arqan-
jelo lamberti (italieli misioneri) aRniSnavs, rom 
XVII saukuneSi, mdinare enguris marjvena napirze, ad-
gil wifuriaSi imarTeboda bazroba. Ggarda amisa, wi-
furia cnobilia, rogorc kulturis kera, sadac ori 
mSvenieri, Tlili qviT naSeni eklesia, samegrelos 
erT-erTma mTavarma kaTolike misionerebs gadasca. 
XIX saukuneSi, kavkasiaSi qristianobis aRmdgenel sa-
zogadoebas, nabakevSi, Tavad leon ServaSiZis saxsre-
biT, wmida giorgis saxelze, xis eklesia auSenebia (От-

чет... 1865: 90). „aRniSnuli eklesia 1885 wels gauZarc-
vavT, 2.500 maneTis Rirebulebis saeklesio samkauli 
gautaniaT da oqroSi daferili vercxlis xatebi, ro-
melTa Zvirfasi Semkulobis fasi kacma ar icis. 
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adgilobrivma administraciam verafers miakvlia. am 
xatebs aqaurebi „wveli mardians“ da „jguve macxo-
vars“ eZaxdnen. Tumca, samurzayanoSi, qristes swavlas 
mtkiced ara aqvs fexi mokidebuli, magram am xatebs 
yvelani did pativs scemdnen. iseT ojaxs aq ver naxavT, 
rom am xatebis Sesawiravad saqoneli an rame saklavebi 
gaSvebuli ar hyavdes. yovelwliurad msxverpls swi-
ravdnen maT da adgilobriv eklesiaSi sxva dawesebul 
Sesawiravs gzavnidnen. Zvirad moxdeboda, rom am xate-
bis winaSe romelime samurzayanoels sicrue eTqva, 
rodesac saxarebis da jvris winaSe zogierTebi sic-
rueze ificebdnen“ (Jurnali 1886: 3). vrceli damowmeba 
imisTvis dagvWirda, rom nabakevSi dResac ori eklesia 
aris. maT Soris erT-erTi _ „mardianiS oxvame“ _ mar-
dianiS (qarT. madlianis) eklesiaa, romelic zemoT nax-
senebi „wveli mardiani“ (wmida giorgis xatis mixedviT 
Serqmeuli) unda iyos. meore aris „jojiS oxvame“ 
megrulad, rac jojis (mamakacis saxelia) eklesias 
niSnavs. „jojis vinaobaze sxvadasxva gvari miuTiTes, 
sarwmunod ar miviCnie“ – aRniSnavs valerian ezugbaia, 
am unikaluri toponimikuri masalis Semkrebi. 
    zeni megrulad, vakes, vels niSnavs. reliefi mar-
Tlac vakea, amitom ewoda sofels es saxeli. am saxe-
lwodebis meore sofeli Wuburxinjis TemSi Sedis. 
aqac naeklesiari yofila. adgilis saxeli _ „naox-
vam“//„SardeniS oxvame“, Sardenis eklesiaa. saydari aqe-
dan ewerSi gadaitanes. axla iq aris „eweriS oxvame“ 
megrulad, eweris eklesia. aqvea nasaydrali, fifiebis 
eklesia//manCas (manuCaris) eklesia sofel sidis sazR-
varTan. sofeli dasaxlebulia qarTvelebiT Semdeg 
ubnebad: kircxaliebi, meboniebi, qardavebi, Cargaziebi, 
aqubardiebi... 
    aRsaniSnavia nasaxlarebi, romlebic saxnavebs, wya-
roebs, duqans, sasaflaos, sabanao adgilebs da a. S. 
SemounaxavT. magaliTad: anCabaias (anCabaZis), Soniebis, 
absanZeebis, xasaiebis miwebi (saxnavebi), Tofurias, be-
raiebis, kupravebis mindori, gunjuebis nasaxlari, 
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durCe eliavas aRmarTi, eliebis wyaro, Turqebis sa-
saflao _ Zveli sasaflao, kikalias, Torias wyaro, 
konjarias sabanao, maSva botokias namiwari _ saxnavi, 
xux exvaias islnari... 
    sasaflao _ Zigis sasaflaod iwodeba. Zigim kak-
lis xe dargo da Tqva: aq dammarxeTo. dakrZales da 
es adgili Semdeg sasaflao gaxda. saCaies, Cais far-
Tobs „afxazebis farTobi“ hqvia imitom, rom Cais mkre-
favebi afxazeTidan CamohyavdaT. 
    sofeli eweri sofel nabakevis dasavleTiT mdeba-
reobs. aq eweri niadagia. soflis saxelwodeba niada-
gis tipTan aris dakavSirebuli. „dasavleT saqarTve-
loSi aris am saxelwodebis 19 sofeli, rac am mxareSi 
farTod gavrcelebuli eweri niadagis gamo ewoda. ni-
adagis saxeli eweri ki warmoSobilia gvimrisagan, ro-
melic kargad xarobs dasavleT saqarTveloSi. eweri 
aWarasa da samegreloSi gvimras hqvia“ (gogatiSvili 
1989: 27). sofelSi adgils „enweriS oxvame“ (megrulad), 
eweris eklesia ewodeba, radgan is ewer adgilas mdga-
ra; amJamad, eklesia ar aris (val. zuxbaia). aq aris 
sasaflao, nasaydrali „mardianis eklesia“ da nasay-
drali „xveferiaS nojix“ (megr.) „xveferiaS“ (xoferi-
as, i. k.) nacixari. mardianis eklesiasTan aris mRvdlis 
saxnavi miwa. dasaxlebuli ubani Toriebis qarTuli 
gvarisaa, sadac akaciis _  „olikacioni“ (megr.) tyea. 
imave saTorioSi muxis, Txmelis tyec gvxvdeba. nasax-
larebia: konjariebis, koxias, merWules (merCulifxes), 
CuCis (qalis saxelia). pirsaxelebidan aq gvxvdeba: Ca-
mas, Sarvanis, Rutus, quCus, quTuiaS, totias, tagus, 
nestoris, maxazis, bardRus, gvardRis, guZas, daTas 
saxnavebi; saCaiebi, mindvrebi, tyeebi, tlapo-tborebi. 
    oqumis Temi _ soflebi: oqumi, samelaio, agvavera, 
sabuliskerio. 
    oqumi galis raionis CrdiloeT nawilia, vake-bor-
cviani reliefiT. „qumu“ megrulad, Cveulebriv,aris 
seli; oqumi - sasele, e. i. adgili, sadac sels sTe-
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sdnen“ (val. zuxbaia). aRsaniSnavia, rom 1840 wels, be-
diidan sofel oqumSi gadaitanes samurzayanos cent-
ri. sxva TemebTan SedarebiT, aq mravladaa afxazuri 
toponimebi. magaliTad, adgilia „anixaguarTa“ (afxa-
zurad) _ salocavi xatis adgili, wmida adgili, sa-
Tibi _ emxvaris nasaxlari, adgili „uTraTif“ (afxa-
zurad) _ sabostne adgils niSnavs. „seri qafSqiTi“ 
afxazurad, qafSis sofels niSnavs. qafS _ gvaria, gu-
dauTaSi cxovroben, xolo qavSbaiebi _ galis raionSi. 
„qafS“ afxazurad, wiTelsac niSnavs. sofel oqumis 
satyeoSi kidev ufro meti afxazuri warmomavlobis 
saxelwodebebia. maTi didi nawili saZovars, borcvs, 
mindors, mTa-maRlobs, tyes, mRvimes, Reles uWiravs, 
romelic ZiriTadad, dausaxlebeli teritoriebia. sa-
xeldobr, ferdobi „abacuanara“ – zRmartlis ferdo-
bi, tye _ „armua“ _ jaris gza, mindori, veli afxazu-
rad _ „aSTa“, tye _ „aCam(h)ara“, „Camhva“ - nekerCxali, 
Rele _ „marSan kuara“ _ marSanias Rele, adgili, maR-
lobi _ „eiquara“, wyaros, ufro Sqers niSnavs, iq dRe-
sac Sqeri izrdeba; „axiara“ _ wablis tye, Waobiani 
adgili _ „Camaa aZmax“ da misTana. 
    oqumSi qarTvelebiT dasaxlebuli ubnebia: sado-
Cio (doCiebi), sarigva (rigvavebi), sajguburio (jgubu-
riebi), sajanjulio (janjuliebi), saqvaCaxio (qvaCaxi-
ebi), sakozmaa (kozmavebi)... 
    sadoCios ubanSi adgilis saxelwodebaa sadoCios 
eklesia, adre aq eklesia iyo. soflis ubania „esqerda“ 
gorak-borcviani reliefiT; aris Sua saukuneebis cixe-
koSkis nangrevebi. saxelwodeba „esqerdas“ mniSvnelo-
ba gaurkvevelia. val. zuxbaia miiCnevs, rom SeiZleba, 
afxazuri warmoSobis iyos. 
    samelaio sofelia oqumis TemSi, romelic melie-
bis gvaris sacxovriss niSnavs. melia, melaSvili, me-
laZe galis raionSi dResac cxovroben. samelaioSi 
farfaliebi da SamaTavebic saxloben.  
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    sofeli agvavera oqumis CrdiloeT nawilSi 
mdebareobs da afxazurad tafobs, CaRrmavebul ad-
gils niSnavs. sofelma saxelwodeba reliefis gamo 
miiRo. dasaxlebulia qarTvelebiT, ubnurad: saaxvle-
diano (axvledianebi), sagoguo (goguebi), saJvanio (Jva-
niebi), saqvaCaxio (qvaCaxiebi), saSadanio (Sadani-ebi), 
sajumutio (jumutiebi), saSonio (Sonoebi). sofelSi, 
ZiriTadad, afxzuri topominebia. MmagaliTad, tye-fer-
dobebia _ „avasaria“ da „akarmara“, aqvea „aTvaduS way-
roa“ (Tavadis wyaro), „anara“ didi daqanebis ferdobs 
niSnavs, „adgili aradu“ afxazurad _ didi kaklis xe, 
marto mdgomi. sabalaxo _ „aqambura“//„akambura“ (afxa-
zurad) _ qamburi//kampuri mcenarea. morevi „aZigeSi“//-
„aZigeJi“ afxazurad, wyaltriala. wyalvardnili „aZiq-
va“ 50 m. simaRlis iqneba. „elmakra“//„eimakera“ 20 m-is 
simaRlidan Camosuli CanCqeria. sofelSi saxnavia _ 
„lemkaciS mamuli,“ romelic lemkac emxvars ekuTvno-
da. xSirad, saxnavs, navenaxars, nasaxlars samurzaya-
noSi „mamuli“ ewodeba. gza „axuwa“//„axuca“ – „Sara“ 
(megr.) gzas niSnavs. Zveli gzaa, romelic mTis Zirs 
mihyveboda tyvarCela-mde da soxumamde. „axuwas“//„axu-
cas“ Sara afxazur-megruli toponimia, romelic zogan 
gvxvdeba samurzayanoSi da niSnavs „gzas, romelic 
lakadebs gasdevs.“ 
     pirsaxelebidan niSandoblivia Semdegi saxelebi: 
bijgva, biSxa, beko, bidRi, Ziko, kubeli, nitu, daviTi, 
doroTe, TaTa, kabe, kozma, koWi, kuJu, jvebe, joRoria, 
koloki, ZaRu, tamu, pavle... 
    sofeli sabuliskerio mTis Ziras, mdinare oqumis 
marjvena napirze mdebareobs; mas dasavleTiT sofeli 
oqumi, CrdiloeTiT sofeli agvavera esazRvreba. dasa-
xlebulia ubnebad qarTuli gvarebiT: buliskeria, ge-
rgaia (amJamad, mxolod erTi ojaxia darCenili, 1969 
w.), doCia, jguburia, Waraia, jumutia, gorgaia, lacba-
ia. ubani salacbaio sofel oqumis sazRvarTanaa, aq 
lacuzbaiebi cxovroben. aqvea emxvaris nasaxlari, be-
ris wyaro da nasaxlari... zemoT CamoTvlili 
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sagvareuloebis garda, oqumis TemSi mkvidroben: baRi-
Svili, gablaia, gabisonia, gogoxia, gogua, gunia, ezug-
baia, emxuvari, emuxvari, zarandia, Todua, kakava, kaku-
bava, kvaracxelia, korsantia, kozmava, lagirvanZe, le-
monjava, leJava, margvelani, markozia, marxulia, mas-
xaraSvili, melaia, mesxia, mircxulava, miqava, morgo-
Sia, nanava, narmania, Jvania, reWia, sirginava, tabaRua, 
farulava, farfalia, futuranZe, qecbaia, Rurwkaia, 
yolbaia, yufunia, SamaTava, Sonia, Selia, Cerqezia, Cxa-
pelia, cabalua, cacua, wirRvava, Wanturia, WiTanava, 
WuburanZe (WumburiZe), xarebava, xasia, xorava, jonjua, 
jgerenaia, jobava (JRenti 1971: 81). 
    otobaias Temi _ soflebi: otobaia, okvinore, pi-
rveli otobaia, veSkudeli, zarwufa, meore otobaia, 
qviSona. 
    otobaia sasoflo Temis centria, dablobi relie-
fiT, zRvasTan axlos. is mdinare enguris marjvena na-
pirze mdebareobs. iv. javaxiSvils aRniSnuli aqvs, rom 
„otobaia“ tbas niSnavs. „tomba“ megrulad, Rrma wyals 
niSnavs. „aq enguri Zlier Rrma aris“ (val. zuxbaia, 
1968 w.). sofeli otobaia Temis centridan sofel fiCo-
ris sazRvramde grZeldeba. is istoriuli sofeli na-
Janeulia, romelic afxazeTis did sakaTalikoso iad-
garSia moxseniebuli. „naJanevs sofeli afxazs aeyara, 
samoci mosaxle kaci nefsaZe kaTalikozs yvapu Sarva-
SiZesTvis miebarebina“ (kakabaZe 1921: 104). e. i. sofeli 
naJaneuli amJamad, otobaiaa. aris gadmocema, rom aq 
Tavadi Jana anCabaZe cxovrobda, amitom, sofels naJane-
uli ewoda. sofelSi qarTvelebiT dasaxlebuli ubne-
bia: savahanio//savaxanio (vaxaniebi), sarogo (rogavebi), 
saZaZuo (ZaZuebi). saxnavebia, namiwari: eliebis, Tedo 
CaCbaias (CaCba da CaCibaiebi dResac cxovroben (devni-
lTa siebi 1998), CxikvaZis, lau izorias, mixa ratiasi 
(ratia da ratiani amJamadac mkvidroben)... 
    meore otobaia _ sofeli mdinare enguris marcxena 
napirze mdebareobs. mas dasavleTiT pirveli otobaia 
esazRvreba. dasaxlebulia ubnebad: alfeniZeebis, 
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kvaracxeliebis, ZaZuebis. ubani saZaZuo pirveli oto-
baias sazRvarTanaa. sofelSi aris Txilnari – anCaba-
iebis (anCabaZeebis), agreTve petre anCabaZis wisqvili, 
saxnavebi, sadac adre Cai izrdeboda. enguris pirze, 
mTis Ziras daferdeba „riyea,“ sadac gza gadioda so-
fel ganmuxurisken _ „veSkudelis gza.“  
   sofeli veSkudeli mdinare enguris sanapiroze, ga-
nmuxuris sazRvarTan mdebareobs. megrulad, „ve“ ve-
lia, xolo „kudeli“ _ kudi, bolo. e. i. soflis saxe-
lwodeba „velis bolos“ niSnavs. CrdiloeTiT mas me-
ore otobaia esazRvreba, xolo dasavleTiT _  sofeli 
qviSona; dasaxlebulia qarTvelebiT ubnebad: sotki-
lavebis, facuriebis, xalvaSebis (halvaSebis)... saxnave-
bi-nasaxlarebi tufurias, uzaraSvilebis (uzarasque-
bis), beseliebis, kvaracxeliebis, abloTias, afxazias 
ekuTvnodaT (gvari afxazia, amJamad aq ar gvxvdeba). 
garda amisa, aris saxnavebi, romelTac samamulo omis 
dros, soxumhesis TanamSromlebi amuSavebdnen. aseTia: 
beselias, tufurias, sotkilavas, abloTias namiwebi... 
    aq aris dafnis, (megr. „odafe~) plantacia. saqarT-
veloSi keTilSobili dafna bunebrivi nargaobis saxi-
Tac gvxvdeba. mas arqanjelo lambertic (XVII s.) moix-
seniebs. saqarTveloSi am kulturis warmoSobis dro 
dadgenili ar aris. aris mosazreba, rom velurad 
mzardi dafna Zveli pontos subtropikuli floris 
narCenebs warmoadgens. botanikosebis azriT, dasavleT 
saqarTveloSi Semotanilia misi samSoblodan da aqua-
ri xelsayreli klimatis pirobebSi gavrcelebuli 
iqna frinvelebis mier. „Zvelad, dafniT Semorgavdnen 
monastrebs, aqedan warmoiSva monastrebis saxelwode-
ba“ (yanCaveli 1962: 103). dafnis riyebi sakarmidamo na-
kveTebsac alamazeben. garda silamazisa, maT ekonomi-
kuri daniSnulebac aqvT. 
    sofeli zarwufa dablobi reliefiT xasiaTdeba. 
„Zarwufa“ megrulad, mcenaris saxelwodebaa (Zaxveli), 
imereTSi „babucagrZelan“-s eZaxian (p. cxadaia). 
toponimi mcenare zarwufasTan aris dakavSirebuli. 
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toponimi „zarwufona“ meCxeri tyea, romelic odesRac 
gauvali yofila. dasaxlebulia qarTvelebiT ubnurad: 
facriefiS mxare, igive safacurio, facuriebi, qirT-
baiebi, farulavebi, mesxiebi, TakalanZeebi. niSandob-
livia, rom mxaris, kuTxis ubnis aRsaniSnavad, p. cxa-
daias Cauweria „sagano,“ magaliTad, Sengeliebis saga-
no, igive saSengelio (Sengeliebi), aqvea „Cqotiefis Re-
le“ da „naoTxiri“ megrulad, yofili Txilnari, hal-
vaSis nasaxlari.  
    eklesia _ „otobaias oxvame“, otobaias eklesia 
iyo. zarwufa otobaias TemSi Sedis. mRvdlis saxnavi 
(namiwari) eklesiis miwa iyo. tye „najix-nacixari“ meC-
xeri tyea, sadac Txmeli, wifeli, cacxvi, rcxila izr-
deba. odesRac, tyis SuagulSi cixe yofila, romlis 
nangrevebmac dRemde moaRwia. mdinare enguris kulnZu-
lze sasaflao iyo, romelic wyalma waiRo. pir-saxe-
lebi, romlebic saxnavebs, tyeebs, wisqvilebs, vel-min-
dvrebs ukavSirdeba mravalferovania. kerZod, batuia, 
gabe, berketi, gadu, Temrazi (Teimurazi), koCia, lukaia, 
misaki, niko, tataSi, Zagvaia... 
    sofel qviSonas samxreTiT esazRvreba sofeli ga-
gida, dasavleTiT _ sofeli okvinore, CrdiloeTiT _ 
sofeli pirveli otobaia. mdinare enguris adidebis 
dros, es adgili wyliT ifareboda, Semdeg ki, rCeboda 
mdinaris mier motanili Slami, qviSa. „qviSona“ 
megrulad, qviSians niSnavs. sofeli dasxlebulia ub-
nebad: sagamaxario (gamaxariebis) _ sofel fiCoris sa-
zRvarTan, sadgebio (debuebis), sazanTario (zanTara-
iebis), sabaxtaZo (baxtaZeebis). soflis saxnavebi: basa-
rias nasaxlari, beraZis miwa, rogavebis namiwari, sa-
dac tyea, qardavebis, xubulavebis, xufeniebis, izori-
ebis, eliebis namiwari, agreTve, xavaSebis saxnav-saTesi 
mindori, romelic memamuleebisagan SeuZeniaT da didi 
xnis ganmavlobaSi maT sakuTrebas warmoadgenda. aq 
aris anCbaias (levan anCabaZis) namiwari, saxnavi da tye. 
mRvdlis RelesTan wisqvilebia: tabaRuebis, dgebuebis 
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da gamisoniebis sakuTrebaSi arsebuli. amdenad, saTi-
Taod yvela sofeli ubnebad aris dasaxlebuli, sadac 
gamonaklisebis garda, qarTveli mosaxleobaa. Sofel-
Si TvalSisacemia soflis sasaflao  da eklesia, an 
naeklesiari, mRvdlis, an beris nasaxlari, tye, saZo-
vari, wisqvili da kustaruli meurneobis amsaxveli is 
toponimebi, romlebic samurzayanos mravalkomlian 
soflebSi, ama Tu im soflis ekonomikuri uzrunvel-
yofisa da damatebiTi Semosavlis miRebasTan iyo daka-
vSirebuli. aseTi mcire samrewvelo warmoeba, sofel 
qviSonaSi, aguris sawarmo iyo, vinaidan aq aguris ga-
mosawvavi wiTeli miwaa. 
    sofeli rami otobaias Temis centridan iwyeba da 
CrdiloeTiT, sofel zarwifamde grZeldeba, dablobi 
reliefiT xasiaTdeba. XX s-is 30-ian wlebSi, aq safe-
iqro teqnikuri kulturis _ ramis plantaciebi gaaSe-
nes, rac ararentabeluri aRmoCnda. im adgils, sadac 
ramis kultura iyo gaSenebuli „rami“ saxelwodeba 
SerCa (val. zuxbaia, 1969 w.). soflis dasavleT nawilSi 
mdebare did saxnav farTobs „naram“ ewodeba. sofeli 
dasaxlebulia ubnebad: alfeniZeebis, Torduebis, ra-
tiebis, sajaiebis, xufeniebis. garda amisa, vel-mindv-
rebi Zveli mepatroneebis gvar-saxelebs atarebs. maga-
liTad: yolbaias namindvrali, CaCibaias, ZaZuebis da 
waraRbaiebis namiwari. sofel meore otobaias sazR-
varTan Txmelis tye gvxvdeba. 
    pirveli galis Temi _ soflebi: samqvari, zemo ga-
li, lekumxara, koxora farToRali, cxiri. 
    pirveli gali, Tavdapirvelad, sabWoTa meurneobas 
erqva da Semdgom soflis saxeli, mogvianebiT ki, Temi 
gaxda. 
    samqvari, Tavdapirvelad, eklesias erqva, SemaRle-
baze, sadac axla (1986 w., p. cxadaia) sasaflao aris. 
arsebobs gadmocema, rom sanam aq eklesia aSendeboda, 
iyo wmida salocavi _ adgili, sadac sami qva iyo (ido) 
– „samqvari“ (val. zuxbaia). rogorc yvelgan, yofil 
samurzayanoSi, aqac qarTvelebiT dasaxlebuli 
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ubnebia: saqecbaio (qecbaiebis), saCexerio (Cexe-riebis), 
saxarCilao (xarCilavebis); agreTve, aris abaSiebis, bi-
blaiebis, darsaniebis, vardaniebis, zaqaraiebis, kvekve-
skirebis monogamiuri ubnebi. gvaqvs nasaxlarebi: 
mRvdlis nasaxlari (megr. „papaS noxori“) da diakvnis 
namiwari, agreTve, Waraiebis nasaxlari. adgilebis sa-
xelwodebebidan yuradRebas iqcevs: „nadoxori,“ „nabe-
rak“ da „mamuli.“ „nadoxori“ megrulad, nasasaxlevs 
niSnavs, e. i. adgils, sadac sasaxle idga. „doxores“ 
samurzayanoSi Tavadis saxls uwodebdnen, romelic 
glexebis facxebisa da jargvalebisagan ganirCeoda 
(val. zuxbaia). visi sasaxle igulisxmeba, toponimebi-
dan ar Cans, Tumca samurzayanos TavadaznaurTa gva-
rebi, iseve rogorc saerTod, afxazeTis, mravalfero-
vnebiT ar gamoirCeva. adgili „berayi“ megrulad, dro-
Sas, bairaRs ewodeba. e. i. „naberay“ _ adgili, sadac 
Zvelad droSas arWobdnen da laSqrobis win ikribe-
bodnen. adgilis saxelwodeba „mamuli“ toponimebSi 
sxvaganac gvxvdeba. magaliTad, sofel dixazurgaSi 
(dixazurgis Temi), mamuli savenaxe adgils niSnavs. 
qarTveli kaci, Rvino, vazi da venaxi rom ganuyofelia, 
msjelobas ar saWiroebs. toponimi „mamuli“ venaxTan 
asocirdeba da ara miwaTmoqmedebis romelime sxva da-
rgTan. „mamul“-Si (misi sayovelTao mniSvnelobis gar-
da) igulisxmeba adgili venaxiT da xexiliT. „damamu-
lebuliao ityodnen, e. i. venaxi da xexilia gaSenebu-
lio“ (val. zuxbaia). erT-erTi es toponimic sakmarisia 
imis dasturad, rom yofili samurzayano (dRevandeli 
galis raioni), qarTul regionad ganixilebodes. miza-
nmimarTuli mcdeloba, sadaod eqciaT regionis eTno-
istoriuli sakiTxebi, mxolod miTi da miTologemaa, 
romelsac amJamadac warumateblad ewevian.  
    „samqvaiSi“ samWedo yofila. saqecbaioSi (qecbaie-
bis ubanSi), mindors „naoWkadir(i)“ ewodeba, adgili, 
sadac adre samWedlo iyo. afxazuri toponimebic gvx-
vdeba, magaliTad: adgili Zveli koSkiT, „abaaJv“ 
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(afxaz.) _ adgili, sadac Zveli koSkis, simagris nang-
revebia. miTiTebulia sofeli narinjovani; saqme ima-
Sia, rom zemo gals, erT dros, „narinjovani“ uwodes. 
afxazuri toponimebia: „aimacara“ (azrobrivi mniSv-
neloba ucnobia) da „awvcara.“ 
    sofeli lekumxara _ lekumha (afxazurad „nekuxa“, 
„nikuxa“) mdinare eriswylis marjvena sanapiroze 
mdebareobs. lekumhara (megr. lekumxa), mcenare xeWre-
laa. sofelSi Reles, mindors, ferdobs afxazuri sa-
xelwodebebi aqvs: „aTirqeikvara“, „arwaxaa“//„awvaxaa“, 
„axuwa.“ saxnavs „babuS noxori“ (megr.) _ babuas nasax-
lari ewodeba. afxazuri wesiT, rZlebi babuis saxels 
„ivakas“ ver ityodnen da daarqves babuas nasaxlari, 
rac sofelSi gavrcelda. mindori „boSna gilarTa“ 
afxazuri warmoSobisaa. „boSines sadgomi, boSila me-
joge iyo da iq idga“ (p. cxadaia).Ddasaxlebulia 
qarTvelebiT: sagablaio (gabilaia) gabelia, gabliani, 
gabalaZe... dResac cxovroben am regionSi (devnilTa 
...1998), sagoCio (goCava), sakako (kakava), sasaruo (ru-
rua)... aqve, sasaruoSi borcvia „najix“ (megr.) _ naci-
xari, mdinare niSonis marcxniv. toponimi „niSoni,“ Se-
saZloa, kavSirSi iyos „niSTan“ _ navTan. mdinare ni-
Sonis marjvniv, samsonis rcxilnarTan aris mindori, 
romelsac „cimhvaS oxvamuers“ uwodeben. wvimis mosa-
yvani rituali „cimhva“ aq sruldeboda, Semdeg niSonSi 
erTmaneTs agdebdnen. sainteresoa saxnavebis saxelwo-
debebi, romlebic pirveli SeSeleTis sazRvarTan mde-
bareobs: „qecbaiaS nagrad“ da „jobaaS nagrad(i),“ rom-
lebic qecbaiasa da jobavas, TurqebTan omis Semdeg, 
saCuqrad miuRiaT. aq, omer faSas winaaRmdeg, enguris 
cnobili brZola unda igulisxmebodes, romelmac 
40.000-iani korpusi afxazeTSi gadmoiyvana da samurza-
yano osmaleTis safaSaliyod gadaaqcia. swored gada-
mywvet brZolaSi, mters pirveli ekveTa samurzayanos 
milicia, afxazi podpolkovnikis, s. zvanbas meTauro-
biT, romelic brZolis velze daeca. „mterma didi da-
naklisi ganicada. aqaur mcxovrebT, dRemde axsovT 
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mindori, sadac aTasze meti mkvdari eyara da amdenive 
wyalma waiRo...“ (borozdi 1934: 21). xalxma am adgils 
„nalima“ Searqva. zemoT Segvxvda aRniSnuli toponimi 
da agreTve, gzis saxelwodeba _ „omer faSas Sara“ 
(megr.) _ gza. toponimebis fasdaudebeli mniSvnelobac 
imaSia, rom sityvaSi inaxeba istoriuli movlenebi, 
romelTa gaSifvrisas, mTlianad ixsneba movlenis ar-
si. aRsaniSnavia isic, rom enguris brZolaSi Tavi isa-
xela samurzayanos miliciam, risTvisac ruseTis impe-
ratorma, aleqsandre II-m, gamogzavna droSa warweriT: 
„samurzayanoelTa mamacobisaTvis.“ samurzayanos ce-
ntri maSin sofeli oqumi iyo da es droSac, rogorc 
samurzayanoelebis gmirobisa da mamacobis reliqvia, 
oqumis eklesiaSi inaxeboda. „oqumis eklesia roca 
daungreviaT, droSac maSin dauwviaT. napovnia droSis 
tari, romelic bolo dromde galis raionis mxareTm-
codneobis muzeumSi inaxeboda“ (aqirTava 1981: 2). 
droSis, bairaRis mniSvneloba sayovelTaod cnobi-
lia, amitom imis gaxsenebac saWiroa, rom toponimebSi 
adgilis saxelwodebad „naberayi“ (megr.) _ droSa, bai-
raRi fiqsirdeba sofel samqvarSi, amave sasoflo 
TemSi. 
    sofeli koxora gorak-borcviani adgilia. Tavda-

pirvelad, mas muxnari rqmevia. rkos megrulad „kჷ“ (ki) 
ewodeba, amitom saeWvo Cans. „koxora“ walenjixis 
raionSi, mdinare iloris xeobaSic gvxvdeba (val. zux-
baia). dasaxlebulia Semdeg gvarebad: zuxbaia, Saran-
gia, qardava, arqania... sofelSi anCbaias (anaCabaZis) na-
saxlari gvxvdeba; aseve, ferdobi _ wisanias (gvaria) 
nasaxlari; tye - „inalisquaS nadeli“ megrulad, ina-
liSvilis nadeli, romelic debuli inaliSvils eku-
Tvnoda. aqvea agreTve, marRaniebis da qardavebis na-
cixari;z reCxi-cixis sazRvarze „tye obSina“ aris, 
sadac yvelas SeeZlo tyis masiviT sargebloba. Rele-
ebis - „alahvarasa“ da „avasaxas“ (afxazuri toponimebi) 
saTaveebTan „obambukea“. koxoraSi „alahvaraS“ wyaroa, 
saidanac Zvelad, sofel muxurSi wyali yofila 
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gayvanili, amitom keramikis milis naSTebi gvxvdeba. 
aqvea nacixari „alahvaraS jixa“ („jixa“ – megrulad, 
cixe) _ alahvaras cixe. 
    farToRali sofelia pirveli galis TemSi. amave 
saxelwodebis toponimi RumuriSis TemSic aris. far-
ToRali (farTo Rele megrulad), e. i. Rele, romelsac 
farTo kalapoti aqvs. dasaxlebul ubnebSi Semdegi 
gvarebi gvxvdeba: alsandia/aslandia, buava (sabuo), 
goglanZe (sagoglanZo), nayofia (sanayofio). aslandi-
ebisa da nayofiebis mcire, mikroubnebia. tye _ „marRa-
niefis kuTxe“, wyaro _ „zaqaraiebis wyurgili“ (megr. 
wyaro), saxnavi _ „kankias namiwari,“ mindori - „nacixa-
ri“ Rele farToRalis marjvena napirze, maRlobze 
mdebareobs. 
    zemo gali mdinare niSonis marjvena napirze mde-
bareobs. mas sofeli oqumi esazRvreba. basariebis, ga-
saSvilebis ezugbaiebis, miqaiebis, rostobaiebis, fir-
cxeliebis (samurzayanoSi fircxelianebi da fircxe-
lavebic cxovrobdnen), qecbaiebis, SamaTavebis jejeie-
bis ubnebia. aqvea nasaxlari „naRulaTu,“ sadac gvarad 
RulaTava esaxla, Rele _ „reWiaS Ral“//„koCiaS Ra-
li“, aq koCi reWia saxlobda. afxazuri toponimebidan 
aRsaniSnavia: Rele „akuara Tbaa“ (afxazurad), rac fa-
rTo Reles niSnavs; borcvi _ „akaWaran;“ Rele da xevi 
_ „amuSkvaran“ da „aSumhara.“ 
    sofeli cxiri mdinare eriswylis orive napirze 
mdebareobs da iyofa sam nawilad: zemo cxiri _ sofel 
lixazurgis sazRvarTan, „jveSi“ cxiri _ mdinare 
eriswylis marcxena napirze, maRlobze da qvemo cxiri 
_ mdinare eriswylis marjvena napirze. sofeli vake-
borcviani reliefiT xasiaTdeba. cxiris mniSvneloba 
ucnobia. megrulad, zmna „cxirua“, „gecxirua“ frinve-
lebis dasaWerad cxenis Zuis gabmas niSnavs. qarTlSi 
aris toponimi „cxireTi“, afxazeTSi, tamiSTan - „cxi-
riSi.“ SesaZlebelia, es iyos adgili, sadac rcxila 
xarobs (val. zuxbaia). aq aris bambukis tye, romelic 
samSeneblo daniSnulebisaa. sofelSi aris eklesia, 
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Zveli sasaflao saintereso saxelwodebiT - „qua-
jvariS exvame“ (megr.), e. i. qvajvris salocavi, SeiZle-
ba, sasaflaosa da eklesiis SeerTebis simboluri ter-
minia; nanavebis sasaflao _ megrulad „oRurele,“ rac 
gardacvlilTa samyofels, samkvidros niSnavs. qarTve-
lebiT dasaxlebul ubnebSi gvxvdeba gvarebi: bewvaia, 
zuxbaia, izoria, kvatania, nayofia, rodonaia, cikolia. 
yofili dasaxlebuli ubnebia: saardio (ardiebis) da 
namarkilu (markilebi da markeliebi). saxnavi mindvre-
bia: kuda dadianis, korsantiebis, kokaiebis, kvirkveli-
ebis, jejeiebis, cacbaiebis da sxva. erTgan Turqis 
nasaxlaricaa; sxva eTnikuri jgufebidan, aq rusebi 
(3,1%), afxazebi (0,8%) cxovrobdnen. danarCeni mosaxle-
oba qarTvelebi iyvnen, rac TvalsaCinoa im unikaluri 
toponimuri leqsikonidan, romelic Tavdauzogavi 
SromiT, Cvenamde movida da romelic saSualebas gvaZ-
levs istoriuli samurzayanos istoriis sadavo sa-
kiTxebi saTanadod Sefasdes. 
    pirveli galis TemSi, ZiriTadad, Semdegi gvarebi 
saxlobdnen: abaSia, arjevaniZe, vaniZe, basaria, bibla-
ia, darsania, ezugbaia, zaqaraia, Tarbaia, kvekveskiri, 
miqaia, rewia, rostobaia, fercxelava, qecbaia, SamaTa-
va, Cexeria, jejeia... (JRenti 1971: 83). 
    fiCoris Temi _ soflebi: fiCori, naWkadu, nakar-
Rali. 
    fiCori zRvispira sofelia, romelsac Crdiloe-
TiT sofeli dixaguZuba, samxreTiT ki, sofeli naWka-
du esazRvreba. sofelSi meforiebis, orJoniebis, so-
seliebis, siWinavebis, SamaTavebis ubnebia. aqvea namiwa-
ri-nasaxlari vel-mindvrebi: anCabaZis, Toriebis, kiu-
tebis (kiuti gvaria), lemonjavebis, Cikvatias, Samugi-
ebis, marRaniebis... soflis aRmosavleT nawilSi aris 
tye - „Wubabrias wifnari“, agreTve, tye „metrostrois“ 
toponimiT, sadac xeebs Wridnen da soxumSi mihqondaT. 
aqvea nagzauri, Zveli gza - „metrostroiS Sara.“ 
sofelSi aris mindori TuTis xeebiT. TuTis xeebi 
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(„ojampe“ _ megrulad) samurzayanoSi mravlad gvxv-
deba, ramac, Tavis droze, meabreSumeobis gavrcelebas 
Seuwyo xeli. „afxazeTze, saqarTveloSi damzadebuli 
abreSumis parkis, TiTqmis 10% modioda, xolo galis 
raioni abreSumis parkis yvelaze did mwarmoebels 
warmoadgenda“ (qavTaraZe 1971: 59). 
   sofelSi gvxvdeba saxnavebi „naanguri“ (megr.) _ ewo-
deba adgils, sadac winaT agurs amzadebdnen. zRvis-
pira adgils „isoraTi“ ewodeba, „boRazi isoraTi“ Sa-
vizRvis navsadgurs erqva. 
    naWkadu - „Wkadi“ megrulad mWedels niSnavs, e. i. 
adgili, sadac samWedlo iyo (val. zuxbaia). soflis 
dasaxlebuli ubnebia: saaqubardio (aqubardiebis), sa-
gelenio (geleniebis), sakitio (kitiebis), saSario (Sa-
riebis), sabeselio (beseliebis), siWinavebis, CiCuas na-
miwari saxnavebic gvxvdeba. aRsaniSnavia, rom erT-erT 
dasaxlebul ubans „xirzanefi“ megrulad, xiznebi ewo-
deba. es aris sxva soflebidan mosulTa dasaxleba 
nakarRalsa da borskSi. borskis dasaxlebuli ubani 
sofel fiCorsa da Sav zRvas esazRvreba. aseve sainte-
resoa, rom beseliebis namiwarTan aris „jvaralebis“ 
(jvari, samegrelo) saZovari. 
    nakarRali _ sofeli da Rele _ nakarRali, e. i. 
Rele, romlis napirzec karavi mdgara. nakarRalis 
napirze aris tye, sadac qursuas (gvaria) karavi hqonda 
(saqonlis mwyemsvis dros). sofelSi vel-mindvrebia: 
bigvavebis, sajaiefis, pataraiebis, pertaiebis... aqve 
gadioda arxi xeebis dasacureblad. „dasavleT saqar-
TveloSi xe-tyis eqsporti XIX saukunis II naxevridan 
daiwyo, rac met-naklebi intensivobiT karga xans grZe-
ldeboda, sanam 1880-iani wlebisaTvis amas mtacebluri 
eqspluataciis Sedegad ar mohyva am tyeebis udidesi 
nawilis ganadgureba“ (guguSvili 1979: 166). ase iyo sa-
murzayanoSic. „mdidar bunebriv resursebs mrewvelo-
bis ganviTarebisaTvis ar iyenebdnen. aqedan gahqondaT 
rac SeiZleba meti, rac SeiZleba iafad. meti mogebiT 
dainteresebuli mwarmoeblisagan tye sakmaod gaiCexa, 
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amitom 1920 wels, erTobis gamgeobas unda gaerkvia 
samurzayanos tyeTa mdgomareoba da xarisxi“ (gazeTi 
1920: 2). 
    refi-SeSeleTis Temi - soflebi: refi-eweri, meore 
SeSeleTi, xumeni-naTofuri, xumuSquri, akvarikva, Txi-
naSkari. 
    refi-SeSeleTi dablobi adgilia, tyiani, mdinare-
ebiT uxvi. zRvidan aRmosavleTiT, sofel muxuramde 
grZeldeba, samxreTiT _ soflebis: barRebis, xumuSqu-
risa da cxiro-galis gaswvriv, xolo CrdiloeTiT 
soflebis: gudavasa da aCigvaras gaswvriv mdebareobs. 
rac mTavaria, Temis saxelwodeba qarTulia, Tumca aqa-
iq afxazuri toponimebic gvxvdeba. magaliTad: patara 
mdinare _ „SaSikvara,“ rac qarTulad SaSis (qalis 
saxelia) wyals, Reles niSnavs. is refi-SeSeleTis 
teritoriaze miedineba. sainteresoa dasaxlebuli ub-
nis amsaxveli afxazur-megruli toponimi „SaSkvarapi-
ji“, e. i. SaSkvaras sanapiro, napiri; „piji“ megrulad 
pirs niSnavs. aseve, ubani, Rele „abay(ir)Ca“ sofel 
refis sazRvarTan. „refi“ megrulad dartymas niSnavs; 
tyeSi xeebs Wridnen da „refafi“ ismoda, an „refi“ _ 
urtyi, aseve, „qorefi“ („qo“ zmniswinia.) sityva „refi“ 
megrulul enaSi mravali mniSvnelobiT ixmareba. 
„soflis saxeli refi warmomdgara sityva urtyisagan“ 
(p. cxadaia). sxva versiiT, Zvelad, sanam aRniSnul ad-
gilze xalxi dasaxldeboda, jer mecxvareebi mosulan 
da Sori-Sors dasaxlebulan, maT cxvrebi mravlad 
hyoliaT. isini xSirad ikribebodnen, saWiroebisamebr, 
xeze rkina Camohkides (sarekela) da imiT rekdnen. Se-
SeleTSi, maRlobze aris toponimi „xobzoni.“ xobzi 
wyavis msgavsi mcenarea. misi Reroebisagan, Zvelad, fa-
cxebs Robavdnen. sofelSi aris ubnebi: Tungiebis, or-
Joniebis, farfaliebis, xarbediebis, jRarkavebis, rom-
lebic refi-ewerSi cxovroben. refi-SeSeleTis TemSi 
qarTvelebi mkvidroben Semdegi sagvareuloebiT: ala-
sania, ardia, aronia, bJalava, gogilanZe, gulia, gogo-
xia, Tamaz-oRli (lazi), Tolordava, kvatania, kokaia, 
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korsantia, gvilava, leJava, matua, nayofia, rodonaia, 
sanikiZe, soselia, fifia, qaTalanZe, qobalia, Sonia, 
Cexeria, cikolia, cxucxubia, jobava... (Rlonti 1971: 85). 
    ginZe eweri refi-SeSeleTis teritoriaze aris. 
zRvis gaswvriv, sanapiro dafarulia Txmelis tyiT. aq 
aris Rele „oTule“ (megr.), qarTulad _ sagoWe. Zve-
lad, ginZe eweris uRran tyeSi, gareuli Rorebi bi-
nadrobdnen. sofeli mTlianad tyiania da 200 heqtars 
moicavs. saxelwodeba imitom daerqva, rom grZel 
(„ginZe“ megrulad, grZels niSnavs), vrcel terito-
riazea gadaWimuli. tyis masivi Tavad SarvaSiZeebs eku-
TvnodaT. misi ukanaskneli mflobeli poeti giorgi 
SarvaSiZe iyo. Tavadma tye germanelebTan (raRac gau-
gebrobis gamo) kartSi waago maSin, rodesac moskovSi 
meTvalyureobis qveS imyofeboda da samSobloSi dab-
runebis ufleba ar hqonda. roca germanelebma tye 
miisakuTres, vinme feteri gamogzavnes, romelmac revo-
luciamde, aq saxerxi qarxana aago. erT-erT adgils 
axlac „feteriS nazavodi“ hqvia. xis damamuSavebeli 
qarxnebi sxvaganac iyo. aq aris Rele „abdaxara“//„abda-
hara,“ romelic sofel refidan modis da mdinare xu-
muSquris Senakadia. feters masze mdinare erwyaramde 
arxi gauyvania xeebis dasacureblad. xeebis gadasazi-
dad, emxvarebsac gauyvaniaT arxi _ „emxvarefiS(i) 
nanTxora“ (megr.) mdinare qiridan xumuSquramde. aris 
sxva arxebic. aRsaniSnavia navsayudeli „safilko“, ro-
melic mdinare gagidawyalze iyo. aqamde modiodnen 
xofeli lazebis navebi _ „filukebi“ da muxis morebiT 
itvirTebodnen. informatori aq muSaobda.  
    sofelSi adgilia saxelwodebiT, „narelsari.“ aq 
odesRac romauli kohortebi idgnen. savaraudod, es 
relsebi (cxadia, tyeSi naklebad emCneva) oCamCiridan 
foTamde maT unda gaeyvanaT. aRsaniSnavia ginZe eweris 
tyis SuagulSi mdebare wyaro. dablob adgilze tla-
poa, romlis farTobi 8 kv. metri iqneba, sadac kameCebi 
nebivroben da amRvreven wyals, romelic miwidan amo-
svlis adgilze yovelTvis sufTaa. etyoba, rom es 
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adgili Zvelad mokirwyluli iyo. SesaZloa, es 
uZvelesi wyalsadenia, maSindeli, roca aq romauli 
kohortebi idgnen. berZeni istorikosebis cnobebiT, am 
midamoebSi mniSvnelovani  qalaqebi da cixe-simagreebi 
yofila. 
    refi-SeSeleTis tyeSi, zRvasTan axlos, Rele „oc-
xenesTan“ (megr.), qarTulad _ sacxene, adgilobrivebi 
cixis nangrevebis arsebobaze miuTiTeben, romlis is-
toria aravin icis. rac Seexeba wyaros, SesaZloa, ber-
ZenTa „naxelavi“ iyos. am adgilebSi sasmeli wyali ar 
varga; Wis wyali mowiTalo Seferilobis da momlaSoa. 
aRniSnuli wyaros wyali ki, zamTar-zafxul, TiTqmis 
erTnairi temperaturisaa, gemoTi – sasiamovno, mudam 
sufTa da gamWvirvalea. 
    sofeli xumeni-naTofuri. xumeni naTofuris aRmo-
savleTi nawilia, did erwyarsa da refs Soris mdeba-
reobs. xumeni didi tye iyo, maRali xeebiT, sadac sul 
xmebi ismoda („xuma“ megrulad, xmas niSnavs) an miwis-
qveSa wylebis, an qarian amindSi, tyis xmauris msgavsi. 
samegreloSi, kacze, romelic maRali simindebis yana-
Si dgas, ityvian: „xumens miTorenia“ _ xumenSi, dabu-
rul tyeSi dgaso. aq bzisa da ifnis didi tyea; saxnavi 
mindvrebia: zvambaiebis, Sarias, kvitiebis..., aqvea marRa-
nias wyaro da a. S. gza, romelsac toponimi „WoWoS 
ginaWera“ (megr.) aRniSnavs, WoWos mier gaTxrils, gay-
vanils niSnavs. aRniSnuli gza 1929 wels gauyvaniaT 
refidan zRvamde. mas e. w. „primorskis“ dasaxlebis gza 
gahyolia. 
    sofeli xumuSquri mdinare xumuSquris marjvena 
napirze mdebareobs soflebamde: akvariqva da refi-
eweri. mis dasavleTiT, sofeli TxinaSkaria, samxre-
TiT _ soflebi: sida da zemo barRebi, xolo aRmosa-
vleTiT _ sofeli mxiuri. mdinare xumuSquris napirze 
saxnavebia da saZovari _ „eSbaiebis nadeli.“ aRsani-
Snavia anjafariZis eklesia sakvesqios ubanSi. aq sa-
locavad mosuli uzaraSvilebi, xis Ziras Sesawir 
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fuls toveben. soflis dasaxlebuli ubnebia: sagade-
lio (gadeliebis) da sakvesqirio (kvekveskirebis). 
    sofel akvarikaSi aris amave saxelwodebis Rele, 
romelic dablob adgilze miedineba, zafxulobiT 
Sreba, magram tyiT mdidari napiri aqvs. „akvarika“ af-
xazurad, Sav Reles niSnavs. Rele daWaobebulia da 
misi wyali Savi ferisaa. sofelSi saCaieebi da Cais 
fabrikebia. magaliTad: gegias, elizbaris, kitaias (ki-
tavas), Zekes... aq aris: lemonjavebis da svanis nasaxla-
rebi, beglaris naduqnari da a. S. 
    TxinaSkari _ „Txina“ adgils erqva, sadac mwyem-
sebs „kare sadgomi“ hqondaT. sofeli TxinaSkari//Txi-
naSkare mdinare xumuSquris (qarTuli toponimia, „xum“ 
- xmeli, „uSquri“ _ vaSli) CrdiloeTiT mdebareobs. 
mis samxreTiT sofeli zemo barRebia, CrdiloeTiT – 
sofeli xumeni-naTofuri. Zvelad, sofelSi ubnebad 
yofilan dasaxlebuli anTiebi da basariebi, gvxvdebo-
da gvarebi _ gamsoniebi da gogoxiebi. aq aris gulo-
rdavas wyaro, tye _ „bebulis nadeli“, romelic 
bebuli marRanias ekuTvnoda. TxinaSkari dasaxlebu-
lia qarTvelebiT ubnebad: sabelqanio (belqaniebi), sa-
dgebio (dgebuebi), saSengelio (Sengeliebi), saSonio 
(Soniebi) da saCikvatio (Cikvatiebi). 
   reCxis Temi - soflebi: reCxi, xole. 
   sofeli reCxi reCxi-cxiris CrdiloeTi nawilia. 
„reCxi agreTve dabas sofel pirveli galis (narinjo-
vanis) teritoriazea, sadac hesi Sendeba“ (val. zuxba-
ia). sofeli Wamgvaras mTis Ziras aris, soflebs _ 
saberiosa da RumuriSs Soris. aq mdinare reCxi//reC-
xiswyali Camoedineba, romelic mdinare erwyaris mar-
jvena Senakadia da saTaves Wamgvaras mTidan iRebs 
(cxadaia 1974). sofelSi Releebisa da wyaroebis sim-
ravlea, romlebsac qarTul-afxazuri saxelwodebebi 
aqvT. gvxvdeba borcvi najixuri//najuxuri, „nojixi“ na-
cixar adgils niSnavs; borcviani adgilia „abaaJv“ 
(afxazuri toponimia da koSks, Zvel koSks niSnavs), 
romlis mwvervalzec Zveli koSkis nangrevebi yofila; 
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seris saxelwodebaa „abazi“, masze najix-nacixaria, 
sadac kacs hyiddnen erT mtkavelSi erT abazad da 
amitomac daerqva abazi; borcvi „quajvari“ soflis 
CrdiloeT nawilSi mdebareobs. aq odesRac qvis jvari  
mdgara da saxelwodebac aqedan modis.  
   sofeli qarTuli sagvareuloebiT aris dasaxlebu-
li: basariebi, inaliSvilebi („inalisqua“ megrulad, 
sainalisquo ubani), matuebi, mesxiebi, miqaiebi, nanavebi, 
fasanZeebi (safarsanZo), qvacbaiebi, yolbaiebi, Soniebi, 
cikoliebi, WiTanavebi, jobavebi... 
    sofeli xole mdinare eriswylis napirebze mdeba-
reobs. mas aRmosavleTiT sofeli saberio esazRvreba, 
xolo samxreTiT _ soflebi: dixazurga da cxiri. xo-
le adgilia, sadac mTas tye axlos aqvs. „xolo-xole“ 
_ saxelwodeba qarTulia, qarTuli enis raWul dia-
leqtSi aRmarTs niSnavs. gadmocemiT, „xole, Tavdapi-
rvelad, mdinare eriswylis marjvena napirze samaru-
lo mindors erqva, Semdeg man moicva wkelikaric da 
bolos soflis saxelad iqca“ (cxadaia, xorava 2016: 
153). wkelkari maRali goraa. gadmocemiT, aq esvena xati 
„wkeli.“ aqvea „naoxvam(i)“, sasaflao. „xvama“ megrulad, 
locvasac niSnavs. xSirad, „naoxvami“ salocavTan 
asocirdeba. „wkeli gagiwyrao“ _ ityodnen Zvelad 
samurzayanoSi. soflis dasaxlebuli ubania pap(i)Woni, 
romelic sofel reCxis sazRvarTan mdebareobs, yvan-
jaras mTis Ziras; aqvea „papWoniS oxvame“, „WandariS 
oxvame“ (megr.) – Wadris salocavi, Tu Wadris xe-salo-
cavi. didi Wadris xesTan xis eklesia yofila agebuli. 
ubnurad dasaxlebul sofelSi aroniebi da lagvila-
vebi cxovroben. adre guluebic iyvnen, magram axla ar 
cxovroben. arian aseve, sxva gvarebis warmomadgenle-
bic. 
   sidis Temi - sofeli sida 
    sofeli sida sofel Wuburxinjis dasavleTiT mde-
bareobs. CrdiloeTiT sofeli xumuSquria, samxreTiT 
_ soflebi: Tagiloni da barRebi esazRvreba. sida 
tyiT mdidari yofila. bevrgan gvxvdeba rcxilnari 
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(megrulad, „ocximuroni“) andis, biqtoris, meltos, 
iblos, bujgis (sakuTari saxelebi), gvarebis _ aquba-
rdiebisa da fifiebis sakuTrebaSi. akaciis tye (megru-
lad, „olakacioni“) „nariqis“ saxeliT SemorCa. Sof-
lebs: xumuSqursa da sidas Soris rcxilnari yofila. 
aqvea saCaie saxelwodebiT „natraqtori.“ 1932 wels, 
traqtoriT pirvelad es teritoria moxnes. saxnavebi 
baslanZeebis, akobiebis, kupravebis, kvitiebis, guCue-
bis, seqanias, siguasi da sxva gvarebis yofila. saZov-
rebi, wisqvilebi, nagzaurebi maTi mepatroneebis adgi-
lobrivi, an droebiTi mcxovreblebis anTroponimebiT 
Semoinaxa; aseve, Releebis da wyaroebis saxelwodebe-
bic. erT-erT Reles „brma Rele“ hqvia imitom, rom 
mimarTuleba ar hqonda da nawvimarze gza-gasasvlels 
eZebda. Cveni winaprebis mxatvruli azrovnebis nimuSe-
bi am mxaris geografiul saxelwodebebSi ikveTeba. Ma-
galiTad: soflis kuTxes sofel Wuburxinjis sazRva-
rTan „salxinos“ uwodeben; sofel saberioSi Reles, 
sadac saZovaria, megrulad „bednieri Rali“ hqvia; save-
naxe adgils sofel dixazurgaSi „mamuli“ ewodeba; 
adgils ganaxlebaSi „tyedoxores“ (megr.) – „tyesasax-
les“ eZaxian. „noxori“ megrulad, nasaxlars, „doxore“ 
(megr.) ki _ sasaxles niSnavs; adgils sofel saberioSi 
„taxts“, xolo mdinares _ „mSral Reles“ uwodeben, 
megrulad „Ralxumlas“ („Ral“ _ Relea, „xumla“ _ 
xmeli, gadataniTi mniSvnelobiT, mSrali); sofel gagi-
daSi tbas „uTavo“ (megrulad, „udude“) hqvia. is mcire 
zomis zRvispira tbaa, romelsac Releebi erTvis, 
zRvaSi gasasvleli ara aqvs, amitom ewoda „udude“, e. 
i. „uTavo“... 
    sofel sidaSi mosaxle gvarebi ubnurad yofilan 
dasaxlebuli: gamsoniebi, gegenavebi, gergedavebi, gi-
Tolendiebi, kupravebi, leJavebi, qardavebi, qobaliebi, 
Sariebi, Cikvitiebi, wulaiebi, xurcilavebi... maT garda 
(al. Rlontis mixedviT) aq cxovroben: abloTia, ako-
bia, aronia, aqubardia, baslanZe, baRbaia, buava, gabi-
sonia, gadelia, gvazava, giorgobiani, gogoxia, 
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darsania, eliava, exvaia, zanTaraia, kakaSvili, kala-
ndia, kveselava, manjgalaZe, minjoraia, muSuqia, niko-
laZe, parkaia, pirtaxia, rostobaia, sabulua, sarTania, 
seqania, sxuluxia, ubilava, uzaraSvili, fifia, fo-
cxoraia, qaldani, qiria, yolbaia, SamaTava, Sonia, Ca-
rgazia, xurcia, jologua, jRarkava (Rlonti 1971: 88). 
    Tagilonis Temi - soflebi: salxino, Tagiloni. 
sofeli Tagiloni enguris napirze mdebareobs da da-
blobi reliefiT xasiaTdeba. is qvemo, Sua da zemo 
ubnebad iyofa. vake reliefis mqone qvemo ubani sof-
lis samxreT nawilSia, xolo zemo ubani mis Crdi-
loeT nawilSi mdebareobs. adgilobrivi mcxovreble-
bi fiqroben, rom soflis saxelwodeba megruli „Ta-
qginoli“-dan aris warmomdgari (rac qarTulad aqedan 
gadavardas niSnavs). „TiTqos am sofels Semoseuli 
mteri, aq mdinare engurSi gadavardnila“ (val. zux-
baia). 
    soflis teritoria uZvelesi droidan yofila da-
saxlebuli, razec metyvelebs 1930 wels aq napovni ga-
nZi _ oqros, vercxlis nivTebi, brinjaosa da rkinis 
sagnebi, romlebic Zv. w. XII-XI saukuneebiT TariRdeba. 
aqve unda aRiniSnos, rom mxatvruli Rirebulebis 
mqone nivTebiT, samurzayanos sofel Wuburxinjis ga-
nZma miiqcia yuradReba, xolo masalis simravliT, 
kulturis naSTebis uZrav mdgomareobaSi yofniT, amave 
raionis sofel CxorTolis Ria tipis namosaxlarma, 
romelmac kavkasiaSi dRemde cnobil sinqronul namo-
saxlarebs gadaaWarba. arqeologebi varaudoben, rom 
brinjaos xanaSi, am mxares Tvisi sawarmoo kera hqon-
da, vinaidan soflebSi: saberioSi, warCeSi, reCxSi, fi-
CorSi, bediaSi, WuburxinjSi, TagilonSi sxvadasxva 
mniSvnelobis ganZebia napovni (afaqiZe 1984: 47). amave 
regionSi, sofel nabakevSi, numizmatikuri masaliT 
mdidari ganZi aRmoCnda, iseve, rogorc soflebSi: sabe-
riosa da barRebSi. amdenad, arqeologebis kvleva-Zieba 
adasturebs, rom galis raionis zRvispira zoli Zveli 
kolxuri kulturis formirebis wamyvan regions 
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warmoadgenda. mas arc Semdeg daukargavs mniSvneloba, 
rac ukve geografiul saxelwodebebSic aisaxa. saxel-
dobr, sofel TagilonSi, gvian Sua saukuneebSi, sofe-
li wifuria mdebareobda, romelic, Tavis droze, ka-
Tolike misionerebis samoRvaweo centri iyo. kavkasia-
Si qristianobis aRmdgeneli sazogadoebis angariSebis 
mixedviT, 1860-1870-ian wlebSi (TariRSi uzustobaa), 
TagilonSi RvTismSoblis miZinebis saxelobis ekle-
sia auSenebiaT; aqve, meore taZari wmida mTavarmowame 
giorgis saxelobis yofila (Отчет...1890: 169). xsenebuli 
RvTismSoblis miZinebis saxelobis xis eklesia, sxva 
cnobiT, 1900 wels aSenda, xolo 1913 wels SekeTda 
(Отчет... 1916: 45). 
    geografiuli saxelwodebebis mixedviT, im adgils, 
sadac wifurias eklesia iyo da didi wiflis xe idga, 
„wifurias naeklesiari“ ewodeba. „wifurias cixec hqo-
nda, mis adgilsamyofels „najixs“ (megr.), nacixars eZa-
xian“ (val. zuxbaia). saintereso toponimia „manCas 
nadoxori“ (megr.), rac manCas (manuCar) nasaxlars, sac-
xovrebels niSnavs. gadmocemiT, aq Tavad manCa SaraSi-
as (SarvaSiZis) sasaxle yofila, romelic XIX sau-
kunis 10-ian wlebSi xanmokle droiT ganagebda samur-
zayanos. 
    wamxari Tagilonis erT-erTi ubania, sadac wyaro-
ebis mixedviT, XVII saukuneSi, samegrelos mTavar le-
van dadians sasaxle hqonda. aqve aris nasaydrali, ro-
mlis aRmosavleTisa da samxreTis kedlebma Cvenamde 
moaRwia. niSandoblivia, rom zemoT naxseneb samur-
zayanos mmarTvels, manuCar SarvaSiZes, 1812 wels, wam-
xarSi eklesia ganuaxlebia da misTvis RvTismSoblis 
xati Seuwiravs. xatze gakeTebuli warweris mixedviT, 
taZari, wmida giorgis saxelze, caiSel mitropolits, 
grigols ukurTxebia. aRniSnuli RvTismSoblis xati, 
T. WiWinaZes sofel kokis wmida giorgis eklesiaSi 
unaxavs (kvaSilava 2011: 238). 
    sayuradreboa adgilis saxelwodeba „narusi“ 
(megr.), rusis nakvalevi. gamocemiT,  XIX saukunis 50-
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ian wlebSi, omer faSasTan omis dros, aq, enguris ma-
rjvena napirze, rusis jari mdgara, amitom adgils 
„narusi“ ewodeba. 
    aRsaniSnavia sameurneo daniSnulebis aRmniSvneli 
toponimebi. magaliTad: adgili „naWarxali,“ sadac XX 
saukunis 30-ian wlebSi Warxali mohyavdaT, magram ren-
tabeluri ar aRmoCnda, Tumca, saxelwodeba SerCa; gvx-
vdeba venaxisa da xexilis baRebis aRmniSvneli saxel-
wodeba „naSeni.“ subtropikul, teqnikur, Tu tradi-
ciul sameurneo dargebTan dakavSirebuli saxelwode-
bebi, TiToeul sofelSi iseTi sizustiT aris fiqsi-
rebuli, rom saTevzao adgilebis, e. i. meurneobis da-
mxmare dargebic SeumCneveli ar darCenila, rac mxaris 
warsulisaTvis umniSvnelo ar unda iyos. 
    sofel salxinos adre zemo Tagiloni erqva. is 
soflebs: Wuburxinjsa da Tagilons Soris mdebare-
obs. rkinigzis baqans, romelsac „saTanjos“ uwodeben, 
axla salxino daerqva. saTanjos mTasac, sadac didi 
koSki dgas da garSemo qvis kedeli akravs, „salxinos“ 
eZaxian. adgili sakurortoa, dasasvenebeli pirobebiT 
da saxelic Sesaferisi SeurCies. saTanjos cixe-koSki 
da galavani tanjviT auSenebiaT, vinaidan mdinare en-
guridan mTamde xalxi iyo darazmuli, romlebic 
erTmaneTs qvebs gadaawodebdnen. saxelwodebac aqedan 
warmoiSva _ „saTanjo“//„satanjo“, Tumca, zogierTebi 
am mosazrebas ar iziareben. 
    aRsaniSnavia saxnavis saxelwodeba „nabomba“ (me-
gr.), e. i. danabombi. 1943 wels, omis dros, mters engu-
rze xidis dabombva undoda, Tumca bombi erT-erT  sa-
xls daeca da ojaxi amowyvita.  
    saZovars „naingiri“ (megr.) _ naengurali//naenguri 
imitom hqvia, rom mdinare engurma kalapoti Seicvala, 
sofel Samgonas mxareze gadaiwia da es adgili da-
tova. sofelSic imave tipis saxelwodebebia, rac ad-
gilobriv sasoflo dasaxlebebs axasiaTebs; upirve-
lesad, qarTvelebiT (abloTiebi da jologuebi) da-
saxlebuli ubnebi da Zveli, Tu axali mosaxleobis 
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sakuTrebis aRmniSvneli vel-mindvrebis, Releebis, va-
ke-borcvebis, tye-saZovrebis, wyaroebis amsaxveli to-
ponimebi. arc lemonjavas (gvaria) yofili duqani (meg-
rulad, „naduqani“), „nakartofilari“ (adgili, sadac 
kartofili mohyavdaT)da sxva aseTi saxelwodebebia 
sakvlevi TemisTvis misaviwyebeli. 
    warCis Temi - soflebi: fuwyuri, warCe, naxingu, 
fSauri. 
    warCe sofelic aris da mdinarec. saxelwodeba wa-
rCe megr. „wyari Ce“-dan (TeTri wyali) warmosdgeba. 
sofels uZvelesi istoria aqvs. antikuri xanis mwe-
rlebis cnobebze dayrdnobiT, k. berulavas miaCnia, 
rom qalaqi „tarSeni“ igive warCea, xolo mdinare „ta-
rsura“ _ mdinare warCe, romelic mdinare oxojes er-
Tvis (berulava 1951: 66). warCeSi bevri istoriuli 
Zegli mdebareobs. mxareTmcodne n. Soniasa da sxvebis 
daxmarebiT, dRemde, 23 istoriuli adgilia mignebuli, 
romelic sxvadasxva mniSvnelobis istoriul masalas 
moicavs. sakmarisia warCis „fiWerisTes“ saxelwodebis 
mqone gumbaTovani eklesiis Seswavla, rom igi xuroT-
moZRvrebis unikalur nimuSad CaiTvalos. aRniSnuli 
eklesia gansxvavdeba rogorc warCis sxva eklesiebisa-
gan, iseve galis raionis xuroTmoZRvruli Zeglebisa-
gan. „fiWerisTes“ „fiWvis oxvames“ (megr.) _ fiWvis ek-
lesiasac uwodeben, romelic qvisaa da TurqebTan omis 
dros auSenebiaT. toponimikuri masalis mixedviT, 1970 
wels, is jer kidev idga. ufro adgindeli cnobiT, 
eklesiis xuTi oTaxidan, sams Tavisi pirvendeli saxe 
SenarCunebuli hqonda. mas samreklo ar gaaCnda. Tli-
li qviT agebuli eklesiis kedlis sisqe yvelgan erT 
metrs Seadgenda. mis kedellTan miSenebulia sainte-
reso  daniSnulebis mqone nageboba, romelsac Sesasv-
lel karebze msxvili urdulis gasayreli xvrelebi 
aqvs darCenili (Sonia 1958: 278). e. w. „fiWvis oxvames“ 
qvemoT seri da wyaro (megrulad, „berebiS suki“, „be-
rebiS wyurgili“) mdebareobs. 
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    aRsaniSnavia adgilis saxelwodeba „goxorxili“, 
megr. pirdapiri mniSvnelobiT, sityvas sxva mniSvnelo-
ba aqvs, realurad ki _ gza-gasasvlels aRniSnavs, 
romelic berebis seridan, mezobel sofel fSaurSi 
(bediis Temi) gadadis. Zvelad, soflis teritoriaze 
bevri eklesia-monasteri yofila. arc nacixari adgi-
lebia cota, megr. „nojixi“//„najixi.“ aqvea cixis Rele 
(megr. „jixaS Rali“), romelic Zvel koSkTan gaivlis 
da mas cixis Relesac uwodeben. sofel warCeSi, 
centralur adgilze mdebare wyaros _ „mefis wyaro“ 
(megr. „mafaS wyurgili“) hqvia. XVII saukuneSi, samegre-
los mTavar levan dadianis dros, sofeli mniSvne-
lovan rols asrulebda. levan dadianiseuli xatebi-
dan, warCis mTavarangelozTa xati imiTac gamoirCeva, 
rom samegrelos mTavris qtitoruli gamosaxulebis 
pirvel cdas warmoadgens. 
    sofel warCeSi qarTvelebis ubnuri dasaxlebebia: 
beniebis, gerzmavebis, gvaliebis, eliavebis, kenjiebis, 
kobaxiebis, miqaiebis, Cerqeziebis, CxorToliebis da 
sxva. niSamdoblivia, rom sofeli CxorToli am sof-
lis boloSi mdebareobs. warCeSi anCabaZis, WiTana-
vebis, ZiafS-ifas nasaxlarebic gvxvdeba. erT-erT ad-
gils SemorCa saxelwodeba „ZefcxeSi (Zefskua, Zefi-
Svili, anu ZiafS-ifa) neZi“, megr. ZiafS-ifas asulis 
(fxe, mdedrobiT sqesze migvaniSnebs) kaklis xe. sai-
nteresoa agreTve, saxelwodeba „gidiS nadoxori“ 
(megr.), adgili, sadac gidis sasaxle hqonda. „gidi Zve-
lad, samurzayanoSi mxolod Tavadebs erqva“ (val. zu-
xbaia). 
    sofeli fSauri or nawilad aris gayofili, erTi 
nawili _ bediis, xolo meore _ warCis TemSi Sedis. am 
soflis teritoriaze Sua saukuneebis arqiteqturuli 
Zegli aRmoaCines. Cans, fSauri uZvelesi saxelwodebaa. 
misi warmoSobis Sesaxeb adgilobrivebma araferi ici-
an. msgavsi saxelwodebebi samurzayanoSi iSviaTad gv-
xvdeba. bediis Temis sofel fSaurze gadmocema 
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arsebobs, TiTqos, cixis mSeneblis gvari fSauriani 
yofila. 
    soflis ubnur dasaxlebebSi, ZiriTadad, Soniebi 
da jiganiebi Warboben. nasaxlarebma ZimistaraSvile-
bis, eliavebis, fifiebis, Cerqeziebis kvali Semogvina-
xa adgil-saxelwodebaTa enaze. aRsaniSnavia „wirqvan-
Zis wyaro“ („wyurgili“ megr.) da „qorTus naxori“ 
(megr.), rac eTnonim qarTvelis nasaxlars niSnavs, 
romlis gvari ucnobia. 
    sofeli fuwyuri, iseve rogorc fSauri, warCis Te-
mis garda, aCigvaras TemSic Sedis. ufro dawvrilebiT, 
sofeli fuwyuri warCiswyalsa da oqumwyals (mdina-
reebi _ warCe da oqumi) Soris, sofel warCemde mdeba-
reobs. dasaxlebulia qarTvelebiT _ beniebis, sirgina-
vebis, ubilavebis, jiganiebis da sxva sagvareuloebiT. 
sabenios ubanSi, naeklesiari adgilia, romelsac „fu-
rwyul(i) oxvames“ uwodeben. amave ubanSia saxnavi „nae-
klesievi miwa,“ nasaxlari xabugu anCabaZis gvar-sa-
xels atarebs. regionSi xSirad gvxvdeba gvar anCaba-
ZesTan (megr. anCibaia) dakavSirebuli toponimebi, rom-
lebic am cnobil Tavadebze garkveul informacias iZ-
leva. soflis teritoriaze arc Tu cotaa nasaxlare-
bad qceuli: bekveriebis, beWvaiebis, gaguebis, geTiebis 
vel-mindvrebi. mdinare oqumis marjvniv „nazavodi“ 
gvxvdeba, sadac XX saukunis 30-ian wlebSi saxerxi qa-
rxana yofila. 
    naxingu. na- prefiqsiT araerTi geografiuli saxe-
lwodeba gvxvdeba. „xingu“-s mniSvneloba ucnobia. „xan-
gu“-s ki, muqi feris karbonatul qans, Tixian kirqvas 
eZaxian (val. zuxbaia). soflis ubnebSi qarTvelebi (be-
kverTiebi, vazganavebi, zaraquebi, kenjiebi, kobaxiebi, 
farfaliebi, jaxaiebi, Toloraiebi) saxloben. Alani-
ebis, Waraiebis, beniebis, xiTarous (xiTarovebi – game-
grelebulni iyvnen) nasaxlarebi saxnavebad aris qceu-
li. sakenjios (kenjiebis) ubanSi saojaxo sasaflao 
hqondaT (megr. „oxvameri,“ igive „oRurele“). 



139 

    aRsaniSnavia salocavi muxa, megr. „quTaS Wyoni“, e. 
i. quTas (saxelia) muxa, romelic gzis pirze idga da 
„JiniSi giTaxvamuri“ (megr.) _ zena-zeciuris salocavi. 
sergi makalaTias mixedviT, ivlisSi, kvira dRes, „Ji-
niSis“ – „zemores,“ zeciuris locva sruldeboda. 
amisTvis, cikans saxlidan moSorebiT daklavdnen da 
iqve moxarSavdnen, kverebsac acxobdnen. „JiniSis“ ada-
mianisa da saqonlis mfarvelobasa da gamravlebas Se-
sTxovdnen... adamiani Tu „JiniSis“ mizeziT, braliT 
avad gaxdeboda, mas wmida giorgis xatTan waiyvandnen; 
Sesawirad avadmyofis sigrZis  sanTeli da vercxlis  
Zafi (wvrili mavTuli) mihqondaT. „JiniSiT“ daavade-
bul adamians bnedianis niSnebi hqonda. igi borgavda 
da zogjer sxva adamiansac erCoda. aseT adamians ilo-
rSi miiyvandnen da „JiniSs“ mis gankurnebas SesTxovd-
nen (makalaTia 1941: 319). amdenad, sofel naxinguSi, far-
faliebis ubanSi mdgari muxis xe mniSvnelovani salo-
cavi yofila. 
    sainteresoa, rom sofel naxingus vake-borcviani 
reliefis gamo, ubnuri dasaxlebebi borcvis, seris mi-
xedviT ixsenieba. magaliTad, bekveriebis, miqaiebis, 
kvaracxeliebis „suki“ („suki“ megr. sers niSnavs). 
    CxorTolis Temi - sofeli CxorToli. 
    CxorToli (megr.) „cxra Tvals“ niSnavs. isic gad-
momces, rom aq viRac Tavads cxraTvala sasaxle hqo-
nda“ (val. zuxbaia). toponimi qarTulia, magram sofe-
lSi nawilobriv, afxazuri saxelwodebebic gvxvdeba 
iseve, rogorc samurzayanos zogierT sofelSi. ufro 
xSirad, geografiul saxelwodebaTa orsaxelianoba 
(toponimiuri sinonimia) dasturdeba, romelic zogad-
toponimikuri movlenaa da gamowveulia gvian mosuli 
xalxis mier, iq ukve dafiqsirebuli toponimebis Tar-
gmniT, an Cveulebriv, moqmed enebze TargmniT (cxadaia 
1999: 231). 
    sofeli CxorToli zemo (megr. „ekiani“) da qvemo 
(megr. „Tudoiani“) nawilebad iyofa, romelsac topo-
nimi „guri CxorToli“ (megr.) _ CxorTolis guli, anu 
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Sua nawili asaxavs. saxelwodeba „eSqiTi“ eSbaiebiT 
(afxazebiT) dasaxlebul ubans ewodeba. aseTivea to-
ponimi „qafSˉqiTi“ (afxaz.), rac qafSebis gvariT 
dasaxlebul sofels niSnavs, romelic sami soflis _ 
warCes, CxorTolis da oqumis sazRvarze mdebareobs. 
sofelSi dasaxlebuli sxvadasxva gvarebi ubnebad 
cxovroben: baRbaiebi, gamsoniebi, eSbaiebi, zuxbaiebi, 
Tarbaiebi, kikoriebi, maliSavebi, sirginavebi, moroxi-
ebi, faCuliebi, Sakaiebi, qvaranZiebi. Ceminavas, barZemi-
Svilebis, lagirvanZeebis, gegiebis nasaxlarebi sax-
navebisa da saCaiebis saxelwodebebma Semoinaxa. 
     saintereso mikrotoponimebia: „aSxaruaSi mamu-
li“, sadac axla saCaiea, xolo adre aSxaruas gvars 
mamuli swored am adgilas hqonda; tye) _ „berZeniefi-
S(i) (berZeniebis gvari) mamuli.“ „mamuli“ niSnavs ad-
gils, sadac venaxi hqondaT; erT-erT wyarosTan sax-
navs „najixu“ _ nacixari ewodeba. wyaroebis mesakuT-
reni  emxvarebi da Tarbaiebi yofilan (megr. „emxvare-
fiSi wyurgili“, „TarbaiefiSi wyurgili“). adre Wis 
wyalze metad wyaroebs iyenebdnen. wyali Tu gamdinare 
ar iyo, mis moxmarebas eridebodnen. sofelSi borcvis 
saxelwodebaa „naoWkadiri“//„naWkadiri“ (megr.), e. i. ad-
gili, sadac winaT mWedeli iyo („Wkadi“ megr. mWedels 
niSnavs). samWedlo kikoriebis (gvaria) ubanSi yofila. 
xelosnobas ukavSirdeba afxazuri toponimi „auardi-
nacviara“ _ adgili, sadac adre urmebs akeTebdnen. So-
flis mTiani nawilis toponimebi, ZiriTadad, afxazu-
ria. kerZod, „arazanu,“ „aJubxera,“ „alaSara,“ „av(i)Wa-
ra,“ „abaJu“ da sxva (Rlonti 1971: 50). „abaaJv“ (afxaz.) 
Zvel koSks, Zvel simagres niSnavs. gzis monakveTi „aba-
abJara“, cixes Suaze kveTs//yofs. soflis CrdiloeT 
nawilSi, 50 m-is simaRlis borcvze „reW-abas“ cixis 
naSTebi mdebareobs. cnobilia, rom CxorTolis teri-
toriaze uZvelesi gza-gadasasvlelebi gadioda. am 
gzis ori ganStoebiT, zemo svaneTSi da Crdilo kavka-
siaSic SeiZleboda gamgzavreba. am sameurneo da stra-
tegiuli gzebis gakontrolebas CxorTolis cixeebi _ 
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reWi da jixa emsaxurebodnen (xvistani 1998: 57). „cixe-
simagreebma rodesac mniSvneloba dakarges, mosaxleo-
bam reWis cixes Tayvani sca, rogorc mesaqonleobis 
mfarvel miqamgarios salocavs. cixes, rogorc sof-
lis istoriul warsuls, saTanadod ufrTxildebod-
nen“ (Пачулия 1960: 176). 
    CxorTolSi adgilobrivi mniSvnelobis gza-gada-
sasvlelebs Soris aRsaniSnavia nagzauri – „gveSi na-
relsi“ (megr.), Zveli naliandagari, romelic sofleb-
Si: bedia, oqumi, pirveli gali, gali gadis. is Turqe-
bTan omis dros, gadasasvlelad rusebs gaukeTebiaT. 
rac mTavaria, samurzayanos am sofelSic iyo eklesia 
„cudna“//„jgegecudna“, romelsac saxelwodeba aq das-
venebuli wmida giorgis xatisgan miuRia, romelic 
sofel bediidan qelbaT gojolanZes wamoubrZanebia. 
    Wuburxinjis Temi _ soflebi: Wuburxinji, zeni, 
pirveli akvalia, meore akvalia, Wyonxumla. 
    sofeli Wuburxinji galis raionis aRmosavleT 
nawilSi mdebareobs. mas aRmosavleTiT mdinare enguri 
esazRvreba, CrdiloeTiT _ soflebi: dixazurga, reC-
xo-cxiri, dasavleTiT _ sofeli mziuri, samxreTiT ki, 
soflebi: sida da Tagiloni. soflis dasavleTiT, 
mdinare xumuSqurs Rele babaSia erTvis. gadmocemiT, 
300 wlis win, imereTidan CxetiZeebi (Cxetiebi) gadmo-
sulan. Relis napirze babaSia Cxetia dasaxlebula da 
Relemac saxelwodeba aqedan miiRo. sofels Wuburxin-
ji (XIX saukunidan) mdinare babaSiaze gadebuli wab-
lis (megr, „Wuburi“ _ wabli, „xinji“ _ xidi) xidis 
gamo ewoda. sayuradReboa borcvi „najixi“ - nacixari, 
nakoSkari, sadac dRemdea SemorCenili ori koSkis 
nangrevi. erTi ufro didia, meore – patara zomis aris. 
mTavari gzis pirze, vake adgilze eklesia „Ce oxvame“ 
(megr.) _ TeTri eklesia dgas, romelic TeTri kirqviT 
aris mopirkeTebuli. mTa saTanjo („naTanja“), sami 
soflis sazRvarzea. 
    niSandoblivia toponimi „faroni“//„farini“, rac 
miuval adgils niSnavs da saxnavebis saxelwodebaa. 
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erT dros, wyalma talaxi da xeebi am adgilas moag-
rova. Sesvla ar SeiZleboda, amitom adgils „faroni“ 
daarqves. Semdgom, gawmindes, gakafes da saxnavad 
gamoiyenes. aseTive gauvali tyiT da ekal-bardiT da-
faruli adgili „gabari“//„eweri“  iyo. „gabari“ samur-
zayanoSi, vake adgils, odnav amaRlebul kords, sers 
niSnavs. aRniSnuli adgili 1957 wels, qluxoris raio-
nidan gadmosaxlebuli svanebiT dasaxlda (val. zux-
baia). am periodSi, sofel WuburxinjSi svanebis 43 
ojaxi dasaxlebula. XX saukuneSi, saqarTveloSi ad-
gili hqonda soflis mosaxleobis organizebul migra-
cias. kerZod, 30-iani wlebis sakavSiro dadgenileba 
iTvaliswinebda gamouyenebeli miwebis aTvisebas Caisa 
da subtropikuli kulturebis ganviTarebis mizniT. 
amasTan dakavSirebiT, saqarTvelos mTis mciremiwiani 
raionebidan daiwyo Warbi SromiTi resursis organi-
zebuli gadmoyvana, xolo 50-iani wlebis Sua xanebSi 
met-naklebad dazustda gegmiuri migraciuli nakade-
bis Casaxlebis punqtebi saqarTveloSi, maT Soris, af-
xazeTSi (kacaZe 1993: 49). Sesabamisad, galis raionis 
mcxovrebTa Soris, svanebic arian: acaguriani, avail-
ani, bendeliani, gasviani, gabliani, gvarmiani, gujeji-
ani, guledani, devdariani, daviTuliani, vibliani, zu-
rebiani, ioseliani, kviciani, leTodiani, naveriani, 
oniani, ratiani, uSxvani, farjiani, qaldani, yifiani, 
Sukvani, CaCxiani, calani, cindeliani, xvistani, xarZi-
ani... 
    sainteresi toponimia „naafxazu“ _ naafxazari, so-
flis dasavleTiT, borcvs ewodeba. warsulSi megre-
lebsa da afxazebs am adgilas Setakeba hqondaT. so-
felSi samkurnalo wyalia, gube _ „abana,“ sadac xalxi 
abazanebis misaRebad dadis. wyaroebi, Releebi, tyis 
koromebi _ kopitnari, ifnari aqac gvxvdeba. adgilis 
saxelwodebaa „naTuTum“//„nakazarm,“ mindvrebze adre 
Tambaqo  („TuTumi“ megr.) mohyavdaT da „kazarmebSi“ 
aSrobdnen. Tambaqo Sromatevadi kulturaa, romelic 
afxazeTSi farTod gavrcelda da samurzayanoSi 
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teqnikuri da subtropikuli kulturebis gavr-
celebamde mohyavdaT, magram sabolood, naklebprodu-
qtiuli gamodga.  
    sofeli ubnurad aris dasaxlebuli: gamsaxurdie-
bis, gergedavebis, gogoxiebis, demuriebis, cacubiebis, 
yolbaiebis, Cxetiebis, Wediebis sagvareuloebiT; arian 
sxva gvarebic. yolbaiebi, Wediebi, Cxetiebi soflebSi 
_ Wyonxumlasa da akvalaSi ubnurad cxovroben. So-
fel zenSi ki, qajaiebisa da qiriebis kuTxeebi, igive 
ubnebia. 
    sofeli pirveli akvala sofel Wuburxinjis Crdi-
loeTiT mdebareobs, mas sofelebi mziuri da 
wyonxumla esazRvreba, dasavleTiT _ sofeli meore 
akvalaa. sofelSi RirSesaniSnav adgils  maRal gora-
ze „naoxvam“-i (naeklesiari) warmoadgens. toponimi 
„papaS dixa“ (megr.) _ mRvdlis miwa, saxnavebs ewodeba, 
romlebic eklesiis kuTvnileba iyo da mRvdeli amu-
Savebda. aseTi toponimi eklesiaTa, saydarTa simrav-
lis gamo, TiTqmis yvela TemSi moiZebneba. meore akva-
liis sazRvarTan yolbaiebiT dasaxlebuli ubania. aq 
gvxvdeba: cacuebis nasaxlari,  kvatanias seri//goraki, 
wyaro _ leJavebis ubanSi, leJavebis wyarod wodebu-
li. mxare tyis masivebiTac mdidari yofila: beros, 
ditos, nikos, demus, babuSis, ermines, nestoris... tye-
ebi.  
    sofel WyonxumlaSi, mTis Ziras, sasaflaoze did-
roni xeebi dgas. am adgilebSi, adre, didi gamxmari 
muxa idga (muxa megr. „Wyoni,“ xmeli _ „xumla“), aqedan 
modis soflis saxelwodebac _ gamxmari muxa. am sofe-
lSi 100 m-is simaRlis kldea, afxazuri saxelwodebiT 
- „axra,“ romelic mdinare babaSias marcxena napirze 
mdebareobs. mis xeobaSi cixe-simagris nangrevebia, to-
ponimi _ „najix“, nacixari. toponimi „naTurqu“ (naTu-
rqali) borcvs ewodeba. 
    sofelSi, ubnur dasaxlebebSi Wediebi da Wkaduebi 
mkvidroben. Wuburxinjis TemSi aqirTavas, abloTias, 
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beraZis, danelias, kakabaZis, miqaias, Jvanias, farjia-
nis, qardavas, qiSmarias, qorTuas, qorCilavas, qu-r-
suas, wulaias, wirRvavas, xarauls da sxva gvarebsac 
SexvdebiT (Rlonti 1971: 102). 
    rac Seexeba, saxelwodeba „samurzayanos,“ dRemde 
SemorCa, rogorc geografiuli areali (mamakacis sa-
xeli murza dResac gvxvdeba galis raionis devnilTa 
siaSi). administraciul-teritoriuli dayofiT, 1921 
wels samurzayanos mazra Seiqmna, 1930 wlidan ki _ 
galis raioni. XX saukunis dasawyisisTvis, sofel 
oqumidan samurzayanos ubnis administraciuli centri 
sofel galSi gadaitanes, romelic am dros, or na-
wilad iyofoda _ pirvel da meore gals mdinare 
eriswyali Suaze yofda. 1932 wels gals qalaqis sta-
tusi mieniWa. amdenad, galis raionis teritoria, rome-
lic 1002,5 kv. km-ia, qalaq gals, 24 sasoflo Tems (sa-
soflo gamgeobas) _ 90 sofels moicavs. 1990 wlis 
monacemebiT, galis raionSi, mosaxleobis TiTqmis 94% 
qarTveli iyo (nadareiSvili 1998: 68), rac  geografi-
uli saxelwodebebiTac dasturdeba. afxazTa nakvale-
vi, cxadia, mcire raodenobiT, samurzayanos Zvel to-
ponimebSi gamoikveTa, rac enaTmecnierebs safuZvli-
anad aqvT Seswavlili da gaanalizebuli. mxolod -ba 
daboloebis (-ia wamatebul) gvarebze davamateb, rome-
lsac s. janaSia afxazurad miiCnevda. „megruli gvare-
bi qaCibaia, CaCibaia, kakubaia-kakubava, ezugbaia, qecbaia 
da sxva ueWvelad afxazuri warmoSobisaa. maT axasia-
Tebs afxazur gvarsaxelTa erTi jgufis specifikuri 
daboloeba -ba, romelsac SemdegSi megruli identuri 
funqciis daboloeba -ia wamatebia. daboloeba „ba“ sa-
fiqrebelia „fa“-s (-Zes) ganviTarebaa garkveul bgeriT 
pirobebSi... zemoaRniSnuli gvaris matarebelni sxvada-
sxva dros, sxvadasxva socialur-politikur pirobe-
bSi arian gadmosuli“ (janaSia 1952: 476). „aRniSnuli 
mosazrebis erTmniSvnelovnad gaziareba, miuxedavad 
misi marTebuli gaazrebisa, mainc sifrTxiles moiT-
xovs, vinaidan qarTveluri warmoSobis gvar-saxelebs 
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ufro didi da tradiciuli ganviTarebis istoria ga-
aCniaT, vidre Crdilo-dasavleT kavkasiursa da Tana-
medrove afxazur gvar-saxelebs, romelTa umetesoba 
XVIII-XIX saukuneebSia formirebuli“ (baxia-oqruaSvi-
li 2010: 274). 
    afxazeTis mesveurebma mdinareeebs RaliZgasa da 
engurs Soris teritoriis dauflebis Semdeg, aq bzi-
fis afxazeTidan afxazebi gadmoasaxles, maT Soris 
Tavad-aznaurni, saxeldobr: anCabaZe (wyaroSi SarvaSi-
Ze ar ixsenieba), emuxvari, inaliSvili, marRania, zva-
nbaia, lakirbaia da aqirTava (WiWinaZe 1897: 394), ro-
mlebsac cxadia, glexobac mohyveboda. maTi warmoma-
dgenlebi dResac cxovroben yofil samurzayanoSi (ga-
lis raionSi), rac geografiul saxelwodebebSi da 
devnilTa siebSic garkveviT aisaxa. saxeldobr: lacu-
zbaia, qavSbaia (oqumi), qecbaia (pirveli gali, oqumi, 
CxorToli), Tarbaia (pirveli gali, muxuri), ezugbaia 
(oqumi, pirveli gali), cxucxubaia (refi-eweri), xinT-
baia, buTbaia (zemo da qvemo barRebi), rostobaia (aCi-
gvara, sida, CxorToli), zvambaia, akiSbaia//akiJbaia (gu-
dava), cacbaia (pirveli gali, cxiri), buTbaia, lakir-
baia (zemo barRebi), CaCbaia//CaCibaia, waraRbaia 
(otobaia), eSbaia (CxorToli)... garda amisa, SarvaSiZe, 
anCabaZe, emuxvari, inaliSvili da sxva Tavadaznauru-
li gvarebic gvxvdeba, magaliTad: aliSbaia (alSibaia), 
aqirTava, guliSbaia, zvanbaia, lakerbaia, CaCibaia, ci-
sbaia _ aznaurebi, xolo inaliSvilebi, ZiafSifebi, 
canbebi, Cxotuebi afxazi Tavadebi iyvnen (TofCiSvili 
2011: 23, 41, 99, 136, 188, 376,  395-397, 400, 407).  
    amas emateba devnilTa siebis mixedviT, ramdenime 
gvari: abuxbaia, azuxbaZe, zuxba, arSba, kakubava, miqe-
lbaia, qvacbaia, CaCba, xaxbaia da a. S., romlebic samu-
rzayanos eTnikur suraTs ver Secvlidnen da arc Seu-
cvliaT.  
    sxva eTnosis warmomadgenlebi aq Zalze mcired 
arian warmodgenilni. 
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    amrigad, samurzayanoSi gvian Camosaxlebul afxa-
zTa raodenoba imTaviTve umniSvnelo iyo. isini, dro-
Ta ganmavlobaSi, adgilobriv qarTul mosaxleobas-
Tan TandaTan asimilirdnen. samarTlianad moaqcia se-
rgi makalaTiam ara marto yofili samurzayano (Tana-
medrove galis raioni), aramed oCamCiris raionis mo-
saxleobac eTnografiuli samegrelos sazRvrebSi (ma-
kalaTia 1941: 181). swored amis Sesaxeb werda 1804 wels 
samurzayanos mmarTveli manuCar SarvaSiZe: „qveyana 
Cveni iyo zedmokidebuli dadianisa kerZo vidre aSli-
lobisa Jamamde da ara aqvnda ufleba mas zeda arca 
uwinares da arca amas Jamsa arca portasa aTmansa da 
arca qeleSbegsa“ (Акты 1870: 536). 
    sabolood, kidev erTxel dadasturda ara mxo-
lod samurzayanos eTnokulturuli erTgvarovneba, 
aramed im toponimuri masalis unikaluroba, romelic, 
Tavis droze, dawvrilebiT Caiweres, gadaamowmes, gaa-
analizes da STamomavlobas warsulis sando da rea-
luri monacemebi Semounaxes. 
    toponimebi is mZlavri saSualebaa, romliTac xa-
lxis eTno-kulturuli, social-ekonomikuri da sxva 
aspeqtebi iSifreba, amitom am masalebs yovelTvis fas-
daudebeli mniSvneloba eqneba.  
 

damowmebuli literatura 
 

Waraia 2011 - Waraia (giorgiZe) p., afxazeTi da afxazni, 
Tb., 2011. 
Sonia 1970 - Sonia n., aRmosavleT afxazeTis toponimikis 
SeswavlisaTvis, „Zeglis megobari“ N21, 1970. 
nadareiSvili 1998 - nadareiSvili T., afxazeTi omamde da 
omis Semdeg, Tb., 1998. 
gogatiSvili 1989 - gogatiSvili S., saqarTvelos geog-
rafiul saxelwodebaTa axsna-ganmartebani, Tb., 1989. 
Rlonti 1971 - Rlonti al., toponimikuri Ziebani, Tb., 1971. 
cxadaia, xorava 2016 - cxadaia p., xorava b., afxazeTis 
geografiuli saxelwodebani, Tb., 2016. 



147 

rexviaSvili 1982 - rexviaSvili m., imereTi XVIII sauku-
neSi, Tb., 1982. 
kobaxia 1970 - kobaxia v., mziuri afxazeTi, Jur. 
„saqarTvelos buneba“ N2, 1970. 
kakabaZe 1961 - kakabaZe v., afxazeTis assr mrewvelobis 
ganviTareba da ganlageba, vaxuStis saxelobis ge-
ografiis institutis Sromebi, XVI, Tb., 1961. 
georgika 1952 - georgika, bizantiuri mwerlebis cnobebi 
saqarTvelos Sesaxeb, t. 4, nak. 2, Tb., 1952. 
berulava 1951 - berulava k., afxazeTis istoriuli 
adgilebi, Tb., 1951. 
cxadaia 1998 - cxadaia p., Ziebani kolxeTis toponimiidan, 
Tb., 1998. 
xvistani 1998 - xvistani r., dedofal sagduxtis vinaobis 
dadgenisaTvis, wigni „afxazeTis istoriis problemebi“, 
Tb., 1998. 
deviZe 1961 - deviZe n., soflis meurneobis ganviTareba da 
ganlageba afxazeTis assr-Si, vaxuStis saxelobis 
geografiis institutis Sromebi, XVI, Tb., 1961. 
papaskiri 1998 - papaskiri z., dRevandeli afxazeTi XIII-
XV saukuneebSi, wigni „afxazeTis istoriis problemebi“, 
Tb., 1998. 
galis 1998 - galis raionis gamgeoba, devnilTa sia, Tb., 
1998. 
naWyebia 1961 - naWyebia n., afxazeTis assr meurneobis ga-
nviTarebisa da ganlagebis zogadi daxasiaTeba, vaxuStis 
saxelobis geografiis institutis Sromebi, XVI, Tb., 1961. 
kilanava 1975 - kilanava n., SeSeleTis XVII saukunis ek-
lesiis Sesaxeb, „Zeglis megobari,“N38, 1975. 
Отчет... 1865 – Отчет...общество восстановления православного 
христианства на Кавказе за 1862 и 1863 годы, Тиф., 1865. 
Jurnali 1886 - Jurnali „mwyemsi“ N5, 1886. 
kakabaZe 1921 - kakabaZe s., dasavleT saqarTvelos saekle-
sio sabuTebi, w. 1, tf., 1921. 
yanCaveli 1962 - yanCaveli g., dafnis bunebrivi rayebi, 
rogorc damatebiTi nedleulis mniSvnelovani wyaro, 
„subtropikuli kulturebi“ N52, 1962. 



148 

borozdini 1934 - borozdini k., samegrelo da svaneTi 
(mogonebani), Tb., 1934. 
aqirTava 1981 - aqirTava v., mSobliuri mxaris istoriis 
erTi furceli, gaz. „lenineli,“ 3 Tebervali , 1981. 
qavTaraZe 1971 - qavTaraZe a., afxazeTis assr foflis me-
urneoba 50 wlis manZilze, soxumi, 1971. 
guguSvili 1979 - guguSvili p., saqarTvelosa da amier-
kavkasiis ekonomikuri ganviTareba (XIX-XX saukuneebSi), 
t. IV, Tb., 1979. 
gazeTi 1920 - gazeTi „erToba,“ N255, 1920. 
afaqiZe 1984 - afaqiZe j., galis ganZi, „Zeglis megobari“, 
kr. 65, Tb., 1984. 
kvaSilava 2011 - kvaSilava k., istoriuli samurzayanos 
warsulidan, Tb., 2011. 
Отчет... 1890 – Отчет... общество восстановления православного 
христианства на Кавказе за 1899 г., Тиф., 1890. 
Sonia 1958 - Sonia n., cnobebi sofel warCis warsulidan, 
Труды Абхазского государственного музея, вып. III, Сух., 1958. 
cxadaia 1999 - cxadaia p., toponimikuri interpretaciis 
sakiTxisaTvis, afxazTa da megrelTa eTnikur-teritoiul 
sazRvarze, „qarTveluri memkvidreoba,“ kr. 3, 1999. 
makalaTia 1941 - makalaTia s., samegrelos istoria da 
eTnografia, Tb., 1941. 
kacaZe 1993 - kacaZe a., soflis mosaxleobis organizebu-
li migracia saqarTveloSi, Tb., 1993. 
xvistani 1998 - xvistani r., oqumis xeoba (engur-RaliZgis 
auzi), Tb., 1998. 
Пачулия 1956 – Пачулия В., Поисторическим местам Абхазии, 
Сух., 1956. 
janaSia 1952 - janaSia s., Sromebi, t. II, Tb., 1952. 
baxia-oqruaSvili 2010 - baxia-oqruaSvili s., afxazTa eT-
nikuri istoriis problemebi, Tb., 2010. 
WiWinaZe 1897 - WiWinaZe T., sigeli, Jurnali „kvali“ N20, 
1897. 
TofCiSvili 2011 - TofCiSvili r., saqarTvelos Tavada-
znaurTa gvarebis istoria, Tb., 2011. 
Акты 1870 – Акты собранные Кавказскойархеографической 
комиссией, т. II, Тиф., 1870. 



149 

giorgi mamardaSvili 
kvlav termin „afsuas“ Sesaxeb 

 
    gasuli saukunis Sua wlebidan moyolebuli isto-
rikosTa, wyaroTmcodneTa, arqeologTa da eTnolog-
Ta Soris sakmaod mwvave kamaTi mimdinareobs dRevan-
deli afxazeTis  istoriisa da, gansakuTrebiT, isto-
riuli eTnodemografiis sakiTxebze. azrobrivi dapi-
rispireba, TiTqosda 1954 wels gamocemul p. ingoroy-
vas wigns mohyva, sadac mecnierma Tanamedrove afxaze-
bis (TviTsaxelwodebiT afsuebis) avtoqTonoba eWvqveS 
daayena da isini aRniSnul teritoriaze gvian Sua sau-
kuneebSi mosulad gamoacxada (ingoroyva 1954). dReva-
ndeli afxazebis savaraudo winaprebis Crdilokavka-
siuri samyarosadmi mikuTvnebis tendencia bizantiur 
wyaroebSic ikveTeba da rusul istoriografiaSic. am 
azrs calsaxad aviTarebs meTvramete saukunis isto-
rikosi da sazogado moRvawe v. tatiSCevi. misi Tval-
sazrisiT,  afxazebi  CrdiloeTidan, yubanis marjvena 
sanapirodan mosuli xalxia (cnoba miTiTebulia g. 
gasvianis naSromidan _ gasviani 2008: 46). afxazTa Crdi-
loeTidan mosulobaze saubrobda gasuli saukunis 
dasawyisSi a. diaCkov-tarasovic (Дьячков-Тарасов 1905: 
65). amitomac, marTebuli ar aris mosazreba, rom ingo-
royvam  „daudo saTave“ afxazur-qarTul samecniero 
da ara marto samecniero dapirispirebas (anCabaZe 2006: 
49-52). cxadia, caristul ruseTsa da sabWoTa xelisu-
flebasac awyobda qarTul-afxazuri dapirispireba, 
jer samecniero asparezze da Semdgom am dapirispire-
bis arealis gafarToeba da urTierTsiZulvilis gaR-
viveba. samwuxarod, dRes, gayinuli konfliqtis fonze, 
kvlav grZeldeba politikuri SekvTebis ideologiiT 
gajerebuli sainformacio omi da dapirispireba samec-
niero sarbielzec. sakiTxi, afxazTa avtoqTonobisa 
Tu afxazeTSi maTi titulovani erad gamocxadebis Se-
saxeb, afxazur da antiqarTuli orientaciis rusul 



150 

samecniero wreebSi „gadawyvetilia“. amJamad isini, meo-
re nabijs dgamen „win“ _ maT dRis wesrigSi dgas Ta-
namedrove afxazisaTvis erovnuli TviTSegnebis, saku-
Tari gamorCeulobis, eTnikuri siamayis grZnobis uma-
Rles xarisxSi ayvanis sakiTxi. am taqtikis mTavari  
mimarTulebaa rusuli imperiis mier XIX-XX saukunee-
bis mijnaze arCeuli kursis gagrZeleba. am ideis cxa-
di gamoxatulebaa l. voroninis 1907 wels gamocemuli 
wigni „Абхазия_негрузия“. 
    dResdReobiT, afxazTa erovnuli siamayis gasaRvi-
veblad iqmneba samecniero naSromebi, romlebic afxa-
zur kulturas akavSirebs uZveles civilizaciebTan 
(xeTur samyarosTan); afxazebs lamis pirvel qristian 
erad warmoadgenen da tradiciul afxazur religia-
sac monoTeistur da qristianobasTan axlo mgdom, Ti-
Tqmis qristianobamdel qristianobad ganixilaven; am 
naSromebSi, uaryofilia afxazeTis samefos qarTulo-
ba da misi, rogorc qarTuli kulturuli keris roli 
da a.S. es paTosi kargad Cans r. barcicis naSromSi,  x. 
bgaJbas naSromidan (etiudebi da gamokvlevebi, 1974) 
nasesxeb citataSi: „maT (abazgebisa da afsuebis STamo-
mavlebs) amayad SeuZliaT ganacxadon, rom ara bedis 
ukuRmarToba, isini evropaze win iqnebodnen. roca and-
ria pirvelwodebuli aq qristes rjuls qadagebda, ev-
ropaSi hercogebic ki kameCis tyavebSi Cacmuli fexSi-
Svela dadiodnen tyeebSi da SubiT xelSi nadirobd-
nen“ (Барцыц 2010: 46). Tavi rom davaneboT afxazeTis 
teritoriaze qristianobis gavrcelebis sakiTxs, romc 
CavTvaloT, rom dRevandeli afxazebis winaprebi erT-
erTi upirvelesi qristianebi arian, es gamonaTqvami, 
XXI saukuneSi, rbilad rom vTqvaT, sul mcire arako-
reqtulia.     
    ideologiuri TvalsazrisiT erT-erTi yvelaze 
popularuli Temaa afsuara  _ afxazTa dauwereli 
moraluri kodeqsi, maTi keTilSobilebisa da gamorCe-
ulobis, TviTSegnebis da eris SemakavSirebeli safuZ-
veli. afsuaras Sesaxeb mravali Sroma arsebobs. 
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amJamad maTze ar SevCerdebi, Tumca ki aRvniSnav, rom 
gansakuTrebuli, unikaluri am moralur kodeqsSi ara-
feria, is saerTo kavkasiur da zogadsakacobrio Ri-
rebulebis matarebelia da msgavsi moraluri princi-
pebi msoflios sxva xalxSic gvxvdeba. aRsaniSnavia, 
rom konkretulad afsuaras an afxazebSi raime mkac-
rad Camoyalibebul moralur kodeqsis Sesaxeb cnobe-
bi XX saukunis ocian wlebamde ar moipoveba. amgvari 
cnoba arc erTi mogzaurisa da mecnieris aRwerilo-
basa Tu naSromSi ar gvxvdeba (pirvelad, mas d. gulia 
ixseniebs). es yovelive gvvaraudebinebs, rom  afsuaras 
idea win wamoweulia ideologiuri TvalsazrisiT. Tu-
mca, ar SeiZleba uaryofa, rom qcevis normTa erTgvari 
kodeqsi afxazebSi arsebobda  da arsebobs kidec. pi-
rad saubarSi, lingvisti, T. gvancelaZec adasturebs, 
rom Zveli Taobis afxazebSi, ZiriTdad soflad, xSi-
rad, gaigebdiT wuxils afsuaras wesebis darRvevebisa 
gamo da saubars misgan gadacdomebze. afsuara iTargm-
neba, rogorc „afxazoba“. zustad analogiuri situa-
ciaa saqarTvelos sxva mxareebSic _ sadRegrZelos 
Tqmis dros an raime moralur sakiTxebze sja-baasisas, 
xalxi xSirad aRniSnavs, rom „qarTveloba ikargeba“, 
„qarTvelobas gvarTmeven (viRac gare Zala)“ da a.S. 
Tumca, es srulebiTac ar niSnavs, rom Cven qarTvelebs 
gagvaCnia raime mkacrad Camoyalibebuli moraluri ko-
deqsi, rac mTlianobaSi gamogvarCevs sxvaTagan.  
    marTalia, samecniero literaturaSi dadastu-
rebulia SemTxveva, rodesac  moraluri kodeqsis saxe-
lwodeba eTnonimidanaa nawarmoebi (adiRelTa dauwe-
reli moraluri principebis krebuli „adiRaRe“ _ an-
Telava). Tumca, sxva xalxebSi amgvari ram ar gvxvdeba 
(somxebSi „somxoba, osebSi „osobis“, rusebSi „ruso-
bis“ da a.S.). adiReelebSic, es kodeqsi, ZiriTadad so-
cialurad dawinaurebulTa fenis kuTvnilebaa. adiRe-
elTa da afxazuri moraluri kodeqsebis urTier-
TkavSiri, sakmaod saintereso Temaa da momavali kvle-
vis sagani SeiZleba iyos.  
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    afsuara pirdapiri mniSvnelobiT TargmanSi „afxa-
zobas“ niSnavs. e. i. es moraluri kodeqsi dakavSi-
rebulia xalxis TviTsaxelwodeba afsuasTan. am mora-
luri kodeqsis funqciebze, mis rolze da daniSnule-
baze, mis, rogorc erovnulobis umTavres sazomad war-
moCinebis sakiTxebze msjeloba, amJamad Cem mizans ar 
warmoadgens da mxolod imitom Sevexe, rom  ukavSir-
deba dRevandeli afxazis TviTsaxels, romelis Sesa-
xebac, aseve Selamazebuli da ideologiuri Tvalsaz-
risiT gajerebuli warmodgenebi arsebobs. 
    afxazebi TavianT Tavs afsuas uwodeben, xolo  af-
xazeTs _ afsnis. raRa Tqma unda, yvela xalxs eamayeba 
Tavisi samSoblo da arc afxazebi arian am mxriv gamo-
naklisi. ufro metic, SesaZloa maT, bevr sxvaze ufro 
mZafrad aqvT gamoxatuli es grZnoba. afxazTa Soris 
gavrcelebulia legenda, Tu rogor xvda wilad maT 
xalxs afxazeTis miwa: rodesac RmerTi miwas anawile-
bda, afxazebma daigvianes. RmerTma dagvianebis mizezi 
hkiTxa. maT upasuxes: stumari gvyavda da misTvis jero-
vani pativis misagebad dro gvWirdebodao. RmerTma, ra-
dgan Tqven stumarmaspinZlobis wesi wmindad Segisru-
lebiaT, CemTvis sakuTrad gadanaxul miwaze dagasax-
lebTo. amitomaa, rom afxazeTi stumarmaspinZlobiT 
ganTqmuli da gamorCeuli miwaa (zuxba 1988: 203-204). 
sakuTari samSoblos Sesaxeb, aseTive Sinaarsis lege-
nda/gadmocema, kavkasiis sxvadasxva xalxebSic, maT So-
ris qarTvelebSicaa gavrcelebuli. niSandoblivia, 
rom afxazi Tavis miwas RvTiurobis niSniT aRbeWdavs. 
unda iTqvas, rom aseve poetur-mistiuri formiT 
ganmartavs termin afsua-afsnis, rogorc xalxuri 
warmodgenebi aseve zogierTi „samecniero naSromi“. 
Tanamedrove afxazuri samecniero literatura gaje-
rebulia msgavsi paTosiT. amis sailustraciod movi-
tan ramdenime citatas a. kupravas naSromidan:  „cnobi-
li legendis mixdeviT afxazeTi RvTiuri miwaa. ase 
aRiqvams afxazi xalxi Tavisi samSoblos silamazesa 
da simdidres. es garemo ayalibebs eris xasiaTs, mis 
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fsiqologiasa da kulturas. bunebis peizaJebis si-
lamaze akeTilSobilebs adamians, misi mravalferov-
neba ki amdidrebs adamianis pirovnebas“ (Куправа 2008: 
7). kuprava istoriul faqtebsac iSveliebs afxazeTis 
„RvTiurobis“ warmosaCenad da iZleva sakuTar interp-
retacias _ anakofiis cixesTan gamarTuli brZolis 
Sesaxeb is wers: „uzarmazari STabeWdileba moaxdina 
imdroindel samyaroze, manamde daumarcxeblad Sera-
cxuli arabebis laSqris damarcxebam, 738 wels afxa-
zeTis dedaqalaq-simagresTan (formulireba ekuTvnis 
kupravas _ g. m.), anakofiasTan. aq bolo moeRo arabTa 
eqspansias da amiT Seicvala mTeli kavkasiis istori-
uli bedi. kavkasiis xalxebisTvis, brZola anakofias-
Tan afxazeTze da afxaz xalxze „RvTiuri mfarvelo-
bis“ gacxadebad CaiTvala. moxda raRac imdagvari, rac 
bibliur epoqaSi asirielebis mier ierusalimis alyis 
dros _ arabTa banakSi Wiri gaCnda. epidemiam didad 
daazarala mtris jari. erTma muWa mamacebma _ 2000-ma 
afxazma da 1000-ma qarTvelma (romlebic anakofiis ci-
xes Seefarnen arabTagan devnilni) meomarma, mefe 
arCilis meTurobiT gauZlo 40000-iani armiis alyas da 
bolomde miiyvana daumarcxebeli da daundobeli sa-
rdlis, murvan yrus ganadgureba. es iyo afxazuri same-
fos sidiadisa da siZlieris epoqa“ (Куправа 2008: 7). 
aq, afxazTa roli hiperbolizirebulia, afxazi xalxi 
RvTiuri niSniTaa aRbeWdili, xolo „afxazuri saxel-
mwifo warmoCenilia kavkasiis erT-erT sakvanZo poli-
tikur erTeulad.  miuxedavad imisa,  rom naxsenebia 
arCil mefe da 1000 qarTveli, es gamarjveba ZiriTadad 
RvTis gangebas da afxazuri saxelmwifos Zlierebas 
miewereba. swored am tipis argumentebi uZevs safuZv-
lad a. kupravas sloganisebur gancxadebas: afsuara 
icocxlebs manamde, sanam arsebobs sulis xalxi! (Ку-

права 2008: 9)“ anu afsua-afxazi, sulis xalxia, maTi 
morali _ afsuaraa (pirdapir TargmanSi afxazoba). anu 
afsua, niSnavs „sulis xalxs“. 
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    afxazTa eTnonimis „afsuas“ da afxazeTis saxel-
wodeba „afsnis“ Sesaxeb istorikosebs, lingvistebs da 
eTnologebs Soris karga xania arsebobs ramodenime 
urTierTsawinaaRmdego mosazreba. afxazeTis amJamin-
del mosaxleobaSi farTodaa gavrcelebuli azri: af-
sni (afxazeTi) niSnavs „sulis qveyanas“. am azrs mecni-
erTa garkveuli nawilic emxroba. rogorc Cans, eTno-
nimis amgvar gaazrebas, swored maT  daudes safuZveli. 
cnobili afxazi mecnieri, Salva inal-ifa wers: „afsua 
_ afxazTa farTod gavrcelebuli TviTsaxeli, pirda-
pir TargmanSi SesaZloa niSnavdes ̀ sulis xalxs~, „af-
sebis xalxs (toms)“. amave saxeliT ixseniebdnen aSxa-
reli abazebis mcire nawilsac, romelTa erT-erTi au-
lsac agreTve afsua qvia“ ( Инал-ипа  1976: 355). 
    adiReelebi sxvasxvanairad eZaxian afxazebs _ 
abaz, abaza (Crdilokavkasieli abazebi), azexa da aze-
ga. yabardoelebi da yaraCaelebi afxazebs Crdiloda-
savlur afxazuri tomebis saxelebiT (aigba, axCifsi, 
mdauei) moixsenieben.Pp. uslaris cnobiT, ubixebi mTli-
anad afxazebs „aZiges“ eZaxdnen. Turqebi abazas uwo-
deben, qarTvelebi afxazs (mfxaz svanurad; afxaza me-
grulad. S. inl-ifam yuradReba miaqcia p. uslaris 
cnobas, rom  abazi CerqezebisTvis aris krebiTi saxe-
li yvela afxazur enaze molapareke xalxisa (Инал-
ипа 1976:  353) 
    kavkasiis CrdiloeTiT mcxovrebi afxazebis aRsa-
niSnavad Cerqezebi eTnonim „basxigsac“ iyeneben. aqve 
aRsaniSnavia, rom abazebis warmoSobis Sesaxeb ori 
Tvalsazrisi arsebobs _ erTi versiiT, isini raRac 
dros afxazeTidan CrdiloeT kavkasiaSi gadasaxlebu-
lTa STamomavlebi arian, xolo meoreTi, piriqiT, af-
xazTa im Stos nawili, romlic yubanis CrdiloeTiT 
darCa. afxazTa winaprebma mdinare gadmokveTes da 
samxreTiT daiwyes sabinadro adgilebis Zieba.  
    m. lorTqifaniZe aRniSnavs, rom jovani de lukas 
(meCvidmete saukunis Sua xanebi) dafiqsirebuli aqvs 
abazi, abkasa da abaca. igi gamoTqvams frTxil varauds 
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abacasa da afsuas erTidaigiveobis Sesaxeb da Semdeg, 
moaqvs uslaris mosazreba, afsua igive afxaziao (lo-
rTifaniZe 1990: 15-16). 
     arsebobs Tvalsazrisi, rom afSilebi da abazgebi 
dRevandeli afxazebis winaprebi arian. am Tvalsazri-
sis momxreebi eTnonim afSils, afxazTa axlandel Tvi-
Tsaxel „afsuas“ ukavSireben da qarTul an sxva enis 
specifikiT gadasxvaferebul variantad Tvlian.  
    a. kuprava, yovelgvari argumentebis gareSe, miiC-
nevs rom afsni, anu afxazeTi, niSnavs „sulis qveyanas“, 
xolo afsua-afxazi ki sulis xalxs, romelic afsua-
ras (afxazTa dauwereli moraluri kodeqsi) normebis 
mixedviT cxovrobs. aqve, is aRniSnavs, rom afsnis eZa-
xian sakuTar samSoblos aziis qveynebSi mcxovrebi af-
xaz muhajirTa STamomavlebic (Куправа 2008: 9). cxadia, 
aranair eWvs ar iwvevs, rom afxazTa TviTsaxeli afs-
ua-afsnia, magram sainteresoa am eTnonimis istoria. 
saxeldobr afsni-afsua formis eTnonimi sakmaod gvi-
an, mecxramete saukunis meore naxevridan fiqsirdeba. 
rogorc Cans, TviTsaxelis am formis Sesaxeb cnoba 
pirvelad uslarTan gvxvdeba (lorTqifaniZe 1990: 15-
16). calkeul avtorTa azriT, afsni-afsua aris fs Zi-
risgan warmoqmnili eTnonimi da pirvelad, plinius 
ufrosTan naxseneb afSil-afsilSi unda vlindebodes. 
savaraudod, im adgilas sadac afSilebi arian moxse-
niebuli, lazebTan, xalibebTan, mosinikebTan da ibere-
bTan erTad, meoTxe saukunis bizantieli istorikosi, 
epifane kvipreli xalxTa warmoSobis Sesaxeb saubri-
sas ixseniebs fsilitebs. n. mari fsilitebSi afSilebs 
xedavs (georgika 1961: 41). epifane kvipreli, rodesac 
saubrobs ama Tu im xalxis rjulzemwvaleblobis 
mraval formaze, CamoTvlis qveynebs da xalxebs, maT 
Soris, axlomdebare mxareebs: lazias, iberias, jiqebsa 
da amorZalebs (am ukanasknelT erTad moixseniebs). Tu-
mca, aq aRar ixseniebs fsilitebs. savaraudod, fsili-
tebi  mcirericxovani xalxi iyo, amitom istorikosi 
aRar SeCerda maTi zne-Cveulebebis aRweraze. 
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fsilitebi (fs fuZis mqone eTnonimis matarebeli xa-
lxi), garkveuli albaTobiT afSilebi, savaraudod 
lazebis SemadgenlobaSi unda veZeboT. jiqebSi didi 
albaTobiT adiReuri modgmis tomebi igulisxmeba. 
    bizantiel istorikosTan, isak cecsTan aris cno-
ba, rom Zveli drois masagetebs mis epoqaSi azgebi 
ewodebodaT (georgika 1961: 159).  
    mexuTe saukunis anonimi istorikosis cnobiT, ji-
qebi saxlobdnen heptalebis navsadguris axlos, Zveli 
lazikes (tuafses) da mdinare aqeuntis midamoebSi.  
anonimis cnobiT adre am miwebze henioxebs, koraqsebs, 
kolikebs, melanqlenebs, maqlonebs, kolxebs da la-
zebs ucxovriaT (georgika 1965: 11). CamoTvlil tomebs  
erTdroulad ar SeeZloT am teritoriaze ganTavseba. 
savaraudod, aq CamoTvlilia xalxebi, romelTc am te-
ritoriaze istoriis garkveul monakveTSi ucxovriaT. 
unda iTqvas, rom dasaxelebuli teritorisa da kavka-
siis eTnosTa sacxovrebeli teritoriebis sazRvrebSi 
garkveva sakmaod rTulia. isak ceces abazgi gaigvebu-
li hyavs masagetebTan, romelic, savaraudod, aq aris 
Crdilo kavkasiuri gaerTianebis, raRac didi erTobis 
krebiTi saxeli. SesaZloa, abazgebi marTlac iyvnen am 
gaerTianebis nawili. Tumca, amis mtkiceba, Cvens xelT 
arsebuli masaliT SeuZlebelia.  
     sainteresoa cnoba, romelic abazgebs Crdilo ka-
vkasiur samyaros ukavSirebs. maTdami abazgebis mikuT-
vneba adasturebs, rom bizantiuri istoriografia 
tradiciulad abazgs CrdiloeT kavkasiaSi moiazreb-
da. am mxriv, sainteresoa, rom pliniusi afsilebs la-
zebis CrdiloeTiT aTavsebs, xolo abazgebs ar ixse-
niebs. abazgebs pirvelad moixseniebs ariane da maT 
teritoriad afSilebisa da sanigebs Soris arsebul 
monakveTs miiCnevs. Tumca,  unda iTqvas, rom  pliniuss, 
CrdiloeT kavkasiaSi, kaspiispireTSi, skviTebis max-
loblad dafiqsirebuli aqvs „mravalsaxeliani“ (Sesa-
Zloa mravaltomiani, tomTa gaerTianeba) abzous tomi.  
SesaZlebelia, rom abzous tomebi pliniusis dros 



157 

CrdiloeT kavkasiaSi cxovrobdnen, xolo erTi sauku-
nis Semdeg, arianes epoqaSi, maTi nawili aRmoCnda af-
Silebis Crdilo dasavleT mxareSi, romelsac ariane 
abazgias uwodebs. unda iTqvas, rom abazgebi da afSi-
lebi (Tu maT Crdilokavkasielebis _ fsesebis, pisini-
unebis, abzoebis, masaget-abazgebis nawilebad CavTv-
liT) sanigTa da lazTa Soris teritoriaze saxlob-
dnen _ e.i. isini am mxareSi (maT gamoCenamde qarTvelu-
ri tomebiT dasaxlebul teritoriebze) didi albaTo-
biT kodoris xeobis gadasavlelebiT da kavkasionis 
uReltexilebis gavliT moxvdnen. erTi mosazrebis mi-
xedviT, abzoebi, ara kaspiispireTSi, aramed azovispi-
reTSi cxovrobdnen (TofCiSvili 2015:  58-59). am SemT-
xvevaSi, SesaZloa isini abaz-abaza tomebs davukavSi-
roT da kavkasionis samxreTiT gadmosul pirvel afxa-
zur (protoafxazur) nakadadac CavTvaloT. Kavkasi-
onis uReltexilebi Semdgom droSic rom mudmivi mig-
raciis magistrals warmoadgendnen, afxazuri gvare-
bis Sesaxeb arsebuli gadmocemebiTac dasturdeba, ro-
mlis mixedviTc aCbebs, zuxbebs, kviwiniebs, adleibebs, 
inafSbebs, marSanebs da sxvebs kavkasionis kalTebs 
iqiT ucxovriaT da raRac dros gadmosulan mis samx-
reT ferdobebze, amJamindel afxazeTSi (Инал-ипа  1976:  
175).  
     CrdilokavkasielTa samxreTiT moZraobis amsaxve-
li unda iyos afxazuri xalxuri gadmocema _  mtris-
gan devnili afxazebi (afxazTa winaprebi) didi xnis 
xetialis Semdeg yubans miadgnen, nawili mdinaris sa-
mxreTiT gadavida, radgan gausaZlisi yinvebi iyo. sam-
xreTiT gadasulebi afxazebi ariano,  xolo vinc 
CrdiloeTiT darCa, maT abazebi ewodebaTo _ gvamc-
nobs es gadmocema (Инал-ипа  1976: 169). 
    S. inal-ifas eTnonim afsuas mravali ganmarteba 
aqvs mocemuli (sulis xalxi, afsTas xalxi da sxva). 
am sakiTxebze msjelobisas, gakvriT axsenebs, rom Sei-
Zleba afsua niSnavdes mokvdavs, adamians. am azris sa-
fuZvlad is afxazuri zRaprebs da legendebSi 
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naxseneb afsuas ukavSirebs. rodesac zRapruli arse-
bebi (goliaTebi, devebi da a.S.), e.i. adamianis modgmis-
gan gansxvavebuli arsebebi, axlomaxlo damaluli an  
iq myofi adamianis (zRapris an legendis adamianuri 
modgmis gmiris) Zebnas iwyeben, xSirad amboben xolme: 
afxazis suni mcems.  afxazuri narTebis gmiri sosriy-
vac, romelic goliaTebis qveyanaSi moxvda, maT mier 
sawyal afxazad aris saxeldebuli (Инал-ипа 1976: 361). 
cxadia, originalSi afxazi afsuadaa dafiqsirebuli 
da inal-ifac sworad aRniSnavs, rom afsua,  savarau-
dod adamians, mokvdavs unda niSnavdes. S. inal-ifas am 
azris dasturs afxazuri zepirsityvierebis sxva nimu-
SebSic xSirad vxvdebiT. am mosazrebis argumentaci-
isaTvis SeiZleba gavixsenoT afxazuri folkloruli 
gadmocemebi awanebis Sesaxeb. am gadmocemis erT-erT 
variantiT, juja awanebi afxazeTis pirvelmosaxleni 
iyvnen. Tumca, zog variantSi isini dedamiwis pirvel-
mosaxledac miiCnevian, romelic Semdeg devebbma Secva-
les. Semdeg devebi narTebma, dRevandeli afxazebis wi-
naprebma gaanadgures. zog gadmocemaSi awanebi da nar-
Tebi erTdroulad cxovrobdnen da erTmaneTisgan arc 
Tu ise daSorebuli teritoria eWiraT. cxadia awans, 
devs da narTs nacionaluri niSani ar gaaCnia. aq saqme 
gvaqvs kacobriobis istoriis xalxur gagebasTan, rom-
lis mixedviTac: samyarom samjer icvala saxe _ pirve-
lad grigaliT, Semdeg cecxliT da bolos wyliT. pi-
rvelad samyaros awanebi moevlinen. isini Zalian Zli-
eri da moxerxebuli qondriskacebi iyvnen, zogierTi 
gadmocemiT, jadoqrobaSi daostatebulnic. awanebi, 
TviT RmerTsac ar uwevdnen angariSs, ris gamoc Rmer-
Tma risxva daatexa Tavs da cecxliT amobuga. dolme-
nebSi mcxovrebi miTiuri juja xalxis Sesaxeb gadmo-
cemebi aqvT adiReelebsac. es jujebi cxovrebis wesiT 
gvanan afxazuri legendebis awanebs. afxazur legend-
bSi gvxvdeba bibliuri babilonis godolismagvari 
siuJetic: rodesac awanebi mixvdnen, rom RmerTi gamw-
yralia maTze, ganizraxes caSi asvla. aaSenes grZeli 
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kibe da gaemarTnen cisken. Tumca, Suamdec ver miaRwies 
da ukan dabrundnen. gadmocemebiT, awanebi velurebi 
da umi xorcis mWamelebi iyvnen. maT dros dedamiwac 
sxvanairi iyo _ wyals dafaruli hqonda dablobebi, 
mTis zegnebi nayofieri, miwa mosavliani da sasicocx-
lo pirobebi idealuri iyo. ar arsebobda bunebrivi 
kataklizmebi. zog variantSi, awanebi RmerTma qveskne-
lSi Caagdo. isini dRisiT Txrian miwas, raTa amovid-
nen samzianoze, saaqao qveyanaSi. Tumca maTi Sroma uSe-
degoa _ miwa RamiT iSleba da maTac Tavidan uwevT 
muSaobis dawyeba (zuxba 1988: 153-163). aq ukve cxadad 
Cans dapirispireba or sknels _ Suasknels (zogierT 
SemTxvevaSi afxazeTis anu afsnis anu afsuaTa qveynis) 
da qvesknels Soris. SemTxveviTi ar aris, rom awanebi 
dasaxelebuli arian afsnis, anu mokvdavi adamianebis, 
samyaros, saaqaos, samzianos, Suasknelis pirvel binad-
rebad.  anu, afsni/afxazeTi (dRevandeli formulire-
biT) aq aRniSnavs ara kerZod lokalur adgils, aramed 
adamianTa samyofels, saaqaos. 
    zRaprebSi afxazis, anu afsuas, xsenebis sixSire 
SeumCneveli ar darCenia afxazuri folkloris mkvle-
vars, s. zuxbas. Tumca, am faqts is Tavisebur interp-
retacias aZlevs: „afxazur zRaprebSi TiTqmis mudam 
aris aRwerili afxazeTis buneba. aq, Cveni zRapris Sem-
qmnelis da mTxrobelis mier konkretulad Tavis 
irgvliv, Tavis qveyanaSi danaxulis Sesaxeb Txrobas 
vismenT ..........afxazur zRapris gmirebs afxazeTis kaSka-
Sa mze danaTis Tavs“;  „aqve unda aRiniSnos erTi sain-
tereso garemoc: umetes SemTxevebSi zRapris gmiris 
mtrebi sxva qveynis, sxva soflis mkvidrni arian, Tvi-
Ton ki mudam afxazia. movigonoT sityveiri formula, 
rasac eubnebian gmirs devebi, miTiuri dedaberi an 
macili: „saidan modixar, maTxovaro afxazo? „afxazi 
maTxovris suni mcems, „me Sen giCveneb, afxazo maTxo-
varo! da sxv. gmiri amayobs Tavisi afxazobiT da zRap-
ris Semoqmedis siyvarulic misdamia mimarTu-
li''(zuxba 1988: 218-221). vfiqrob, s. zuxbas es azri, 
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sakamaToa. msoflio xalxebis zRaprebsa da legendeb-
Si, rogorc wesi, personaJebs erovneba ar gaaCniaT. 
arsad ar aris aRniSnuli rusuli zRapris gmiris, iva-
nuSkas „rusoba“, xuTkunWulas, an nacarqeqias qarTve-
loba. savaraudod, originalSi afxazis nacvlad iqne-
boda afsua. Sesabamisad, devis anu araadamianuri sa-
wyisis mqone arsebis kiTxva iqneboda: „afsuas suni 
mcemso“, sadac afsua, adamians, mokvdav arsebas, suli-
ers gulisxmobs. sxva eTnosTa zRaprebis analogiuri 
siuJetebSi, rodesac devi brundeba Tavis samyofelSi 
da amCnevs rom yvelaferi rigze araa, daeWvebiT ambobs: 
„adamianis suni mcemso“. cxadia, afxazuri zRaprebSic 
zogadad adamianze da ara  konkretulad afxazze unda 
iyos saubari.  
    erT-erT zRaparSi, romlis mTavari personaJi yve-
lasgan mitovebuli moxucia, RmerTi dedamiwaze agza-
vnis angelozs, raTa iqauri ambebi Seityos _ wadi, 
afxazeTSi, gaige ra xdebao? (zuxba 1988: 170). ra Tqma 
unda, originalSi, afxazur enaze iqneboda: wadi afs-
niSi (afsuebis, mokvdavebis sacxovrisSi) da gaige, iq 
ra xdebao. e. i. erTidaigive mcnebebia, dedamiwa, Suask-
neli da afs-ebis sacxovrisi romelsac zesknelidan, 
zecidan angelozi unda estumros.   
    erT-erT zRaparSi gmiri qvesknelSi xvdeba. is ja-
dosnur frinvels exveweba: Cems afxazeTSi damabru-
neo“. aqac, ra Tqma unda, ar igulisxmeba teritoria 
fsoudan enguramde (dRevandeli TviTgamocxadebuli 
afxazeTis respublikis teritoria), afxazTa samTavro 
an afxazTa samefo. aqac, gmiris survilia daubrundes 
afsnis _ am SemTxvevaSi Suasknels, saaqaos, samzianos. 
aRsaniSnavia, agreTve, abrskilis brZola mtrebTan _ 
is afxazeTis (originalSi afsnis) mtrebs ebrZvis. aq, 
unda igulisxmebodes, mTlianad kacTa modgmis, da ara 
kerZod afxazeTis mteri ( Инал-ипа  1976: 371).   
    v. Cirikba, aRniSnavs, rom afsuas fuZe aris fs, rac 
mokvdav adamians unda aRniSnavdes. Sesabamisad afsni 
gamodis Cveni samyaro, saaqao, rac saiqios, 
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gardacvlilTa samyaros sapirispiro mcnebaa (Чирикба: 
1). v. Cirikba Tavis naazrevs lingvistur Ziebaze dayrd-
nobiT warmoadgens. igi imowmebs gamyreliZis da iva-
novis naSromebs  da mravali paraleli mohyavs. Sikv-
dili, rogorc adamianis, mokvdavi arsebis aRmniSvne-
li sityvis fuZe mraval enaSi gvxvdeba _ somxurSi, 
Zvel iranulSi, saeklesio slavurSi, inglisurSi (Чи-
рикба: 2). am mxriv, sainteresoa, afxazTa monaTesave ji-
qebis TviTsaxelis paneSiseuli interpretacia _ am 
termins safuZvlad uZevs sityva „cug“, rac adamians 
niSnavs (TofCiSvili 2015: 44). anu, aq vxvdebiT eTnoni-
mis warmoebis msgavs sistemas _ SesaZloa: mcneba ada-
mianuri, Sinauri, erTgvarovan-naTesauri, upirispirde-
ba garesamyaros da misgan Tavs izRudavs. Sedegad ada-
mianis, adamianurobis, keTilis, Sinauris gagebas iZens 
da Semdeg ukve satomo Tu ramdenime monaTesave dasax-
lebis, gaerTianebis aRmniSvnelad qceuli, xdeba TviT-
saxelwodebis safuZveli.  
     v. Cirikba termin afSilzec gamoTqvams mosazre-
bas, uaryofs il sufiqsis qarTulobas. igi ar eTan-
xmeba mosazrebas, rom il sufiqsi, warmomavlobis ma-
warmoebeli -el sufiqsis tolfardia da maTi monacv-
leoba qarTul enaSi ar aris ucxo (Чирикба: 7-8). marT-
lac, -il sufiqsiT warmoebuli eTnikuri terminebi qa-
rTulSi ar maxsendeba (aris kax- kax-eli, imer – ime-
reli, megr- megr-eli ..... da ara kax-kaxi-ili, imer-ili, 
megr-ili ......). T. gvancelaZe aRniSnavs, rom pliniusis 
mier moxseniebuli  laTinuri „apsilae saxeli ueWve-
lad Seicavs qarTul sufiqss (-il sufiqss), rac imas 
niSnavs, rom romaeli avtori Sesabamis toms qarTve-
lebis meSveobiT gascnobia“ (gvancelaZe 2008: 54). vfiq-
rob,  romael avtors gacilebiT meti Sansi hqonda 
saxeli afSili-apsilae, aeRo megrulenovani garemo-
dan, sadac  kuTvnilebis, warmomavlobis aRmniSvneli 
il da el sufiqsebi ar arsebobs da maT funqcias 
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asrulebs „ar“ sufiqsi (zugdid-ari, odiS-ari, senak-
ari da a.S). 
    v. Cirikba „i“-s afsil-Si fuZis nawilad ganixilavs 
da eTnonimis Zvel variantad afsila  (afsi fuZe da 
la sufiqsi) formas varaudobs. wers, rom  afxazurSi 
-la sufiqsi Tanaziarobas, garkveuli TvalsazrisiT, 
erTidaigiveobas, erTian warmomavlobas unda aRniS-
navdes. mohyavs magaliTebic: aca niSnavs rZals, xolo 
aca-la, TanarZali (erTidaigive ojaxis rZloba), amaxv 
siZea, amaxvi-la aRniSnavs erTi ojaxis siZeobas, Tana-
siZeobas. -la sufiqsi rusul prefiqss, со-s mniSvnelo-
bisaa (Чирикба: 8). Cirikba aRniSnavs, rom afsila forma 
Zvelafxazuria da am logikiT la sufiqsi aerTianebs, 
urTierTkavSirSi aqcevs afsi-ebs, la sufiqsi TiTqos 
sazRvravs afsebs sxvebisgan (isini Tanamo-afseebi, Ta-
naziarni arian da gansxvadebian sxvebisgan). Cirikbas 
logikas Tu gavyvebiT, da fuZe fs-s mokvdavi adamianis, 
sulieris mniSvnelobiT ganvixilavT, sruliad SesaZ-
lebelia, rom afsi-la saxelwodeba ganvavrcoT, adami-
anTa modgmaze, yvela sulierze, adamis modgmaze an 
mis raRac nawilze, mikrosamyaroze, romlebic raRac 
niSniT erTiandebodnen.  
     saxelebis afsuasa da afSilis urTierTmimarTe-
bac sakamaToa. afxazi mecnierebis azriT, merve sauku-
nidan moxda afxazeTis teritoriaze mcxovrebi afxa-
zuri warmomavlobis mqone tomebis konsolidacia aba-
zgebis hegemonobiT.  Sedegad, sxva tomebis saxelebi 
gaqra da qveyanas abazgia-afxazeTi daerqva. Sua sauku-
neebSi abazgia dasavleT saqarTvelosac aRniSnavda da 
xSir SemTxvevaSi gaerTianebul qarTuli saxelmwifo-
sac. ucnauria, rom abazgebma gaaerTianes afxazi xal-
xi, Semdeg afxazeTi/abazgia mTeli saqarTvelos aRmni-
Svneladac ixmareboda, imavdroulad ki sakuTriv 
afxazebs afsua SerCaT TviTsaxelad.  
    advili SesaZlebelia, rom afSilsa da afsuas ar 
hqondeT urTierTkavSiri da sul sxvadasxva eTnikur 
erTobas aRniSnavdes. afsua- afsil-afSilis 
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urTierTmimarTebis sakiTxSi sayuradReboa forma afs-
ari, romelic gvxvdeba ana dedofliseul qarTlis 
cxovrebis minawerSi _ laSa, afsarTa eniTa ganmanaT-
lebelsa qveynisa niSnavso _ gvamcnobs es minaweri. am 
cnobiT, savaraudod, dasturdeba meTormete saukuneSi 
afsarTa (afsebis? afsuebis? ) enis sakmaod maRali 
statusis (ufliswuls maT enaze arqmeven saxels) ar-
seboba da agreTve fuZe a-fs, romelsac daerTvis qar-
Tuli warmomavlobis aRmniSvneli sufiqsi „ar“ (Seada-
reT _ samSvild-ari, somxiT-ari da a.S.) SeiZleba iTq-
vas, rom afs-ar-s Zirad fs aqvs da am logikiT afsuasa 
da afsars erTi da igive fuZe aqvs. es yovelive 
SesaZlebels xdis afsua TviTsaxelwodeba davakavSi-
roT afsarTan (qarTuli ar sufiqsiT nawarmoebi afsu-
ebi, afsuel-ni). 
    qarTuli saistorio tradiciiT, afxazeTis Crdi-
loeT nawilSi ori saerisTavo iyo: ukidures Crdilo 
dasavleTSi sakuTriv afxazeTis saerisTvo, xolo mis 
aRmosavleTiT cxumis saerisTavo. igive monacemebi da-
sturdeba bizantiur wyaroebSi: abazgia da afSileTi. 
abazgi da afSili SesaZloa eTnikuri TvalsazrisiTac 
yofiliyo gansxvavebuli. afsaris, afSilisa da afsuas 
urTierTmimarTebis Sesaxeb, mniSvnelovania d. musxe-
liSvilis Tvalsazrisi, rom  „afsarebs“ araferi aqvT 
saerTo „afSilebTan“, arc afxazeTis teritoriaze 
gvian Camosaxlebul afsuebTan. avtoris mokle, magram 
mkafio argumentebiT gamyarebuli kvleva sawinaaRmde-
go azrebis gamoTqmis survils aRar badebs (musxeli-
Svili 2000: 17-23). afsuasa da afSilis gaigivebas mxo-
lod eTnonimTa lingvisturi analizi udevs safuZv-
lad. Tumca, afSilisa da afsuas erTidaigiveoba ami-
Tac ver dasturdeba (musxeliSvili 2000: 18). Lingvis-
turi paeqroba am sakiTxTan dakavSirebiT eTnonimis 
afxazurobisa da qarTvelurobis garSemo mimdinare-
obs. afSilebis afxazur tomebad gamomcxadebelni, eT-
nonims afxazTa amJamindel TviTsaxel afsuas ukavSi-
reben, romelsac Sedgenil terminad saxaven da ase 
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anawevreben: afs (fuZe) da ua(sufiqsi). afs-ze il su-
fiqsis darTviT, martivad SeiZleba miviRoT afsil-
afSili. rogorc aRvniSneT, v. Cirikba il sufiqss la 
sufiqsiT anacvlebs da mas afxazur sufiqsad moiaz-
rebs. misi msjeloba, erTi SexedviT, logikuri Cans. 
Tumca, eTnonimis warmoebisas, la sufiqsis damateba 
rogorc Tanaziaris, erTianis aRmniSvnelisa afxazuri 
enisaTvis damaxasiaTebeli ar aris da Cirikbas  mxo-
lod erT, sakuTriv afSil-is, magaliTze aqvs dafiqsi-
rebuli. -la sufiqsi gvxvdeba asurul wyaroebSi mox-
seniebul abeSlas SemTxvevaSi, magram abeSlebis mona-
Tesaoba afxazur-adiReur samyarosTan jer kidev saWo-
Wmano sakiTxia da naklebi momxre hyavs. aseve, qarTul 
wyaroebSic mxolod erT SemTxvevaa dafiqsirebuli  
sadaurobis -il sufiqsiT warmoebisa. meTerTmete sau-
kunis pirvel naxevaris wyaroSi gvxvdeba, savaraudod, 
sofel tyemlobidan nawarmoebi tyemlob-il-i (miqael 
tyemlobili) (musxeliSvili 2000: 20). amdenad, -il su-
fiqsis sakiTxi lingvisturi TvalsazrisiT jer-jero-
biT mainc ar aris gadawyvetili. unda iTqvas, rom po-
lemika, azrs kargavs, Tu afSilebs qarTvelur tome-
bad CavTvliT. gacilebiT  meti argumenti arsebobs, 
rom isini davukavSiroT qarTvelur samyaros da ara 
afxazebs (musxeliSvili 2000: 21-22).  
    afxazebis amJamindel afxazeTis teritoriaze da-
mkvidrebis sakiTxebze msjelobisas mniSvnelovania 
afxaz-adiReelTa eTnikuri istoriis niuansebi.  bevri 
mecnieri maT CrdiloeT kavkasiaSic ki mosulad miiC-
nevs. am mecnierTa azriT, afxazTa eTnogenezi Crdi-
loeT kavkasiis ukidures CrdiloeTSi da azovispire-
TSi mimdinareobda (TofCiSvili 2015, ratiani  1995).  
    zemoxsenebuli eTnonimebis Sesaxeb sainteresoa  o. 
kaxaZis Tvalsazrisi. igi n. marisa da s. yauxCiSvilis 
kvlevebze dayrdnobiT eTnonim afxazs Cerqezuli to-
mis, abaZexebis saxels ukavSirebs (kaxaZe 1993: 551-563). 
misi msjeloba damajerebelia da, amdenad, logikuri 
iqneboda, rom qarTvels, Tuki afSili misTvis 
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afxazur-afsuuri modgmisa iyo, afxazis aRsaniSnavad 
esargebla afSil-afsuas formiT da ara misgan sak-
maod daSorebuli tomis, abaZexebis saxeliT. e. osiZe 
abask/abazg formis amosavlad termin afSilis svanu-
rad interpretacias varaudobs. Tumca, avtori frTxi-
lobs da miaCnia, rom sakiTxis amgvarad gaazreba met 
argumentacias moiTxovs (osiZe 1993: 565-569).  
     afxazTa aRmniSvnel terminebze mosazeba aqvT ga-
moTqmuli T. vancelaZes (gvancelaZe 1993: 571-577) da T. 
gamyreliZes (gamyreliZe 1993: 581-591). T. gvancelaZe emx-
roba n. marisa da s.janaSias debulebas, rom „termini 
afxazi da misi nayari fuZeebi momdinareobs „afsua 
terminisgan“...... qarTuli „afxazi“ momdinareobs afasx 
fuZisgan, sadac x mravlobiTi ricxvis niSania“. T. ga-
myreliZe afsuas, abazas da afSils erTmaneTTan akav-
Sirebs da gamoTqvams varauds, rom afSilebi Tanamed-
rove afsua-afxazebTan genetikurad da enobrivad da-
kavSirebuli eTnosia, SesaZlo winaparia, xolo abaz-
gebi maTgan Tavdapirvelad gansxvavebuli xalxia, ro-
melTa saxelic droTa ganmavlobaSi afsua-afSilzec 
gavrcelda. abazgebs T. gamyreliZe qarTvelur tomad 
miiCnevs. arsebobs sapirispiro mosazrebac, rom afxa-
zebi protoadiReelTa da qarTvelTa Serevis Sedegad 
Camoyalibdnen. am „Serevis Sedegad CrdiloeTiT meot-
adiReelebma gaimarjves, samxreTiT qarTvelebma, amis 
Sedegia abazgia da afsilia, anu afxazeTi da afSile-
Ti (TofCiSvili 2015: 37).  
    T. gamyreliZis azriT, eTnonimebi afsua da abaza 
SesaZloa erTi Zirisa iyos. am ori formis SesaZlo 
mawarmoeblad igi afasa-s miiCnevs (gamyreliZe 1993: 486-
489). am mosazrebidan gamomdinare, d. musxeliSvili Se-
saZleblad Tvlis, rom afsa aris eTnikoni da aqedan 
miiReba termini afsari (musxeliSvili 2000: 23). am lo-
gikiT, afsarTa ena abazTa enaa da SesaZloa Suasauku-
neobrivi tradiciebiT is Crdilokavkasiel, dRevan-
del afxazTa monaTesave erT-erTi adiReuri tomis aR-
saniSnavad ixmareboda. Tumca, isic faqtia, rom 
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dRevandel afxazurSic laSa-alaSara „qarTlis cxov-
rebaSi“ moxseniebuli mniSvnelobiT gamoiyeneba. SesaZ-
loa zemoT moyvanili mosazreba, afsaris Crdilokav-
kasiel abazebTan an adiReuri warmoSobis tomTan gai-
givebisa, sworia da sityva laSac maT mieraa  gadmo-
tanili  gvianSuasaukuneebis afxazur enaSi. isic dasa-
Svebia, rom es sityva paralelurad arsebobda kavkasi-
onis CrdiloeTiT da samxreTiT mcxovreb xalxebSi.   
    afsua, rogorc toponimi, or adgilze gvxvdeba. 
CrdiloeT kavkasiaSi yaraCai-CerqezeTSi aris sofeli 
afsua sadac cxovroben abazebi. abJuaSi (oCamCiris ra-
ioni, afxazeTis erT-erTi mikroregioni) ki aris so-
feli, romelsac jal-afsua hqvia. jal afsuas gverdiT 
aris sofeli jali. ucnauria, rom afsua (anu Tu vTa-
rgmniT, afxazi) hqvia sofels. logikuri iqneboda, rom 
sofels erqvas afsni, afxazeTi da ara afsua-afxazi. 
abJuaSi ori jali arsebobs _ sofeli jali da 
sofeli jal-afsua. toponimi jal megruli eniT ixs-
neba: jal megrulad niSnavs sabudarSi Casadeb kver-
cxs, romelmac qaTami unda miizidos, kvercxis dasade-
bi adgili „aCvenos“.  es kvercxi xSirad layea da Se-
saZloa, sityva jali unayofos, berwis anu uyis, 
eweris, yamiris Sesatyvisic iyos. es sityvebi ki qar-
Tul toponimikaSi mravlad aris gamoyenebuli (uyeSi, 
eweri, focxoeweri da a.S.). SesaZloa, jali tyians, 
xeebiT mdidar adgilsac niSnavdes. ja- megrulad xes 
niSnavs) savaraudod megrul sofel jalSi dasaxle-
bulma afsuebma TavianT ubans jal-afsua (afxazebis 
jali) uwodes da amgvarad warmoiqmna es saxelwode-
bac.  
    amrigad, Tu afsua-afsni niSnavs saaqaos, samzia-
nos, unda vivaraudoT, rom kulturul-enobrivi Tval-
sazrisiT gaerTianebuli garkveuli erToba (tomi, mci-
rericxovani tomebi), sakuTar saxelad irCevs „Sinas“ 
anu viwro gagebiT adamianurs, adamianis, kacTa modg-
mis Sinaarsis mqone termins. cxadia, es mosazreba ar 
ewinaaRmdegeba azrs, rom eTnonim afsuaSi fuZe aris 
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fs. afsua, rogorc vTqviT fs Ziridanaa nawarmoebi. 
zemoT moxseniebul argumentebze dayrdnobiT SegviZ-
lia vTqvaT, rom afSili da afsua sxvadasxva Sinaar-
sis terminebia, iseve rogorc afsari. savaraudod, af-
sari afxazeTis CrdiloeTiT mosaxle afxazur-adiRe-
uri warmomavlobis xalxis saxelia, xolo afSili qa-
rTveluri tomia. afsua gvianSuasaukuneebSi Camosuli 
Crdilokavkasiuri modgmis xalxi unda iyos, romelic 
adgilobriv qarTvelur da pirveli saukunidan am te-
ritoriaze TandaTan Semosul, didi xnis win adgilo-
brivebad qceul mosaxleobas Seerwya da dRevandeli 
afxazis (TviTsaxeli afsua) CamoyalibebaSi miiRo mo-
nawileoba. 
 
 

Giorgi Mamardashvili 

 

Again about a term “Apsua" 

 
Apsua is a self-name of contemporary Abkhazians. Majority of 

scientists associate the ethnonym Apsua with “Apsilia" that is used in 

Byzantine sources while Apshileti is used in Georgian sources. Ethnic 

identity of Apshils still remains a disputable issue. According to our 

opinion they should be of the Georgian and not of Abkhazian origin.  

There are many interpretations of the ethnonym Apsua.The most widely 

spread opinion is that its base is “ps" which should mean a soul. This is 

why Apsni (Abkhazia), that is derived from Apsua should mean a 

“country of soul". Such poetic-mystic interpretation is rather popular in 

Abkhazian scientific circles and wide masses of the population.  

According to the scientific opinion far more acceptable is the opinion, 

according to which the base of Apsua is the very “ps", but from its 

original significance it means a man, mortals and “Apsni" (according to 

the present day meaning – Abkhazia) means this world, residence of 

human beings. This opinion is backed up by expressions and plots fixed 

in Abkhazian legends and fairy tales. 

 As a conclusion we can state that: Apsua-Apsni implies this world, “the 

home" of human beings. We can suppose that definite unity (tribe, small 
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communities) that was united  according to cultural-lingual aspect 

selected its own name “Inside - home", that is, in a narrow meaning – 

human, a term bearing a notion of a man, human race. Of course this 

opinion doesn't contradict the opinion that in the ethnonym  Apsua the 

base is “ps". As it was  stated above Apsua is derived from the base 

“ps". We can state that Apshili, Apsua and Afsari  are terms of different 

contents. Apparently Apsari is the name of people of Apkhaz-Adige  

family residing northwards from Apkhazia, while Apshili –  is Georgian 

tribe. Apsua should be the people of north-Caucasian origin that came 

to Abkhazia in late middle ages, which was fused with Georgians and 

gradually with the population that came long ago to this territory, that 

became local population and took part in the formation of the present 

day Abkhazian (self-name Apsua). 
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daviT merkvilaZe 
 

samxedro-politikuri daZabuloba 
CrdiloeT azerbaijanis saxanoebSi XVIII 

saukunis 60-70-iani wlebis mijnaze da erekle 
II 

XVIII saukunis 60-iani wlebis meore naxevridan 
CrdiloeT azerbaijanSi mniSvnelovani politikuri 
Zvrebi daiwyo. es gamoixata jer yubis xanis, faTalis 
TvalSisacemi gaZlierebiT, xolo Semdeg am momZlavre-
buli xanis winaaRmdeg sxvadasxva samxedro-politikuri 
koaliciebis SeqmniT, romelSic met-naklebad CarTuli 
aRmoCnda qarTl-kaxeTis mefe erekle II. 

1765 wels yubis xanma faTalim mezobeli daRestne-
li beladebis daxmarebiT igdo xelT CrdiloeT kavka-
siaSi, daRestnis ukidures samxreT-aRmosavleTSi mde-
bare da yubis saxanos CrdiloeTidan momijnave derbe-
ndis saxano.1 darbendis saxano, romelsac SedarebiT 
viwro zoli ekava kaspiis zRvis sanapiros gaswvriv, mi-
wa-wylis sivrciTa da mosaxleobis raodenobiT ver da-
ikvexnida, magram misi strategiuli da ekonomikuri mni-
Svneloba Zalze didi iyo.2 mis dasaufleblad gaweuli 

                         
1faTali-xanis mier derbendis aRebis TariRebad aseve dasa-
xelebulia 1759 weli (Абдулаев 1965:204) da 1760 weli (Березин 

1850:12-13). 
2kaspiis zRvis piras, mdinareebis, samursa da darbaRCais 
Soris mdebare derbendis saxanos CrdiloeTidan xaidayi, 
dasavleTidan ki Tabasarani da yaziyumuxi esazRvreboda 
(Броневский 2004: 376). SemTxveviT ar SeniSnavs s. burnaSevi, 
rom „derbendis samflobelo Tumca ki Tavisi mdebareobiT 
daRestans unda miewerebodes“, magram vinaidan igi didi xnis 
win sparselebma daipyres, „xolo misi amJamindeli mmarTve-
li faTali xani azerbaijanSi flobs qalaqebs _ baqosa da 
salians da mraval dasaxlebas, amitomac miiTvleba is azer-
baijanis xanTa Soris“ (Бурнашев 1793:3-4). 
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SemweobisaTvis faTali xanma daRestneli mTavrebi da-
asaCuqra derbendis saxanos kuTvnili soflebiTa Tu 
fuladi anazRaurebiT. maT Soris iyo xaidayis uwmia 
amir-hamza, romelsac faTalim sami sofeli uboZa da 
ufleba misca derbendis erTi WiSkridan mokrebili 
sabaJo gadasaxadebiT esargebla (Абдулаев 1965: 203). ori 
mezobeli mflobelis megobroba qorwinebiTac gan-
mtkicda _ amir-hamzam yubis xans Tavisi da miaTxova 
(Гаджиев 1967: 375).  

xaidayis uwmiasa da derbendis xans Soris mtroba 
mogvianebiT Camovarda, roca faTalim amir-hamzas naCu-
qari soflebi waarTva da derbendis sabaJo gadasaxadi-
dan Semosavalic aRukveTa. amas garda, faTali xanma 
Tavis colisZmas (amir-hamzas) uari uTxra dis (xajida-
bikes) colad micemazec (rasac is ukve Sepirebuli iyo) 
da romelic Semdeg baqos xans, meliq-muhamads (1768-1784 
ww.) miaTxova (Гаджиев 1967: 376; Абдулаев 1958:74, Sen. 1).3 

amasTan erTad, faTali xanis metismeti gaZliereba 
did safiqrals uCenda mis mezobel sxva azerbaijanel 
xanebsac. 1767 wels faTali-xanma Saqis xan huseinis 
(1758-1780 ww.) daxmarebiT daikava Semaxa da Saqis xanTan 
erTad gainawila Sirvanis saxano,4 romelsac orive 
mxaris daniSnuli naibebi (nacvlebi) marTavdnen. Semaxis 
mmarTveli Zmebi ki daatyveves (maT Soris erTs, aRasi-
xans Tvalebi dasTxares).5 magram Semdgom faTali xanma 
SeTanxmeba daarRvia: husein xanis nacvali Semaxidan 

                         
3es qorwineba faTali xanma ostaturad gamoiyena baqos xa-
nis Tavis vasalad gadaqcevisaTvis. 
4saxanos, romlis dedaqalaqic Semaxa iyo, im xanebSi Sirva-
nis saxanodac moixseniebdnen. g. abdulaevs am saxanos mi-
marT „Sirvanis“ gamoyeneba arasworad miaCnia im motiviT, 
rom es termini istoriulad SirvanSahebis saxelmwifos uka-
vSirdeba (Абдулаев 1965:213). 
5husein xanma aRasi xans Tvalebi daTxara da mtkvris piras 
gadaasaxla, xolo muhamed-said xani faTali xanma derben-
dis cixeSi gamoketa. 
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gaaZeva da mTeli Sirvani miisakuTra. AamiT ki Saqis xani 
samudamod gadaimtera (Бакиханов 1991: 160; Валуев 1942: 11-
12). eWvs ar iwvevda, rom faTali xanis Semdegi samizne 
ukve TviTon Saqis saxano gaxdeboda, miT umetes, rom 
man 1769 wels erTxel ukve aiZula husein xani, misTvis 
erTgulebis piroba mieca (Абдулаев 1958: 55).  

Semaxis saxanos (Sirvanis) mierTebiT faTali xani 
xelsayrel placdarms qmnida Saqisa da yarabaRis sa-
xanoebis winaaRmdeg (Абдулаев 1965: 215). am viTarebam 
yuba-derbendis xanis winaaRmdeg gaaerTiana husein xan 
Saqeli, ibrahim xan yarabaReli da damxobili aRasi-
xani, romelsac tyveobisaTvis Tavi daeRwia da Tavis 
erTgul momxreebTan erTad mtkvris piras kotevanad 
(sxvanairad elovled) wodebul adgilas iyo gamagre-
buli (Абдулаев 1958: 49; 49, Sen. 9).  

rusuli saarqivo cnobebis mixedviT, am koaliciaSi 
Sesula qarTl-kaxeTis mefe erekle II-c (Абдулаев 1958: 

73). aznauri andrei filatovi yizlaris komendant 
Steders acnobebda, rom avariis xans, Saqis xans, ganjis 
xansa da Semaxis yofil xan aRasis ereklem miaSvela 
borCaloelebad da yazaxebad wodebuli Tavisi qveSev-
rdomi TaTrebio. Tumca rusi moxelisaTvis ucnobi dar-
Cenila, iyo Tu ara maTTan erTad mefis vaJic.6 maSasa-
dame, mokavSireTa dasaxmareblad yubis xanis winaaRm-
deg erekle II-s gaugzavnia yazax-borCaloelTagan 
Semdgari razmi (hamidova 2014: 71; Абдулаев 1965: 521).  

erekle II-s adridanve cdilobda zRvari daedo 
faTali xanis amgvari saxifaTo gaZlierebisaTvis. 1768 
wels mefe ar ahyva faTali xanis eSmakur SeTavazebas, 
yarabaRis xanTan erTad gamosuliyo yubis xanis mokav-
Sired Saqis saxanos dapyrobis mizniT.7 ibrahim SuSel-

                         
6dokumenti  12. ix. wignSi: (Абдулаев 1958:167). 
7faTali xanis am winadadebis Taobaze 1768 wlis 10 seqtem-
bris werilSi ityobineboda rusi vaWari iv. matveevi (ix. 
Абдулаев 1965:516). 
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sac Tvalwin edga magaliTi Saqis xanisa, romlis da-
xmarebiTac faTali xanma xelT igdo Semaxa, xolo Se-
mdeg Tavisi Zalebi TviT Saqis saxanos winaaRmdeg mima-
rTa. amitom iyo, rom 1769 wels erekle mefe samxe-dro 
mxardaWeras ucxadebda husein Saqels faTali xanis Ta-
vdasxmis SemTxvevaSi. Tavis saxelmwifos samezoblos 
daxasiaTebisas, romelic graf n. paninisaTvis gadasace-
mad iyo gamiznuli, 1769 wlis 14 ivniss erekle II aRni-
Snavda, rom faTali xanma Semaxa-Sirvanis dauflebis 
Semdeg Saqis xans Seutia da daamarcxa kidec. magram 
Saqis xanma daxmareba miiRo (aq mefe ar azustebs Tu 
visgan), xolo Cvengan gaweuli daxmarebis Semdeg yubis 
xans mouwia Tavis ganzraxvebze uaris Tqma da iZule-
buli gaxda masTan mSvidobian urTierTobaze daTanxme-
buliyoo (Цагарели 1891: 435). rusuli saarqivo cnobiT 
ki, roca husein xanma ereklesagan daxmareba iTxova, 
mefem faTali xanTan mociquli gaagzavna Saqis xanTan 
Serigebis SeTavazebiT da Tan muqarac SeuTvlia: Tuki 
xani sxvanairad moiqceoda, mefe husein xans samxedro 
daxmarebas gauwevda (Абдулаев 1958: 72). 

savaraudod, am ambebs ukavSirdeba salianiSi ruse-
Tis konsul bogolubovis 1770 wlis 28 maisis rCeva 
sagareo saqmeTa kolegiisadmi, rom saWiro iyo erekle 
mefis darwmuneba, ar Careuliyo azerbaijaneli xanebis 
urTierTdapirispirebaSi. amis aucileblobas konsuli 
ori mizeziT xsnida: 1. im dros qarTl-kaxeTis samefo 
ruseTis mokavSired gamodioda osmaleTTan omSi da mis 
samxedro aqtiurobas formalurad iranis gavlenis 
sferod moazrebul mxareebSi SeiZleboda omSi neitra-
luri qerim xanis ruseTisaTis arasasurveli gaRizia-
neba gamoewvia; 2. faTali xani ruseTis politikur me-
gobrad da ekonomikur partniorad ganixileboda da mi-
si xelisuflebisagan Camocileba ruseTis interesebSi 
ar Sedioda (Абдулаев 1965: 519-520). SesaZlebelia, am viTa-
rebis gamo iyo, ereklem faTali xanis winaaRmdeg swo-
red muslim yazax-borCaloelTa razmi rom gaagzavna, 
raTa misi jaris monawileoba antiyubur koaliciaSi am 
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gziT naklebad TvalSisacemi yofiliyo (Tumca, ro-
gorc aRmoCnda, ruseTis dazvervisaTvis mefis es 
frTxili nabijic ar darCenila SeumCneveli). 

erekle mefe kargad amCnevda, rom faTali xani ru-
seTisaTvis saimedo mokavSiris saxelis damkvidrebas 
cdilobda, rac am xanis gaZlierebis winaaRmdeg mefis 
aqtiurobas ruseTis mxridan erTgvari SezRudva sdevda 
Tan. amitom ruseTis mTavrobis TvalSi faTali xanis 
saimedoobis darRvevis surviliT unda aixsnas ruseT-
osmaleTis omis dros saimperatoro karisadmi mimar-
Tul erekles werilSi imaze xazgasma, rom yubis xanma 
Semaxa osmaleTis sanqciiT daipyro im pirobiT, rom 
xani sazRvao cixeebs gaamagrebda. savaraudod, mefis am 
sityvebSi is igulisxmeba, rom faTalis Tavis mflobe-
lobaSi myofi kaspiis navsadgurebi rusuli samxedro 
gemebisaTvis unda daexura.8 

Tavis samezobloSi saxifaTod aRzevebuli yubis 
xanis sapirwoned ki erekle II fsons debda yarabaRis 
xanze, romelsac imave wels 4 aTaskaciani damxmare la-
Sqari gaugzavna faTali xanis Tavdasxmis mosagerieb-
lad.9 faTali xanma mtkvris CrdiloeTiT mdebare Ti-
Tqmis mTeli azerbaijanuli miwebis met-naklebi Semo-
mtkiceba SeZlo da Tavisi gavlena gaavrcela mtkvris 
samxreTiT dasavleT kaspiispireTis saxanoebzec (java-
disa da TaliSis anu lenqoranis saxanoebi). faTali 
xanis eqspansiur gegmebs samxreT kavkasiis danarCeni 
azerbaijanuli saxanoebis mimarT win eRobeboda yara-
baRis saxano (Абдулаев 1965: 514). amitomac misTvis auci-
lebeli iyo Saqisa da Sirvanis garda, yarabaRis dauf-
lebac (Sdr. Бутков 1869: 253). magram faTali xanis am 
gegmebs gadaulaxav dabrkolebas uqmnida erekle mefisa 

                         
8Zneli saTqmelia, ramdenad Seesabameboda erekles es gan-
cxadeba simarTles. gamoricxuli araa, es erTgvari diplo-
matiuri fandic yofiliyo. 
9amis Taobaze miuTiTebda Tavadi mouravovi graf n. panins, 
1770 w. 5 aprilis patakSi (Цагарели 1891: 216). 
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da ibrahim xanis samxedro-politikuri aliansi. ibrahim-
xalil xanma qarTveli mefis TanadgomiT mtkvrisa da 
araqsis qvemo welis SuamdinareTSi mdebare Tavisi sam-
flobelo faTali xanisaTvis xelmiuwvdomel gamagre-
bul sivrced aqcia da Tavisi gavlena sxva mezobel 
saxanoebzec (ganjis, yaradaRis) ganavrco. Sesabamisad, 
faTali Zalze mtrobda qarTl-kaxeTis mefis mokavSire 
ibrahim yarabaRels. yubis xani aseve metad ukmayofilo 
iyo imis gamo, rom erekle mefe gulmodgined eswraf-
voda mtkvris samxreTiT mdebare zogierTi saxanos (ga-
njis, erevnis, naxWevnis) daqvemdebarebas.  

imjerad faTali xanis winaaRmdeg gaerTianebuli 
mokavSireebis mizani SemaxaSi Tvaldamwvari aRasi xanis 
Zalauflebis aRdgena da Sirvanidan faTali xanis gan-
devna iyo (am dros faTalisagan Seviwrovebuli husein 
xani misive brZanebiT dabrmavebul aRasi xanTan ukve 
morigebuliyo). ufro sarwmuno Cans, rom SemaxaSi aRa-
sixanis xelisuflebis aRsadgenad ara erTi aramed ori 
koaliciuri laSqroba mowyobiliyo (Sdr. Левиатов 1948: 
132).10 erekle II-is monawileoba pirvel maTganSi unda 
moviazroT, romelic savaraudod 1773 wlis bolosken 
unda gamarTuliyo, vinaidan rusi moxele am wlis 15 
dekembers ityobineboda, rom mokavSireTa jarebma mo-
ulodneli SeteviT daikaves Semaxa.11 xolo faTali xa-
nma winaaRmdegobis gaweva ver SeZlo, yubisken daixia 
da Tavis mokavSire tarkis Samxals SeuTvala, saswra-
fod Seegrovebina misTvis mTielTagan daqiravebuli 
jari. miT umetes, rom xaidayis uwmia da avariis xa-
nisadmi keTilganwyobili sxva daRestneli meTaurebi 

                         
10aseTi suraTi Cans XIX s-is daRestnuri qronikis avtor-
Tanac (Алкадари 1929:80-81). 
11g. abdulaevi am laSqrobis TariRad (wyaros miTiTebis ga-
reSe) asaxelebs 1773 wlis noembris bolo-dekembris dasaw-
yiss (Абдулаев 1965:520), rac srulad Seesatyviseba im dros 
arsebul viTarebas (Sdr. hamidova 2014: 71). 
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Tavisi xalxiT yubis xanis winaaRmdeg amxedrebul ava-
rielebTan SeerTebas apirebdnen (Абдулаев 1958: 167. dok. 
12). faTali xans Zalebis mokrebis Semdeg mowinaaR-
mdegeni daumarcxebia da SemaxaSi kvlav gabatoneba mo-
uxerxebia. am brZolaSi daRupula muhamed-mirza, rome-
lic muhamed-nucal IV-is umcrosi Zma da avariis Tana-
mmarTveli xani iyo da misi vaJi bulaCi (umcrosi) (Ги-

ничутлинский:),12 romlebic TavianTi mebrZolebiT husein 
xanis dasaxmarebld iyvnen mosulebi (Левиатов 1948: 131). 

avariis xani muhamed-nucal IV (1735-1774 ww.), igive 
xunZaxis batoni nursal-begi13 da romelsac SurisZie-
bis wyurvilic amoZravebda, Tavis jariT uSualod mo-
nawileobs Semaxisaken momdevno laSqrobaSi, romelic 
1774 wlis pirvel naxevarSi unda gamarTuliyo.14 am 
brZolaSi erekles monawileoba ar SeimCneva. SesaZloa, 
es garemoeba mefesa da xunZaxis batons Soris Zveli 
mtrobiT aixsnas. am ukanasknelma xom 1754-1755 wlebSi 
orgzis iTava daRestnelTa gaerTianebuli ZalebiT 
didi laSqrobis mowyoba aRmosavleT saqarTveloSi, 
Tumca sasurvel Sedegs mainc ver miaRwia.Aavariis xanis 
Sirvanze SesaZlo gavlenis damyareba erekles Tavisi 
samefosaTvis aranakleb saxifaTod unda mieCnia. 

                         
12Tumca maT xSirad moixsenieben rogorc avariis xanis va-
Jebs (ix.: Алкадари 1929:80; Гаджиев 1967:376; Левиатов 1948:131), 
aseve _ avariis xanis Zmebad (Бакиханов 1991:160). 
13„nucali“ avariis xanebis tituli iyo, romlis saxesxvao-
bas warmoadgens qarTuli wyaroebis „nursali“. Tumca igi 
xandaxan sakuTari saxelis danamatad iqceoda. aseTi SemT-
xvevebisas  mezobel qveynebSi „nucali“ mTlianad sakuTar 
saxeladac moiazreboda xolme. p. butkovic zemonaxseneb nu-
cals mersel-xanis saxeliT ixseniebs (Бутков 1869: 17-18). rac 
Seexeba xunZaxs, igi avaris saxanos centri iyo da amis gamo 
mTeli mxare am saxeliTac iwodeboda. 
14es laSqroba win uswrebda gavduSanis brZolas, xolo es 
ukanaskneli 1774 wlis ivlisze adre ver gaimarTeboda (amis 
Taobaze ix. qvemoT). 
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Tavdapirveli warumateblobis miuxedavad, Semaxas-
Tan gamarTul brZolebSi sabolood faTali xanma ga-
imarjva. bolo brZolis Semdeg man neba darTo mis la-
SqarSi myof daqiravebul akuSel (daRestnel dargu-
elTa erT-erTi Temi) mebrZolebs moeklaT mis banakSi 
mosalaparakeblad miwveuli avariis xani (Алкадари 1929: 
81). am SemTxvevam daRestnel beladebs faTali xanis 
winaaRmdeg gaerTianebis damatebiTi sababi misca. isini 
isedac ukmayofiloni iyvnen, rom momZlavrebuli faTa-
li xanis saxelmwifo mniSvnelovan dabrkolebas uqmni-
da maT TareSs azerbaijanuli saxanoebisaken (Абдулаев 

1958: 74, Sen. 1; Sdr. Абдулаев 1965: 522). daRestnel mTav-
rebs azerbaijanuli saxanoebis kavkasionis mTiswineTis 
miwebze (nuxa, yuba, Semaxa) Tvali isedac eWiraT da War-
belaqnis msgavsad maT xelSi Casagdebad xelsayrel Se-
mTxvevas xelidan ar uSvebdnen. sabolood amir-hamzas 
irgvliv dairazma daRestneli mTavrebis umetesoba: 
yazi-yumuxis xani muhamedi (1743-1789 ww.), avariis xani 
omari (1774-1801 ww. _ mokluli nucalis Ze da memkvidre), 
yazaniSis mmarTveli muhamed tiSsizi (ukbilo), Tabasa-
ranis yadi rustami da sxvebi (Левиатов 1948: 133).  

damajerebeli ar moCans daRestnel meTaurTa am ka-
vSiris monawiled erekle II-is dasaxeleba Saqisa da 
yarabaRis xanebTan erTad (Sdr. Гаджиев1967: 377).15Qqar-
Tl-kaxeTis mefisaTvis aranakleb miuRebeli iyo daRe-
stneli mTavrebis gaZlierebac, romlebic metismetad 
awuxebdnen qarTl-kaxeTis samefos TavianTi gauTavebe-
li Ria Tu faruli TavdasxmebiT. miT ufro, maT Soris 
iyo mefis dauZinebeli mtris, faTali xanis mier mok-
luli avarieli xanis memkvidre omar xani (igive umma 
V), romelmac mogvianebiT ereklesadmi mtroba da misi 
samefos mimarT miyenebuli zarali kidev ufro maRal 

                         
15aq arc is Cans, romel wyaroze dayrdnobiT keTdeba aRniS-
nuli daskvna. es mosazreba zemonaxseneb wina antiyuburi 
koaliciis monawileTa saxelebis meqanikur gadmotanis STa-
beWdilebas ufro tovebs. 
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xarisxSi aiyvana. etyoba, ereklem am SemTxvevaSi marT-
lac frTxili poziciis daWera amjobina. yovel SemT-
xvevaSi daRestnel mokavSireTa mier faTali xanis wi-
naaRmdeg warmoebul sabrZolo moqmedebebSi (mag., cno-
bili brZola gavduSanis velze sof. xudaTTan16) erek-
les monawileoba ar ikveTeba. 

amrigad, erekle II-isaTvis miuRebeli iyo mniSvne-
lovani gaZliereba yubis xan faTalisa, romelic mas 
Tavis mTavar metoqed miaCnda aRmosavleT amierkavkasi-
aSi pirvelobisaTvis brZolaSi. amis gamo SesaZlebelia, 
qarTl-kaxeTis mefe moviazroT faTali xanis wina-
aRmdeg Seqmnil pirvel koaliciaSi, romelSic Sediod-
nen Saqis xani huseini, yarabaRis xani ibrahimi da 
Semaxis damxobili xani aRasi. am dros momxdar sabrZo-
lo SetakebaSi erekle mefe garkveul monawileobasac 
iRebs, Tumca erTgvarad Sefaruli saxiT, vinaidan ru-
seTis xelisufleba mas mouwodebda azerbaijanel xa-
nebs Soris dapirispirebaSi Carevisagan Tavi Seekave-
bina; samagierod, ar SeimCneva erekle II-is monawileoba 
faTali xanis winaaRmdeg Seqmnil meore koaliciaSi, 
romelSic wamyvan Zalebs daRestneli mTavrebi warmoa-
dgendnen. aseT viTarebaSi qarTveli mefe savaraudod 
miiCnevda, rom CrdiloeT azerbaijanSi qarTl-kaxeTi-
sadmi mtrulad ganwyobili daRestneli beladebis po-
ziciebis gaZliereba, kidev ufro saxifaTo SeiZleboda 
yofiliyo misi samefosaTvis. 

 
 

                         
16xudaTi XVII s-is bolodan yubis xanebis rezidencias war-
moadgenda mas Semdeg, rac aq cixe-simagre aago husein-xanma 
(1780-1794 ww.). 1748 wels faTali xanis mamam, husein ali xanma 
(1726-1758 ww.) saxanos dedaqalaqi yubaSi gadaitana (Бакиханов 

1991:154; 257, Sen. 12). yubis xanis Zveli sadgomi xudaTi XVIII 
saukunis 20-ian wlebSi petre I-is laSqrobis monawile ger-
beris cnobiT, omebis Sedegad ukve safuZvlianad dangeru-
liyo (Гербер 1958: 108). 
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Davit Merkviladze 

Political and Military Tension in the Khanates of Northern 

Azerbaijan 

at the Turn of the 1760s-1970’s and Erekle II 

 
In 1767, the Cuban Khan Fatali, with the help of the Sheki Khan Hussein, 

occupied Shemakha and the Shirvan (Shemakha) Khanate was divided between 

them. But later Fatali Khan violated the treaty and captured the whole Shirvan. 

As a respond to this aggression, Hussein Khan of Sheki, Ibrahim Khan of 

Karabakh and the overthrown Khan of Shirvan Agassiy united against him. 

According to Russian archival data, the king of Kartli and Kakheti, Erekle II, 

joined this coalition. Erekle (Heraclius) II sent a military detachment consisting 

of Kazakh-Borchaloian warriors to help the allies against the Cuban Khan. 

In 1768, Erekle II rejected the offer of Fatali Khan, together with the 

Karabakh Khan to help him, to conquer the Sheki Khanate. In 1769, king Erekle 

declared military support to Hussein Khan in case Fatali Khan attacked the Sheki 

Khanate.This is indicated by Erekle II himself in his letter to Graf N. Panin of 

June 14, 1769. According to another Russian archival data, when Hussein Khan 

asked Erekle to help him, the king of Kartli and Kakheti offered Fatali Khan 

reconciliation with Sheki Khan,otherwise he threatened him with military 

intervention.  

It is noteworthy that on May 28, 1770, the Russian consul in Salyani 

Bogolyubov advised the College of Foreign Affairs of Russia that king Erekle 

should be persuaded not to interfere in the confrontations of the Azerbaijani 

khanates.  

The conquest of the neighboring khanates by Fatali Khan and its further 

strengthening was completely unacceptable to Erekle II. Therefore, the king of 

Kartli and Kakheti tried to give a negative tint to the strengthening of Fatali Khan 

in the eyes of the Russian government. During the Russian-Turkish war (1768-

1774), Erekle II in his letter to the Russian Imperial Court emphasized that the 

Cuban Khan took possession of Shemakha under Ottoman sanction. 

The expansionist plans of  Fatali Khan against other Azerbaijani khanates 

of the South Caucasus were hindered by the military-political alliance of the 

Karabakh Khan Ibrahim with king Erekle. The Cuban khan was also very 

unhappy that king Erekle sought to subjugate the Azerbaijani khanates located 

south of the Kura River (Ganja, Erivan, Nakhchivan). 
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The goal of the allies, who united against Fatali Khan, was to restore the 

power of Agassiy Khan to Shamakhi and to expel Fatali Khan from Shirvan. It 

seems more convincing that for this purpose not one, but two coalition campaigns 

were organized. The participation of Erekle II should be expected during the first 

campaign, which was most likely to take place by the end of 1773. 

In the next campaign against Fatali Khan, organized by the Khan of the 

Avars Muhammad Nutsal IV, and which was supposed to take place in the first 

half of 1774, the participation of Erekle II is not seen. This can be explained by 

the old feud between the Georgian king and the Avarian khan. The possible 

establishment of political influence by the khan of the Avars on Shirvan should 

have been perceived by Erekle II as no less dangerous event for him. 

Finally Fatali Khan won the battles at Shemakhi. Khan of the Avars, who 

had been invited in the camp of Fatali for negotiations, was killed. After that, 

most of the Dagestanian leaders united at the head of the Ustmi of Kaytak Amir-

Hamza against Fatali Khan. 

The mention of Erekle II, along with the Sheki and Karabakh khans, as 

members of the aforementioned alliance together with the Dagestani leaders, 

does not seem convincing. Strengthening the position of the Dagestani princes ( 

who caused much trouble to the eastern Georgian kingdom with their  raids)  in 

the north of Azerbaijan, seems no less unacceptable to the king of Kartli and 

Kakheti. 
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inga RutiZe 
 

georgievskis traqtati da enis sakiTxi 
 

1783 wlis 24 ivliss Crdilo kavkasiis rusul cixe-
simagre georgievskSi qarTl-kaxeTis samefosa da ruse-
Tis imperias Soris daido mfarvelobiTi xelSekrule-
ba – georgievskis traqtati. 

georgievskis traqtati, xelSekruleba ruseTis mfa-
rvelobaSi aRmosavleT saqarTvelos Sesvlis Sesaxeb, 
saqarTvelos istoriaSi didi mniSvnelobis mZime da 
mtkivneuli dokumentia, romelic mudam darCeba mkvle-
varTa yuradRebisa da gansjis sagnad. 

georgievskis traqtatis Seswavlis istoria dakav-
Sirebulia p. butkovis (1869), al. cagarelis (1898, 1901), 
iv. javaxiSvilis (1919), d. enuqiZis (1949), i. cincaZis 
(1960), i. doliZis (1965), g. paiWaZis (1980), z. cqitiSvilis 
(1982), v. maWaraZis (1988), v. gurulis (2013) saxelebTan. 

georgievskis traqtatis dednebi orive mxareTa ena-
ze daiwera da orive teqsti Tanabari Zalisa iyo, amitom 

maT axlda „Targmani“ meore enaze (qarTul de-dans – 

rusuli „Targmani“, xolo rusuls – qarTuli). 
georgievskis traqtati sayuradReboa ara mxolod 

saqarTvelos bedis xangrZlivad gadawyvetis, aramed 
rusul-qarTuli urTierTobis, qarTuli diplomatiis 
enisa da enobrivi sakiTxebis TvalsazrisiTac. 

  traqtatis qarTuli proeqti, romelic 1783 wlis 
maisSi saqarTveloSi podpolkovnikma tamaram Camoita-
na, Cveni varaudiT, peterburgSi Sesrulebuli rusuli 
proeqtis Targmani iyo. Cvenive varaudiT, mTargmneli 
unda yofiliyo moskovis qarTul koloniaSi aRzrdi-
li, qarTuli da rusuli enebis SesaniSnavi mcodne da 
60-80-ian wlebSi dokumentebis cnobili mTargmneli, aka-
demiis stambaSi 1783 wlis bolosa da 1785 wlis da-
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sawyisSi dabeWdili qarTuli teqstis redaqtori Tava-
di anton mouraviovi (Tarxan-mouravi) (АБПРбф. Трактаты, 

оп. 2, д. 178, лл. 18, 35-47; maWaraZe, 1983:29).  
  xelSekrulebis qarTul teqsts redaqcia ramden-

jerme gaukeTda, Tumca teqsti Zalian mZime da xelov-
nuria, radgan teqstis erT-erTi redaqtori anton kaTa-
likosia, romelmac me-18 saukunis meore naxevris qar-
Tul samwerlo enaze didi gavlena moaxdina. 

  xelSekrulebis qarTul teqsts TbilisSi 1783 
wlis mais-ivnisSi redaqcia gaukeTes erekle II-m, anton 

kaTalikosma da misma mowafem, Telavis seminariis req-
torma gaioz arqimandritma. maTve gaukeTebiaT SeniSv-

nebi rusul teqstzec (ЦГВИА, ф. 52, оп. 194, д. 286, ч. 1, 

лл. 117-118). 
  georgievskSi 1783 wlis 19-23 ivliss xelSekrule-

bis dednis qarTul teqsts saboloo redaqcia gaukeTes 
gaioz arqimandritma da moskovis koloniis aRmzrde-
lebma, poruCikebma ColoyaSvilma da sevarsamiZem (iqve, 
164-176), xolo saqarTvelos mxriv saratifikacio sige-
lis saboloo redaqcia (1783 wlis agvisto – 1784 wlis 
ianvari) ekuTvnis erekle II-s, anton kaTalikossa da ga-
ioz arqimandrits (xelnawerTa instituti, fondi II, sa-

qme № 2073-ა, № 2073-ბ). aseve teqstTan dakavSirebuli 
Cans s. leoniZe (gaz. “komunisti”, 1981 wlis 27 seqte-
mberi). 

  amrigad, xelSekrulebis qarTul teqstTan erTd-
roulad dakavSirebuli aRmoCnda sami skola: moskovis 
qarTuli koloniis, Tbilisisa da anton kaTalikosisa, 
romelmac XVIII saukunis meore naxevris qarTul sa-
mwerlo enaze didi gavlena moaxdina. Tumca isic unda 
iTqvas, rom samive skolam ganicada rusulis gavlena, 
rogorc es dabeWdili dokumentebidanac kargad Cans 
(georgievskis traqtati, 1983:29). 

  rogorc dokumentebis Seswavlidan Cans, georgiev-
skis xelSekruleba didi xani mzaddeboda da Sedgeba 
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mTeli rigi dokumentebisgan, romlebic traqtatis ga-
nuyofeli nawilia: 

- 1771 w. dekembris 30. – erekle meoris mier ekate-
rine meorisaTvis gagzavnili xelSekrulebis proeqti, 
romliTac qarTl-kaxeTis samefo iTxovda ruseTis 
mfarvelobaSi Sesvlas; 

- 1772 wlis ianvris 6. – qarTl-kaxeTis samefo ka-
ris piroba ruseTis imperators: Tu qveyana mfarvelo-
baSi iqneba miRebuli, rogor warmatebasac ar unda mi-
aRwion maT TurqeTTan da sparseTTan brZolaSi, ruse-
Tis xelmwifis uzenaesi xelisuflebis aRiarebaze 
xels ar aiReben; 

- sakuTriv 1783 w. ivlisis 24. – georgievskis tra-
qtatis (xelSekrulebis) dedani; 

- 1784 w. – georgievskis traqtatis saratifikacio 
sigeli (ratificirebuli teqsti) saqarTvelos mxriv. 

 georgievskis traqtatTan erTad damoukidebel do-
kumentad gaformda ficis nimuSi (saxe), romelic ere-
kle II-s unda mieRo traqtatis ratifikaciis Semdeg. 
aseve aqve unda aRiniSnos 1783 wlis 28 ivnisis rwmunebis 
sigeli, micemuli erekle meoris mier ioane bagratio-
nisa da garsevan WavWavaZisaTvis ruseTTan xelSekru-
lebis dasadebad. 

 georgievskis traqtats 1983 wels farTod aRuniS-
nes orasi wlis iubile, gamoica dokumentebi, fotopi-
rebi, gamokvleva, magram enis TvalsazrisiT dokumenti 
kvlavac Seuswavlelia. k. danelia yuradRebas mxolod 
orTografiul formebsa da punqtuaciaze amaxvilebs 
(danelia 1983: 94-96). 

 amjerad gvsurs yuradReba SevaCeroT 1771 w. dekem-
bris 30. – erekle meoris mier ekaterine meorisadmi 
gagzavnil xelSekrulebis proeqtze, romliTac qarTl-
kaxeTis samefo ruseTis mfarvelobaSi Sesvlas iT-
xovda. 

 am dokumentSi mefe erekle hpirdeba ekaterine 
meores saukuno morCilebas da iTxovs oTxi aTasi ka-
cisgan Semdgar jars, warTmeuli qveynebis dabrunebas, 
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osmalTagan warTmeuli adgilebis dabrunebasa da sxva-
dasxva xarjis gaRebas. 

zemoaRniSnul dokumentSi sagangebo adgili uWi-
ravs axalcixis qveyanas, romelic samcxe-saaTabagos sa-
xeliTaa saxeldebuli 1783 wlis 28 ivnisis rwmunebis 
sigelSi, romelic erekle meorem ioane bagrationsa da 
garsevan WavWavaZes gadasca ruseTTan xelSekrulebis 
dasadebad. 

mefe erekle ekaterine meores evedreba, rom amave 
gazafxuls daupyrobeli ar datovon `qveyana axalci-
xisa~ da Tu ruseTis xelmwife da sulTani Serigdebian, 
im SemTxvevaSic is ruseTis sazRvrebsa da yuradRebis 
miRma ar darCes sami garemoebis gamo: 

1. axalcixis qveyana saqarTveloa; 

2. aq mcxovrebTa ena qarTulia; 

3. aq bevri qristiania da vinc mahmadiania, rjuli 
axali Secvlili aqvs. 

kualad vedrebiT movaxsenebT Tqvens yovlad mowya-
lebasa, raTa amave gazafxulsa ar uteon daupyro-be-
lad qveyana axalcixisa, da ukeTu Serigeba moxdes Tqve-
nis didebulebisa sulTanisa, maSinac gareT ar darCes 
qveyana axalcixisa, vinaჲdgan saqarTvelos miwa aris da 
qarTuli ena aqusT da mravalni qristeaneni arian imaT-
Si, da sxuanica axalni gardaqceulni arian mahmadiano-
bazed (georgievskis traqtati 1983: 60). 

 xelSekrulebis proeqtSi aRniSnulia, rom warTme-
uli qveynebi bevria da rodesac maT saerTo mters wa-
arTmeven, rac jaris Sesanaxad fuli daixarjeba, imas 
am dabrunebuli qveynebidan kvlav ukan daubruneben. 
xelSekrulebis proeqtSi mxolod ori qveyanaa dasa-
xelebuli: kaxeTi da axalcixe. enis sakiTxi mxolod 
axalcixis qveyanasTanaa aRniSnuli. axalcixis qveyana-
Si ki samcxe-saaTabago da mTlianad saqarTvelos samx-
reT-dasavleTi nawili unda igulisxmebodes, rasac 
adasturebs 1783 wlis 28 ivnisis rwmunebis sigeli, mi-
cemuli erekle meoris mier ioane bagrationisa da 
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garsevan WavWavaZisaTvis ruseTTan xelSekrulebis da-
sadebad, sadac erekle II moxseniebulia rogorc memkvi-

dre mTavari samcxe-saaTabagosi: “mivarTჳT umdablesi 
Txovaჲ Cuჱn, irakli meoreman, mefeman qarTlisa da ka-
xeTisaman, memkჳdreman mTavarman samcxe-saaTabagosa-
man…” (georgievskis traqtati 1983: 65).  

amrigad, dokumentSi enis sakiTxi dasmulia mxolod 
axalcixis qveyanasTan dakavSirebiT da xazgasmulia 
misi ganuyofloba saqarTvelosgan qarTuli enis safu-
Zvelze. 

1. ratom daisva enis sakiTxi mxolod axalcixis 
qveyanasTan dakavSirebiT, maSin rodesac qarTlic da 
kaxeTic am periodSi umZimes viTarebaSi iyo iranis, os-
maleTis politikisa da lekTa TareSis gamo? 

2. gvaqvs Tu ara igive sakiTxi 1783 wlis 24 ivlisis 
georgievskis traqtatis xelSekrulebis dedanSi da 1784 
wlis 24 ianvris saratifikacio sigelSi saqarTvelos 
mxriv (ratificirebul teqstSi)? 

XVI saukunis bolos samcxe-saaTabago Turqebma da-
ipyres da 1625 wels man, rogorc politikurma erTeul-

ma arseboba Sewyvita. “miwaTmflobelobis qarTuli wesi 
osmaluri wesiT Seicvala. miwis droebiT mflobelad 
samxedro valdebuli gamocxadda. samxedro valdebuli 
ki mahmadiani unda yofiliyo. aman daaCqara samcxe-
saaTabagos (axalcixis safaSos) islamizacia. nel-nela 

jer feodalebi gamahmadiandnen, Semdeg – glexebi. 
glexebis gamahmadianebam intensiuri xasiaTi XVIII 

saukunis Sua xanebidan miiRo” (TofCiSvili 2017: 312). 
vaxuSti batoniSvili samcxisa da samcxelebis aR-

werisas miuTiTebs: “kacni da qalni arian mzgavsni qar-
TvelTani, aramed umetes neliad da ena-tkbilad mouba-

rni, tanovanni, mჴneni, SemmarTebelni, Suenierni, codna-

ჴelovnebis moyuareni, armed aw, mahmadianobis gamo, 

arRara. sarwmunoebiT iyvnen wlisamde qristes C’qkv, qa-

rTulisa t’id-mde sruliad qristianeni qarTvelTa 
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Tana da samwysoni qarTlis kaTalikozisani, xolo aw 
mTavarni da warCinebulni nadimTa da krebulTa Sina 

ubnoben aw TaTrulsa da TჳsTa saxlebTa anu urTier-

Tobis megobrobaTa Sina ityჳan qarTulsave. samosliT 
mosilni arian warCinebulni da mohmadianni viTarca os-
malni, da qristeaneni viTarca berZenni, xolo javaxe-
Tisani da vieTnime mesxnica, viTarca Trialelni da gu-

lisჴma hyav egreTve qalnica maTni, aramed glexni kua-

ladca mahmadiandebian WirisaTჳs didisa” (batoniSvili 
vaxuSti 1973: 660). 

gamahmadianebuli qarTvelebis nawilma qarTuli ena 
daiviwya da maTi urTierTobis enad Turquli iqca. maT 
gverdiT qristiani qarTvelebic iZulebuli iyvnen sco-
dnodaT Turquli ena.  

zemoTqmulidan cxadia, rom enis TvalsazrisiT, is-
eve rogorc politikuri, yvelaze savalalo mdgoma-
reoba samcxe-saaTbagosa da mTlianad samxreT-dasav-
leT saqarTveloSi iyo, ris gamoc saWiro gaxda xel-
Sekrulebis proeqtSi amis sagangebod Cawera da misi 
mogvareba. arc qarTlSi, sadac osmaloba 1735 wlamde 
gagrZelda da kaxeTSic, iranis mudmivi agresiis qveS, 
enis TvalsazrisiT, iseTi mZime viTareba ar iyo, ro-
gorc samcxe-saaTabagoSi.  

“ruseTis, qarTl-kaxeTisa da imereTis SeTanxmebis 
safuZvelze gadawyda, rom oficialurad ruseTis jari 
imereTis samefoSi gaigzavneboda, Semdeg es jari ime-
reTis samefos jarTan erTad aRmosavleT saqarTvel-
oSi gadavidoda da ruseTis, qarTl-kaxeTisa da ime-
reTis jarebi erTad daiZvrebodnen samcxe-javaxeTis 
(awyuris, xerTvisis, axalcixis, axalqalaqis) osmalTa 
batonobisgan gasaTavisufleblad (guruli 2011: 37). am 
kavSiriT erekle II-s SesaZlebloba eZleoda samcxe-ja-
vaxeTi daebrunebina, imereTis mefe solomon I imereTSi 
osmaleTis gavlenas an daasrulebda, an Seasustebda 
(guruli 2011: 38). 
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swored am faqtorebis gamo erekle II dokumentSi 
ekaterine meores imis gadarCenas evedreba, rac me-19 
saukuneSi ilia WavWavaZem sam RvTaebriv saunjed Sera-
cxa, romlebsac mTelma erma unda upatronos momavli-

saTvis pasuxis gasacemad: „sami RvTaebrivi saunje dag-
vrCa Cven mama-papaTagan: mamuli, ena, sarwmunoeba. Tu 
amaT ar vupatroneT, ra kacebi viqnebiT, ra pasuxs gav-
cemT STamomavlobas? sxvisa ar viciT da Cven ki mSobel 
mamasac ar davuTmobdiT Cven mSobliur enis miwasTan 
gasworebas. ena saRmrTo ram aris, sazogado sakuTre-

baa, magas kaci codvilis xeliT ar unda Seexos“. ilia 
WavWavaZis sayovelTaod cnobil formulas me-18 sauku-
neSi erekle II ase ayalibebs: saqarTvelos miwa aris da 
qarTuli ena aqusT da mravalni qristianeni arian ima-
TSi, da sxuanica axalni gardaqceulni mahmadianobazed. 

georgievskis traqtatSi ar asaxula xelSekrulebis 
proeqtSi gawerili vedreba erekle II-isa axalcixis, 
samcxe-saaTabagosa da zogadad mTeli samxreT-dasa-
vleT saqarTvelos teritoriisa da qarTuli enis Se-
saxeb. ruseTis saimperatoro karze didxans fiqrobdnen 
dasadebi traqtatis Taobaze. ar SeiZleba vifiqroT, 
rom enis sakiTxs im periodSi sagangebod CauRrmavda 
ekaterine II da saimperatoro garemocva. maTTvis saki-
Txis politikuri Wrili iyo mTavari, ris gamoc xe-
lSekrulebis proeqtis es nawili traqtatis dedanSi 
ver aisaxa. 

am politikuri kavSiriT erekle II-s SesaZlebloba 

eZleoda samcxe-javaxeTi daebrunebina, magram „samcxe-

javaxeTis“ SenarCunebisaTvis aucilebeli ekonomikuri 
saxsari da jari qarTl-kaxeTis samefos ar gaaCnda. am 
teritoriis SenarCuneba verc rusTa mcire razmiT (1000-
2000 kaci) iqneboda SesaZlebeli. samcxe-javaxeTis 
SemTxvevaSi erekle II sxva didi problemis winaSec dge-
boda: qarTl-kaxeTis samefo oficialurad xdeboda ori 
didi saxelmwifos – iranisa da osmaleTis daintere-

sebis, anu agresiis obieqti“ (guruli 2013: 19). 
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am TvalsazrisiT sayuradReboa 1886 wlis saojaxo 
siebi. am siebiT samcxis qarTvel mahmadianTa Teqvsmeti 
soflis mosaxleobis ena kvlav qarTuli iyo, Tumca 
isini orenovanni arian am siebiT da qarTulTan erTad 
Turqul enazec laparakobdnen. danarCen qarTvel mahma-

dianTa ena ukve Turqulia (Свод   ...1893). es sruliad bu-

nebrivi Sedegia, Tu gavixsenebT, ra mohyva rusTa „did“ 
Semosvlas saqarTveloSi da ra enobriv politikas 
atarebdnen isini saqarTvelos aneqsiis Semdeg. 

yuradRebas iqcevs saqarTvelos aRsaniSnavad gamo-
yenebuli leqsikuri erTeulebi 1783 wlis 28 ivnisis 
rwmunebis sigelSi, romelic erekle II-m ioane bagrati-
onsa da garsevan WavWavaZes gadasca ruseTTan xelSe-
krulebis dasadebad. aq saqarTvelos aRmniSvnelia ive-
ria, qarTli da saqarTvelo: „mbrZanebelisa da ჴelmwi-
fisa iverTa quჱynisa, qarTlisa da saqarTuloჲsa me-
feTa...“ (georgievskis traqtati 1983: 65). aq samive poli-
tonimi Tanabari mniSvnelobisaa. 

erekle II amave dokumentsa da traqtatis dedanSi 

moixsenieba rogorc mefe qarTlisa da kaxeTisa: „...sxua-
Ta memkჳdrisa ჴelmwifisa da mflobelsa mivarTჳT um-
dablesi Txovaჲ Cuჱn, irakli meoreman, mefeman qarT-
lisa da mefeman kaxeTisaman saxeliTa TჳsiTa...“ (geor-
gievskis traqtati 1983: 65). „...uganaTlebulesoba misi, 
mefe qarTlisa da kaxeTisa saxeliTa TჳsiTa“ (geor-

gievskis traqtati 1983: 68). Tumca, traqtatSive qarT-
lis//qarTlelTa mniSvnelobiT dasturdeba eTnonimi 
qarTuelTa: “...mefeTa zeda qarTuelTa da kaxeTisaTa, 
yovlad umowyalesobiT ineba aRdgineba da damtkicebaჲ 
megobrobiTisa pirobisa...“ (georgievskis traqtati 1983: 
67). 

amdenad, dokumentSi, erTi mxriv, qarTli gamoiye-
neba saqarTvelos fardad da, meore mxriv, eTnonimi 
qarTveli aRniSnavs qarTlelebs. 
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yuradRebas iqcevs mimReobis warmoeba. saenaTmecni-
ero literaturaSi arsebuli Tvalsazrisis Tanaxmad, 
m-prefiqsiani mimReoba moqmedebiTi gvaris mimReobadaa 
miCneuli, romelic drois gagebisgan daclilia (SaniZe 
1973). traqtatSi m-prefiqsiani mimReoba enacvleba sa-
prefiqsian mimReobas da am SenacvlebiT viRebT sainte-

reso warmoebas – mWirsi: “damtkicebisaTჳs viTarmed 
h[a]zri misisa uganaTlebulesobisa gansjiTa esoden 
mWirsisa SeerTebisa yovlisa ruseTisa imperiisa Tana 
da aRsarebisaTჳs uzenaesisa ჴelmwifebisa yovlad-uub-
rwyinualesisa amis imperiisa mflobelTasa...” (ge-
orgievskis traqtati 1983: 67); “...pirvelad, erTa mis sa-
mefoჲsaTa Seracxs yofad mWirsiTa kavSiriTa srule-
biT Tanaჴmad imperiisa Tana TჳsiTa” (georgievskis tra-
qtati 1983: 69). Tumca teqstSi gvxvdeba mimReoba saWi-
roc: “raTa adჳlad aq undesmca yovelive igi saWiroჲ 
miwer-moweraჲ...” (georgievskis traqtati 1983: 69). 

-el sufiqsis ormagi gamoyeneba: “yovelni igi iqmne-
bian esreT msargeblebel yovliTa miT upiruჱlesobiTa 
da sargebeliTa” (georgievskis traqtati 1983: 69-70). 1783 
wlis 24 ivlisis georgievskis traqtatis (xelSekrule-
bis) dedanSi saidumlo muxlebs mosdevs damatebiTi 
muxli, romelic saqarTveloSi mefeTa uZvelesi droi-
dan kurTxevasa da maT invenstituras, samefo regaliebs 
exeba. es nawili saqarTvelos mxriv ratificirebul te-
qstSi ar gvaqvs. es nawili sainteresoa iniani vnebiTis 
warmoebis TvalsazrisiT: “vinaiTgan mefeni qarTlisani 
da kaxeTisani ZuჱliT droTgan igჳrgჳosnebian samefo-
Ta gჳrgჳniTa da icxebulebian samefosa zeda wmidiTa 
mironiTa...” (georgievskis traqtati 1983: 72). 

vnebiTi gvaris formebSi e-prefiqsis zmniswinis win 
xmareba: “...SesaZlebel iyos cnobad namdჳli zedmiwev-
nilebaჲ, Tu romelsa viTarime eSesabamebis samarTali” 
(georgievskis traqtati 1983: 70). 
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qarTuli yalibiT warmodgenili rusizmebi: mokama-
nde: “astraxnis Ruberniis mჴedrobisa mokamande, misis 
imperatorebis dideb[uleb]isa deistvitelni kamerRe-
ri...” (georgievskis traqtati 1983: 67). 

qarTl-kaxeTis mefe erekle II irakli Teimurazovi-
Cad aris saxeldebuli: “h[a]zriTa amiT simdabled STa-
mosrulman Txovasa zeda uganaTlebulesisa mefisa qa-
rTlisa da kaxeTisa irakli TeimurazoviCisa, romelica 
miRebul-iqmna taxtisadmi misisa didebulebisa mi-
RebisaTvis yovliTa memkvidriTa...” (georgievskis traq-
tati 1983: 67). 

traqtatis dedanSi socialuri wodebis aRmniSvne-
li Tavadi sakmarisi ar aRmoCnda da aucileblad miuC-
neviaT kniazis damateba: “...xolo uganaTlebulesobaman 
qarTlisa da kaxeTis mefisa irakli TeimurazoviCisaman 
aRirCia da srulisa Zalisa hyuna kerZoჲT TჳsiT 
brwyinualeni samჴedrosa Tჳsisa memarcx[e]ne spaspeti 
kniazi Tavadi ioane konstantineviCi bagrationi...” (ge-
orgievskis traqtati 1983: 68).  

amis paralelurad 1784 wlis 24 ianvris georgievs-
kis traqtatis saratifikacio sigelSi (ratifycirebu-
li teqsti) saqarTvelos mxriv Seqmnilia sqesis aRmniS-
vneli xelovnuri formebi, rac ucxoa qarTulisTvis: 

“...mefa yazanisa, mefa astraxnisa..., mTavrina istlan-
diisa... xelmwifa da didi mTavrina novRorodis...” (geo-
rgievskis traqtati 1983: 81).  

“georgievskis traqtati daido imxanad saerTaSori-
so urTierTobebSi miRebuli yvela wesis dacviT (mxa-
reebis mier traqtatis proeqtebis Sedgena da ganxilva, 
traqtatis teqstis momzadeba, sruluflebiani delega-
ciebis daniSvna, molaparakeba, traqtatis saboloo teq-
stis SeTanxmeba da xelmowera, traqtatis ratifikacia 
da gamoqveyneba) (guruli 2013: 53). 

amdenad, georgievskis traqtati saqarTvelos 
istoriaSi saerTaSoriso urTierTobebSi miRebuli yve-
la wesis dacviT miRebuli pirveli saerTaSoriso 
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dokumentia, sadac qarTuli enis mniSvnelovan rolzea 
yuradReba gamaxvilebuli. 
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Inga  Ghutidze 

The Treaty of Georgievsk and the Issue of the Language 

 

On July 24, 1783 the Treatyof Georgievsk was signed between the 

Kartl-Kakheti Kingdom (Georgia) and the Russian Empire in the Russian 

fortress of the North Caucasus - Georgievsk. 

The Treaty of Georgievskconsists of a number of documents, 

among them of the Draft of the Agreement (December 30, 1771), in 

which Kartl-Kakheti Kingdom asked to enter into Russia's patronage. 

In this document King Erekle II promises Ekaterine II eternal 

subordination and pleads with her not to leave "Akhaltsikhe 

Country"outside of Russia's borders and attention due to three 

circumstances:  

       1. Akhaltsikhe Country is Georgia;  

2. The language of the inhabitants is Georgian;  
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3. There are many Christians here and those, who are Muslims, 

have changed confession recently. 

   The paper aims to provide description and analysis of the meaning 

of Akhaltsikhe Country, the issue of language relation only to the 

Akhaltsikhe Country, what was going on in South-West Georgia from 

16th century and whether the same question can be confirmed in the 

origin of the Treaty of Georgievsk on 24, July 1783 as well as in the 

text, ratified by Georgia on January 24, 1784. 

  By the end of the 16th century south-west Georgiawas conquered 

by Turks. Some of the Georgians, converted to Islam,have forgotten the 

Georgian language and Turkish has become the language of the 

relationships. Christian Georgians were also forced to learn Turkish. 

  In the history of Georgia and Caucasus in generalthe Treaty of 

Georgievsk is the first international document, where the importance of 

the Georgian language and its integrity from territory are emphasized. 

Key-words:Georgia,Akhaltsikhe country, The Treaty of 

Georgievsk, language, territory, inhabitants, the first international 

document   
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naTia jalabaZe 
 

mcocavi aneqsia Sida qarTlSi  da masTan 
dakavSirebuli problemebi 

 
    statia daiwera rusTavelis erovnuli samecniero                                 
fondis mier dafinansebuli   proeqtis –“ruseTis                                                                                        
mcocavi  okupaciis  zonaSi moqceuli soflebis                                                                                      

yofis” (FR-18-10229) farglebSi. 

 
    2004-2017 wlebSi ruseTSi gamoica did rusuli en-
ciklopediis 35 (+1) tomi. 2016 wlidan arsebobs enci-
klopediis internet-versiac (https://bigenc.ru/). axal gamo-
cemaSi sruliad Tavdayiraa dayenebuli TviTgamocxa-
debuli samxreT oseTis respublikis istoria da sa-
qarTvelosTan misi da am  teritoriis mimarTebis sa-
kiTxi. naTqvamia, rom mas CrdiloeTidan esazRvreba 
ruseTis federacia, xolo dasavleTidan, samxreTidan 
da aRmosavleTidan – saqarTvelo; Tumca, saqarTve-
losTan misi geografiuli „sazRvrebi“ dakonkretebu-
li ar aris. es ki is dRevandeli saokupacio sazRvre-
bia, romelic 2008 wlis agvistos omis mere e. w. Mco-
cavi aneqsiis gamoisobiT permanentul cvlilebas ga-
nicdis.   
    winamdebare statiaSi saubari iqneba TviTgamocxa-
debuli samxreT oseTis e. w. sazRvarTan dakavSirebul 
im problemebze, rac mosaxleobas 2008 wlis me-re 
dRemde  mimdinare mcocavi aneqsiis Sedegad Seeqmna. 
    2008 wlis agvistos omis Semdeg, agvistoSive, sa-
mxreT oseTma damoukidebloba gamoacxada. mis mier 
okupirebul teritoriaze aRmoCnda 103 sofeli, rome-
lTac saqarTvelos centraluri xelisufleba didi 

https://bigenc.ru/
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liaxvis, patara liaxvis, frones xeobebsa da axalgo-

ris raionSi17 agvistos omamde akontrolebda (elba-
qiZe 2017). 2010 wlis aprilSi cxinvalSi miiRes kanoni 
„saxelmwifo sazRvris Sesaxeb”, xolo seqtembris bo-
los osuri mxare ruseTis usafrTxoebis federaluri 
samsaxuris (ФСБ) mesazRvreebis daxmarebiT „saxelmwi-
fo sazRvris” dadgenas da moniSvnas Seudga, daiwyo 

administraciuli sazRvris „saxelmwifo sazRvrad” 
gardaqmnis procesi. Sedegad, saokupacio xazma kidev 
32 sofeli moicva da mTlianobaSi qarTulma mxarem 
kontroli dakarga 135 dasaxlebul punqtze.  
    oficialuri monacemebiT, osi separatistebi, ru-
seTis mxardaWeriT, e. w. sademarkacio saqmianobas ax-
denen ssrk-s generaluri Stabis mier 1988 wels gamo-
cemuli topografiuli rukiT, romelic asaxavs admi-
nistraciul sazRvars 1984 wlis mdgomareobiT (IDFI 

2015). adgilobrivi mkvidri gadmogvcems: „rogorc iyo 
Zveli oseTis avtonomia, komunisturi, ise gaavles sa-
zRvrebi. maSin vis ainteresebda sazRvari! ... axla 
jipiesebiT dadian. rusebi ... egeni akeTeben, ra Tqma 
unda! osebi exmarebian, rogorc muSa xeli, erTad da-
dian; rusebi osebs maincdamainc ar hkiTxaven arafers” 
(savele masala, gori 2019).  
    dadasturebuli monacemebiT, ruseTis mier okupi-
rebuli teritoriebis saerTo farTobi cxinvalis re-
gionSi 3.8 aTas km2-s, xolo am mimarTulebiT saoku-
pacio xazis saerTo sigrZe 350 km-ze metia, sof. orWo-
sanTan mTavar magistralamde darCenilia daaxloebiT 
350 metri da e.w. sazRvris miRmaa moxvedri-li baqo-
sufsas milsadenis nawili (elbaqiZe 2017). 
    ruseTis saokupacio jarebma, Tavdapirvelad, cxi-
nvalis regionis mimdebare goris raionis xuTi sof-
lis – qvemo da zemo niqozis, dicis, qordis da arbos 
teritoriaze saokupaciis xazi win gadmoswies da 

                         
17  e.w. winagaris zonis osuri soflebis garda 



197 

„sazRvris” mosaniSnad betonis Zelebi ganaTavses 
(dRes es monakveTi mTlianad rkinis RobiT aris gami-

jnuli). 2011 wlidan am e.w. borderizaciis18 procesma 
intensiuri saxe miiRo. rogorc aRniSnulia erT-erT 
politikur dokumentSi, borderizacia axali fenome-
nia, romelic gulisxmobs rusuli okupaciis pirobeb-
Si okupirebuli teritoriebis gafarToebas (kaka-
Cia…2017: 4). marTlac, aRniSnuli periodidan moyole-
buli, saokupacio sazRvari araerTxel Seicvala da 
dReis mdgomareobiT, „TviTaRiarebuli samxreT ose-
Tis mimarTulebiT fizikuri borderizacia moicavs 60 
km-ze met sigrZeze gaWimul usafrTxoebis Robeebs, 20 
km sigrZeze ganTavsebul saTvalTvalo teqnikas, 200-
ze met niSans warweriT „samxreT oseTis respublikis 
sazRvari“, ruseTis federaciis mesazRvreebis 19 bazas 
da oTx kontrolirebad gadakveTis punqts“ (damkvir-
vebeli 2018: 2).                            
    saokupacio zoli rigi soflebis teritoriaze mo-
xvda, ramac isini gayo da mosaxleobis nawilisTvis 
miuwvdomeli gaxada maTi kerZo sakuTreba, zogan sa-
cxovrebeli saxli, zogan baR-venaxi, saxnav-saTesi sa-
vargulebi, tye, saZovari, sasaflao, eklesiebi da sa-
locavebi. magaliTisaTvis, 2017 wels, saokupacio saz-
RvarTan mdebare mxolod erT sofel jariaSenSi „bo-
rderizaciis“ Sedegad 138-idan 60-ma ojaxma, sul mci-
re, erTi sasoflo-sameurneo miwis nakveTi dakarga 
(Amnesty International 2019: 38). 2018 wlis bolosTvis ar-
sebuli oficialuri monacemebiT, RobeebiT gaiyo 34 
sofeli da isini TavianT saxnav-saTes miwebs, saZo-
vrebs, sarwyavi wylis saTaveebs, eklesiebsa Tu sof-
lis sasaflaoebs moswyvita. sademarkacio xazis gamo-
isobiT, sasoflo-sameurneo miwebze da tyeebze, sxva-
dasxva kriteriumiT, sul 800-1000-ma ojaxma mTlianad 
an nawilobriv dakarga wvdoma; xolo, saqarTvelos 

                         
18   mavTulxlarTebis, Robeebis, e.w. sazRvris aRmniSvneli 
banerebis montaJi 
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xelisuflebis informaciiT, rasac „amnisti inTernei-

Senali“19 aqveynebs, saokupacio sazRvris miRma aRmoC-
nda 20 mosaxlis saxcovrebeli saxli (Amnesty    Internati-

onal 2019: 38; 20).                   
    borderizaciis dadasturebuli statistika ase-
Tia: 2011 w. goris raionSi didi da patara xurvaleTi, 
qvemo niqozi; 2012 w. – mejvrisxevi, zardianTkari; 2013 
w. – mereTi, dici, qsuisi, gugutianTkari, cicagian-
Tkari, aZvi, qveSi, berSueTi, jariaSeni, qvemo xviTi, 
zemo niqozi; qarelis raioni – dvani, TamaraSeni, ato-
ci, knolevi, avlevi, ceronisi, koda, RoReTi, sako ri-
nTlo, Tvaurebi; kaspis raionSi – dirbi; 2014 w. – qere 
(goris raioni), atoci (qarelis raioni); 2015 w. wiTe-

lubani, kvlav xurvaleTi da jariaSeni (goris rაიოni); 
2016 wels avlevSi gagrZelda borderizaciis procesi; 
2015-2016 wlebSi gagrZelda gamyofi zolis RobeebiT 
da banerebiT moniSvna; 2017 w. – yarafila (kaspis rai-
oni), kvlav gadmoiwia sazRvarma wiTelubanSi, xurva-
leTSi, berSueTSi, knolevSi, ceronissa da avlevSi; 
2018 w. borderizacia gagrZelda atocSi da niqozTan 
2019-2020 ww. – gugutianTkari, CorCana (xaSuris raioni), 
taxtisZiri, dirbi (qarelis raioni).    
    qvemoT warmodgenil rukaze20  miTiTebulia is so-
flebi, romlebic dazaraldnen borderizaciis Sede-
gad. rukaze asaxulia mdgomareoba 2018 wlamde, aq ar 
aris miTiTebuli sof. CorCana, romelTan dakavSire-
bulma movlenebma 2019 wlis agvistodan farTo sazo-
gadoebis yuradReba miipyro.  (https://www.radiotavisupleba.-
ge/a/30157107.html) da  taxtisZiri.  

                         
19 saerTaSoriso organizacia, msoflio moZraoba mSvidobisa 
da adamianTa uflebebis dacvisTvis. 
20 ruka amoRebulia saqarTvelos politikis institutis  na-
Sromidan borderizacia saqarTveloSi: ruseTis politikis 
Sekavebis strategia, k. kakaCia, l. kaxiSvili, j. larseni, m. 
grigalaSvili, Tb., 1917. 

https://www.radiotavisupleba.ge/a/30157107.html
https://www.radiotavisupleba.ge/a/30157107.html
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    2019 wlis Semodgomamde ruseTis xelisuflebisa 
da de faqto samxreT oseTis warmomadgenlebis mier 
nebadarTuli iyo sademarkacio xazis gadakveTa konk-
retuli sabuTebiT (e.w. propuski) 4 sasazRvro gamSveb 
punqtSi: mosabrunSi (e.w. razdaxani), ergneTSi, qarzma-
nSi da sinagurSi; Tumca, periodulad, sxvadasxva sa-
babiT, saokupacio Zalebi am punqtebs ketavdnen. Gansa-
kuTrebiT daiZaba viTareba 2019 wlis agvistodan, sof. 
CorCanasTan dakavSirebuli movlenebis Semdgom. 2020 
wlis martSi COVID 19-is pandemiad gamocxadebis Sem-
deg es punqtebi saerTod Caiketa. manamde ki, mosabruni-
oZisis gadasasvleliT sageblobdnen mxolod axalgo-
relebi; perevi-qarzmanis da perevi-sinaguris gadasasv-
lelebiT ki sargeblobda imereTis mxares mdebare ra-
mdenime soflis mosaxleoba. ergneTis gamSvebi punq-
tiT ZiriTadad gadmohyavdaT avadmyofebi TbilisSi 
samedicino daxmarebis saWiroebisTvis. cxinvalis 
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regionis sxva raionebis mosaxleobasa da Tbilisis 
mier kontrolirebul teritoriaze mcxovreb mosax-
leobas am gadasasvlelebiT sargeblobis da adminis-
traciuli sasazRvro xazis gadakveTis ufleba saer-
Tod ar aqvT. rusi oficrebi da de faqto mTavrobis 
warmomadgenlebi teritoriaze Sesvlis uflebas ar 
aZleven im eTnikurad qarTvelebsac, romlebic 2008 
wlis SeiaraRebul konfliqtamde cxinvalis regionis 
sxva raionebSi cxovrob-  dnen ( Amnesty International 2019) 
    rogorc saqarTveloSi evrokavSiris sadamkvirveb-
lo misiis (EUMM)  periodul gamocemaSia aRniSnuli, 
„samxreT oseTis administraciuli sazRvris samxreTi 
nawili centraluri saqarTvelos yvelaze nayofier 
da mWidrod dasaxlebul sasoflo-sameurneo savargu-
lebs kveTs. adamianTa, fermebis, pirutyvis da miwis 
nakveTebis am siWarbeSi administraciuli sazRvari 
orive mxares konfliqtis Sedegad dazaralebuli mo-
saxleobisTvis mudmiv gamowvevas warmoadgens. igi 
xels uSlis gadaadgilebis Tavisuflebas; zRudavs 
sasoflo-sameurneo miwebis efeqtian damuSavebas da 
megobrebsa da ojaxebs acalkevebs“ (damkvir- vebeli 
2017: 6). 
    soflis meurneoba, iyo da dResac aris Sida qar-
Tlis mosaxleobis ZiriTadi saqmianobis sfero da 
misi Semosavlis mTavari wyaro. borderizaciam ki gle-
xebi xexilis baRebis da saxnav-saTesi mindvrebis ga-
reSe datova; is ojaxebi, visac saqoneli hyavda, saZo-
vrebis dakargvis Semdeg iZulebuli gaxda pirutyvi 
mTlianad an misi nawili gaeyida. gauaresebuli so-
cialur-ekonomikuri viTarebisa da SiSis gamo, mosa-
xleobam, umTavresad axalgazrdebma, TandaTan sof-
lis datoveba daiwyo. soflebSi ZiriTadad xanSiSesu-
lebi arian. mosaxleoba, faqtobrivad, socialuri da 
saxelmwifo daxmarebis imedadaa darCenili.  
    amnisti inTerneiSenalis informaciiT, iyo SemT-
xvevebi, roca miwebze wvdomis sakiTxi araformaluri 
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SeTanxmebebiT gvardeboda. magaliTad, 2011 wels, cxi-
nvalis, ruseTisa da Tbilisis warmomadgeblebi SeTa-
nxmdnen, rom sofel qveSis mkvidrT administraciuli 
sasazRvro xazis miRma darCenil miwebze wvdoma Seu-
narCundebodaT. Tumca, es garigeba samxreT oseTis-
/cxinvalis regionis de faqto xelisuflebam 2017 
wels SeaCera. saqarTvelos xelisuflebam incidente-
bis prevenciisa da maTze reagirebis meqanizmis farg-
lebSi de faqto mTavrobis da ruseTis xelisuflebis 
warmomadgenlebs im adamianTa sia SesTavaza, visi sax-
nav-saTesi miwebi da saZovrebic administraciuli sa-
sazRvro xazis miRma aRmoCnda. saqarTvelos xelisu-
flebam SeTavazebaze uari miiRo (Amnesty International  
2019: 38-39). 

    sakorinTloeli informantis cnobiT: „Cveni sof-
lis garkveuli miwebi misakuTrebuli aqvT. miwa sadac 
gaiyo, es savargulebi sadac aris, iqamde kidev  or-
mocdaaTi metri ver mivdivarT, sakmaod didi terito-
ria gamodis, romelic dasammuSavebelic aqvs bevrs da 
verc uaxlovdeba“ (savele masala, sakorinTlo 2019). 
    glexebisaTvis sameurneo saqmianobis (rasac 2008 
wlamde sakmaod intensiuri saxe hqonda) SezRudvam 
agraruli produqtebiT vaWrobis SezRudvac gamoiw-
via. Semosavlis es wyaro maT zemoxsenebuli gamSvebi 
punqtebis Caketvamac mouspo, romelTa funqcionireba 
2008 wlis mere maT sakuTari produqciiT vaWrobaSi 
uwyobda xels; gamSvebi punqtebis  CaketviT mosaxle-
obam dakarga, rogorc adgilobriv bazrebze Sesvlis 
SesaZlebloba, ise saqonlis gasaRebis perspeqtivac, 
rom araferi iTqvas soflis meurneobis produqciis 
warmoebis enTuziazmze.   
    amdenad, garda imisa, rom soflis mosaxleobas 
gamyofi xazis iqiT sakuTar miwaze gadasvla ekrZale-
ba, is veRar sargeblobs im gamSvebi punqtebiTac, rac 
xels uwyobda maT kavSirebs da ekonomikur saqmiano-
bas.   
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    sayuradReboa, rom sakvlev periodSi gaxSirda e.w. 

„sazRvris ukanonod gadakveTis“ braldebiT mosax-
leobis dakavebis SemTxvevebi. viTareba paradoqsulia: 
saqarTvelo ar aRiarebs samxreT oseTis damoukideb-
lobas, Sesabamisad, arc mis e.w. sazRvrebs, amitom am 

teritoriaze „sazRvris ukanonod gadakveTis“ koncef-
cia absurdulia. ruseTi aRiarebs samxreT oseTs, ro-
gorc saxelmwifos, gamoyofs am teritorias saqarT-

velosgan, oficialurad adgens sazRvrebs da am  „sa-
zRvris” ukanonod gadakveTis braldebiT saqarTve-
los moqalaqeebs administraciul samarTaldarRveva-
Ta kanonmdeblobiT akavebs.  msgavsi dakavebebi TviTne-
buria da Tavisuflebisa da usafrTxoebis uflebebis 

darRvevas warmoadgens (Amnesty International  2019: 31) 
    qarTuli miwebis aneqsiis sawyis etapze e.w. gamyof 
sazRvarze mavTulxlarTebi da amkrZalavi niSnebi 
xSirad yvelgan ar iyo damontaJebuli (da dResac 
zogan ar aris, gansakuTrebiT, tyis masivebSi); amitom, 
adgilobrivi mosaxleoba ver xvdeboda, sad gadioda 
es mijna da Tavisi sayofacxovrebo interesebisaTvis 
(fiCxis Segroveba, kenkris, jonjolis, wablis da sxv. 
mogroveba) da sameurneo savargulebis damuSavebis 
mizniT, okupirebul teritoriaze saqmianobda; garda 
amisa, soflis mosaxleobisTvis warmoudgenelic ki 
iyo tradiciulad maT yofaSi gamjdari Cveuli ritmis 
Secvla. maT cnobierebaSi, isini saqmianobdnen iq, sa-
dac yovelTvis, da amasTan, sakuTar miwaze. ruseTis 
usafrTxoebis federaluri samsaxuris mesazRvreebi 
„damnaSaveebs“ iWerdnen da cxinvalis winaswari daka-
vebis izolatorSi gadahyavdaT. miuxedavad imisa, rom 
dRes TiTqmis yvelgan aris mowyobili e.w. usafrTxo-
ebis Robeebi, adamianTa dakaveba, rasac, SeiZleba ga-
tacebac vuwodoT, kvlav intensiurad mimdinareobs. 
borderizaciis Sedegad dazaralebuli mosaxleoba 
gamyofi xazis gadalaxvas sameurneo savargulebis da-
muSavebis, vaWrobis, naTesavebis  naxvis, samedicino da 
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socialuri daxmarebis miRebis, axloblebis saflave-
bis monaxulebis an religiur dResaswaulebze dasw-
rebis mizniT cdilobs.  
    sof. sakorinTloeli resondentis informaciiT: 

„ZiriTadad sazRvarze Robeebi im adgilebSia gavle-
buli sadac SeiZleba adamiani gadavides; tyeebSi da 
msgavs adgilebSi ar aris. amitom, xSirad yofila Se-
mTxveva, gza abneviaT da Sesulan okupirebul terito-
riebze da iq ki dauWeriaT. jarima mgoni rvaasi laria. 
es Robe omidan albaT 2 wlis Semdeg–gaakeTes, daax-
loebiT 2010 wels, es periodi – 2008-2010 wlis Suale-
di, rodesac Robe ar iyo, Tavisuflad gadavdiodiT 
da gadmovdiodiT. visac naTesavebi `sazRvars~ miRma 
soflebSi darCa, dResac malulad kontaqtoben – gada-
iparebian-gadmoiparebian xolme. adre SezRudva ar iyo. 
rac es Robea, ukve mkacrad SegvezRuda gadaadgileba. 
adgilobrivebs ar mogvwons es Robe, zogi ki, Tvlis 
rom kargia, radgan ician sad gadis "sazRvari" da 
mSvidad arian. rom ise aRar itaceben xalxs, rogorc 
adre. magram, rom viciT rom `sazRvaria~ da saSiSia, 
mainc veridebiT da ar mivdivarT axlos... rusma SeiZ-
leba is Robe gaxsnas, Sens teritoriaze Semovides da 
gadagiyvanos, anu igive mogitacos, rasac Svrebian ki-
dec; kamerebic aqvT yvelgan. mand sazRvarze sul 
rusebi arian, osebi ara, adgilobrivebTan, sofelTan 
maT aranairi komunikacia da kavSiri ar aqvT~. (savele 
masala, sakorinTlo 2019) 
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      velze mopovebuli masalis mixedviT, cxinvalis 
izolatorSi gadayvanil „damnaSaveebs“, Tu viTareba 
ar garTuldeba, fuladi jarimis gadaxdis fasad (rac 
dRes 800 lars utoldeba) aTavisufleben (savele ma-
sala, xaSuris raioni 2019). e.w. sazRvris ganmeorebiTi 
darRvevis SemTxvevaSi „kanonis damrRvevT“, cxinvalis 
cixeSi sasjelis moxda emuqreba. oficialuri infor-
maciiT, 2018 wlis oqtombramde cxinvalis regionis mi-
marTulebiT dakavebulTa umetesobas gaTavisuflebi-
sTvis jarimis – 2000 rublis gadaxda uwevda (daax-
loebiT 30 dolari). magram 2018 wlis oqtombridan de 
faqto xelisuflebam e.w. jarimis Tanxa 2 000 rub-
lidan 5 000 rublamde (200 laramde) gazarda, ganmeo-
rebiT dakavebis SemTxvevaSi e.w. jarimis Tanxa ormag-
deba. mesamed dakavebisas ki pirs ukve ramdenimeTviani 
patimroba emuqreba (afciauri 2018) dRes jarimis rao-
denoba 800 laramdea gazrdili.         
     cxadia, aseTi jarimebis xarjze cxinvalis biu-
jeti ivseba, Tumca, specialistebis azriT, es didi 
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mogeba araa, da es politika, savaraudod,  damkavebe-
lTa sapremio fondis da moqalaqeebis dakavebis sti-
mulis gazrdiskenaa mimarTuli. de faqto samxreT 
oseTis biujetSi saqarTvelos moqalaqeebis mier ga-
daxdili e.w. jarimis Tanxa 2008-2018 wlebSi   minimum 
82 840 lars Seadgens (afciauri 2018).  
    2018 wlis monacemebiT, sademarkacio xazis gada-
kveTis mizeziT adamianTa ukanonod dakavebis gamo yo-
velwliurad asobiT saqarTvelos moqalaqe zaralde-
ba (Amnesty international 2019). saxelmwifo usafrTxoebis 
samsaxuris informaciiT, 2009-2019 wlebSi, e.w. sazR-
vris ukanonod gadakveTis braldebiT, cxinvalis re-
gionSi sul 1330 moqalaqe daakaves (CibCiuri 2020). 
dakavebebi gagrZelda 2020 welsac  da ar Sewyvetila 
is COVID 19-is pandemiad gamocxadebis  Semdgom peri-
odSic; kerZod, TebervalSi rusma samxedroebma sofel 
kirbalis tyidan gaitaces  16 wlis mozardi, martSi 
sofel berSueTidan Sua xnis qalbatoni, aZvidan ma-
makaci, aprilSi ki  col-qmari xurvaleTidan.  
    ar SeiZleba aqve ar aRvniSno CemTvis aqamde ucno-
bi erTi faqtis Sesaxeb, rac sof. yarafilas mkvidrma, 

cxinvalis izolatorSi „sazRvris ukanonod darRve-
vis“ mizeziT namyofma erovnebiT osma qalbatonma ga-
aJRera. man  CemTan interviuSi ramdenjerme axsena si-

tyva „gamso”.  rogor Semdeg gairkva, “gamso”-s eZaxian 
cxinvaleli osebi im osebs, vinc 1990-iani wlebis qar-
Tul-osuri konfliqtis dros saqarTvelo ar datova 
da adgilze darCa. es periodi gamsaxurdias mmarTve-

lobis xanaa, „gamso” ki gamsaxurdias osebs, anu moRa-
late osebs gulisxmobs. rogorc qalbatoni yveba, 
cxinvalis winaswari dakavebis izolatorSi yofnisas, 

iqaur osebs dauwyiaT misTvis wamoZaxeba, „Tqve gam-
soebo, Tqvenao!”. uaryofiTi datvirTvis matarebeli  

„gamso”, salanZRav sityvad aris qceuli  (savele masa-
la, yarafila 2019). vfiqrob, saintereso iqneba 1990-



206 

iani wlebis eTnopolitikuri viTarebis pirmSos – „ga-

msos” cnebის formirebis eTnofsiqologiuri Tvalsaz-
risiT Seswavla. 
    rogorc dasturdeba, rusi mesazRvreebi e.w. sazR-
vris ukanonod gadakveTis sababiT moqalaqeebs yvela-
ze xSirad gazafxulze da Semodgomaze akaveben, rad-
gan es dro sameurneo samuSaoebis periodia da sof-
lis mosaxleobas nakveTebSi uwevs saqmianoba, usaf-
rTxoebis Robeebi ki xSirad pirdapir maT miwaze ga-
dis. informantTa cnobiT, zogjer ruseTis mesazRvre-
ebi saqarTvelos xelisuflebis mier kontrolirebad 
teritoriaze gadmodian da mindvrebsa da tyeSi mo-
muSave glexebs an saqonlis mwyemsebs itaceben. Irkveva, 
rom dakavebis dros, rusi mesazRvreebi  „damnaSaveebs“ 
jer sasazRvro zolTan (banerTan, RobesTan) fotos 
uReben, imis sabuTad, rom maT sazRvari  daarRvies. 
adamianTa dakavebis mizniT de faqto samxreT 
oseTis/cxinvalis regionis samxedro Zalebis war-
momadgenelTa Tbilisis kontrolirebad teritoriaze 
gadmosvla daadastura evrokavSiris sadamkvirveblo 
misiamac (EUMM) (https://www.state.gov reports /2016-country-

reports-on-human-rights-practices/georgia/). rusuli kanonmdeb-
lobiT es qmedeba dakavebadaa Sefasebuli, maSin roca 
saerTaSoriso samarTlis  da qarTuli kanonmdeblo-
bis mixedviT es aqti motacebad formulirdeba. 
    adamianTa gatacebis saSiSroeba matulobs aseve  
religiuri dReobebis periodSic, rodesac soflis 
mcxovrebni saokupacio zolis miRma darCenil mama-
papiseul salocavSi ama Tu im dResaswaulis aRsaniS-
navad cdiloben gadasvlas. magaliTad, 2019 wlis 17 
agvistos soflebis – aZvis, mejvrisxevis da axalubnis 
sul 8 mosaxle gaitaces, aqedan 7 fericvalebis dRe-
saswaulTan dakavSirebiT eklesiaSi midioda (beraia 
2017).  
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    qvemoT warmodgenilia diagrama, sadac aRniSnulia 
sazRvris ukanonod gadakveTis braldebiT saqarTve-
los moqalaqeTa dakavebis statistika 2009-2019 wleb-
Si. 
    Cemi respondentebis informaciiT, cxinvalSi gada-
yvanis Semdeg xSirad dapatimrebulis naTesavebi iqaur 
os naTesavebs an megobrebs mimarTaven daxmarebisTvis 
da Sedegsac aRweven xolme. vvaraudobT, rom  sazRv-
ris ukanono gadakveTis mizeziT dakavebulTa raode-
oba sinamdvileSi dafiqsirebulze ufro meti unda 
iyos, radganac gaxmaurebuli SemTxvevebis garda, aris 
farTo sazogadoebis yuradRebis miRma darCenili, ga-
uxmaurebeli faqtebi. aRsaniSnavia isic, rom respon-
dentebi, sifrTxilis gamo, Tavs ikaveben zedmeti in-
formaciis gacemisagan.   
    saokupacio Zalebis mier ukanonod dakavebulTa-
gan zogierTi  aRniSnavs, rom cxinvalSi maT cudad 
ar epyrobodnen (unda iTqvas, rom am Sexedulebisaa Cem 
respondentTa umetesoba); Tumca, nawili xazs usvams 
patimrobis periodSi adamianTa mimarT sastiki mo-
pyrobis faqtebs. igive viTarebas adasturebs media da 
specialuri literaturis monacemebi, sadac saubaria  
dakavebis dros adamianTa cemaze da maT mimarT arasa-
Tanado mopyrobaze; aRniSnulia, rom ruseTis FSB-s 
bazebis sardafebSi, sadac dakavebulebi pirvelad ga-
dahyavT, sakmaod mZime pirobebia. am viTarebas aRiarebs 
saqarTvelos xelisuflebac; maTi cnobiT, dakavebu-
lebis mimarT cxinvalis regionis de faqto mTavrobis 
warmomadgenlebis mier arasaTanado mopyroba xSiria. 
aris SemTxvevebi, roca sastikad nacemi patimrebi same-
dicino Carevas saWiroeben (https://www.osce.org /odihr-

/271471?download=true). saqarTvelos saxalxo damcveli 
dakavebulTa mier mowodebul informaciaze dayrdno-
biT adasturebs cxinvalis regionSi mdebare sapatim-
ro dawesebulebebSi arsebul mZime viTarebas, rac 
mdgomareobs patimarTa sityvier SeuracxyofaSi da 
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maTTvis sasmeli wylisa da saWmlis SezRudvaSi (Am-
nesty international 2019: 34). 
    rogorc irkveva, okupirebuli cxinvalis de faqto 
usafrTxoebis samsaxurs klasificirebuli aqvs „uka-
nono kveTis“ SemTxvevaTa  mizezebi, rac ase gamoiyu-
reba: 1. sayofacxovrebo-sameurneo mizeziT; 2.NaTe-
savebis monaxulebis mizeziT; 3. okupirebuli regio-
nidan TbilisSi samkurnalod wasvlis mcdeloba; 4. 
sxva (mag, turistebi). 
    faqtobrivad, Sida qarTlSi borderizaciiT daza-
ralebul soflebSi saerTo suraTi aseTia: gamyofi 
xazis orive mxares mcxovrebi, rogorc qarTveli, ise 
osi mosaxleoba Tavisuflad ver gadaadgildeba, maTi 
garkveuli nawilisaTvis sasoflo-sameurneo nakveTeb-
ze saqmianoba, saZovrebi, sasmeli da sarwyavi wyali 
xelmisawvdomi araa, isini ver midian sasaflaoebze da 
salocavebSi, osebis/rusebis kontrolirebad terito-
riaze darCenilebi ver iReben pirvelad samedicino 
daxmarebas da mSobliur enaze ganaTlebas, ver naxu-
loben naTesavebs da axloblebs. garda imisa, rom rig 
SemTxvevebSi erTi sociumi (zogjer erTi ojaxic) 
orad gaixliCa, adamianebi moswydnen miwas, rogorc 
meurnisaTvis sasicocxlo mniSvnelobis wyaros; xSi-
rad SezRuduli aqvT zamTrisTvis SeSis damzadebis 
da sasoflo sameurneo produqciiT vaWrobis SesaZle-
bloba. Seqmnilma viTarebam migraciis stimuli misca 
borderizaciiT dazaralebul soflis mosaxleobas 
(ZiriTadad axalgazrdobas) rac, savaraudod, uax-
loes droSi sazRvrispira dasaxlebebis depopulaci-
as gamoiwvevs.    
    samxreT oseTTan mimdebare qarTuli soflebis, 
erTi mxriv, mTliani da, meore mxriv, nawilobrivi 
aneqsiis Sedegad moiSala tradiciuli sameurneo inf-
rastruqtura, saukuneebis manZilze Camoyalibebuli 
ekonomikuri da socialuri kavSirebi, dairRva da pe-
rmanentulad irRveva gamyofi xazis mimdebared mcxo-
vrebi mosaxleobis piradi xelSeuxeblobis, pirov- 
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nebis Tavisuflebisa da Tavisufali gadaadgilebis 
uflebebi.      
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Natia Jalabadze 

 

Creeping Annexation in Shida Kartli and the Related Problems 

 

The article discusses the problems that arose after the Russian-Georgian 

August war of 2008, when the self-proclaimed South Ossetia began the 

“borderization” of Georgian lands in Shida Kartli. The installation of a 

new border infrastructure along the occupied territories   has been 

launched since 2011   and the occupation border has changed 

repeatedly; physical ‘borderisation’ includes more than 60 km of 

security fences, 20 km of surveillance equipment, over 200 ‘Republic 

of South Ossetia border’ signs, 19 Russian border guard bases and four 

controlled crossing points.  

In the villages affected by the process in Shida Kartli, Georgians and 

Ossetians living on both sides of the occupation line cannot move 

freely, some of them do not have access to agricultural lands, 

pastures, drinking and irrigation water, they cannot go to cemeteries 

and in shrines; those who remain in the territory controlled by 

Ossetians/Russians cannot receive education in their native language 

and first medical aid, they also cannot visit relatives and friends. In 

some cases, the members of a community (sometimes one family)  

divided into two parts, lost not only their lands as a vital source for 

the farmer, but they often they often cannot procure firewood for 

the winter and are deprived of agricultural trade. The current 

situation has given an impetus to migration to the rural population 

https://www.osce.org/odihr/271471?download=true
https://www.osce.org/odihr/271471?download=true
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(mainly young people) affected by borderization, which may soon 

lead to the depopulation of border settlements. 

 However, still, risking their lives and freedoms, people attend 

religious holidays outside the dividing line, visit the graves of their 

ancestors, etc. This situation causes detention of  people by the 

Russian border guards for illegally crossing the “border”. The number 

of detained and abducted people is alarming.  From 2008 to the end 

of 2019, 1,330 people were detained from villages on the adjacent 

demarcation line. 

These processes violate the territorial integrity of Georgia, challenge 

the internationally recognized principles and sovereignty of the 

country and violate the human rights of the affected population.   
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lavrenti janiaSvili 
 

qarTuli soflis sameurneo da  
sociokulturuli  transformaciis 
zogierTi aspeqti (sofeli sakraula) 

    ,,yvela dros, yvela xelisuflebas aqvs kai da cudi. 
erTi moxuci kaci ambobda, babuaCemi nikolozma deiWira, 
mama komunistebma deiWires da meo, saakaSvili ar 
damamadlis, damiWiravso gamodis, rom misTvis arc erTi 
dro ar yofila xeiriani”.  _ sakrauleli glexi 

 
   msoflioSi bolo dros ganviTarebulma movleneb-
ma  kidev erTxel aCvena, ra didi mniSvneloba aqvs 
qveynisaTvis sakuTari sasoflo-sameurneo produqci-
iT uzrunvelyofas da ufro mkafiod gamokveTa agra-
ruli seqtoris strategiuli roli. epidemiis fonze 
qarTuli sofeli sxva mxrivac moeqca yuradRebis ce-
ntrSi, sagangebo mdgomareobis gamocxadebis Semdeg 
qalaqis mosaxleobam masobrivad miaSura regionebs. 
soflad bunebis wiaRSi Tavisuflad yofnis alterna-
tivam garkveulad Caanacvla qalaquri sacxovrebeli 
garemos komfortisadmi miWajvuloba. gamoiTqva mosa-
zrebebi, rom soflebSi sacxovreblad gadasvlis ten-
dencia SeiZleba Seuqcevadi gaxdes. l. CalaTaSvilis 
azriT, qalaqad mcxovrebi SeZlebuli adamianebi ̀ inve-
storebi~ gaxdebian, romlebic soflis meurneobasa Tu 
distancirebad industriebSi moaxdenen sakuTari dana-
zogebisa da SesaZleblobebis dabandebas; maT ki bu-
nebrivad gayveba, regionebidan qalaqSi axladCasuli, 
iq garkveulad fexmokidebuli dabalanazRaurebadi 
mosaxleobis nawili. Tanamedrove teqnologiebi sul 
ufro Seamcirebs sawarmoebis fizikur moculobebs, 
geografiuli Tavkombalebi (megapolisebi) daiSleba 
da ganawildeba teritorebze, romelic an specialu-
rad sawarmoebisTvis iqneba gamoyofili, an gava qa-
laqidan iseT manZilebze, rom lojistika martivi 
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iyos. lojistika iqneba erT-erTi mTavari teqnolo-
giuri industria, romelic masStabur transformacias 
ganicdis da Sesabamisad, kidev ufro gaamartivebs de-
urbanizaciis process (CalaTaSvili 2020). xsenebuli 
varaudiT, bolo orasi wlis ganmavlobaSi mimdinare 
Sida migraciis veqtori 180 gradusiT Seicvleba (qa-
laqidan soflis mimarTulebiT), rac saxelmwifo so-
cio-ekonomikuri sivrcis mniSvnelovan transfor-
mirebas gamoiwvevs. 
    zemoxsenebulTan mimarTebaSi sainteresoa qarTu-
li soflis demografiuli, social-ekonomikuri da 
kulturuli yofis mniSvnelovani etapebis qronolo-
giur WrilSi kvleva. kerZod, rogor transformirde-
boda struqturis es elementi istoriis sakvanZo eta-
pebze. sameurneo-kulturuli Tu socialuri cvlile-
bebi pirdapir korelaciaSia politikur tendencieb-
Tan da gansakuTrebiT intensiuri gaxda XIX saukuni-
dan, politikuri koniunqtura gansazRvravda mosax-
leobis adgilmonacvleobas, erTi mxriv, da qveyanaSi 
arsebul social-ekonomikur viTarebas – meore mxriv. 
demografebi swored am faqtorebs ukavSireben migra-
ciuli procesebis periodizacias (sulaberiZe 2018: 8-
9). 
    saqarTvelos damoukideblobis mopovebis Semdeg 
Catarebuli ori sayovelTao aRweris monacemebi mka-
fiod aCvenebs garkveul tendenciebs. 2014 wlis 5 noe-
mbris mdgomareobiT saqarTvelos mosaxleoba 3 713 804 
adamiania, rac wina, 2002 wlis aRweris SedegTan (4 371 
535 kaci) SedarebiT 15 procentiT (657 731) naklebia. 
2014 wlis monacemebiT saqarTvelos qalaqebSi cxov-
robda 2 122 623 adamiani, xolo soflad _ 1 591 181. am 
monacemebiT sasoflo dasaxlebebSi mosaxleobis kle-
ba 23,7%-ia, xolo qalaqis mosaxleobis _ 7,1%. wina 
aRweris periodTan SedarebiT, mniSvnelovnad Seicva-
la dasaxlebuli punqtebis struqturac: qalaqis 
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mosaxleobis wili mTlian mosaxleobaSi 4,9 procen-
tuli punqtiT gaizarda da 57,2%-s gautolda. (aRwera 
2014) 
    2014 welis aRweriT saqarTveloSi 3.633 sofelia 
aRicxuli, im droisaTvis 223 sofeli dacarielebuli 
iyo, 157 sofelSi _ erTidan xuTamde  adamiani, 98-Si 
ki xuTidan aT adamianamde iyo darCenili. cxadia, im 
soflebSi, sadac 2014 wels 10 kacamde mosaxle daafiq-
sires, dRes SeiZleba aRaravin cxovrobdes. Sesabami-
sad, iseTi soflebis raodenoba, romlebic mTlianad 
gaukacrielebulia, SesaZloa, 400-sac ki aWarbebdes 
(migraciebi 2014). amrigad, TvalsaCinoa soflebis de-
populizaciis procesi, rasac Tan axlavs cvlilebebi 
tradiciuli yofis da sameurneo kulturis sferoSi, 
rac ufro mtkivneulad Seexo ekonomikuri centrebi-
dan moSorebul da erTian sakomunikacio sistemaSi na-
klebad integrirebul dasaxlebul punqtebs, gansaku-
TrebiT maRalmTian zonaSi.  
    winamdebare statia exeba baRdaTis raionis sofel 
sakraulas (ist. kiknaveleTi). igi dawerilia Ziri-
Tadad savele-eTnografiul masalaze dayrdnobiT, 
romelSic garkveulad aisaxeba qveyanaSi mimdinare is-
toriuli procesebi, radgan sazogadod momxdari mov-
lenebi met-naklebad exeboda am sofelsac. sistemis 
calkeuli elementebis Seswavla ki ganzogadebebis 
agebisa da mTlian sistemaze garkveuli warmodgenis 
Seqmnis saSualebas iZleva. 
    sakraulas saTemo centri imereTis mxaris baRda-
Tis municipalitetSi baRdaTidan 21 kilometrSi, md. 
sakaraulas xeobaSi (mdinaris marjvena napirze) zRvis 
donidan 480 metrze mdebareobs. adgilobrivi sakre-
bulos monacemebiT, 2014 wlis ianvarSi sofelSi 138 
komlia dafiqsirebuli, 385 macxovrebliT, mosaxle-
obis 25% xandazmulia (70 welze metis), xolo 15 wla-
mde asakis mozardebi mosaxleobis mxolod 12%-s Se-
adgenen. 
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    me-19 saukunidan, gasuli saukunis 90-ian wlebamde 
mosaxleobis raodenoba erTmniSvnelovnad mzardi 
iyo. 1866 wlis kameraluri aRweriT sakraulaSi (maSin 
kiknaveleTi) 66 komli cxovrobda (sul 551 suli, kom-
li saSualod 8,8 adamianisagan Sedgeboda). 1926 w. ki-
knaveleTis TemSi xuTi sofeli Sedioda da 3564 ada-
miani cxovrobda; 1930 wels sofels ukve sakraula er-
qva, sakraulis sasoflo sabWoSi Sedioda 3 sofeli 
(sakraula, wifa, nebiereTi), sul _ 424 komli (1961 
adamiani). aqedan sakraulaSi _ 356 komli (1628 
adamiani), wifaSi – 47 komli (223 adamiani), nebiereTSi 
21 komli (110 adamiani); 1940 wels sakraulSi _ 388, 
xolo 1950 w. 371 komlia aRricxuli (orjonikiZe 2012: 
17-108).  
   1840 wlisaTvis kiknaveleTSi 17 gvari saxlobda (ki-
knaveliZe, kelenjeriZe, baxtaZe (amJamad baxtiZe), 
TabukaSvili, kverexaZe, Wyonia, jafariZe, joxaZe, qur-
daZe, kobaxiZe, manjaviZe, arCvaZe, qlibaZe, TurqaZe, ce-
nteraZe). dReisaTvis ki iq 42 gvari fiqsirdeba, Tumca 
zogierTi gvari (sayvareliZe, abaSiZe, jafariZe, diasa-
miZe, maWavariani, yifiani, lipariSvili, duglaZe, 
giorgaZe da a.S. ) TiTo komliTaa warmodgenili, Ta-
nac, 2005 wlisaTvis 15 ojaxi _ mxolod erTi sulisa-
gan, 2 ojaxi _ 2 sulisagan, xolo 6 ojaxi _ 3 suli-
sagan Sedgeboda (orjonikiZe 2012: 17-108).   
    xalxur mexsierebas sof. kiknaveleTis daarsebis 
aseTi istoria Semounaxavs: `soflis saxeli xaragau-
lidan gadmosuli sami Zmidan, kiknaZidan modis. isini 
velze damkvidrebulan da adgils kiknaveleTi daer-
qva, Semdeg ki gvaric kiknaveliZed gadaukeTebiaT. sami 
kaci ras izamda, sofels rogor aaSenebda?!Mmagram 
erT Zmas dimidan motacebuli CxeiZis qali SeurTavs 
colad, aq saRaca patara veli unaxavs, dadafuZne-
bula. mas moyvrebidan xalxi wamouyvania sacxovreb-
lad. mere es CxeiZis xalxi TviTon datrialebula, 
sul najaxiT SemousazRvravs adgilebi da dasaxlebu-
la. maSin iseTi dro iyo, xalxi amgvar adgilebs 
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afarebda Tavs. is ki ara, sofel xanidan TviT solo-
mon pirveli, romelic babuas, levan abaSiZes, emale-
boda, saRoriaTis gziT gadmouyvaniaT da erTi Tve 
kiknaveleTSi gautarebia. me maxsovs erTi Zveleburi 
saxli, uzarmazari koWebiT, bavSvi viyavi, roca moxu-
cebulma qalma Tqva, es saxli imdroindelia, solomon 
pirvelma Tavad aswia da dado koWio. mere levan 
abaSiZe, romelic SviliSvils dasdevda, Camosula Ta-
TrebiT da aqauroba auwiokebia. 
    kiknaveleTSi yvelaze mravalricxovani gvari kik-
naveliZe iyo. maT qvis eklesia XIX saukuneSi aages, ise 
xis eklesiac hqonda sofels. mRvdeli memkvidreobiT 
sul kiknaveliZe iyo. 1832 wlis SeTqmulebis moTave, 
filadelfos kiknaZe aqauri kiknaveliZe iyo. man Zveli 
gvari, kiknaZe, daibruna da gelaTSi moRvaweobda. Ge-
laTis mRvdelTmsaxurebi rom amowyvites, is gadarCa 
da qarTlSi wavida, mere ki kaxeTSi _ SuamTis monas-
terSi. rogorc vTqvi, es gvari kiknaZeebidan wamovida. 
TandaTanobiT sofelSi gaCndnen sxva gvarebic. Kikna-
veliZeebi aznaurebi iyvenen da ubralo gvarisas ar 
daisiZebdnen, glexs qals ar gaatandnen. amitom aris 
aqana orjonikiZeebi, sayvareliZeebi, maWavarianebi, aba-
SiZeebi da sxva Tavad-aznauruli gvarebi. adre kikna-
veliZis gvari kiknaZeebTan goutexelad inaxeboda (ga-
texil gvars eZaxdnen rodesac qorwineba gvars SigniT 
nebadarTuli iyo). aqauri abaSiZeebidan erTi sufTa 
abaSiZe iyo (ded-mama abaSiZeebi yavda), amgvari CxeiZe-
ebSic aris, Tumca gvaris gatexva ravaria. axla kikna-
ZeebTan kiknaveliZeebs ukve aRar aqvT SezRudva. Tumca 
pirveli SemTxveva rom moxda, orive mxare ilanZRebo-
da~ (xandazmuli mamakaci, gvarad kiknaveliZe, sof. Sak-
raula). 
    saarqivo monacemebiT dasturdeba, rom kiknavele-
Tis mosaxleobis socialur  SemadgenlobaSi umete-
sobas marTlac aznaurebi warmoadgendnen. 1864 w. _ 95 
komli cxovrobda (aqedan aznauri 63, sasuliero gle-
xi 2, sabatono glexi _ 30. sul 767 adamiani, komlSi 
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saSualod _ 8 suli); 1907 w. _ 229 komli  (sasuliero 
piri 2, aznauri 144, glexi 83. sul 1455 adamiani, saSu-
alod komlSi 6,4 suli) (orjonikiZe 2012: 39). 
    XX saukunis 50-ian wlebamde TvalsaCinoa kiknave-
leTis mosaxleobis mzardi dinamika. centraluri ad-
gilebidan moSorebuli mdebareoba mtris Semosevebi-
sagan icavda, nayofieri savargulebi, xelmisawvdomi 
tye, saZovrebi da baraqiani niadagi am sofels mimzi-
dvels xdida. igi karg sacxovreblad iTvleboada. Ami-
tom Sobadobis maRali maCveneblis garda, soflis 
mosaxleoba SemosaxlebulTa xarjzec izrdeboda. xa-
lxi sxvadasxva mizeziT modioda aq: zogi socialur 
fenebs Soris SedarebiT loalur urTierTobas exar-
beboda; zogs usafrTxo garemo izidavda, radgan sak-
vanZo dasaxlebebs moSorebuli sofeli mtrisagan Tav-
dasxmas iSviaTad ganicdida; zogi Jamianobisas afare-
bda Tavs da a.S. magaliTad, jafariZeebis winapari Savi 
Wiris epidemiis dros raWidan gadmosaxlebula. ̀ jafa-
riZeebi raWidan varT, onidan.GgadmocemiT ori Zma Ca-
mosula xaragaulSi stumrad. Savi Wiris periodi unda 
yofiliyo, aTasSvidasiani wlebi. xaragaulSi, romeli-
Rac sofelSi uqeifiaT, mere im xaragaulels uTqvia, 
meo, kiknaveleTSi wagiyvano.Hxoda wamosulan aqeT, 
ager kupraZeebis ubania, iq yolia imas viRac naTesavi 
kiknaveliZe. aqanac kargi puri uWamiaT, uqeifiaT, ro 
gabrunebulan aqedan, budianeTSi SemoxvdaT Turme ga-
moxiznuli xalxi, datvirTuli urmebiT. uTqvamT, so-
felSi Savi Wiria modebuli da gabrundiTo. dabrune-
bulan ukan maspinZlian, Semxvedrian, Cveni xalxiana da 
aq erT adgilas gorakia, saxads eZaxian, iq asulan. 
Wiri erT Zmas Sexvedria da, Cveni damawyevari, qe  wa-
sula im soflad. darCenila erTi Zma, gogia. gogia 
veRarc im ojaxSi dabrunebula, araferi siglaxe 
mivitanoo da aRac raWaSi wasula, iq araferi ubedu-
reba weviRoo. maspinZels, visTanac am sofelSi stum-
robda, mouragvavs patara facxasaviT, gamoutania yve-
laferi, sabani, lebi da dausaxlebia am patara 
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facxaSi. Rele Camodis iqana da aseTi rwmena iyo, rom 
TiTqos Savi Wiri Releze ver gadavidoda, ver 
gaabijebda. gamoutanda is cxonebuli maspinZeli gac-
ril fqvils RelegaRma da datovebda. gavidoda es 
sacodavi, aiRebda, gamoacxobda Wads da SeWamda. ar 
iqneba, ki iqneba da rocxa-roicxa es kaci Semobrunda, 
miixeda, meixeda, gouCnda albaT, patroni vincxa adgi-
lobrivi da qe Camosaxlebula aqana. gogia raWvels 
eZaxdnen. urCeviaT mere, gvars rato kargavo. iZulebu-
li gouxdiaT, wasula raWaSi da doubrunebia gvari. 
gouCnda ori Svili. erTi wasula iqiT, raWaSi, besari-
oni dourqmevia misTvis, meore aqana darCa, Tavis gar-
dacvlili Zmis saxeli dourqmevia, grigola. am erTi 
kacis naSieri viyaviT TerTmeti mosaxle sofelSi. am 
patara ubanSi vcxovrobdiT 8 komli.. mWidrod viyaviT 
dasaxlebuli~ (xandazmuli mamakaci, gvarad jafariZe).  
    raWidan gadmosula, imereTis sofel mwyeriscixe-
Si, gordezianebis winaparic: `ra mogaxseno, vin gamoq-
ceuli iyo, vin ra. rogorc ici, maSin aseTi wesi iyo, 
Tu batons moklavda vinme da sxva batonTan gadaasw-
rebda, Seifarebda, iq SeeZlo darCena. gordezianebi 
raWidan vyofilvarT warmoSobiT, yaCaRad yofila ga-
vardnili daviT gordeziani, dadevdnen Turme sasikv-
diled da gadurCenia Tavi~ (moxuci qali sof. Sakra-
ula). 
    winaT, mTian sofelebSi qalis gaTxovebasac ar 
eridebodnen `...gogoebi siamovnebiT Txovdebodnen, ma-
Ral soflebSi, ras deeZebdnen. axla ki ager baRdadi-
dan erigeba erTs qali da ar moyveba, iq ver gavTxo-
vdebio. Tu ar Txovdeba, bovSi ki ar aris, Tan gana-
Txovaria. me bovSi viyavi meTvramete weliwadSi, ro 
gavTxovdi. iqana, CvenTan duglaZeebi arian, naTel-
mironebi viyaviT da magzavnida xolme deda mosaxmare-
blad, iman gamamirCia, bovSi viyavi da wamomiyvana...~ 
(moxuci qalbatoni). 
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 sakraula tipuri imeruli sofelia, romelic 
mcenareTa simravlis gamo zemodan tyis nawilad eCve-
neba adamians. swored aseTad axasiaTebda vaxuSti 
batoniSvili imereTs: `TualTa qveSe Sueniereba ego-
den ara mCenarobs tyis gamo, Tunier adgil-adgilTa, 
rameTu ukeTu daxedo maRlis mTidam, ixilav sruli-
ads imereTs tyed da arasada Senobasa~ (batoniSvili 
1973: 743). 
  

 
sofeli sakraula 

   soflis ubnebi SarebiT (saurmo gzebiT) ukavSirde-
bodnen mTavar gzas. es ubnebi gvarebis (buneebis) 
mixedviT, bude-bude iyvnen dajgufebuli. rogorc j. 
ruxaZe aRniSnavs imereTSi (xanSi) mama-papaTa dadgeni-
li wesiT cxovrobdnen, yvela gvars samosaxlo adgi-
lis garda saxnav-saTesi, saTibi da zogjer sakuTari 
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wisqvilic hqonda. zogjer am monogenur ubnebSi Wuri-
sTavebi da marnebic ki saerTo SeiZleboda yofiliyo 
(ruxaZe 1989: 32).   
    md. sakraulas xeobis gaswvriv mdebare kikna-
veleTi sakmaod didi sofeli iyo. SedarebiT maRla, 
sof. CalxeeTis sazRvridan iwyeboda zeda ubani, ̀ Cal-
xeeTTan kiknaveleTs samZRvriRele yofs. samZRvriRe-
ledan uZaxian zeda ubans an maRalaurs. iqedan moyo-
lebuli am Cven adgils uwodebdnen dabla ubans. ise 
SigadaSig gvarebis mixdviTac gamoyofen ubnebs, iqiT 
paataSvilebis ubani iyo, aq cxovrobda sami ojaxi 
sayvareliZe da sayvareliZeebis _ ubani... sofelSi Za-
lze bevri gvari iyo _ abaSiZe, kiknaveliZe, kelenje-
riZe, baxtiZe, areSiZe da sxva, umravlesoba _ kiknave-
liZea, ...iyo aseTi adgili skvinCouls eZaxdnen, 6 
mosaxle cxovrobda. aqeT mxares aris nabujiri, im 
nabujirSi, naeklesvarsac eZaxian, Cem bavSvobaSi iyo 
SemorCenili erTi mosaxle., amboben rom aq raRac 
Zveli namosaxlariao, Cafisa da kecis natexebs pou-
lobdnen. es atmana rom vTqvi me, isic dasaxlebuli 
yofila. sayane da savenaxe adgilebs veZaxdiT Semdeg 
saxelebs: wveri, grZelyana, mayvlariani, namamulebi, 
Subiqedi, didyana, atmana da a.S.~ (xandazmuli mamakaci, 
sof. sakraula) 
    sacxovrebeli saxlebis umetesoba xisagan iyo age-
buli. sakraulas da xaniswylis xeobebis mosaxleobas, 
xSirad saxlis mSenebeli ostatebi raWidan Camohyavda. 
zogjer gvxvdeba e.w. palatiani saxlebi, sadac pirvel 
sarTulze qviT naSeni sacxovrebeli `palati~iyo, 
romelzec Cveulebriv ficruli, xis meore sarTuli 
iyo daSenebuli. sakraulaSi aris e.w. Zeluri saxle-
bic, romelic kargad gamokuTxuli wablis morebisa-
gan iyo agebuli. zogjer saWiroebidan gamomdinare, 
maranzec daaSenebdnen xolme ficrul sacxovrebels. 
    `Cemi mamaTili metyoda xolme, marani Segvxvda 
ojaxis gayofis Semdeg da masze davadgiT saxlio. 
dadioden Turme tyeSi, sazedao xerxiT amzadebdnen 
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ficrebs da gaakeTa maRla zalao. mere bovSebma gada-
akeTes es saxli~ (xandazmuli qalbatoni sof. sakra-
ulidan). 
 

 
Zeluri saxlis fragmenti sof. sakraula 

 
    vaxuSti batoniSvili imereTs vaziT da xiliT mdi-
dar mxared miiCnevs, sadac xelovnurad gaSenebuli 
xilis baRebi ar hqondaT. kargad modioda marcvle-
uli kulturebi (batoniSvili 1973: 743-744). am regions 
meurneobis simbiozuroba axasiaTebda, sadac me-
venaxeoba-mexileoba SeTanawyobili iyo marcvleulis 
meurneobasTan (ZiriTadad simindi), saxorce-sarZeo me-
saqonleobasTan, meRoreobasTan da meabreSumeobasTan 
(jalabaZe 1978: 8).  
    rogorc iTqva, kiknaveleTi Tavisi nayofierebiTac 
izidavda xalxs. `adgili marTla noyieri da nayo-
fieri adgilia aq, tye iyo, axla qe gatyevda iseve. es 
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rasac xedav gaRma yanebi iyo ZiriTadad. venaxebi da-
bla mdinaris piras gvqonda. 600–mde heqtari miwa iTe-
seboda, ZiriTadad simindi, magram xorbalic mohyav-
daT. xorbals ufro axlo riloebze Tesdnen. erT 
weliwads ro simindi deiTeseboda, meore wels xorba-
li iTeseboda, TeslbrunvasaviT oyo~ (moxuci mamaka-
ci, sof. sakraula) 
    XIX saukunis bolos sakmaod kargi Sedegi gamoiRo 
saqarTveloSi Camoyalibebulma kooperativebma, e.w. 
amxanagobebma. am tipis gaerTianebaTa saqmianoba da 
efeqturoba kargad SeamCnia T. saxokiam. 1890 w. Tbi-
lisSi darsebul wignebis gamocemis pirvel amxana-
gobas bani misca yvelaze win ozurgeTma.OozurgeTSi 
im xanebSi daarsda `meetleTa amxanagoba~, romelmac 
mgzavrebs metismetad gauadvila da gauiafa misvla-
mosvla. amxanagobas imJamad 250 wevri hyavda, SeZenili 
hqonda ozurgeTSi 2000 kv. m. miwa, aago Senobebi, gai-
keTa etlebis qarxana, daiqirava ostatebi, romlebic 
adgilze akeTebdnen etlebs, marxilebs da sxva... es 
magaliTi sxva sferoebsac gadaedo, kerZod, meabreSu-
meobas, romelic manamde CarCebis xelSi iyo. 1896 w. 
daarsda e.w. `Suamavali~, anu savaWro-samrewvelo amxa-
nagoba, romelSic yvelas SeeZlo Cawera.Ppirvelsave 
wels, `Suamavalma~ abreSumis Ffasi 4-5 maneTidan 10 
maneTamde awia da ucxoelebic iZulebuli gaxdnen, am 
fasad eyidaT parki... glexmac moigo im weliwads da 
`Suamavals~ 13000 maneTi wminda mogeba darCa... lanCxu-
TSi gaixsna abreSumis Zafis amosarTavi saxelosno. 
manqanebi gamoiweres da adgilobrivi qalebi daasaqmes. 
gaixsna sxva amxanagobebic mag. `Semnaxvel-gamsesxebe-
li~, daarsda wignTsacavi, saidanac yvelas SeeZlo 
usasyidlod gascnoboda literaturas. gaixsna cent-
raluri wignis maRazia, imave saamxanago wesiT, sadac 
TiToeuli wevri TiTo Tumans ixdida... win waiwia ga-
naTlebisa da xelovnebis saqmem da a.S. (saxokia 1950: 
30-34) 
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    zemoxsenebul tendencias, rogorc Cans, kiknavele-
Tis mosaxleobamac auba mxari. sofelSi aages aguris 
qarxana. Tixasac aqve moipovebdnen da agurs, mogvi-
anebiT ki kramitsac amzadebdnen. xariT zeldnen miwas, 
qurebi hqondaT, romelSic Tixis nawarms gamowvavdnen 
xolme. mogvianebiT bolSevikebma soflebs CamoarTves 
samrewvelo obieqtebis flobis ufleba da es qarxana 
ganadgurda. 
    Cveni mTxroblis gadmocemiT, soflis ganviTare-
bisa da aqaurebis sazogadoebriv asparezze moRvaweo-
bas ukavSirdeba kiknaveleTSi mcxovrebi yaraman kikna-
veliZis da misi Zmebis saqmianoba. ̀ maT didi ganaTleba 
ar hqoniaT, sasuliero seminaria daamTavres. cxra 
dedmamiSvilidan oTxi Zma iyo, oTxi saukeTso vaJkaci, 
kargi mebrZolebi. pirveli skola maT saxlSi iyo. 
manamde aq samrevlo skola hqoniaT, eklesiasTan. mere 
eseni ucxoeTSi, iranSi, wavidnen. yaramani iranidan 
rom Camovida, maSin universitetis mSenebloba mimdina-
reobda da pirveli 100 Tumani man Sewira. kirion pat-
riarqs mokvlas upirebdnen da yaramans gadaurCenia, 
kargi vaJkaci iyo. es Zmebi mogvianebiT, bolSevikebis 
dros, amowyvites, xolo  soflis eklesia kolmurne-
obis kantorad gadaaqcies~. (moxuci mamakaci, sof, sak-
raula). 
    komunisturi wyobis damyarebam da kolmeurneobis 
Camoyalibebam Zirfesvianad Secvala sakraulas mosax-
leobis yofa, adamianis totaluri kontroli, asakisa 
da sqesis ganurCevlad mZime fizikuri Sroma, saojaxo 
meurneobebis daknineba Taviseburad aisaxa soflis 
cxovrebazec. 1928 wels quTaisis aRmasrulebelma ko-
mitetma daayena Suamdgomloba soflis saxelwodebis 
cvlilebis Sesaxeb, radganac bolSevikur garemoSi 
Seufereblad miaCndaT aznauruli saxelis safuZve-
lze Seqmnili toponimis arseboba: `aseTi saxelwode-
bis datoveba sabWoTa xelisuflebis dros SeuZleb-
lad unda CaiTvalos, risTvisac quTaisis aRmasru-
lebeli komiteti, Tanaxmad prezidiumis a/w 8 agvistos 
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dadgenilebisa Suamdgomlobs centraluri aRmasru-
lebeli komitetis winaSe, saxelwodeba `kiknaveleTis 
Temi~ Secvlil iqnas `sakraulas Temis~ saxelwode-
biT, romelis saxelobis mdinarec Camodis am TemSi~ 
(arqivi, 1928).  
    warCinebuli gvaris adamianebs anadgurebdnen sa-
marTleblivi Tu arasamarTleblivi meTodebiT. zemo-
xsenebuli oTxi Zma kiknaveliZe swored amgvar angari-
Ssworebas emsxverpla: `aqana oTxi Zma yofila kikna-
veliZe, suyvelas jobdnen Turme. aq Cvens saxlTan 
eiares, orsuli qali miyavdaT quTaisSi, erT adgilas, 
romelsac wyaldubes uZaxian. ijdnen Turme Seyidu-
lebi, fuli miucia vincxas da moaklevia eseni. es or-
suli qalic mokles Turme da es Zmebic moklen, ori 
yofila colianebi da ori ucolo. Cemi mamamTili am-
bobda, Sekazmulma cxenebma Camoiares xalxis gare-
Seo~. (moxuci qalbatoni, sof. sakraula). 

sakraulas uaxlesi istoria adgilobrivTa 
mexsierebaSi 

    qvemoT  vecdebi savele masalis mixedviT warmo-
vadgino sabWoTa periodsa da damoukideblobis wleb-
Si sofel sakraulaSi arsebuli situacia. abazacebiT 
gamoyofilia sxvadasxva adamianis mier moTxrobili 
ambebi:  
sabWoTa periodi _kolmeurneoba  da msoflio omi 

    koleqtivi rom Semovida, wavida Zalian ubedureba, 
qali, kaci yvela muSaobda. adre qalis mZime saqmeze 
muSaoba miuRebulad miaCndaT. gvamuSavebdnen qalsa 
Tu kacs. vin Cioda Sen ojaxSi ra saqme gqonda, ar 
gvayenebdnen saxlSi, ojaxs xeli da patronoba un-
doda, magas aravin Cioda. Rame movdiodiT xolme sax-
lSi, 12 uReli xari yavda brigadas da or gzoba unda 
mogvetexa simindi (e.i 24 uremi). 
   wesi hqondaT, Tavmjdomared unda deeniSnaT uRari-
besi, namojamagirevi an naymevi. swored aseTi naxes, 
vinme WumburiZe, warmoSobiT zestafonidan. igi mosam-
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saxured idga maWavarianebTan, aguris qarxanaSi. es Wu-
mburiZe 50-ian wlebamde darCa Tavmjdmared, gaunaT-
lebeli, magram unariani kaci iyo. Tqven warmoidgineT, 
gaunaTlebeli kaci amden xans iyo Tavmjdomared da 
mowinave koleqtivad iTvleboda. swored am Tavmj-
domaris iniciativiT Seucvales kiknaveleTs saxeli 
da sakraula uwodes, radganac mas, rogorc yofil 
msaxurs, aznaurebze boRma hqonda. 
    koleqtivis dros simindi bevri mohyavdaT, magram 
ganawilebis wesi ar uvargodaT, sanam mTlianad ar 
daabinavebdnen mosavals, ar gaanawilebdnen. sawyobSi 
rom moiyrida Tavs es simindi, zogi Wylinti, zogi 
xmeli, Calpeboda, gaubedurdeboda da mere gaanawi-
lebdnen. iyo SemTxvevebi, rom 16 kilo daariges 
SromadReze. Cem biZaSvils 8 tona simindi ergo, mag-
ram sul gadasayreli, Roric ar SeWamda ise iyo ga-
fuWebuli. mere, 1956 wels baRdadeli andro kiknave-
liZe jer mezobel sofelSi daniSnes Tavmjdomared 
da ise Semoatriala saqme, rom yelamde kmayofili da-
rCa xalxi. Semdeg CvenTan WumburiZe gaanTavisufles 
da es andro gadmoiyvanes Tavmjdomared. WumburiZes 
gmiris wodeba hqonda miRebuli, magram yalTabando-
baSi amxiles. raionSi 7 kacs doumtkices falsifika-
cia, xelovnurad gazardes yurZnis mosavali, wyali 
miuSves. lorTqifaniZe iyo maSin raikomis mdivani da 
es xalxi yvela eiyvanes patimrobaSi. WumburiZem ki 
deixsna Tavi, magram Tavmjdomared aRar daabrunes da 
mevida es andro kiknaveliZe, romelmac mosvlisTanave 
Secvala ganawilebis wesi. simindi fardulebSi aRar 
gaaCera, avansad gasca, sanamde Seilaxeboda, jer avan-
si mere saboloo angariSsworebao. TiTqos gamoswo-
rda mdgomareoba, magram vinc wasuli iyo ukve ukan 
aRar dabrunebula. vinc darCa am kacma SeZlo, rom 
SeaCera es xalxi da 60–ian wlamde soflidan wasvla 
Senelda. 
    kiknaveliZe iyo erTi, wevida soflidan, CamoarT-
ves adgili da mogvces Cvene. gadavabruneT eg adgili, 
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CavyareT venaxi Sida, rodinoulidan meitana venaxi. 
agronomad muSaobda maSin (mTxrobelis vaJi l.j.), ga-
vaSeneT venaxi, kai rame venaxi dadga, axlac gvaq.  
    Cem qmars saxelad Salva erqva, Salikos eZaxdnen, 
deni rom geiyvanes, maSin cocxali iyo Cemi qmari, sto-
lbebis dasobaze muSaobda da gamoipareboda xolme 
Cem sanaxavad. me rom momiyvanes, koleqtivi axali daw-
yili iyo. gegma mec momces. sam weliwadSi ki omi moxda 
da Cemi kaci qe wamarTves, ravari biWi, meuRle, weiy-
vanes da damrCa erTi Svili, amas Sevwire Cemi axal-
gazrdoba. ocadmeerTe weliwadSi viyavi Cemi qmari rom 
weiyvanes. gavzarde es bovSi, am sofelSi ukeTesi biWi 
ar iyo, Sexeduli, azriani, kai Camcmeli. sul SiSi, 
sul Sroma, gadasaxadebs ise mavalebdnen ravarc kacs. 
aq ra sofeli iyo Tu ici, iSviaTi sofeli, wevida 
axla xalxi, Tormeti brigada iyo bevri iyo xalxi da 
kai xalxi. 
   sofelSi sakuTari hesi gavakeTeT, radgan jer mTe-
li sofeli ar iyo eleqtroficirebuli. ar gaama-
rTla, radgan agvisto-seqtemberSi wyalmaCxoba icis 
Cvenma mdinarem, hess saTavec unairod hqonda gake-
Tebuli, verafriT ver SeZles mTeli wyali Seegrove-
binaT, mouSvebdnen gabrdRialdeboda naTura da mere 
miibJutebda. radio ar gvqonda, televizorze xom zed-
metia saubari. me-8 klasSi viyavi, stalini rom mokvda. 
erTi maswavlebeli gvyavda jiSkariani, iman moitana 
baRdadidan radio da ro dadga da laparaki daiwyo, 
pirdaRebuli vuyurebdiT. axla RmerTmani Sedareba 
araa, ganaTeba mudmivia, wyalzec mTavroba exmareba 
yvelas da saxlebSi Semoiyvanes, muSaobasac aRar gva-
Zalebs vinme. 
    komunistebis dros tye saxelmwifo sakuTrebad 
iyo gamocxadebuli. mere gameeyo sakolmeurneo tye. 
wyali bevria, wylis qeba ra miTqvams, magram iseTi 
msubuqi dasalevia. aris wylebi, rom dalev, bodiSs 
vixdi da, Seberilobas grZnob, es ki ramdenic ar unda 
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dalio SesaniSnavia. wyali kai, haeri kai, miwa kai, aman 
ganapiroba Tavis droze xalxmravloba. 
    soflis dacla?! 1952 Tu 53 weli Cem maxsovrobaSi 
iyo Zalian didi gvalviani weli. aqidan zestafonamde 
saurmo gza gvqonda, saWapano gzas rom eZaxian, 12 
kilometria. adgeboda kaci dilaadrian, ojaxidan er-
Ti mainc sistematurad unda wasuliyo zestafonSi, 
eyida Savi puri da gadmoetana. ras gadmoitanda im-
dens, rom erT kviras yofnoda?! ojaxebi iyo 8 suliani, 
10–11 suliani. 11 bavSvi yavda Cem mezobel kelenje-
riZes. aseTi ojaxebidan yoveldRe uwevda kacs Casvla 
purze zestafonSi. iq Cveneburi kaci iyo, maRaziaSi 
muSaobda da is uwyobda xels. amaT kerZ purs gadi-
naxavda, rom carieli ar wamosuliyo. bolos da 
bolos ,albaT ifiqra xalxma, amxela gzaze xetials 
gacla jobiao. zestafonis axlos argveTa aris sofe-
li, didi sabWoTa meurneoba iyo, muSaxeli Wirdeboda 
da vinc ki geiSva am soflidan, zogi aralegalurad 
geipara, zogi rogor da zogi rogor. ganTavisuflebis 
qaRalds ar iZleodnen, es cnoba Tu ar geqneboda, ise 
ver waxvidodi, magram moaxerxes. imaT muSaxeli sWir-
debodaT da datoves es ltolvili xalxi, nakveTebic 
gamouyves da soflidan wasulTa umravlesoba iq Ca-
saxlda. adre pasportebi ar hqondaT, kolmeurneoba 
ganTavisuflebis cnobas, mxolod Semodgomis minaxvis 
mere iZleoda isic sami TviT. zogi gare samuSaoze 
midioda, zogi sagzaoSi da zogi sad. es sami Tve rom 
gavida bevri aRar gamouSves maTi muyaiTobis gamo. 
erTi Cemi biZaSvili muSaobda ase sagzaoSi, rom Ca-
vida, Tavmjdomares ase uTxra direqtorma – sul, ga-
gatan  erT brigadas da am kacs ki ver Sevelevio. 
amrigad, zogi zestafonSi Casaxlda, zogi quTaisSi, 
zogi baRdadSi. xaragaulisken naklebad, ufro Tu 
CasiZebuli iyvnen. aqeT gza baRdaTidan (mdinaris 
xeobiT) gasabWoebis mere, gvian Semovida. sofels 
ZiriTadi gza zestafonisaken hqonda. 
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postsabWoTa periodi 
    sofelSi axla ZiriTadi, sadac kvamli amodis, 
aris ase 100–mde mosaxle an ufro naklebi 80–mde. ise 
zafxulobiT, axla ager xedav, aris saxlebi da modi-
an, visac patara SeuZlia da 60–70–s gadaSorebulia, 
gaakeTa patara bina, rom zafxulobiT amovides da 
deisvenos. grZnobT albaT, SesaniSnavi haeria. 
   Cven axla gvaq mocemuli nakveTis Cveni norma. Aaxa-
lgazrda cotaa aq, Tumca es dro jobia, ra Tqma unda, 
zviadma qna es, gamsaxurdiam. adre koleqtivSi muqTad 
vmuSaobdiT, aqedan xalxi zestafonSi ufro dadioda, 
saurme gza gadadioda, zegnelebi (sakraulas xeobis 
ufro qvemoT mdebare sofelia _ l.j.) ki ufro iqiT 
quTaisisken dadiodnen. sakraulas xeobaSi Sedis 
soflebi: dimi, zegani, wifa, sakraula da CalxeeTi. 
    aq gaRma axos eZaxian adgils da erTi kaciRa cxo-
vrobs, mixa kiknaveliZe, aqana Camodis xolme CvenTan, 
yvels yidulobs. gogo gaaTxova, erTi col-qmariRa 
darCnen, deda yavs kidev cocxali, magram sxva Svile-
bTn ufro xSirad aris xolme. adre mag ubanSi bevri 
xalxi cxovrobda, axla erTi adamianiRa SemorCa. 
    Cemi gardacvlili Svili, sxvagvarad akeTebda Rvi-
nos, eseni sul sxvanairad akeTeben, sul marto tkbili 
Caasxes, Zalian magari dgeba. imas xo unda mieces  WaWa, 
ro aaduRos da daayenos Tavis gemoze. sawnaxelSi fe-
xiT dawuraven da mere presSi gaatareben. 
    gza gasabWoebis mere Semoiyvanes. teqnika iyo ukve. 
ugzoobam imdeni araferi imoqmeda soflis daclaze, 
ramdenic am ekonomikurma mdgomareobam. mere kidev gag-
rZelda, zogma samsaxuri iSova sxvagan, zogma Tbiliss 
miaSura, ukve SezRudva aRar iyo. me axla 12-13 wlis 
dabrunebuli var sofelSi. daaxloebiT 2000 wlidan 
movedi. Tavidan aq vcxovrobdi, mere zestafonSi teq-
nikumi davamTavre, aqana vmuSaobdi. mere 63-Si Caviri-
cxe universitetSi da davamTavre 68-Si. ganawilebiT 
movxvdi quTaisis sabuRaltro–samoangariSo skolaSi 
specialuri sagnis maswavleblad. erTi 6 weli iq 
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vimuSave. imasTan erTad SeTavseba mqonda quTaisis 
aguris qarxanaSi, vmuSaobdi buRaltrad. mere, 2000-ian 
wlebamde, sxvagan vmuSaobdi quTaisSi. ... qveyana ro 
daangries, gadmovedi aq sacxovreblad. 60–s gadacile-
buli viyavi da or–sam samsaxurs ver SevZlebdi, erTi 
iseTi samsaxuri ki ver vnaxe, rom me da Cems ojaxs 
gvyofnoda, amitom gadavwyvite aq davbrunebuliyavi. 
deviwye meurneoba. axla Rori myavs, Txa myavs, Zroxa 
myavs, qaTmebi, pensia maqvs, pensia aqvs meuRles, pensia 
aqvs bavSvs, ase rom, sawuwuno araferi maqvs. am sofe-
lSi ase CemsaviT mobrunebuli mudmivad TiTqmis 
araavinaa. 
    soflis dacla ekonomikis bralia, vinc gouZlo, 
gouZlo, vinc ara da wevida. Tumca, axlandeli mdgo-
mareoba sofelSi rom Zvels Seadaro, yru unda iyo. 
yvelafers rom Tavi davneboT,Cems bavSvobaSi saxls 
kruSkiT vanaTebdiT, buxarSi SevdgamdiT kruSkas da 
imaze vkiTxulobdi wignebs. ase rom, pirobebi aris, 
magram axalgazrdobaze maqvs erTi sasayveduro, Zali-
an bevri axalgazrda biWia ucolo, zogs isic ki vu-
Txari, Tu cols ar SeirTav, SenTan sufraze aRar 
davjdebi-Tqo, magram Senc ar momikvdi! erTi mezobeli 
myavda ager, axalcixis sazRvarze gvyavs Cven saqoneli 
mTaSi, iqedan wamoiyvana zurgze mokidebuli qali. 
amaT ra gauWirdaT iseTi, an baRdadidan an zesta-
fonidan, an sxva adgilidan ver mouyvania qali. Cemi 
gadasaxedidan sofels perspeqtiva ar aqvs, ager am-
xela skolaa 500-ma moswavlem SeiZleba iswavlos. Cem 
dros 100-mde viyaviT, orcvliani swavlebac maxsovs. 
axla pirvel klasSi ari, gonia, ori bavSvi. Cems me-
zobels oTxi bavSvi yavs, magram sakolo romlebicaa, 
orives zestafonSi atarebs saswavlebelSi. perspe-
qtiva ar aris.... aqana axla ra aris, Tu gamoCndeba vinme 
da mesaqonleoba ganaviTara, SeiZleba rame miiRos. 
adgilobrivi unda iyos iseTi, romelic dainteresdeba 
magiT da Seqmnis meurneobas, gza keTdeba da mimosvla 
gaioldeba, transportireba gaadvildeba. sxva rame 
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rom Tqvas kacma, mesimindeobis da mevenaxeobis 
perspeqtiva ar aris. aq adre saqonels vamTabarebdiT, 
kolmeurneobas dayavda zafxulobiT ferma mTaSi da 
kerZo pirebic miyvebodnen, fermaSi Seurevdnen da 
vinme kerZo piric gamoCndeboda moxalise da ga-
yveboda. axlac arian axalgazrdebi (soflidan saqo-
neli mTaSi hyavT, 8 amxanagia, mamakaci, gaerTianebuli 
da ori kviriT 4-4 rCeba xolme). 
    soflis dacla, pirvel rigSi, imiTaa ganpirobe-
buli, rom naklebi yuradReba eqceva, vidre imsaxurebs. 
aq duxWir cxovrebas miCveulma xalxma sxvagan ukeTesi 
cxovreba naxa da wavida; meore mizezi isaa, rom am 
patara soflidan 300 kaci gaiyvanes meore msoflio 
omSi da mxolod 100 dabrunda. iyo ojaxi sadac 4 
Zmidan arc erTi ar dabrunda da is ojaxi ganadgurda. 
im orasi kacisgan, romelic omSi daiRupa, naxevaric 
rom dabrunebuliyo, sofelSi xom meti darCeboda., 
axla ki soflis mosaxleobis umravlesoba moxu-
cebulia. 
    aq koleqtivis daSlis mere mogvces miwebi, qveyana 
miwebi gvaqvs, veRarc ki davTeseT wels. kelenjeriZem 
mogvca kidev erTi adgili da SarSan iqac meviyvaneT 
simindi, venaxic bevri gvaqvs. colikouric ari, 
ZvelSavic,  ari, yvelanairi venaxi gvaqvs. marto lo-
bio gamovitaneT venaxidan, 12 godori. venaxSi lobios 
garda arafers vTesavT. 
    gazafxulze iyo Sexvedra koperaciasTan dakav-
SirebiT, stumrebic gvyavda da Cvenc viyaviT Casuli 
iq, magram raionSi sul ori Tu sami koperativia. gle-
xi aris moWidebuli iseT azrs, rom Tu TvalsaCinod 
ar deinaxa, ar gaakeTebs. maT Tu warmatebuls deina-
xavs, darwmundeba xalxi. meore kidev, saxelmwifo 
kreditebiT unda exmarebodes, iTxoven warmoadgino 
jer proeqti, magram davuSvaT ver gaimarjva Cemma  
proeqtma da viRacam ukeTesi waradgina?! 
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    davuSvaT moviyaneT produqti, gasaRebis bazris 
problema dgeba. marto tyemliT, romelsac vabareb-
diT, am sofelSi imdeni Semosavali iyo, rom tomriT 
amogvitania fuli. axla adamianebis azrovnebac Seic-
vala, iseTi fsiqologia Camouyalibda, rom me xelsac 
ar gavanZrev, saxelmwifoa valdebuli, damexmaros. Yo-
velwliurad sawvavisa da Sxamqimiqatebis ufasod mi-
cemas, sjobda miniqarxnebi gaxsniliyo, xilis gadasa-
muSaveblad, sofelSi Tu ara, raionSi mainc, an sxva 
ram. rac unda daexmaro, ise ki 600-700 lari rom aCuqon, 
mainc araferia, gaWirvebuli mainc gaWirvebulia, Sro-
ma rcxvenia xalxs da imaze wuwuni, es ara maqvs da is 
ara maqvso, ar rcxvenia. 
 
 

 
sof. sakraulas biblioTeka, sakrebulos Senoba 

 
    wels magaliTad, venaxi ar aris, nigozi ar aris, 
sxva xilic ar aris da arca aqvs fasi, rom iyos. 
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erTaderTi vaSlia da arc isaa CvenTan maincdamainc 
jiSiani. iSroma adamianma, iwvala, baraTiT ari Sxamqi-
mikati, Tu rogor, ra mniSvneloba aqvs, mosavali ver 
miiRo Semodgomaze da Sroma wyalSi Caeyara. 
    wels arc Txils abia da arc nigozs. nigozi mom-
dioda xolme 30 baTmani (baTmanSi 7 kiloa) wels sul 
rafer meiwva ase, erTi kakali ar movao, amboben. xili 
sul mowva yinvam, araferi araa wels, leRvi iqneba 
marto. 
    miwebi mices xalxs da uTxres, miwa mogeciT Tqve-
no, mere ki samuSao adgilebSi CauTvales, dasaqmebuli 
xaro. amitom adamians urCevnia, quTaisSi wavides, ori 
kapiki iSovos da mSieri ar mokvdes, vidre sofelSi 
erTi heqtari daamuSaos. gzis problema mniSvnelova-
nia, am dangreul gzaze saaTnaxaevari undeba manqana,21 
Tu iSove, baRdadamde Casvlas. Tormeti saaTi rom fe-
xze iqnebi yinvasa da qarbuqSi da mere fexiT unda 
gaTelo amxela gza, aseT pirobebSi ar urCevnia ada-
mians Caisa da xmela purze iyos da qalaqSi icxov-
ros?!. Suqi eqneba, gza eqneba, eqimi eyoleba da ra 
uWirs. 
    erTi problemaa kidev, axalgazrda mamakacebis 
umetesobas coli ver mohyavs, radgan aravis unda aq 
gaTxoveba. gogo darCeba gauTxovari da ar wamova, ar 
gaTxovdeba, urCevnia SeZvres meToTxmete sarTulze 
da iyos marto Caize da purze. 
    qalaqSi Caize rom viqnebi, bavSvs musikaze miviyvan, 
inglisurSi vamecadineb, cekvaze vatareb. sakraulaSi 
es aris miuRweveli, bavSvs romc qondes unikaluri 
niWi, versad ver atareb. warmoudgenelia aqedan baRda-
dSi ataro. aq kidev maswavlebeli ar mova, radgan bav-
Svebi ar arian.  

                         
21amJamad, baRdaTidan sakraulamde gzis moasfalteba das-
rulebulia. 
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    devnili mosaxleobis Semosaxlebazec iyo sauba-
ri, magram saxls aravin ar imetebs, aTiaTas lars ux-
dida saxelmwifo, Tumca saxlis gayidvis msurveli ar 
gamoCnda. kide kai, mixaria, rom uyvarT sakuTari sofe-
li. fiqroben me wasuli var, magram Svili, SviliSvili 
ras gadawyvetavs, egeb dabrundeso?! 
    zemomotanili masalis safuZvelze SeiZleba iTq-
vas, rom bolSevikebis mier gatarebuli agraruli po-
litika mtkivneulad Seexo sofels. sabWoTa xelisu-
fleba Seecada socialuri da genderuli Tanaswo-
robis lozungiT tradiciuli urToerTobis formebi 
da Rirebulebebi moespo, rac axali adamianis formi-
rebiT unda dasrulebuliyo. miwaze kerZo sakuTebis 
gauqmebam da koleqtiuri meurneobebis Seqmnam, adamia-
nebze totaluri kontrolis, gadadgilebis uflebis 
SezRudvisa da sacxovrebeli adgilis Secvlis akr-
Zalvis pirobebSi, marTlac misca erTgvari efeqti so-
flis meurneobis produqtiulobis gazrdas. bolSevi-
kuri politikis sayrdenad iqcnen RatakTa socialuri 
wridan gamosuli, xSirad gaunaTlebeli pirebi, rom-
lebsac ganaTlebuli, didgvarovani da SeZlebuli 
adamianebisadmi Suri da mtroba amoZravebdaT da uyoy-
manod emorCilebodnen centridan mosul direqtivebs. 
soflelebs Soris undobloba da mtroba rom daeTe-
saT, CamorTmeul karmidamos, rogor wesi, mis mezo-
bels miscemdnen xolme. industrializaciis Sedegebi 
sakraulazec aisaxa, aages eleqtro hesi, romelsac 
xeli unda Seewyo sofelSi komunaluri pirobebis ga-
umjobesebisaTvis, Tumca, komunisturi wyobisaTvis da-
maxasiaTebeli uxarisxo mSeneblobisa da teqnolo-
giuri gaumarTaobis gamo, sofeli eleqtroenergiis 
gareSe didxans agrZelebda cxovrebas. xelovnurad 
Secvales administraciuli da sameurneo-sakomuni-
kacio veqtori, zestafonis nacvlad, romelic TiTqmis 
orjer axlos iyo, sofeli baRdaTis raions dauqve-
mdebares. 
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    sapasporto reJimis Sesusteba 1950-ian wlebSi, myi-
sve aisaxa soflebidan mosaxleobis gadinebaze. ada-
mianebi cdilobdnen, ukeTesi sacxovrebeli pirobebi 
epovnaT da amisaTvis biurokratuli barierebis ga-
dalaxvasac ar eridebodnen. marTalia, sakolmeurneo 
politikis  liberalizaciam, sabWoTa periodis bo-
los, erTgvarad Seanela es procesi, magram 1990-iani 
wlebidan man ufro didi masStabi miiRo. 
    60-70-iani wlebSi e.w. elitarul sazogadoebaSi 
`sofleli~ gaxda `CamorCenili~, `gamousvleli~ ada-
mianis sinonimi.  amitom, glexebis umetesoba sofelSi 
darCenas da iq pirobebis gaumjobesebas ki ar cdi-
lobs, aramed am `katorRis~ datovebas da sadme qala-
qSi, an ucxo qveyanaSi gadaxvewas.  rogorc savele 
masalidan Cans, Tavad soflis mosaxleobac kargad 
xvdeba, rom e.w. soflis vauCerizaciis programebi  fu-
Wad gadayrili fulia da ufro uprianad miaCnia, es 
Tanxa adgilobrivi mrewvelobis (magaliTad xilis 
gadamamuSavebeli miniqarxnebis mowyoba) ganviTarebas 
moxmardes. 
    postsabWour periodSi Seicvala saxelmwifo poli-
tika agraruli seqtoris mimarT. miwaze kerZo sakuTre-
bis aRdgenas, meurneobis ganviTarebisa da sasoflo ku-
lturebis moyvanaSi sruli Tavisuflebis micemas, saso-
flo kooperaciis waxalisebisa da finansuri mxardaWe-
ris RonisZiebebs, erTi SexedviT, biZgi unda mieca sof-
lis ganviTarebisaTvis. moxda piriqiT, adamianebSi ukve 
Rrmadgamjdarma fsiqologiurma ganwyobam soflad cxo-
vrebis araprestiJulobis Sesaxeb da SedarebiT mZime 
sacxovrebelma pirobebma, gadaadgilebis da sacxovre-
beli adgilis arCevis sruli Tavisuflebis pirobebSi, 
qarTuli soflebis dacla ganapiroba. 
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Lavrenti Janiashvili 

Some aspects of the economic and sociocultural transformation of 

the Georgian village (the village of Sakraula) 

 

This article is about the village of Sakraula (historical Kiknaveleti) of 

Baghdati district. It is written mainly on the basis of field ethnographic 

material. The important stages of the demographic, socio-economic and 

cultural life of the Georgian village are described in chronological order. 

It discusses how these elements were transformed at key stages of 

history. 

Until the 1950s, the village was characterized by population growth. 

Traditional, symbiotic farming was represented by viticulture, grain 

crops (mainly corn, partly wheat) and meat and dairy farming.  

The formation of the Soviet regime and the creation of collective farms 

radically changed the life of the population. Total control over the 

individuals, hard physical work regardless of age and gender, the 

decline of family farming, deprived people of the desire to live in the 

village, although under strict passport control it was difficult to change 

their place of residence. Since the 1950s, the rural population started to 

leave the village. This process   has become more intense since the 

1990s. It was accompanied by some changes in the sphere of traditional 

public relations and the collapse of the agricultural sector. 
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Георгий Автандилашвили 

Этническая группа лайджей в Грузии 

 
Грузия почти никогда не была моноэтнической страной. 

Хотя, в разные периоды истории количество негрузинских 

этнических единиц было различным. Разным было и процент-

ное соотношение грузин и негрузин; например, после вхожде-

ния в Российскую империю этническая картина Грузии измени-

лась, здесь поселились новые этносы. Хотя численность грузин 

в XIX-XX веках значительно увеличилась, но в процентном 

соотношении к общей численности населения сократилась: в 

1800 году грузины в Грузии составляли 89% населения, а в 1939 

году – 61,4% (Топчишвили 2008: 10-19). Расселение в Грузии ра-

зных народов было обусловлено ее особым географическим 

расположением. К концу советского периода из негрузинских 

этнических единиц в Грузии в значительном количестве прожи-

вали: армяне, русские, осетины, абхазы, греки, айсоры (ассири-

йцы), евреи, курды и другие этнические группы, которые, 

вследствие своей малочисленности, не оказывали какого-либо 

влияния на этническую структуру страны. Несмотря на то, что в 

советский период в Советском Союзе, в том числе в Грузии, 

скрупулезно описывалась этническая ситуация, из поля зрения 

как ученых, так и государственных структур ускользнула одна 

этническая группа. Это лайджы (лахыджы), которые и в перепи-

сях населения, и в официальных юридических документах, удо-

стоверяющих личность, обозначались (числились) как азерба-

йджанцы. Следует обратить внимание на еще одно обстоятель-

ство: народ под таким этнонимом нигде не засвидетельствован.  

Лайджы проживают в Гаре Кахети (Восточная Грузия), в селе 

Гомбори Сагареджойского района. Хотя лайджей записывали как 

азербайджанцев, сами они себя таковыми не считали. Наряду с 

лайджским этническим сознанием, они обладают таким 



238 

основным признаком этничности, как язык. Поскольку ука-

занная этническая единица до сегодняшнего дня была не из-

вестна широкой научной общественности, постольку отныне 

такая информированность научным кругам необходима. Прио-

ритет обнаружения лайджей принадлежит грузинскому учено-

му-востоковеду (иранисту) Манане Квачадзе, которая научно из-

учила лайджский язык, сыграв роль своего рода первопроходца 

в этом деле (Квачадзе 1988; 1989; 1998; 2004). Надо заметить, что 

автор статьи с детства был знаком с оригинальной этнической 

общностью лайджей, с которыми его даже связывают определе-

нные родственные узы.  

На каком языке говорят лайджы? – На татском. Но непреме-

нно следует подчеркнуть, что лайджы не идентифицируют себя 

с татами. И еще одно интересное обстоятельство: в селе Гомбори 

проживает и другая группа мусульман, именующих себя татами, 

но говорящих не на татском, а на азербайджанском языке. Они 

также во всех документах – и советских времен, и нынешних – 

зафиксированы как азербайджанцы. Эти две этнические группы 

исламского вероисповедания друг с другом общаются на азерба-

йджанском языке.  

Согласно добытым нами материалам, в 2010 году в Грузии 

проживало от 300 до 400 лайджей. В силу различных причин оп-

ределить их точное количество невозможно. Лайджы – народ 

ираноязычного/ татоязычного происхождения, а таты и сегодня 

живут в Азербайджане и Иране (в районах Зохра и Таликан), а 

также в Дагестане (Топчишвили 2007: 109-114; Люшкевич 1972). 

По языковым данным, лайджский язык входит в юго-западную 

группу иранских языков и представляет собой один из диалектов 

татского языка. Говор лайджей обнаруживает близкую генети-

ческую связь с персидским и таджикским языками (Квачадзе 

2004).  

Согласно этнографическим данным, лайджы мигрировали в 

Грузию в начале XX века из Азербайджана, из села Лахыдж 
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(Лахидж, Лагич) нынешнего Исмаиллинского района. Поначалу 

они рассеялись по разным селам Кахети – историко-этнографи-

ческого края Восточной Грузии. В конечном счете, они осели в 

селе Гомбори Сагареджойского района. Основной причиной 

миграции лайджей была тяжелая социальная ситуация в Азер-

байджане, безработица, частые беспорядки и т. п., что мешало 

мирной и спокойной жизни населения. Первоначально в поис-

ках работы в Грузию перебрались только мужчины средних лет, 

позднее они привели с собой и членов своих семей. Так произо-

шло расселение лайджей в Грузии.  

Как мы уже отмечали выше, специальной научной литерату-

ры о лайджах почти не существует, если не считать лингвисти-

ческих исследований. Поэтому настоящая работа опирается 

исключительно на полевой этнографический материал, собран-

ный в с. Гомбори. Большинство лайджей и сегодня живут в ука-

занном селе, только отдельным участком. В этом же селе живут 

и записанные азербайджанцами азербайджаноязычные таты, 

грузины (переселившиеся с гор – из Пшави) и русские. Большая 

часть последних в постсоветский период переселилась в Россию, 

поскольку это были преимущественно советские военнослужа-

щие и их семьи.  

Таким образом, этническая группа лайджей проживает в 

Грузии уже сто лет. Установить достоверно демографические 

сведения о лайджах не представляется возможным из-за того, 

что, как уже говорилось выше, в Гомбори живет азербайджано-

язычное население, представители которого считают себя тата-

ми и которые также числились азербайджанцами. С этой точки 

зрения, своего рода помехой является и то, что в селе немало 

смешанных семей из представителей этих двух этнических 

единиц. Чтобы разобраться в реальной ситуации, необходимо 

было уточнить сведения архивных материалов советского пери-

ода непосредственно на месте, в ходе полевой экспедиции. Были 

детально обработаны подымные описи Гомборского сельсовета 
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за несколько лет, самые ранние из которых относятся к 1938-

1939 годам. Наиболее полными представляются списки 1964-

1966 и 1986-1990 годов, так как в 1989 году в Грузии был зафик-

сирован самый высокий показатель численности населения, 

следовательно, и по разным этническим группам.  Исследование 

опирается и на самые последние сведения, относящиеся к 2008-

2010 годам.  

Первый архивный документ, касающийся мусульманского / 

«татарского» населения села Гомбори, датируется 1924 годом. 

Это протокол № 10 Гомборского общинного совета, в котором 

читаем: «1924 года июля месяца 11-го дня в селе Гомбори состо-

ялось собрание угольщиков-татар, на котором присутствовало 

женщин и мужчин до 200 душ». Таким образом, в 1924 году в 

Гомбори насчитывалось около 200 взрослых «татар». Естествен-

но, на собрании не присутствовали несовершеннолетние жите-

ли села, так что, предположительно, детей тоже было бы не 

менее 200. В то же время, надо учесть, что в указанном количес-

тве участников собрания подразумевались не только лайджы, 

поскольку, кроме них, в деревне проживали и азербайджаноязы-

чные таты. По традиции, термином «татары» в начале XX века 

грузинское население обозначало всех живших в Грузии му-

сульман, т. е. под «татарами» подразумевались и тюркоязычные 

азербайджанцы, и ираноязычные народы. («Татарами» грузины 

называли всех мусульман, даже грузин-мусульман). Не тлько в 

начале Поскольку во всех документах рассматриваемого и пос-

ледующего периода – в подымных списках 1938 года – мусуль-

манское население официально упоминается сначала под этно-

нимом «татары», а затем как «азербайджанцы», стало необходи-

мым выяснить непосредственно у респондентов, у всех мусуль-

манских семей, кто из них являлись ираноязычными / тато-

язычными лайджами, а кто – нет.  
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Согласно этнографическим материалам, азербайджаноязыч-

ные «таты» мигрировали в село Гомбори тогда же, когда и лайд-

жы, с той лишь разницей, что предки первых пришли сюда на 

заработки из Иранского Азербайджана. Большинство мигрантов 

из Иранского Азербайджана расселились по деревням Квемо Ка-

ртли и Кахети, определенное количество осело в Гомбори. Часть 

пришедших в Грузию азербайджаноязычных татов, как они сами 

удостоверяют, знали и второй язык - фарси.  

Сегодня численность азербайджаноязычных татов и лайд-

жей в Гомбори примерно одинакова, хотя, как выясняется, в 1924 

году численность лайджей ненамного превосходила азерба-

йджаноязычных татов. У упомянутых двух этнических групп, 

связанных общностью этнического происхождения, сегодня фа-

ктически нет ничего общего. В советский период общим у них 

было то, что обе группы были записаны азербайджанцами, и они 

общались между собой на азербайджанском языке. Как известно, 

татский язык относится к юго-западной группе иранских язы-

ков. Язык проживающих в Азербайджане татов-мусульман бес-

письменный, поэтому языком их культуры и образования 

является азербайджанский. Азербайджанский язык глубоко уко-

ренен в семейных и бытовых отношениях татов. У современных 

татов двуязычие носит всеобщий характер. Как полагают уче-

ные, таты по происхождению являются персами, переселивши-

мися в Азербайджан во времена последних Сасанидов. Реаль-

ными потомками именно этих татов являются проживающие в 

Гомбори лайджы, о чем свидетельствует их языковое родство.   

Из этнографических данных явствует, что вторым языком 

гомборских татов был фарси, на котором они, однако, не обща-

лись с лайджами. Вторым языком азербайджаноязычных татов, 

действительно, должен был быть фарси. Пришедшие из Иранс-

кого Азербайджана, они, естественно, владели государственным 

языком Ирана. Вышесказанное не исключает того, что гомбо-
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рские таты действительно являлись потомками татов, ассимили-

рованных в азербайджанском окружении. Единственное, что у 

них сохранилось – это этноним.  

Исходя из этнографических данных можно доподлинно 

утверждать, что живущие в Гомбори и лайджы, и азербайджано-

язычные таты реально являются татами, только последние, с 

культурной точки зрения, уже являются азербайджанцами. Их 

этническая трансформация имела место не после миграции в 

Грузию; она произошла в Иранском Азербайджане. Как замечено 

в этнологической научной литературе, в Иране переход татов с 

татского языка на тюркский – обычное дело: «Автор, рассказывая 

о селениях равнинного района Зохра, подчеркивает, что там го-

раздо сильнее сказывается влияние общеевропейской культуры 

и соседнего азербайджанского населения. По образному выра-

жению Джалал Ал-и Ахмада, азербайджанский язык, идущий от 

Зенджана и Марагэ, подобно урагану сметает на своем пути все 

встречающиеся иранские говоры и диалекты. В результате из 28 

селений, входящих в район Зохра, автор называет только 9 (селе-

ния Сагзабад, Ибрахимабад, Шал, Исфарварин, Хейра, Хузинин, 

Такистан, Данисфан, Иштихард), где основным языком остается 

тати» (Люшкевич 1972: 194).  

Подавление (вытеснение) в Иране татского языка азербайд-

жанским зафиксировано в научной литературе середины XX 

века. По-видимому, забвение в татских селениях иранского 

говора и переход на тюркский имели место и в начале XX века. 

Следовательно, проживающее в Гомбори азербайджаноязычное 

население, записанное азербайджанцами, - по происхождению 

действительно таты, некоторые представители которых к момe- 

нту миграции в Грузию, наряду с азербайджанским, знали и 

язык предков – фарси.  

Как мы уже отмечали выше, лайджы переселились в Грузию 

из Азербайджана. Проследим путь их миграции. Лайджы при-

шли в Гомбори из азербайджанского села Лахыдж, где часть их 
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соплеменников называются татами. Село Лахыдж находится на 

южном ответвлении Главного Кавказского хребта, в ущелье реки 

Гир-Дыманчай. К концу XIX века, в частности согласно посеме-

йным спискам 1886 года, в Лахыдже проживало 6 914 душ (686 

дымов) (Свод… 1893), а в 1908 году – 6 515 душ (КК 1910). В 80-

х годах XX века население Лахыджа сократилось до 2 000 душ 

(350 дымов). «Местная легенда относит основание Лахыджа к 

незапамятным временам, а именно, к периоду царствования 

внука мифического царя Кей-Кавуса – Кей-Хосрова Первого. По 

преданию лайджей, они являются непосредственными потомка-

ми переселенцев из Персии, из Махал-Лахиджана. Согласно ле-

генде, уставший от нескончаемых войн иранский шах Кей-

Хосров после убийства туранского царя Афрасиаба, спасаясь от 

мести, навсегда покинул Иран и поселился на Кавказе. Это мес-

то, по аналогии с Махал-Лахиджаном, было названо Лахыдж. 

Как гласит предание, Кей-Хосров умер в Лахыдже, где его и 

похоронили на кладбище Завара» (Квачадзе 1988).   

«На рубеже прошлого столетия домашним языком лайджей 

являлся тати, а для общения с представителями других этносов 

они использовали «татарский» («татарами» называли дореволю-

ционных азербайджанских тюрок. Для письменного производс-

тва использовался персидский язык, учеба в мектебах (началь-

ных школах) также велась на персидском. На сегодняшний день 

население Лахыджа билингварно, языком образования и ку-

льтуры является азербайджанский, здесь одна азербайджанская 

школа. Относительно татов мнения расходятся: одни отожде-

ствляют лайджей и татов, следовательно, лайджский и татский 

языки, другие категорически отрицают это тождество; неко-

торые считают себя иранцами, некоторые – йеменцами, часть 

предпочитает считать себя аборигенами Азербайджана, часть 

считает прародиной лайджей иранский город Лахиджан, явля-

ющийся важнейшим пунктом провинции Гилян» (Квачадзе 
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1988: 14-15). Эти данные, приведенные в лингвистической нау-

чной литературе, касаются жителей села Лахыдж, что в Азерба-

йджане.  

У лайджей, проживающих в грузинском селе Гомбори, иное 

представление о себе. Несмотря на то, что лайджский говор яв-

ляется диалектом татского языка и, естественно, лайджы по про-

исхождению являются этническими татами, они (лайджы) от-

рицают всякую связь с татами. Примечателен один факт: в посе-

мейных списках 1886 года все население азербайджанского села 

Лахыдж зафиксировано как «таты». Предположительно, сами 

жители так представили себя царским чиновникам, проводи-

вшим перепись, тем более что они говорили и на татском языке. 

В таком случае вызывает удивление факт забвения этнонима и 

собственного происхождения. Мы все-таки склоняемся к мы-

сли, что у всего татоязычного населения Азербайджана не было 

обобщающего этнонима «тат» и что, скорее, государственные 

чиновники указали национальность граждан как «таты», поско-

льку они говорили на татском языке. Общеизвестно, что нередко 

на Кавказе у одного этноязыкового единства не было общего 

этнонима. Примером тому может служить хотя бы дагестанский 

материал: «Известно, что в прошлом, даже вплоть до Октябрьс-

кой революции, у многих дагестанских народов, в том числе и 

наиболее крупных, не было своих единых этнических имен, как, 

например, в настоящее время – аварцы, даргинцы, табасаранцы, 

лезгины и др. А. Дирр  писал: «У некоторых народностей Да-

гестана мы встречаем странное явление: у них не существует 

общего названия для обозначения народа и области, в которой 

распространен язык данного народа» (Абдуллаев, Михайлов 

1971: 16). Таким образом, топоним и этноним выражались одним 

и тем же словом. Вероятно, аналогичную ситуацию мы имели и 

в случае с татоязычным населением Азербайджана, и поэтому 

мигрировавшее из села Лахыдж в Грузию население именует 

себя не татами, а лайджами. Такая обстановка сохранилась по 
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сей день, и реально мы имеем дело с этнической группой 

лайджей.  

Вышеприведенное суждение подтверждается и тем фактом, 

что к 1908 году ситуация меняется, и то же самое население, 

которое в 1886 году в селе Лахыдж было записано как «таты», 

спустя каких-то двадцать лет зафиксировано как «татары». То 

есть в ходе переписи этих жителей зафиксировали под этнони-

мом самого многочисленного этноса – «татары», поскольку в то 

время этноним «азербайджанцы» еще не употреблялся. Бесспор-

но, этноним «лайджы» (тот же топоним) мигранты принесли с 

собой.  

Группа, мигрировавшая из татской этноязыковой среды, 

окончательно порвав связь с соотечественниками, осмыслила се-

бя лайджами, а этот термин изначально все же обозначал место 

жительства, и назвала свой разговорный язык лайджским. О том, 

что предки лайджей использовали это самоназвание еще задолго 

до прихода в Грузию очевидно, свидетельствует то обстоятельс-

тво, что на кизикском диалекте грузинского языка слово «лаид-

жи» означает кусок меди или изделие из меди, а «мелаидже» - 

медник, мастер, изготавливающий из меди холодное оружие и 

различную медную утварь (Глонти 1974), что не должно быть 

случайным совпадением, поскольку в Азербайджане именно Ла-

хыдж славился искусными мастерами по меди. Так же интерес-

но происхождение этнонима «тат». Как известно, этот термин 

распространен не только на Кавказе, но и во всей Средней и 

Передней Азии, и он впервые появляется еще в I веке до н. э. По 

мнению ученых, термин «тат» обозначает ираноязычное населе-

ние в целом. Современные исследователи считают, что таты – 

потомки древнеиранского народа, в языке и культуре которых 

еще сохранились архаичные элементы (Квачадзе 1988). В тюрко-

язычном же мире термин «тат» содержит негативный оттенок, 

являясь синонимом нищего, попрошайки, прислужника, хотя 

это не всегда было так. Первоначально указанный термин 
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означал аборигена, коренное население; в иранском языке он и 

сегодня употребляется в том же значении. Как отмечают ученые, 

в тюркских пословицах содержится насмешливо-уничижитель-

ное отношение к татам. И вообще, у кочевого тюркоязычного 

народа-завоевателя всегда было высокомерное отношение к ко-

ренному оседлому населению (Квачадзе 1988). Не исключено, 

что подобное оскорбительное отношение к татам явилось допо-

лнительным фактором, побудившим проживавших в Лахыдже 

татов сменить этноним на «лайджы», которым они и стали себя 

именовать.  

Как было сказано выше, причиной миграции лайджей в 

Грузию являлись тяжелые социально-бытовые условия, нужда, 

голод. Мигранты первоначально расселились по всей террито-

рии Кахети: одни обосновались в селе Гомбори, другие – в селе 

Палдо, третьи – в селах нынешнего Телавского района, четвер-

тые – в так называемом «Баронском лесу». Словом, лайджы се-

лились там, где находили работу. Главным образом, они занима-

лись довольно трудоёмким делом – обжигом угля, поэтому им 

приходилось жить в лесах в невыносимых условиях. Спустя оп-

ределенное время, более или менее обустроившись на новом 

месте, лайджы привезли из Лахыджа свои семьи и навсегда ос-

тались жить в Грузии. По информации рассказчиков, они миг-

рировали в Восточную Грузию, в частности Гаре Кахети, недале-

ко от Тбилиси, в 10-20-х годах прошлого столетия. Конкретно в 

Гомбори лайджы сконцентрировались накануне Второй миро-

вой войны. Нынешние гомборские лайджы поимённо помнят 

своих предков-мигрантов.  

Таким образом, обитавшие первоначально в лесах Сагаред-

жойского и Телавского районов лайджы и таты (азербайджаноя-

зычное население), в конечном счете, обосновались в Гомбори к 

началу 1940-х годов. Тогда большую часть жителей села соста-

вляли русские – по причине дислокации здесь советской 
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военной базы. Поэтому языком общения и культуры для лайд-

жей преимущественно являлся русский. Через одно поколение 

– к 1964 году – большинство населения Гомбори уже составляли 

грузины. С ними лайджы общались по-грузински. Кроме того, 

живя в Грузии, для лайджей важно было знать грузинский как 

государственный язык. Параллельно, все лайджы владели зна-

комым еще с Азербайджана азербайджанским языком, который 

был для них вторым языком и на котором они контактировали 

также с мигрировавшими из Азербайджана татами. В итоге, сло-

жилось так, что лайджы владели четырьмя языками: лайджским 

(фактически, татским), азербайджанским, русским и грузинс-

ким. Хотя после обретения Грузией независимости русский язык 

сдал ведущие позиции, но для старшего и среднего поколения 

лайджей он по-прежнему остается одним из разговорных язы-

ков, поскольку многие из взрослых лайджей получили русское 

образование. На сегодняшний день лайджы находятся в некото-

ром универсальном положении: в пределах села их основной 

разговорный язык грузинский; если рядом нет грузин, и они об-

щаются с татами, – азербайджанский; в семье, между собой, они 

преимущественно говорят на лайджском. Наблюдается еще одна 

тенденция: среди лайджей нередки смешанные браки. Поэтому 

в таких семьях подчас и не говорят на лайджском, а некоторые 

представители молодого поколения уже и вовсе не знают род-

ного языка.  

Ко времени прихода в Грузию уровень образованности лай-

джей и татов был очень низким. Большинство их вообще были 

безграмотны. Весьма смутное и порой неверное представление 

они имели о своем прошлом, о своей истории. В Гомбори функ-

ционировало две школы: грузинская и русская, и лайджы по со-

бственному усмотрению решали, в какую из них отдавать детей. 

Лайджы переняли много культурных и бытовых элементов от 

грузин и русских. Живя в Азербайджане, по религиозным со-

ображениям, лайджы избегали принимать алкогольные напитки 
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и некоторые продукты питания, в Грузии же таких запретов у 

них нет. Внутри села часты случаи искусственного породнения 

с грузинским населением, крестными  многих азербайджанских 

детей являются грузины. Бывает, что лайджы ходят в грузинс-

кие/христианские молельни и вместе с грузинами справляют 

христианские праздники.  

После миграции в Грузию численность лайджей постепенно 

возрастала. Согласно подымной описи Гомборского общинного 

совета 1938-1939 годов, все население села составляло 197 дымов  

(861 человек). Из них большинство составляли русские – 146 

дымов (629 душ). Кроме того, в Гомбори проживало 13 грузинс-

ких семей (54 души), тюрок – 25 семей (125 душ) и «татар» - 13 

семей (53 души). В Гомборский общинный совет в ту пору 

входило и село Палдо, где проживало 7 семей (38 душ) «татар». В 

общем счете, в Гомбори и его окрестностях на тот период про-

живало 45 семей (216 душ) «азербайджанцев», из которых 28 

семей (132 человека) были лайджы, а 16 семей (81 человек) – 

«таты».  Данные 1938-1939 годов несколько неясны, так как в 

описи по отдельности фигурируют «татары» и «тюрки». Таким 

обозначением, по-видимому, хотели размежевать азербайджано-

язычных «татов» и татоязычных / ираноязычных лайджей. Хотя 

перепроверка на месте не подтвердила этого предположения, 

поскольку «тюрками» были записаны и лайджы, и «таты». Указа-

нные подымные реестры подтверждают и наличие смешанных 

семей. Было зафиксировано 10 фактов бракосочетания между 

лайджами и татами. Браков с грузинами или русскими мусуль-

мане тогда не заключали.  

По данным 1964-1966 годов, все население Гомбори насчи-

тывало 327 семей (1220 душ). Основную массу составляли «азер-

байджанцы» - 115 семей (571 человек), далее шли грузины – 111 

семей (402 человека), русские – 98 дымов (236 душ). Было и три 

армянские семьи (11 душ). Как видим, за 25 лет произошли 
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значительные изменения. Население села увеличилось прибли-

зительно на 30% - в основном, за счет прироста грузин и азерба-

йджанцев. Хотя следует заметить, что увеличение численности 

грузин было обусловлено механическим фактором - их прихо-

дом в Гомбори из других сел (т. е. миграцией), а численность азе-

рбайджанцев увеличилась в 2,5 раза за счет естественного при-

роста (т. е. за счет увеличения рождаемости). В указанный пе-

риод не зафиксировано ни одного факта миграции из Азербайд-

жана. Бросается в глаза значительное уменьшение численности 

русских - примерно на 65%, что, в основном, было обусловлено 

механическим приростом грузин и естественным приростом 

«азербайджанцев». В населении, записанном как «азербайджа-

нцы», выделяются 306 лайджей и 265 «татов».  

К 1986-1990 годам население Гомбори несколько сократи-

лось, составив 1075 душ (363 семьи). Отсюда, основную часть на-

селения по-прежнему представляли «азербайджанцы» (реально, 

татоязычные лайджы и азербайджаноязычные таты) – 521 чело-

век (142 дыма), грузины – 446 человек (166 дымов), русских 

насчитывалось 96 человек (50 дымов). В указанные годы в Гом-

бори из 521 азербайджанца лайджей было 289 душ, татов – 236 

душ. В этот период заметно возросло количество смешанных се-

мей – таковых оказалось 46 семей. В 29 случаях, т. е. прибли-

зительно в 70% случаев, участниками смешанных браков явля-

лись «азербайджанцы», что свидетельствует об их тесной интег-

рации с односельчанами.  

Согласно статистике 2008-2010 годов, в Гомбори проживало 

всего 280 семей (850 душ), из которых грузины составляли 147 

семей (361 человек), «азербайджанцы» - 113 семей (450 человек). 

В числе «азербайджанцев» лайджей было около 300 человек. 

Значительная часть «азербайджанского» населения Гомбори ми-

грировала в разные края Грузии, поэтому установить их точное 

число не представляется возможным. Количество покинувших 

село жителей колеблется в пределах 300-400 человек.  
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Проживание в селе Гомбори бок о бок нескольких этносов 

обусловило формирование здесь своеобразных культурных от-

ношений. В частности, лайджы почти полностью переняли гру-

зинские свадебные обычаи и обряды. Влияние родителей в вы-

боре жениха или невесты для своих детей ныне уже не так 

велико, как это было в прошлых поколениях. Молодые вступают 

в брак преимущественно по обоюдной симпатии и любви. Ослаб 

институт свахи, хотя браки по сватовству все еще встречаются. 

Свадьбу, как правило, празднуют всем селом. Свадебное застолье 

в основном аналогично грузинскому, вплоть до обычая тамады 

и традиционной последовательности тостов. Большинство блюд 

грузинские, хотя свадебный стол изобилует разнообразными 

сладостями; непременным атрибутом является плов. Сотрапез-

ники не отказываются от алкоголя, предпочитая вино или водку. 

Хотя сегодня лайджы справляют свадьбу по грузинскому обы-

чаю, в первой половине XX века они следовали своим традици-

онным ритуалам и максимально соблюдали их, несмотря даже 

на крайнюю нужду.   

Брачный возраст у лайджей не был строго оговорен, хотя они 

в основном вступали в брак в возрасте 13-14 лет. Сначала отец 

жениха в сопровождении нескольких близких родственников 

без подарков шел в семью невесты для предварительных пе-

реговоров. Здесь, в семье невесты, по одну сторону садились го-

сти – отец жениха с сопровождающими лицами, а по другую сто-

рону – родственники невесты. Начинались переговоры. Стол 

накрывался только после того, если отец невесты давал согласие. 

К столу, в первую очередь, подавали сладости, затем плов и в 

завершение – чай. В случае согласия, день обручения назначался 

попозже, в зависимости от того, сколько времени требовалось 

обеим сторонам, чтобы подготовиться к торжеству. Ко дню об-

ручения семья жениха готовилась тщательно и заблаговременно: 

на большой красиво оформленный поднос клали различные 

лакомства, традиционные сладости «шакарлама», пироги, 
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фрукты и т. д. С этим подносом сторона жениха отправлялась в 

дом невесты, где также все уже было готово для встречи гостей. 

Во время обручения рассматривался вопрос приданого невесты. 

Жених был обязан принести в семью невесты «мосакитхи» - 

специальный свадебный гостинец (подобная традиция была ра-

спространена во всей Грузии, только у мусульман этот гостинец 

назывался «рдзис сапасури» - досл.: «цена молока»). «Мосакитхи» 

мог быть любым – начиная от домашних продуктов (сахар, чай, 

мука, рис) и кончая крупным рогатым скотом – в зависимости от 

имущественного состояния семьи жениха. После того, как семьи 

договаривались о размере и характере приданого, жених надевал 

на палец суженой обручальное кольцо, и стороны обменивались 

заготовленными подарками. На этом церемония обручения заве-

ршалась, начиналась подготовка к предстоящей свадьбе.  

В назначенный день свадебное торжество начиналось с се-

мьи невесты. Здесь с утра был накрыт небольшой свадебный 

стол, на который приглашались только ближайшие родственни-

ки и соседи. Непременно приглашали певцов и музыкантов, 

игравших на гармони и доли. На столе опять-таки был широкий 

ассортимент сладостей и блюд. Пока гости были заняты трапе-

зой, невеста собирала приданое и готовилась к встрече жениха. 

В полдень или к вечеру жених с дружками приходил в дом не-

весты, где его встречали с песнями и танцами. Он также вовле-

кался в этот веселый хоровод. Когда наступало время забирать 

невесту, отец невесты требовал за нее выкуп от зятя. Тот отказы-

вался, и начиналось состязание. От каждой из сторон выходило 

по одному борцу, которые ввязывались в поединок. Если побеж-

дала сторона жениха, невесту забирали без выкупа. Если побеж-

дал борец со стороны невесты, тогда жених был вынужден 

заплатить выкуп, и только после этого он мог забрать невесту. 

Впереди свадебной процессии, направлявшейся к дому жениха, 

шла девочка с факелом в руке, а за ней – все остальные участники 

свадьбы с песнями, танцами, шутками. Между тем, в доме 
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жениха пир уже шел горой, и пришедшие гости присоединялись 

к застолью. На свадебном столе были различные яства, какие по-

зволяли материальные возможности семьи. Но обязательными 

блюдами являлись плов, баранина, сладости и фрукты. Тогда ал-

когольные напитки у лайджей были категорически запрещены 

(сегодня, как мы уже отмечали выше, они разрешены). Пиршес-

тво продолжалось долго и заканчивалось только в полночь.  

В середине 80-х годов XX века при изучении лайджского го-

вора был засвидетельствован такой обычай: «Ночью, после ухода 

гостей (т. е. после застолья в семье жениха) новобрачные выхо-

дили в отдельную комнату, где за занавеской скрывались два 

соглядатая (свидетеля). Как правило, свидетелями выбирали по-

сторонних, непредвзятых людей, которые могли бы дать объ-

ективный ответ родителям жениха. Если все заканчивалось 

честь честью, наутро поздравляли родителей невесты. Этот обы-

чай существовал в прежние времена. Его наши предки давным-

давно принесли из Лахыджа. Например, мои родители так по-

женились» (Квачадзе 1988: 57). Ныне этот обычай предан забве-

нию, он не встречается в лайджской действительности. Из пе-

рвой волны лайджских мигрантов в живых не осталось никого, 

кто бы мог засвидетельствовать данный факт. 

Теперь относительно погребальной традиции у лайджей. 

Она тоже почти полностью трансформировалась под влиянием 

грузинского и русского обрядов. Но еще одно поколение назад 

лайджы хорошо помнили и соблюдали свои собственные обы-

чаи. Согласно старому обычаю, сначала совершали омовение 

усопшего, затем читали заупокойные молитвы. Первоначально 

молитвы возносил молла, а после того, как в Гомбори не стало 

мусульманского священника, эту функцию выполнял кто-либо 

из сельчан (они записали от моллы тексты молитв и теперь сами 

читают их. В Гомбори все молитвы читаются на азербайджан-

ском языке. После отпевания покойника заворачивали в белый 

саван; если умерший был молодым, его одевали, а если пожилым 
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– нет. Во время похорон, как правило, все помогали друг другу. 

Интересно рассматривать могилы на лайджском кладбище Гом-

бори. Тут и при беглом взгляде видно, как менялся с течением 

времени обряд погребения. Самые старые моги-лы сделаны по 

восточному обычаю: они не отличаются богатым убранством, на 

них установлен один высокий камень без надписи и изображе-

ния (по мусульманской традиции, захоронение вскоре же долж-

но быть стерто, поэтому могилы внешне очень непретенциозны, 

и на них отсутствуют надписи и иные элементы декора). На 

могилах более поздней поры постепенно появляются сначала 

надписи, затем изображение покойника и изгородь вокруг моги-

лы. Если присмотреться к могилам захороненных бок о бок пре-

дставителей разных поколений, например, дедушки и внука, 

станет очевидным, как на протяжении двух поколений измени-

лся обычай погребения.  

Сегодня лайджы тесно интегрированы с грузинами, но, ра-

зумеется, у них есть свои характерные признаки, которыми они 

отличаются от местного населения. Прежде всего, надо сказать о 

лайджской кухне, довольно отличающейся от грузинской: лайд-

жские блюда более тяготеют к восточным традициям питания, и 

это вполне естественно. Главной пищей лайджей является при-

готовленный различными способами рис, мясо (говядина, бара-

нина), по религиозным соображениям они не ели свинину, хотя 

сегодня почти все лайджы едят её и даже разводят свиней. Среди 

лайджей очень популярны всякого рода лакомства и сладкая 

выпечка, рисовый плов «Оши», лепешки с сахаром, растительная 

пища «Дгао», хинкали с мацони и др.  

Между лайджами и грузинами сложились довольно добро-

желательные и показательные отношения. Лайджы активно ин-

тегрированы в грузинское общество. Нынешние лайджы все 

говорят по-грузински (вообще, они говорят на четырех языках), 

живут в соответствии с законами грузинского государства и счи-

тают себя полноправными и достойными гражданами Грузии. В 
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то же время они не утратили своей самобытности, родного языка 

и стремятся лучше познать историю своего этноса. Для сближе-

ния с грузинами они, в основном, используют форму искусстве-

нного родства (кумовство). В данном случае религиозный фак-

тор не является препятствием. Нередки смешанные браки между 

грузинами, русскими и «азербайджанцами» (татоязычными лай-

джами, азербайджаноязычными татами). Примечательно, что 

лайджы-мусульмане (шииты) посещают грузинские храмы  и 

вместе с грузинами отмечают их праздники, так же как грузины 

справляют  главный праздник мусульман Курбан-Байрам. Что 

очень важно, лайджы и таты, по примеру грузин, отказались от 

допускаемой исламом эндогамии (брака между родственника-

ми). Кроме того, они впитали от соседей много бытовых элеме-

нтов, в том числе институт тамады. С установлением независи-

мости и обретением религиозной свободы в Грузии, в Гомбори 

общими усилиями населения (в том числе грузин) был построен 

специальный ритуальный дом, в котором мусульманские жите-

ли села отмечают свои религиозные праздники 

Жизнь в четырехъязычной среде Гомбори способствовала 

распространению различных культурных характеристик среди 

татоязычных лайджей и азербайджаноязычных татов. Тут на ре-

дкость интересная языковая обстановка. Лайджы говорят на че-

тырех языках, таты – на трех. У одной части лайджей и татов ра-

здвоенное сознание: считая себя частично азербайджанцами, 

они все-таки подчеркивают, что являются лайджами и татами. 

Такая двойственность сознания обусловлена, видимо, тем обсто-

ятельством, что немало культурных характеристик ими усвоено 

от азербайджанцев, а также тем, что и в советский период, и се-

годня в официальных переписях и прочих государственных до-

кументах они числятся азербайджанцами.  
giorgi avTandilaSvilis es statia dabeWdili iyo 

r. TofCiSvilis wignSi «Кавказоведческие исследования». 
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Роланд Топчишвили 

 

Когда и почему этноним «чачан» приобрел негативное 

содержание 
 

     Этноним «чачан» являлся названием проживающего на Севе-

рном Кавказе этноса, соседа грузин. Сегодня «чачаны» упоми-

наются грузинами как«чечнеби» («чечены»/«чеченцы») - во вто-

рой половине XX века термин «чачан» был сменен термином 

«чечен». Как выясняется, эта замена произошла вполне осоз-

нанно, поскольку слово «чачан», кроме собственно названия эт-

носа, имело и иное содержание. В частности, в грузинском языке 

оно означало также попрошайку, нищего, неопрятного, одетого 

в лохмотья человека. Еще в изданном в 1986 году однотомном 

толковом словаре грузинского языка читаем: «Чачнеби (рус. 

чачаны, чеченцы. – Р. Т.) – народ иберийско-кавказского 

происхождения, основное (наряду с ингушами) население Чече-

но-Ингушской АССР». В том же словаре дается и пояснение тер-

мина «чечени»: «Чечнеби (рус. чечены, чеченцы. – Р. Т.) – то же, 

что и чачаны» (Толковый словарь…, 1986). Сегодня общепри-

нятыми и распространенными в грузинском языке являются те-

рмины «чечени» («чеченец»), «Чечнети»(«Чечня»). Вытеснение 

названия «чачан» «чечен»-ом произошло ввиду имеющейся у 

этого слова в грузинском языке отрицательной нагрузки, «че-
чен» же является русским звучанием указанного этнонима. 

«Чачан»/«чечен» - это экзоэтнонимы, иначе говоря, внешнее 

название данного этноса,то, как их называют другие народы. Са-

моназвание же «чачанов»/«чеченцев» – «нохчо/нохчи», т.е. имен-

но так называют себя сами представители этого этноса (Топчи-

швили 2012: 93). В Толковом словаре русского языка Владимира 
Даля такой этнической единицы, как «чеченец», вообще нет в 

помине. Этноним «чечен» в русском языке появляется только с 
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начала XVIII века – он происходит от названия села «Чачан-аул», 

расположенного на равнинной территории Чечни на левобере-

жье р. Аргун. Согласно наблюдению Адольфа Берже, в русской 

отечественной истории термин «чачаны»/«чеченцы» впервые 

встречается в 1708 году (Берже 2014: 46). Этноним нанесён на 

карту Северного Кавказа, составленную в 1719 году. Тот же 

Берже в другом труде, написанном им в 1858 году, отмечал, что 

«слово это [«чечен»] весьма недревнее и стало известно не более 

ста лет тому назад. Оно произошло, как говорят сами чеченцы, 

от аула Большой Чечен, находившегося наберегу Аргуна, у по-

дошвы Сюйри-Корта Чачани, одной из двух гор, возвышающи-

хся на плоскости Большой Чечнии образующих между крепос-

тями Грозная и Воздвиженская так называемое Ханкальское 

ущелье» (Берже 2011: 169). Согласно Готфриду Мерцбахеру, 

указанное место сыграло решающую роль в битве начхов против 

русских, поэтому последние – первоначально казаки – назвали 

их землю «Чечнёй», а народ – «чеченцами» (Мерцбахер 2011: 

269). Таким образом, с интересующим нас этносом русские впе-

рвые познакомились благодаря выше упомянутому топониму, 

который затем перенесли на весь народ. В научной литературе 

подмечено и то, что на месте селенияЧачан-аул в XIII веке 

находилась ставка монгольского хана Сечена. 

 Вопроса распространения этнонима «чеченец» в русском 

языке касается и этнолог Наталья Волкова, по заключению кото-

рой происхождение указанного этнонима также связано с более 

поздним периодом, а именно с началом XVIII века, после чего 

он становится известным для западноевропейских и грузинских 

источников того же периода. По словам ученого, данный термин 

в грузинской историографии впервые встречается в документах 

царя Вахтанга VI 1720 и 1730 годов (Волкова 1973: 144-145). 

В грузинских письменных памятниках этноним «чачан» поя-

вился довольно поздно. Это слово именно в данной форме (Чач-
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ня) знакомо царевичу Вахушти Багратиони, в сочинении кото-

рого читаем: «…Тушетия… делится на два ущелья. По стране, 

простирающейся с северо-запада на юго-восток, протекает ту-

шинская река, вливающаяся в реку Хона, которая затем вступает 

в Чачню и изливается в Терек в Борагане» (КЦ 1972: 553-554). 

«Обе Тушетии граничат: с востока Кавказом, составляющим гра-

ницу Аварии, Чачни и Тушетии». В других случаях для Вахушти 

существуют только такие лексические единицы, как Дзурдзу-

кия, Дзурдзукетия, Кистетия, Глигва, Глигветия: «…а далее раз-

делилась Дзурдзукетия на дзурдзуков, кистов и глигвов» (КЦ 

1972: 633).  «В конце Хеви, где выходит на равнину река Арагва, 

или Ломеки [Терек], в эту Арагву выше поселения Хетадзе при-

соединяется кистетская и дзурдзукская река, которая истекает с 

востока из гор Дзурдзукии и Пшаво-Хевсуретии (которая есть 

Пховели) между Кавказоми течет по направлению от юга к севе-

ру». «…И на этой речке, в ущелье, выше от Джариехи, находится 

страна Кистетия с селениями и строениями» (КЦ 1972: 651). 

«Южнее этого, выше Кистетии, находится Дзурдзукия» (КЦ 1972: 

652). «К востоку от Кисто-Дзурдзукии лежит Глигветия, 

называемая так по имени Глиго, внука Дзурдзука» (КЦ 1972: 652). 

«Все эти ущелья, описанные нами, вначале составляли Дзур-

дзукетию, а ныне разделены». Вместе с тем, примечательно, что 

Вахушти повествует о кистинах-дзурдзуках и кистинах-глигвах. 

В этнографически доступный период горцы Восточной Грузии 

(мохевы, хевсуры, тушины, пшавы) этнонимом «кистин» назы-

вают обе этнические единицы нахов – чеченцев и ингушей. 

Следует отметить, что этноним «кистин» был заимствован русс-

кими источниками под влиянием грузинского языка. Как пишет 

Н. Волкова, в русской литературе XIX века кистинами называли 

ингушей, живших в обществах Маиста и Малхистаи в ущелье р. 

Армхи. Согласно её же заключению, западноевропейские авто-

ры XVIII века кистинами также преимущественно называли ин-

гушей (Волкова 1973: 143). По ингушскому преданию, 
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кистинами называли их далёких предков, первоначально 

поселившихся в ауле Арзи. Ингуши делились на 5 обществ, а 

именно: джариехи, кистинцы, галгайцы, назранцы, галгашевцы 
(Ковалевский 2012: 76). От основы «кистин» происходит грузин-

ская фамилия «Кистаури», впервые упоминающаяся в документе 

2-й половины XVII века. В грузинском языке есть и отыменная 

фамилия «Дзурдзуки», представители которой проживают в с. 

Меджврисхеви (Шида Картли). По преданию, жители Меджв-

рисхеви являются мигрантами из ущелья р. Диди (Большая) Ли-

ахви (со «стороны Джавы»). Фамилия «Дзурдзуки» прямо указы-

вает на древность её происхождения, хотя первый исторический 

документ, в котором она встречается, датируется 1774 годом.  

Грузинский летописец XI века Леонтий Мровели использует 

термины: «Дурдзукети», «дурдзуки». С «Дурдзукети» знакомы 

также анонимный автор «Истории и восхваления венценосцев» 

(XII-XIIIвв.) и Жамтаагмцерели (Летописатель, XIV в.). В XVIII-

XIX веках вновь продуктивны традиционные названия. Общеиз-

вестна фраза Давида Гурамишвилииз поэмы «Беды Грузии»: 

«Злой ингуш, черкес и турок,// Перс, дидоец и лезгин,// Чтоб хоть 
раз унизить Картли, //Выходили из теснин» (Перевод Н. Забо-

лоцкого; в оригинале в числе врагов Грузии упоминаются также 

осетины, глигвы и кистины. – Р. Т.). В народной поэзии гру-

зинских горцев, живущих по соседству с чеченцами, домини-

рует этноним «кистеби» («кистин(ц)ы»): «Получив отпор, кис-
тинцев и след простыл, только пыль стояла столбом от их 
бегства» (Шанидзе 1931: 130/14); «Не повздорил ли он с кистин-
цами, что[костяными] кольями проводит межу» (Шанидзе 1931: 

131/1); «Кистин, блаженвзрастивший тебя! Сердце у тебя креп-
кое» (Шанидзе 1931: 229/19). В тушинской поэзии также встреча-

ем термины «кистин» и «Кистети»: «В Хего (селище в Тушети, 

Ахметский муниципалитет. – Р. Т.), крепость высокая! // От стра-
ха тебя раскачивает ветер; // окружил нас враг, войско кистин» 

(Бочоридзе 1993: 57, 292, 297, 300, 387, 413). Для Важа-Пшавела 



260 

вообще существуют только «кистины» и «Кистети»: «Празднова-
ние Лашароба в этом году пришлось на 17-18 июня; оно 
продолжается два дня. В паломничестве участвовали: тушины, 
пшавы, хевсуры и равнинные грузины… Кистинцы идут сюда 
торговать, несут на продажу бурки, шапки…» (Важа-Пшавела 

1964: 55). «Нередко можно встретить, напр., кистина, знающего 
грузинский язык. Встречаются местами и такие [кистинцы], 
которые умеют по-нашему читать и писать, чем очень го-
рдятся…» (Важа-Пшавела 1964а: 44). 

На рубеже XVIII-XIX веков термином «чачан» пользуется 

Иоанэ Батонишвили. Перечисляя края Северного Кавказа, он на-

зывает топонимы «Большая Чачня» и «Малая Чачня», а также 

«Ангушти» (Багратиони 1886: 76). Из авторов XIX века в своих 

литературных произведениях этноним «чечен» широко исполь-

зует Александр Казбеги. Ограничимся лишь одной цитатой из 

его сочинения: «Ни избиение, ни доброе слово не возымели 
должного влияния на чеченца, чтобы он сдвинулся с места, ка-
захи же хотели привезти Муртуза живьём, поскольку взять тако-
го человека живым было неким бахвальствоми своего рода 
делом чести». Этноним «чачан» встречаем и у писателя Рафиэла 
Эристави: «…На следующей неделе мы направились в Чачню». 

О том, что в середине XIX века этноним «кистин» был более 

продуктивным и распространенным, свидетельствует тот факт, 

что мигрировавшее в Панкисское ущелье из Чечни и Ингушети 

население грузины стали обозначать указанным этнонимом. В 

сопредельных с Ингушетией хевсурских деревнях по-прежнему 

были распространены этноним «глигвы» и название их страны 

«Гилго». Эти термины активно применяет коренной житель с. 

Архоти Бессарион Габуури. Архоти же непосредственно грани-

чит с Ингушетией с юга. «Плохого человека – будь он глигв или 
хевсур – не пропущу по этому пути» (Габуури 1923-24: 174). «В 
Гилго собирается ополчение, подчиняющееся предводителю» 

(Габуури 1923-24: 165). Вместо термина «кистин» Папуна 
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Орбелиани употребляет «кишт»: «После этого пришли на 
помощь войска, призванные нашими царями: в Ананури прибы-
ли воины черкесов, калмыков, джиков, киштов, глигвов, нога-
йцев и осетин со своими предводителями» (Орбелиани 1981: 

219). 

Таким образом, этноним «чачан» в грузинской действитель-

ности появился сравнительно поздно (для хевсуров, пшавов и 

тушин, т. е. восточногрузинских горцев, этноним «чачан» был 

вовсе неизвестен). Он распространился в грузинском языке не-

посредственно из русского. Хотя позднее, со второй половины 

XX века, термин «чачан» был замещен «чеченом». Причина же 

состояла в том, что, как уже говорилось выше, слово «чачан» при-

обрело отрицательный смысл и стало синонимом обездолен-

ного, побирающегося бродяги. От основы «чачан» произведено 

прилагательное «дачачанакебули» (груз. «дряхлый», «убогий»). 

Только в нагорье Восточной Грузии термин «чачан» не имел 

отрицательного содержания. Несмотря на то, что хевсуры пе-

рманентно то дружили, то враждовалис кистинцами, в отноше-

нии последних у них были сформированы только позитивные 

стереотипы (Джалабадзе 2006: 75). Русский военный историк 

XIX века Николай Дубровин (1837-1904) писал о самолюбии и 

гордости чеченцев: «Вообще чеченец не любит ничего просить 

у другого, и в Чечне никогда не видно, чтобы коренные ее 

жители скитались по и домам и просили милостыню» (Ду-

бровин 2015: 425). 

Возникает вопрос: действительно ли народ, именуемый «ча-
чан(ц)ами» (а еще раньше «дзурдзуками» и «кистинцами»), был 

таковым? Для грузин чачан(ц)ы, как и другие кавказцы, никогда 

не ассоциировались с попрошайками, несчастными, неопрятно 

одетыми бродягами. Напротив, в представлении грузин они бы-

ли воинственным, храбрым и бесшабашным народом. Когда же 

термин «чачан» стал обозначать человека, обладающего всеми 

вышеперечисленными отрицательными качествами?  
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Чтобы ответить на данный вопрос, начнём немного издалека. 

Как известно, вступлению русских на Кавказ яростно сопроти-

влялись чачаны/дзурдзуки/кистины и, естественно, другие горс-

кие народы. На покорение Кавказа Российская империя по-

тратила двадцать лет. Несмотря на отчаянное сопротивление, в 

1859 году чеченцы окончательно сложили оружие. Значитель-

ную часть потерпевших поражение чеченцев завоеватели пере-

селили с гор на равнину, а по соседству с ними на свободных 

землях создали казацкие станицы. В планах царизма было соде-

йствовать переселению в Османскую империю тех чеченцев, ко-

торых не удалось склонить к расселению на предгорной низме-

нности. Летом 1864 года генерал-майор Муса-Алхас Кундухов в 

Стамбуле вел переговоры о переселении в Турцию части че-

ченского народа. В интересы Российской империи входило по-

селить непокорных чеченцев подальше от российско-османской 

границы, поскольку расселение последних в приграничной по-

лосе создавало царизму множество проблем. Во избежание «го-

ловной боли», грозящей Российской империи со стороны наси-

льно переселенных чеченцев, русские требовали от турок вы-

делить чеченским мигрантам для местожительства земли за пре-

делами Эрзерумского пашалыка – в Эрзинджане и Диарбекире. 

В конце концов, в декабре 1864 года соглашение было дос-

тигнуто: 5 тысяч семей чеченских мухаджиров должны были 

быть расселены в максимально отдаленной от русско-турецкой 

границы провинции Алеппо. Переселение намечалось осущест-

вить не единовременно, а поэтапно, небольшими группами су-

хопутным путём, минуя территорию Грузии по Военно-Грузин-

ской дороге (через Мцхета-Боржоми-Ахалцихе). 

Российские власти стремились, чтобы большинство мухад-

жиров составляли чеченцы, промышлявшие разбойничеством; 

кроме того, царизм хотел избавиться от неблагонадежных чече-
нцев, наиболее агрессивно настроенныхпо отношению к русс-
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ким, и непреклонных фанатиков ислама. Численность желаю-

щих мигрировать составляла 22.491 человек (Берже 2014: 55). 

Были укомплектованы группы по 150 семей в каждой. 28 групп 

всего включали более 5 тысяч семей. Первая партия мигрантов 

двинулась в путь 28 мая 1865 года, пройдя через территорию 

Грузии по маршруту Мцхета – Боржоми – Ацкури – Ахалкалаки. 

Первая группа переселенцев достигла российского пропускного 

пункта Хозапини (Джавахети) 17 июня, а последняя, 28-я группа 

мигрантов покинула Владикавказ 16 августа и пересекла грани-

цу России 11 сентября того же года. Как указывалось в офици-

альных документах, российскому правительству переселе-

ниечеченцевв азиатскую часть Турции обошлось 130.582 рубля 

72 коп. (Берже 2014: 56). Половина чеченских мигрантов со-

средоточилась в окрестностях г. Муш одноименной провинции. 

Остальные группы переселенцев должны были разместиться в 

Эрзерумской долине. Отсюда, из Эрзерума, до Диарбекира рас-

стояние было еще месяц пешего пути, однако уставшиечеченцы 

уже не стремились идти до места назначения. Оставшиеся под 

открытым небом, они мёрзли от холода и жалели о том, что по-

кинули родину. Османское правительство также толкало их к 

продолжению пути. 

Постепенно чеченцы начали двигаться в направлении росси-

йской границы. Часть их даже была согласна обратиться в хри-

стианство (Берже 2014: 58). В ответ на перемещение чеченцев 
русские усилили контроль на приграничной линии. Вследствие 

активных мер, предпринятых российскими властями, в конце 

лета 1867 года значительная часть чеченских мигрантов была 

расселена далеко от русско-турецкой границы, в глубине стра-

ны, в провинции Анатолия – за Эрзинджаном и Диарбекиром 

(Берже 2014: 60), так что весь Эрзерумский вилайет был очищен 

от нежелательных мигрантов.   
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Основную массу чеченцев – 13.648 человек – расселили на 

границе с Курдистаном и в Месопотамии, южнее г. Мардин Ди-

арбекирского санджака, в верховье р. Западный Хабур. Другая 

группа (7.196 человек) была расселена в горах Сивашского па-

шалыка, остальных перераспределили по разным санджакам. В 

общем счете, за исключением умерших или сбежавших по пути 

переселенцев, из отправившихся в 1865 году в Турцию 22.491 му-

хаджиров (5.000 семей) в указанных пунктах Анатолии посели-

лись 21.920 человек. 

Но вскоре у чеченских переселенцев возникло желание вер-

нуться на родину, поскольку выделенные им земли – неорошае-

мые, пустынные – оказались совершенно непригодными для 

жизни, и, по сути, мигранты были обречены на голодную сме-

рть. Единственный выход для спасения им виделся в бегстве и 

возвращении в родные края (Абрамов 2014: 116).Чеченцы сразу 

же прослышали, что правители Кавказа были категорически 

против их репатриации. Царизм оказывал определенное давле-

ние и на Османскую империю с тем, чтобы турки, со своей сто-

роны, всячески препятствовали желающим вернуться назад ми-

грантам (Гурешидзе 2018: 51). Тем не менее, чеченцы довольно 

многочисленными группами начали интенсивное продвижение 

к российской границе, особенно в направлении Арпачая с тем, 

чтобы получить пропуска для входа на Южный Кавказ. Они 

были согласны поселиться в любом краю Кавказа, даже в самой 

центральной части России и готовы были принять православие, 

лишь бы их пустили на Кавказ (Берже 2014: 61). В случае полу-

чения от царских властей отказа на их пропуск в пределы Росси-

йской империи чеченцы предпочитали умереть у границы, 

нежели вернуться в Турцию. 

Чеченцы появлялись в разных местах Южного Кавказа – Ти-

флисской и Эриванской губерниях; шли маленькими группами 

(по 5-20 человек в каждой). В октябре 1866 года во Владикавказе 

неожиданно оказались 162 чеченца, незаметно пересекших 
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границу. Проникновение чеченцев в Россию такими немного-

численными партиями продолжалось на протяжении всего 1867 

года.  

У вернувшихся на Южный Кавказ, преимущественно в Гру-

зию, чеченцев  не было никакого имущества, никаких средств 

передвижения, никаких продуктов питания. Весь их скудный 

скарб составляла пара лохмотьев, в которые они были облачены, 

а дети и вовсе шли босоногие. Среди чеченских «возвращенцев» 

было очень много больных и немощных людей, что явно 

бросалось в глаза всем окружающим. Они не имели при себе 

огнестрельного оружия. Из их расспросов выяснялось, что они 

без оглядки бежали из окрестностей Диарбекира, Эрзинджана и 

Сиваша, где выделенная им османскими властями земля была 

абсолютно непригодна для ведения какого бы то ни было хозя-

йства – это была безводная, песчаная, каменистая почва, на ко-

торой ничего не произрастало. Климат был невыносимо жаркий 

и вредный для здоровья. Бежавшие из мухаджирства чеченцы 

рассказывали, что многие их соплеменники умерли на чужбине 

именно из-за болезней, вызванных непривычными для них кли-

матическими условиями, от голода и прочих напастей.Чеченцы 

не смогли обустроиться на новом месте, обзавестись хозяйством; 

чтобы хоть как-то прокормить себя и свои семьи, они по частям 

продавали своё имущество, а когда иссяк этот источник «добычи 

пропитания», они вынуждены были перейти к кочевому образу 

жизни под открытым небом, прося милостыню у соседних коче-

вых племен. Все эти проблемы – отсутствие жилища, средств 

пропитания, неустроенность быта, подкосившееся здоровье и 

т.д. – вынудили чеченских переселенцев принять решение о воз-

вращении на родину. Иного выхода для спасения собственной 

жизни и членов своей семьиони не видели. 

Обратный путь занял три-пять месяцев. В течение всего этого 

времени они жили практически впроголодь. На пути возвраще-

ния назад турецкие власти не чинили им никаких препятствий, 
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хотя и продовольствием тоже не обеспечивали. Те чеченцы, ко-

торым удалось пересечь российскую границу, обычно переме-

щались ночью по сельским тропам, чтобы не привлекать вни-

мания пограничного кордона, а днем прятались в лесах и ов-

рагах. На территории Грузии у местных сельских жителей они 

просили милостыню –хлеб, сыр и некоторые другие продукты. 

Восновном же они голодали или довольствовались «лесными 

дарами»: грибами, ягодами, шишками, желудями, корневищами 

растений. Единственным требованием чеченцев было разре-

шить им поселиться на территории Российской империи, ради 

чего они согласны были принять любое условие, даже обосно-

ваться в Сибири, служить «солдатами» в русской армии, лишь бы 

не возвращаться в Турцию. Оказавшиеся зимой в Тбилиси чече-
нцы получали временный приют. Но руководство Терского ок-

руга все-таки отказывалось пускать вернувшихся переселенцев 

на свои исконные места жительства, требуя их повторного высе-

ления в Турцию. Примечательно, что в 1868 году несколько 

малочисленных групп чеченцев выслали из Тбилиси не по Вое-

нно-Грузинской дороге, а через Саингило (Закатальский округ) 

и Дагестан.  

К 1871 году из 22.491 переселившегося чеченца в Турции ос-

тавалось еще 10 тысяч чеченцев. В тот год в Тбилиси появились 

новые партии чачан/чеченцев, незаметно пересекших турецко-

российскую границу, так, что их не обнаружили ни погранич-

ники, ни полиция. Прибывших в Тбилисичеченцев не высылали 

по крайней мере в течение одной недели. Так, например, при-

шедшую в Тбилиси 4 мая указанного года группу из 25 чеченцев 
переправили во Владикавказ 11 мая; группу в составе 72 человек, 

прибывшую в Тбилиси 15 мая, отправили на Северный Кавказ 22 

мая. По свидетельствам, обе эти группы находились в крайне 

тяжелом положении. Вслед за этими группами, 23 и 24 мая, 

пришли еще две группы, в одной из которых было 127, а в другой 

– 99 человек. Надо заметить, что вернувшиеся на родину 
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чеченцы привезли с собой из Турции семена турецкого табака и 

начали его культивировать. 

Таким образом, процесс возвращения назад переселенных в 

Османскую империю чеченцев продолжался в течение трёх-че-

тырёх лет. Все группы мигрантов попадали в Грузию разными 

путями. Среди них было множество голодных, крайне нуждаю-

щихся, обнищавших, утративших нормальный человеческий об-

лик. Именно тогда и по этой причине этноним «чачан» приобрёл 

новое, отрицательное содержание. В детстве мне не раз доводи-

лось слышать слово «чачан» в качестве эпитета «неприятного, 

чуждого, убогого, одетого в грязные лохмотья человека». Часто 

это слово применялось для того, чтобы подразнить кого-либо, 

или оно становилось обидным прозвищем человека, отвергнуто-

го обществом. 

Репатриация чеченцев была обусловлена и чертами их хара-

ктера, на которые в своё время указывал ещё Николай Дубровин: 

«…чеченцы горды, тщеславились своей независимостью и вери-

ли в широкую будущность своего народа и своей родины. Поки-

дая с трудом свое отечество, чеченец спешит как можно скорее 

вернуться под свое родное одеяло – так называют они свои леса» 

(Дубровин 2015: 425). Это вполне естественно, поскольку осед-

лый и коренной этнос очень трудно свыкается с переменой 

ареала своего исконного местожительства.  

Таким образом, физическое и душевное состояние, внешний 

вид (немощные, в оборванной одежде, побирающиеся, питаю-

щиеся подаянием) возвращавшихся на родину через территорию 

Грузии соседних народов – дзурдзуков, кистин –обусловили 

наполнение этнонима «чачан» отрицательным смыслом. Поэ-

тому со второй половины XX века грузинские языковеды, исходя 

из этических соображений, постепенно переделали указанный 

этноним на русский лад, придав ему поныне распространенную 

форму «чечени»(«чеченец»).   
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Roland Topchishvili 

When and why the ethnonym “Chachan” gained a 

derogatory connotation 

 
Georgians used to nominate Chechens as “Chachans” till the second 

half of the twentieth century.  Replacement of the term “Chachan” with 

Chechen occurred deliberately, for the term “Chachan” besides the 

ethnonym had also another implication. Namely, in the Georgian 

language it connotes also a beggar, a tramp, a man of unkempt 

appearance, dressed in rags, torn clothes. Georgians applied the 

ethnonym “Chachan” only from the later period after its dissemination 

from the Russian language. The ethnonym Chechen is corroborated in 

the Russian language from the beginning of the eighteenth century. It 

was formed from the name of a village “Chachan Aul” (which located 

in the Chechen lowland at the embankment of the river Arghun).The 

ethnonym Chechen was firstly witnessed in the Russian documents in 

1708. Peoples of the Vainakh origin were called: “Dzurdzuks”, 

Ghlighvs” and “Kists” in the historical Georgia. Traditional ethnonyms 

were still applied in the eighteenth- nineteenth centuries. Georgian 

mountaineers, neighboring with Chechen used to apply the traditional 

Georgian ethnonyms till the later times.  
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When and why did it happen that the ethnonym “Chachan” gained a 

derogatory connotation for Georgians? The answer is: at the end of 

1860s. It is known that more than 22.491 people (more than 5000 

Chachan/Chechen families) migrated as Muhajirun to Ottoman Empire 

in 1865.  Migrants were supposed to settle in the Diabekire vicinity but 

they stopped moving forward nearby Musha region, due to unfavorable 

natural-geographic environment. Chachans, who were left under the 

open air, suffered from cold; they had to live in poor and meager 

conditions and regretted leaving their native home.   Chachans gradually 

began to move to the borders of Russia and managed to cross it 

stealthily. 

Chachans who moved to the Georgian territory were in need; they had 

no property, no means of travel, no food; they were dressed in torn 

clothes; in most cases children walked barefoot; and many of them 

suffered from illnesses. People with slatternly appearance, extremely 

exhausted and reduced to begging attracted everyone’s attention.  They 

spent three-five months on their way home. They were often supported 

by the Georgian rural population feeding the hungry with bread, cheese 

and other food products. 

All these groups penetrated through Georgia via different ways.  It was 

the time when the ethnonym “Chachan” acquired a new content owing 

to the above mentioned reason. “Chachan” in the Georgian language 

became the nickname of a poor ragged man. 

Thus, the physical and spiritual state of reduced to begging neighboring 

people, who were returning home passing the Georgian territory, 

stipulated that the ethnonym “Chachan” received a derogatory 

connotation. Therefore, the Georgian language lawmakers gradually 

replaced the ethnonym “Chachan” by the Russian form Chechen from 

the second half of the twentieth century. 

 

 

 

 

 

 

Ggamoxmaureba/recenzia  
roland TofCiSvili 
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aleqsi oCiauris didi ambebis gadmomcemi 

xevsuruli zepiri istoriebi 
 

    qarTuli eTnologiuri mecniereba, bunebrivia, Ziri-
Tadad xalxSi Sekrebil eTnografiul monacemebs ey-
rdnoboda da eyrdnoba. es dargi xom xalxur kultu-
ras, tradiciebs, wes-Cveulebebs swavlobs. marTalia, 
eTnologia damoukidebeli mecnierebaa, magram misi 
kvlevis Sedegebs farTod iyenebs saistorio mecniereba, 
gansakuTrebiT im SemTxvevaSi rodesac am Tu im faqtisa 

da movlenis Sesaxeb wyaroebi sduman da, Sesabamisad, 
sxva Zeglebmac ar moaRwia Cvenamde. amave dros, xalxu-
ri kulturis Semswavlel mecnierebas agreTve bevri 
ram saerTo aqvs folklorTan, enaTmecnierebasTan/dia-
leqtologiasTan, samarTlismcodneobasTan (xalxuri 
samarTali), fsiqologiasTan (eTnofsiqologia) da sxva 
mecnierebebTan. aseTi Sesavlis warmodgena imitom mi-
viCnieT saWirod, rom qvemoT gansaxilveli wigniT uda-
vod dainteresdebian ara mxolod eTnologebi, aramed 
sxvadasxva momijnave dargebis warmomadgenlebic. esaa 
aleqsi oCiauris didi formatis sqeltaniani wigni `mo-
sisxleoba da Wra-Wriloba xevsureTSi~, romelic 2019 
wlis bolos gamosca saqarTvelos parlamentis erov-
nulma biblioTekam, riTac udavod didi da saSvili-
Svilo saqme gaakeTa. 
    cnobilia, rom saqarTvelos mTianeTi erTian saxe-
lmwifoebriv sistemaSi avtonomiurad funqcionirebda 
(g. meliqiSvili), romelTa Sorisac xevsureTs gansaku-
Trebuli adgili eWira. swored am istoriul-eTnogra-
fiulma mxarem Semonaxa uZvelesi qarTuli socialuri 
institutebi, rwmena-warmodgenebi. aleqsi oCiauris ax-
laddabeWdili wigni swored qarTvelTa uZveles soci-
alur institutebs exeba, romelmac Tavi TiTqmis ucv-
lelad istoriuli fxovis xevsureTis nawilSi Semo-
inaxa, radgan am mxarisaTvis ucnobi iyo saxelmwifo 
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samarTali, aq yvelafers CveulebiTi samarTali gansa-
zRvravda. aleqsi oCiaurs yovelgvari Selamazebisa da 
komentarebis gareSe warmodgenili aqvs mis mier xevsu-
reTSi 1920-ian da 1930-ian wlebSi Cawerili gadmocemebi, 
realuri faqtebi, romlebic Taobidan Taobaze gadadi-
oda. am eTnografiul (agreTve folklorul) masalas 
pirvelwyaros mniSvneloba aqvs. avtori gadmogvcems 
ara mxolod XIX saukunis Sua xanebSi dabadebuli ada-
mianebisagan Caweril eTnografiul masalas, aramed sa-
kuTari TvaliT danaxulsa da gancdilsac.  
    SeuZlebelia mokled ar SevexoT aleqsi oCiauris 
(1892-1972) pirovnebas. is xevsureTis arxotis Temis so-
fel axielSi iyo dabadebuli. man Tavisi saqmianoba sa-
suliero moRvaweobiT daiwyo, magram rogorc araerTi 
sxva, bolSevikebma isic gakriWes da sasuliero saqmia-
noba aukrZales. misi momavali ki didad ganusazRvravs 
akaki SaniZes, romelsac aleqsi oCiaurma rogorc saku-
Tari, ise xalxSi Sekrebili poeziis nimuSebi gadasca 
da romlebmac Semdeg Tavi moiyares 1931 wels gamoce-
mul wignSi _ a. SaniZe, `qarTuli xalxuri poezia, I, 
xevsuruli~. aleqsi oCiauri Tavis meuRle naTela ba-
liaurTan (sakmarisia am ukanasknelis wigni ̀ xevsuruli 
sworfroba~ gavixsenoT) erTad 1930 wlebidan krebda 
eTnografiul masalas da mas jer enis, istoriisa da 
materialuri kulturis instituts (1936-1941 wlebi), Se-
mdeg ki ivane javaxiSvilis istoriis instituts abare-
bda.Aam SemkreblobiT saqmianobas ki qarTuli eTnolo-
giuri mecnierebis saTaveSi mdgomi giorgi Citaia da 
vera bardaveliZe xelmZRvanelobdnen. xevsureTisa da 
fSavis Sesaxeb arsebuli unikaluri eTnografiuli ma-
salebiT araerTi mecnieri sargeblobda, romelTaTvi-
sac is, ara mxolod ubralod eTnografiuli masalebi 
iyo, aramed garkveuli orientiric. unda gavamxiloT is 
faqtic, rom xandaxan zogierTi avtori aleqsi oCiauris 
eTnografiul masalebs yovelgvari miTiTebis gareSec 
iyenebda. amitomac iyo, rom aleqsi oCiauris qaliSvil-
ma, cnobilma qarTvelma eTnologma da folkloristma 
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qalbatonma Tina oCiaurma daiwyo zrunva unikaluri ma-
salebis gamocemaze. man nawilobriv es ganaxorciela 
kidevac da samecniero sazogadoebas miawoda Semdegi 
wignebi: `fSav-xevsuruli poezia~ (1970), `stumarmaspin-
Zloba xevsureTSi~ (1980), ̀ qarTuli xalxuri dReobebis 
kalendari, xevsureTi (arxotis Temi)~ (1988), `qarTuli 
xalxuri dResaswaulebi aRmosavleT saqarTvelos mTa-
Si, fSavi~ (1991), ̀ qarTuli xalxuri dReobebis kalenda-
ri, xevsureTi (bude-xevsureTi, Satil-miRmaxevi)~ (2005). 
qalbaton Tina oCiaurs momzadebuli hqonda gamosace-
mad Cven  mier gansaxilveli wigni ̀ mosisxleoba da Wra-
Wriloba xevsureTSi~. Tumca gamocemamde wignma reda-
qtireba kidev gaiara aleqsi oCiauris SviliSvilis, eT-
nolog  naTia jalabaZisa da folklorist amiran ara-
bulis xelSi (wigns axlavs baton amiran arabulis wi-
nasityvaobac), radgan xevsurul dialeqtze daweril 
teqsts ramdenimejer Tvalis Sevleba kidev sWirdeboda. 
ase rom, wigni akademiuri TvalsazrisiT saTanadodaa 
momzadebuli. 
   warmodgenil wignze daweril gamoxmaurebaSi Zalian 
Znelia mkiTxvelamde miitano yvela Seni damokidebule-
ba, mosazreba, radgan yoveli strofi wamkiTxvels msje-
lobis, Cafiqrebis saSualebas aZlevs. SeZlebisdagva-
rad warmovadgenT mxolod zogierT mosazrebas, rome-
lic misi kiTxvis dros gviCndeboda.  
   gansaxilvel wignSi yvelaze didi adgili ukavia xe-
vsureTis arxotis TemSi momxdari realuri faqtebis 
Sesaxeb arsebul gadmocemebs; es faqtic advilad asa-
xsnelia, radgan aleqsi oCiauri arxotSi iyo dabadebu-
li da gazrdili da bavSobidanve Caesmoda winaparTa 
namoqmedari gmiruli ambebi.Aarxotelebi emezoblebod-
nen RilRvelebs/inguSebs. wignSi araerT saintereso 
faqts vecnobiT qarTvel mTielTa _ xevsurebisa da 
maTi mezoblebis _ RilRvebis/inguSebis urTierTobis 
Sesaxeb. es eTnikuri urTierToba, rogorc yvela mezo-
beli eTnosisa da sazogadoebisaTvis xan moyvruli iyo 
da xan mtruli. yvela monaTxrobSi, romelic xevsurTa 



274 

da inguSTa mtrul urTierTobas exeba, aSkarad Cans 
xevsuruli sazogadoebis dadebiTi Sefasebebi gmiru-
lad mebrZoli RilRvelebis mimarT; isinic saxelganT-
qmulebad da gmirebad arian moxseniebul-Sefasebulni. 
xevsurebi da RilRvelebi erTmaneTs tols ar udebdnen. 
rogorc xevsurebis, ise RilRvelebis laSqari laSqro-
bis win salocavebSi iyrida Tavs. magaliTad, ase Seuy-
ria is saxelganTqmul RaniSas. erTxelac arxotze la-
Sqroba mas zamTarSi ganuzraxavs, radgan weliwadis am 
dros arxotivnebs danarCeni xevsurebi ver miexmarebo-
dnen. droc Sesaferisi SeurCevia RaniSas _ ianvari. 
`ianvris eqvs dRemde welwad iyva-d welwdis mexuTe 
dRes `gamocxadeba~ eqvivn. RaniSam swored am dRisad 
gadaswyvit laSqriT masvlai-d amRisad dacema, ro maSin 
xalxi mTvral iqneboda, sadac daecemod, iq gaimarj-
vebd. sxo sofleb qve ver meeSvelebodes, jer siSoriTa, 
memr simTvraliT iseeb veras gaigebdesa-d RaniSais la-
Sqari nasaxelar dabrundebod RilRos mSvidobiT~. 
RaniSas laSqari ̀ iarda~-Si Seuyria, romelic ̀ Cvenebur 
saydar as~. rac mTavaria, gadmocemaSi `iardas~-Tan da-
kavSirebiT Tamar mefe figurirebs, rom is mas auSenebia, 
rodesac mefes `RilRvelT manaTvla zdobniv Cvenebu-
rad~ (gv. 184). gadmocemiT, RaniSas laSqrobis mizezi ki 
is yofila, ̀ ro berdiaT gaga arc Taod isvenebsa-d, arc 
Cven~. RilRvelTa erTma nawilma RaniSas es ganzraxva 
moiwona, radgan arxotivnebs ̀ Cveni sisxliT xqon Ãelni 
dabanilni~-o. meore nawilma ki ifiqra, rom SeiZleboda 
es laSqroba Zalian Zviri dasjdomodaT, magram `sirc-
xviliT veRarai Tqves, ro xalxs SiSi ar Caegd~.Mmoyva-
nili faqti kargad axasiaTebs mezobeli inguSebis fsi-
qologias. aseTive fsiqologiis matarebelni iyvnen qa-
rTveli mTielebic _ sikvdilze maRla maTSi vaJkacoba 
da saxelianoba iyo. marTalia, RilRvelebma sofeli 
amRa gaanadgures da mosaxleobis didi nawili amo-
wyvites, magram mezobeli soflis, axielis, mkvidrebi-
saTvis yvelaferi cnobili gaxda da ̀ bolos terRiskar 
cota veli as, iq wina Samauaresa-d sru daÃoces xalxi, 
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RilRvlebi~. am gadmocemaSi erT-erTi ZiriTadi rwmenis 
sakiTxia: `arxotis jvars uSvelav bevri. Cven xalx Tu 
qve ver xedevdisa maSin, tyved daWerils RilRvels uT-
qom: erTiv TeTrcxenian kac gagvyvebodisao-d isi gvÃo-
cdisav bevrs xalxsav~ (gv. 193). gadmocemaSi imdeni sa-
gulisyuro niuansia, rom giCndeba survili yvela maT-
ganze SeCerebisa, magram mainc misi finali gvinda war-
movadginoT: `terRiskar ro laSqars bolo mauRes, wa-
mavidesa-d erT kviraes sru saflavebi Txaresa-d laS-
risagan gawyvetil amRion xalxi Rmarxes. RilRvlebmac 
gaigesa-d zides mkvdrebi. mkvdris zidvaSi ki aRarc ar-
xotivneb ras uSavebdes RilRvlebs~ (gv. 193). vfiqrobT, 
es faqti komentars aRar saWiroebs. masSi saerTokavka-
siuri mentaloba gamosWvivis.  
    kidev erTi faqti: RilRvelTa es laSqroba, iseve 
rogorc sxva analogiuri faqtebi xevsuri moleqseebis 
yuradRebis miRma ar darCenila. leqsSi asaxuli sabr-
Zolo moqmedebani, ama Tu im pirovnebis gmirobis faq-
tebi ki leqsSi arasdros ar icvleboda. aseTi saxeli-
ani kacebi am brZolis amsaxvel leqsebSic arian naxse-
nebi _ `RerenaT Ãadela~, `uSiSa oCiauri~... xevsurebi 
`saxelis gulisad aravin zogevd, xolo saxel eqn, kac 
maekla-d Tunda Taodac iqav mamkvdariyv, aras inau-
Rlebd~ (gv. 189).…daskvna: xevsurTa eTnografiulma jgu-
fma xom uZvelesi qarTuli SemarTeba, brZolis Jini bo-
lomde SeinarCuna. yovelive amis fonze aRar gikvirs 
adamians, rom qarTvelebi xSirad mravalricxovan mtre-
bze imarjvebdnen. swored `brZolis Jini~ iyo erT-erTi 
faqtori, ramac gadagvarCina da dRemdev mogviyvana. 
    aleqsi oCiaurs, garda xevsurebis RilRvelebTan 
dapirispireba-brZolisa, kavkasiis sxva mTielebTan ana-
logiuri qmedebis araerTi sxva faqtic aqvs Cawerili 
da dafiqsirebuli. xevsurebic xSirad miemgzavrebodnen 
salaSqrod. saintereso ambebia moTxrobili RilRvel-
Ta juTasa da arxotSi laSqrobaze. iseve rogorc sxva 
gadmocemebSi, am monaTxrobSic, figurirebs salocavi. 
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mowinaaRmdeges gza-kvals swored arxotis jvari ub-
nevs: `arxot mimavals laSqars arxotis jvarm auriv 
gzai-d juTiske gadayar~ (gv. 203). `didi as arxotis 
jvari, sisxlians iboms Ãmalsao, // gamamarTulsa laS-
qarsa, bades gaxuravs Savsao, // ar gamouSobs arxota, 
sxvake aurevs gzasao~ (204). [wignSi warmodgenili masa-
lebi pirdapir miuTiTebs imaze, rom xevsurebs laSqro-
aSi Tu Tavdacvisas exmarebodnen, win miuZRodnen salo-
cavebi/RvTaebebi. sayuradReboa, rom aseTi rwmena hqon-
daT xeTebsac. TuTxalias analebSi vkiTxulobT: `Sem-
deg (qasqas sxva) qveynebSic Sevedi da ... mniSvnelovani 
qalaqebi davamarcxe... Semdeg wels ki isev wavedi sala-
Sqrod, RvTaebebi win gamiZRvnen...~ _ antikuri kavkasia. 
enciklopedia, tomi I, wyaroebi, Tb., 2010, gv. 13]. Cveni 
mTielebi Tavdauzogavad mebrZol mowinaaRmdegesac sa-
Tanadod afasebdnen. juTulebi ukandaxeul RilRve-
lebs `maxyvebodes gza-gzaTa-d aÃlides erTucs To-
febs. amasobaSi juTeli `uTuaT qali erTi gameeqc gza-
SiiTa-d Tof daxkres, magram imisad Tofis damkravs 
Zalian gaujavrdes amxanigebi _ mTaSi qalis makvla 
sircxvili as~.  
    sabrZolo qmedebebis aRwerisas xevsuri qalisadmi 
damokidebulebasa da Cacmulobazedac ki aris saubari. 
erTma RilRvelma molaSqrem `daiWir qali-d xanjriT 
farag maSWra-d gauSv aisiTi~. aleqsi oCiauri iqve ganma-
rtavs, rom `faragis moWra qalisaTvis maSin niSnavda 
mTeli eris Sercxvenas, e. i. qalisaTvis faragis (moqa-
rguli gulispiri _ r. T.) moWriT RilRvelebma xevsu-
rebs sircxvili dasdves. xevsuri qalebi tanze icvamd-
nen marto erT sadiacos (xevsuri qalis kaba _ r. T.) da 
fafanags... am sadiacos rom farags mosWridnen, gul-
mkerdi gaSiSvlebuli darCeboda, radgan sxva aRarafe-
ri ecva da amitom mTis xalxSi es ambavi didi Seura-
cxyofa iyo. qalis mokvla sircxvili iyo mkvlelebi-
saTvis da faragis moWra ki sircxvili iyo qalis, ara 
marto gvarisaTvis, mTeli misi erisaTvis. amitom moWres 
RilRvelebma uTuaT qals faragi~ (gv. 206). gvarisa da 
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eris Seuracxmyofels xevsurma gilaT kvirikam saTana-
do pasuxic gasca: `gavard gilaT kvirikais Tofica-d 
faragis mamWrel RilRveli guls natyviar usulod 
daec qviSaSi~. aqve kidev erT saintereso faqtze unda 
gavamaxviloT yuradReba _ `xevsureTSi coli da qmari 
erT loginSi ar iZinebdnen, roca erTad daiZinebdnen, 
ise saidumlod, rom ojaxSi aravis gaego~ (gv. 186).  
    kavkasielebTan xevsurebis brZolasa da dapirispi-
rebas drodadro zavi mosdevda. ase Serigebulan erT-
maneTTan RilRveli aÃvelebi da arxotelebi. magram es 
dazaveba garkveuli ritualis gareSe ar xdeboda. `erT 
Ãar dakles Sarigebis dros. piroba dadves, ro Zvel 
sisxliv raic iyvav, yvelam davsTmaTao-d axals nuRaras 
CavagdebTav~ (gv. 220). 
   lekebTanac ar hqondaT xevsurebs dawynarebuli ur-
TierToba. magaliTad, isini sofel kistans dascemian 
Tavs. magram xevsuri informatori ara malavs im faqts, 
rom `kistnels visam lekeTSi kaceb dauÃocavisa-d le-
kebs imiT SWirebiv kistnis javri~. ̀ lekebm didxans ico-
dnes Wiris daxsonebai, Svil Tu ara, SviliSvil mainc 
maigonebda-d iZebnid mama-papaT Wirs~ (gv. 224). Kistne-
lebs brZolaSi mezobeli soflis mkvidrnic exmarebod-
nen. msxverpli orive mxriv didi iyo. magram aleqsi oCi-
auris monaTxrobis moxmoba ufro sxva ramem gadagvawy-
vetina. xevsurebma TavianTi mkvdrebi miwas miabares, na-
laSqrali soflis damwvar-dangreuli saxlebi urTier-
TdaxmarebiT aRadgines. mkvdari lekebi ki erT adgilas 
miitanes da `faTvlian tyis toteb daayares~. lekebi 
TavianTi mkvdrebis wasaRebad mxolod ori-sami kviris 
Semdeg gamoCenilan. laSqrobis Sedegad daxocilebis 
gamosasyidad lekebs aucileblad saÃsari unda gadae-
xadaT, saÃsarSi ki Sedioda spilenZi an iaraRi. Daxo-
cilebis wasaRebad, sxvebTan erTad, beladis dedac iyo 
mosuli. dedam, Cveulebriv, vaJi daitira. yvelaze sin-
teresoa finali: `am dedisa-d arc saÃsar gamaurToma-d 
aisr gautanebav Tavis Svili, sxvebis lekebisad ki usa-
Ãsarod ar vin daunebebav~ (gv. 228). vfiqrobT, xevsurTa 
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qmedeba am SemTxvevaSi orma faqtorma ganapiroba: bela-
dis gmirulma, SemarTebulma brZolam (isini vaJkacobas 
ara mxolod Tavisas, aramed sxvisasac afasebdnen) da 
moklulis wasaRebad dedis mosvlam da misi glovis 
gansakuTrebulobam. 
   xevsurebi ara mxolod uSualo mezoblebs laSqrav-
dnen, aramed ufro Sorsac midiodnen. ase ulaSqravT 
bude-xevsureTis mkvidrT TrusoSi. saintereso faqtia, 
rom rodesac aleqsi oCiauri bude-xevsureTze saub-
robs, iqve mis erTeulebsac gvamcnobs: `bude xevsure-
Tis xalxi adgilebis, anu mdebareobis mixedviT aris 
oTxad gayofili da TavTavisi saxeli hqvia. erTi aris 
`gorSeRmi~, meore `wyalsiqiTi~, mesame `ÃaÃmatis Ãeoba~ 
da meoTxe aragvis xalxi~ (gv. 236). xSirad xevsurebi 
sxva qarTvel mTielebTan erTad gadadiodnen mezo-
blebis dasalaSqravad, samagieros gadasaxdelad. Mmaga-
liTad, `menSevikebis mTavroba rom iyv~ maSin maT, Tu-
Sebsa da fSavlebTan erTad, miTxo daulaSqravT. 
vrcel monaTxrobSi xalxuri samarTlis erTi sainte-
reso epizodia gadmocemuli, romelic xevsurebisa da 
qistebis sisxlis aRebas exeba: ̀ qistebm ufro mamklavis 
soflelisa, an mogvaris makvla ocodes, Tu Taod ma-
mklavs ver Caigdebdes ÃelSi. Ãevsurebisad ki sru erTi 
iyv, xoloT qistur talavar ki scmiyva-d vinc unda 
yofiliyv~ (gv. 243). radgan samosze Camovarda saubari, 
aucileblad unda aRvniSnoT, rom qisteTSi mSvidobiani 
mizniT (magaliTad, savaWrod) wasuli xevsurebi xSirad 
iqaur tansacmels icvamdnen: `RilRos wasuls RilRur 
talavar Caucom, ro Ãevsurulis talavars dascinodes 
iq. axalgazrdebs RilRur talavari xqond zogebs 
RilRos sasiarulod, Satilivnebs. budis Ãevsureb ki 
eseTs talavars ar icvemdes~ (gv. 244). Tavis mxriv, qis-
tebic daiarebodnen savaWrod xevsureTSi, 
gansakuTrebiT ki SatilSi: `qistebsav sru daudisav 
cxvrebiv dasayidadav Satilav~ (gv. 244).  
    qarTveli mTielebi da qistebi xSirad agzavnidnen 
Tavis daZmobilebulebTan vaJebs enis Sesaswavlad da 
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a. S. rac mTavaria, gaurkveveli sadavo sakiTxebis dros 
xdeboda Cenili da xalxuri samarTlis mcodne kacebis, 
mcodne xevsurebis da qistebis mier ama Tu im sakiTxis 
erToblivi garCeva. xSirad urTierTdapirispirebuli 
yofilan qarTveli mTielebic, magaliTad, xevsurebi da 
fSavelebi. rodesac aleqsi oCiauri Satileli jalaba-
urebisa da fSavlebis sasisxlo saqmeze saubrobs, aR-
niSnavs: `erTi jalabaurT axalgazrda Tavis megobar 
qals gamauyvanava-d gadaurCnav. imas saxelad wiqa eqvivn. 
wiqama-d TaTaram kidev meti daÃoces mSavlebi imaze, 
ramTvenic mSavlebm jalabaurTa makles. gaÃd amaze 
mtrobai erTi-meoresTan. bolos adg kac-Suakaci-d la-
Saris jvarSi maaÃdines Sarigebai. kac-SuakacSi, mSav-
leb-Ãevsurebis garda qistebic ki erivnes, mcodne kace-
bi~ (gv. 251). aq kidev erTi niuansia sayuradRebo, da, 
Cveni azriT, arcTu umniSvnelo. aRmoCnda, rom fSav-
lebi ufro meti iyo mkvdari, vidre jalabaurebi. Sesa-
bamisad fSavlebma `Tav-sisxli~ imdeni moiTxoves, ra-
mdenic meti mkvdari hyavdaT. `magram Suakacebm isi 
maaÃerÃes, ro laSaris jvarisad apativebies es Tav-
sisxli. rjuli laSaris jvarSi iyv~. `kac-Suakacma~ 
fSavlebi daarwmuna imaSi, `ro es mkvdrebiv laSaris 
jvarm ipativao-d Tqvenac unda dasTmaTav. ... mSavelebma 
jer ki ar maiwones, magram veRar qnes laSaris jvaris 
xaTriT~ (gv. 251). magram yovelive amiT ar damTavrebula. 
laSaris jvarSi ludi aduRes, xari dakles, Suakacebma 
da xevisbrebma Serigeba imiTac ganamtkices, rom jala-
baurTa ori ymawvili laSaris jvris ymebad gamoacxa-
des. orive es axalgazrda Tavdapirvelad ki cxovrobda 
SatilSi, magram `bolos laSaris jvarm maiTxova-d ga-
dmaiyvan is ymawvilebi Tavis miwa-wyalzeda-d daasaxln 
misrianTkarSi. . . . imaT adgils misrianTkar eqvivna-d 
bolos esenic misriaSvilad daewernes, xolo amaT 
ZiriTad gvar ki jalabauri as~ (gv. 251). am bolo wina-
dadebaSi kidev erTi mniSvnelovani ramaa dadasturebu-
li, rac istoriulad mTeli saqarTvelosaTvis iyo da-
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maxasiaTebeli. jalabaurebi dasaxldnen nasoflar mis-
rianTkarSi, sadac odesRac misriaSvilebi cxovrobdnen 
(soflis saelwodeba amaze pirdapir miuTiTebs). jala-
baurebi amovardnili misriaSvilebis gvars iReben, imi-
tom, rom maT mamulze saxldebian.  
    wignSi friad sainteresoa Tavi ̀ maganZuris laSqari 
arxotSi~. bunebrivia, Cveulebrivi mkiTxvelisaTvis gau-
gebari iqneba termini `maganZuri~, amotomac aleqsi oCi-
auri ganmartavs, rom `maganZuri xqvian gudanis jvaris 
ymaT, es gvarebi ÃevsureT yvelaze bevr xalxian gvarebi 
arian. rogorc amboben, esen samis Zmisagan arian gaCeni-
lni. `araba~-isagan, `jinWara~-isagana-d `gogoWa~-isagan. 
arabuli, gogoWuri, WinWarauli _ es gvarebi samiv er-
Tad gudanis jvars eymobiana-d imaT mamulebic amtki-
cebs imaT menaTesaveobas. …... am sam gvars erTucSiac ki 
xqond Surmaqneobai-d saerTo saqmeSi ki erTucs gverdi 
edges, mÃars SWerdes erTucs~ (gv. 268). samaganZuros 
xalxic salaSqrod xSirad gudanis jvris droSiT da 
misi miTiTebiT midiodnen. dasalaSqri Temic momxdurs 
brZolas jvris saxeliT uwevda; es ambavi saintereso-
daa gadmocemuli xalxur leqsSi: `qadagobs gaidauri, 
bZanebs gudanis jvario: // Cems karze SaiyareniT samis 
batonis ymanio. // sami aabiT droSai, samsav SaabiT 
zario. // axielis Zir CavidaT, vatiroT qali, zalio. // 
iq unda davzdvaT begari, kvamlad TiToi cxvario. // 
gaiga arxotis jvarma, welT SamairtyiT Ãmalio, // sxva-
kniT amiRav begari, dampalo, sad mixvalio?~. sagulis-
yuroa, rom am gadmocemaSi arxotelebi da xevsurebi 
erTmaneTisadmi arian dapirispirebulni. arxoteli 
mTxrobeli kukua ciskarauli samaganZurodan mosulebs 
xevsurebs uwodebs, Tavisi Temis xalxs ki mxolod ar-
xotelebad moixseniebs. maganZurTa sxvebze dapirispi-
rebis kidev erTi faqticaa aRniSnuli: `erTi aseTi la-
Sqroba qmostze mauÃdenav maganZursa-d begar daudvav 
welSi erT cxvari-d sasmeli gudanis jvarSi misayvana-
da-d misatanad. is ki aravis aÃsons, raÃel ibrZoles 
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qmostelTa-d maganZurm. Ees begari nelobamdin ki mou-
diod maganZursa-d gudanis jvars~ (gv. 273). moyvanili 
masala pirdapir miuTiTebs imis Sesaxeb, rom gudanis 
jvari ar yofila xevsurTa saerTo gamaerTianebeli da 
centraluri salocavi, rogorc miTiTebulia samecnie-
ro literaturaSi; saerTod, xevsureTs centraluri sa-
locavi ar hqonia.  OM  
    aleqsi oCiauris wignSi Zalian bevri mniSvnelovani 
niuansia. sxva, albaT, aseT niuansebs yuradRebas ar mia-
qcevda. eTnikuri TavisTavadobis damaxasiaTebelia Sem-
degi: `qistebi Suris saZebrad eSmak xalx iyv. imaT Ãe-
vsurebsaviT aCqareba ar icodes sisxlis asaRebad, Ãe-
vsurebi ityodes: `xe waqcevaze iqs Cqams~, viTam xe ro 
waiqcevisav, maSin gamaiRebsav Ãmasav. e. i. rosa magi-
klenav, maSin unda mavklaTav, Tore gul ro Sanelde-
bisav, memr aRara iqnebisao-d darCebisav uZebrav. qiste-
bze ki isr as naTqvami: erTm qistmav mamaiv asi wlidge 
iZebnao-d kidev avCqarebulorav, Tqoev~ (gv. 247). Sayura-
dReboa, rom, rogorc zemoTac aRvniSneT, aseTi urTie-
rTobis fonze mSvidobiani urTierTobebic ar wydebo-
da.   
    aleqsi oCiauri da misi informatorebi absolute-
rad obieqturebi arian, rodesac RilRvelTa da arxo-
tionTa dapirispirebaze saubroben. amis damadasture-
bel masalas ukomentarod SemogTavazebT: ̀ RilRvelTa-
d arxotionT winav Zalian didi mtrobai xqond erTad. 
xan erT mÃare ecemod meores, miudiod cxvar-saqoni, 
klevdes erTimeores, xan meore mÃarei. xoloT, roca 
SaJjerdebodes RilRvelni arxotionT mausvenrobiT, 
maSin isini Saiyrebodes, wamovidodes laSqrada-d sru 
gaanadgurebdes arxvats, RilRvelni iyvnesa-d SeeZliyv 
arxotis dalaSqvra, arxotionT ki RilRvelT dalaSq-
vra ver SeeZliyva-d, mTebSi ki xparavdes cxenebs, Ãa-
rebs, xandixan cxvar-binasac daecemodesa-d miudiod. 
kacebs xo sru Ãocdes, sadac vis gaeweodes. RilRvelis 
makvlai saxel iyva-d ubralod saxelis gulisadac 
Ãocdes, sadac vis Saxvdebodes. RilRvelni winwin aras 
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daRlevdes, bolos qve ar SaarCendes vals~ (gv. 252). 
RilRvelebis Sesaxeb isic aRniSnulia, rom erT-erTi 
Semosevis dros asakiT ufrosebi axalgazrdebs 
eubnebodnen: `xniers xalxsao-d diac-ymawvils aravis 
awyiniTav; ro qvec glanZRevdasTaod, Ãma aravis gasca-
Tav, mTiels xalxsav ar SaSvenisav diac-ymawvilisai-d 
ufrosis xalxis javrebaiv~ (gv. 258). 
    wignSi moyvanili gadmocemebi kargi moTxrobasaviT 
ikiTxeba. aseTad SeiZleba davasaxeloT `qistis laSq-
ris dacema TuSebisa da fSavlebis cxvarze bagis meTa-
urobiT~.Aaleqsi oCiaurs aq fSauri poeziis erTi Se-
saniSnavi nimuSic aqvs moyvanili, romelic gansxvavdeba 
xevsuruli poeziis nimuSebisagan. saamisod SeiZleba 
leqsis dasawyisi moviyvanoT: `pirvelad RmerTi vaxse-
noT, erSi saydarSi mjdaria. // meore Tamari nefe, qri-
stianT saxvewaria. // mesame laSaris jvari, fSavlebis 
sakvexaria~; Semdeg: `uSvele Tamar nefeo, Senc xo wa-
gisxes cxvaria! // arc Tu Sen gxurav gvirgvini, arc 
laSaris jvars Ãmalia // aRar Tu xyavis lurjai, ro-
gorc ro niavqaria? aleqsi oCiauri geografiis Aarmco-
dne adamianebs miuTiTebs, rom ̀ borbalodan yvela adgi-
li Canda: alaznis saTave, ivris saTave, aragvis saTave 
da arRunis saTaveebi~ (gv. 278). (radgan geografiaze 
Camovarda saubari, unda aRiniSnos, rom aleqsi oCiaurs 
zedmiwevniT zustad aqvs mocemuli `RilRvel-arxo-
tionT~ sazRvari: `mTebze sadao ara iyv, erTs gverdze 
RilRvelT adgil iyv wveramdina-d meoreze arxotion-
Tai. wveri yofd Tavis adgils. xoloT RilRvelni ar-
xotis Walas miiwevdes arxotiske, miaRwevdes korRan-
sac~ _ gv. 372. `adgilebzeda-d samZRvrebze did davi-
daraba iyva-d bolos Sinaur Sarigeba maaÃdines RilR-
vel-arxotionT. windic misces erTucsa-d karga xans 
damSvidebulad icxovres~ _ gv. 376). aRniSnuli zepiri 
saistorio wyaro/moTxroba gvimowmebs, rom qistebma 
fSavidan da xevsureTidan didi raodenobiT walales 
cxvari. zarali mniSvnelovani iyo, magram qarTvel mTi-
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elTa urTierTdaxmareba da mxarSi dgoma dazaralebu-
lebs am problemasac uwyvetda: `aseTi zaralis Semdeg, 
fSavelma da TuSma mecxvareebma erTimeorisaTvis daxma-
reba icodnen. ramdeniTac vis SeeZlo imden cxvars aCu-
qebdnen. ityodnen, magas Tavisi uxeirobiT ar mouvida, 
eg mtris Zala iyo da mere sxvas mogvergebao. amitom 
aCuqebdnen da, Tu meti ara, imave wels asi cxvari mainc 
mougrovdeboda dazaralebul mecxvares~ (gv. 280). 
    zemoT ramdenimejer Tamar mefe iyo naxsenebi.Aam 
mxriv aleqsi oCiauris wigns pirvelwyaros mniSvneloba 
aqvs, imitomac, rom RilRvelebis xsovnasac Semounaxavs 
Tamar mefis saxeli. ufro metic, gadmocemaSi jabuSa-
nurebis Sesaxeb, romlebic or mamad iyofodnen _ baÃani 
da aliani, vkiTxulobT, rom arxotelebs (jabuSanurT 
garda) `yvelas erTad aqv sasaflao nakurTxi Tamar me-
fisgan~, magram araqristiani jabuSanurebisaTvis Tamar 
mefes neba ar daurTavs, `ro imaT mkvdar, qristianebis 
mkvdrebsTan daemarx~. niSandoblivia, rom jabuSanurTa 
gaqristianebis Semdeg, `imaT gvaris kaci aucileblad 
as arxotis jvaris xucesi~ (gv. 385). 
    SinaarsiT, faqtebiT datvirTulia gadmocema-monaT-
xrobi kvirikaT kukuas Sesaxeb, romelic axieleli yo-
fila ciskaraulTa gvarisa. kvirikaT mama ki daleula 
imis gamo, rom isini amayni yofilan. marTalia, ̀ mtrisad 
misayolad, sanadirod sru saxelganTqmulni yofilan, 
magram siamayes arc RmerT maiwonebsa-d arc Ãevsure-
Tuln xTisSvilni, sabolood amays ka aravis mauva-d 
bevri as SamTxveva, ro amay gvari sabolood gaZevdebis. 
bolos ki kvirikaTac esr mauvid. exla axielelni ris-
xebaSi erTimeores esr etyvian: ̀ gaaZeos Senoba arxotis 
jvarm, rogorc kvirikaTobai gaZeebuli~ (gaZeveba: gva-
ris gaTaveba, amowyveta)~ (gv. 289). kvirikaT kukuas sxva 
codvac hqonia _ ymawvili RilRvelic hyavda mokluli. 
radgan ciskaraulTa kvirikaT mama vaxseneT, unda iTq-
vas, da es wignSic araerTxelaa aRniSnuli, rom saqar-
Tvelos am istoriul-eTnografiul mxareSi gvaris 
danayofs `mama~-s uwodebdnen da xSirad pirovnebebs 
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swored mamobiT moixseniebdnen: `kvirikaT kukua~, `Ta-
TiaT odina~, `gagaT abaizZe~, `gajalaT odina~, `xirC-
laT martia~, ̀ ÃirCaT mindia~, ̀ gilaT kvirikai~... xSirad 
aq pirovnebebs mamisaxeliTac axsenebdnen. aseT anTro-
ponimiul modelSi mamis saxeli naTesaobiT brunvaSi 
idga: `Cabakis ivaneuri~, `xaxikis xaxoni~...  
    aleqsi oCiauris wigni ara mxolod xevsurTa yofas, 
mentalobas asaxvs, aramed mezobeli RliRvebisasac/in-
guSebisasac. vin iTvleboda inguSebSi saxelianad? Aai, 
ras wers avtori: `es saxelianobis survili, Tan simRe-
reeebi, saxelis malocvai, qalebisagan qeba-d karg Ãse-
neba, ufro metad uZrevd kacis makvlisa-d saxelis qnis 
survils axalgazdaebsa-d sawadinoda-d salaR-sanebiv-
rod nadirobdes erTmaneTze. marto arxotivneb ki ar 
iyvnes esr, arc sxo Ãevsurebi, eseT saxeloba RilRos 
ufro metad iyv. usaxelo, e. i. visac saxel ar xqond 
naqnari, eseT RilRveli sru ucoloi rCebod. ar gaxy-
vebod qali, Tu qurd mainc ar iyv. Tu kaceb ar xyvand 
daÃocilebi, Ãar-cxeneb mainc unda epar, ro amiT Tav 
esaxel RilRvel axalgazdas, Tore arcraad vin Caag-
debd, arc qali-d arc kaci~ (gv. 305). 
    zemoT iTqva, rom xevsureTi erTian saxelmwifoeb-
riv sistemaSi avtonomiurad funqcionirebda; adamianTa 
da adamianTa jgufebis urTierTobebs aq xalxuri sama-
rTali awesrigebda. gadametebisaTvis ara mxolod erTi 
adamiani, aramed mTeli gvari an mama-ni isjeboda. gansa-
kuTrebulad isjebodnen gaamayebulni, romlebic Tem-
sofels upirispirdebodnen da Tavis Tavs danarCen sa-
zogadoebaze maRla ayenebdnen. aleqsi oCiaurs amis da-
madasturebeli faqtebi, eTnografiuli masala/gadmo-
cema aqvs moyvanili. magaliTad, arxotSi amRasa da axi-
els Soris yofila erTi sofeli, romelSic TaTxeli-
onni cxovrobdnen. TaTxelionT faqtobrivad beladic 
hyavdaT _ ̀ TaTxelion siskara~. amRelebma urTierTobis 
mosawesrigeblad TaTxelionT jer ufrosi kaci miu-
gzavnes: `amRionT naubari xqond erTucSi TaTxelionT 
dalevai-d jer waulales kaci: dagvanebeTav Taviv, nu 
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gvawuxebTav, Tore sru ver magiTmenTav. es kaci xnier 
iyv, romenic walalesa-d amRionT egon, TaTxelionniv 
ufrosobis xaTrs Saunaxavenao-d aras etyvianav, aras 
awyenanav amasav. magram TaTxelionT am berikacis naubar 
arc sru iyures, daiWires es berikaci, Sarval waxya-
resa-d Ãaris galo Saudves tanSi (galo: mxris an fexis 
Zvali). Ãelebi zurgSi daukones magrad, rom galo ver 
maeSora-d aisiTa misuliyv amRas~ (gv. 380). amRelebs me-
ti gza aRar darCaT, `diacebmac uTxres, ro eexla ki 
Tu egen ar gaswyviteniTav, Cven veRar vityviT, ro qu-
dianeb qmrebi gvyov~ (gv. 380). mozrdili citatis moyvana 
im faqtma ganapiroba, rom aleqsi oCiaurs zedmiwevniT 
kargad aqvs gadmocemuli mTeli is wina periodi, ro-
melic TaTxelionTa dalevas uZRoda win. TaTxelione-
bma is miiRes, rasac Temisagan imsaxurebdnen. pirvel 
rigSi uTurgaT axalgazrdam yvelaze metad gaamayebu-
li `TaTxelion siskara~ mokla, Semdeg ki `daecnes 
sxvebsac amRionni-d daÃocnes ymawvilebianad. siskarais 
col ki ar maklesa-d amRas ro TaTreb iyvnes, erT-erTm 
iman waiyvan, raki lamaz iyva-d ver gaimetes masaklavad. 
gawyvites TaTxelionni-d Taodav daRmarxnes~ (gv. 381). 
yvelaze gamorCeuli ̀ ufalT yanani~ ki ̀ uTurgaTas mis-
ces siskaras makvlaze~. zemoT naTqvamidan erTi niuan-
sia yuradRebamisaqcevi, amRelebma mTeli sofeli gaw-
yvites, magram siskaras diaci mosaklavad ver gaimetes, 
silamazis gamo! 
    arxotSi orbelebsac ucxovriaT. `orbelni Taodac 
amayn xalxni yofilana-d mteric bevri xyoniv.Bbolos, 
mters ro Sauwuxebian, amdgarana-d wasulan imereTSia-
d iq dasaxlebuulan~ (gv. 383). 
    aleqsi oCiauris wignis `mosisxleoba da Wra-Wri-
loba xevsureTSi~ gvirgvinad SeiZleba miviCnioT Tqmu-
leba `xogais mindi~, romelic  misTvis 1940 wels lela 
baliaurs (dabadebuli 1875 wels) Cauwerinebia. cnobi-
lia, rom xalxSi Seqmnili es Tqmuleba safuZvlad da-
edo vaJa-fSavelas poema ̀ gvelis-mWamels~. vaJam, ra Tqma 
unda, bevri ram aiRo Tqmulebidan, bevri ramec Secvala 
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(magaliTad, TqmulebaSi moxseniebul lekebis kacis mWa-
mlebs qajebi Caanacvla; gvelis ori-sami wveTis alok-
vis nacvlad poemaSi gvelis xorcis Wamazea saubari da 
sxva). Tqmulebis Tanaxmad, xogais mindi realuri piro-
vneba iyo, arxoteli xevsuri. erTi ram faqtia, rom 
Tqmulebis aqamde dabeWdil variantebs Soris esaa uni-
kaluri da gamorCeuli varianti, romlis Seqmnac, eWvi 
ar mepareba, istoriis siRrmeSi moxda.Aam TqmulebiT 
Cans qarTveli kacis SemoqmedebiTi SesaZlelobebi, fi-
losofiuri azrovneba, idealebisadmi swrafva. rac mTa-
varia, humanitaruli mecnierebis yvela warmomadgeneli 
(eTnologi, istorikosi, folkloristi, literaturaTm-
codne, samarTalTmcodne...) misTvis sasurvel faqtebs 
aRmoaCens.   
    wignSi mravali eTnografiuli faqti gvxvdeba, xSi-
rad erT winadadebaSia naTqvami, magaliTad, is, rom xe-
vsurebi saTofis buded mglis tyavs iyenebdnen (gv. 284). 
rogorc xevsurebSi, ise inguSebSi purobisas jer xni-
eri xalxi danayrdeboda, Semdeg ki axalgazrdebi. es 
ukanasknelni xnier adamianebs emsaxurebodnen da Tan 
fexze idgnen. sagulisyuroa, `jvarCi Sajdomis~ anu 
TviTdasjis faqtis aRweriloba; qmris mier misi damwu-
nebeli  saxlidan wasuli colis daWra; baridan qvevris 
motana `joris sapalniT~ da arxotis jvarisaTvis Se-
wirva; zogierT sofelSi erTi sxvadasxva warmomavlo-
bis xalxis mier erTi gvaris tareba (magaliTad, amRe-
lebi, romlebic Wolikaurad iwerebodnen); fSaveli da 
gudamayreli mecxvareebis mier xevsureTis mTebSi saZo-
vrebis daqiraveba zafxulobiT; damWrelis mier daWri-
lisaTvis gadasaxadis (saqonliT) gadaxdis gamoTvlis 
wesi (`Wrilobas ZafiT rom dazomavdnen, Zafs sipze 
dadebdnen da imis sigrZis xazs gaavlebdnen. marcvals 
awyobdnen, TiTo marcvali qerisa iqneboda da TiTo xo-
rblisa (ifqli). ramdeni marcvalic daeteoda, damnaSave 
imden Zroxa dramas uxdida dazaralebuls~); xevsureT-
Si coli da qmari erT loginSi ar iZinebda, xolo 
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rodesac erTad daiZinebdnen, es ojaxSi aravis ar unda 
gaego... 
    eTnologebi dameTanxmebian, rom qarTul eTnolo-
giaSi, svaneTTan erTad, yvelaze metad xevsureTia Ses-
wavlili. saqarTvelos mTianeTis am istoriul-eTnog-
rafiuli mxaris uamravi tradicia aqvT mecnierebs ga-
movlenili. magram aleqsi oCiauris wignis wakiTxvis 
Semdeg, gamoCnda, rom bevri ram, rac am eTnografiuli 
jgufisaTvis iyo damaxasiaTebeli, ar vicodiT. wignis 
gamocemiT saSviliSvilo saqme gakeTda.Aaucileblad 
unda aRiniSnos imis Sesaxebac, rom bevri ramaa moTx-
robili mezobeli inguSebis tradiciebisa da yofa-
cxovrebis Sesaxeb. wignSi imdeni ramaa am mezobel eT-
nosze dafiqsirebuli, rom darwmunebuli var, bevri ram 
dRevandelma inguSebma arc ician. qarTveli xalxis mi-
marT keTilganwyobil inguSebs xom werilobiTi isto-
ria ar gaaCniaT da am istoriis Sesavsebad bevr sayura-
dRebo faqts ipovian aleqsi oCiauris gansaxilvel wig-
nSi, me vityvi did tiloSi. 
    dasasruls, wignis wakiTxvisas erTgvarad mojado-
ebuli rCeba mkiTxveli im faqtiT, Tu raoden mdidari 
iyo Zvel qarTvelTa leqsika. xevsurul dialeqts bevri 
iseTi leqsikuri erTeuli hqonda SenarCunebuli, rac 
baris metyvelebas dakarguli an saxecvlili hqonda 
sxva enebis zegavleniT. amitom wignis gacnobis dros 
xevsuruli dialeqtis armcodne adamiani leqsikons mi-
marTavs, magram, unda vTqvaT, rom leqsikonSi, samwuxa-
rod, sityvebis mniSvnelovani raodenoba ganmartebuli 
araa. xevsuruli  dialeqtis simdidris saCveneblad zo-
gierTi leqsikuri erTeuli gvinda moviyvanoT: gacol-
qmrebis ufleba _ daqorwinebis ufleba; gaTavwverebu-
li _ gaamayebuli, gaTavxedebuli; galo _ mxaris an 
fexis Zvali; gaZeebuli _ amowyvetili, gaTavebuli gva-
ri; guguta _ guguli; dasulda _ suni auvida; darili 
(daadarilebs ) _ xelsayreli drois gamoyeneba da Ra-
latiT vinmesTvis zianis miyeneba; veSagni _ meTvalyu-
reni, mzveravebi; zegadenis xana _ saRamo xani; Tavi 
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ekida _ sisxli emarTa; Tofva _ Tofis srola; Tvalmi-
mavali zRveni _ kargi saklavi; kacrieli _ gvarSi bevri 
mamakacis yola, gvarZlieri; ligani _ mTebze da sana-
diroebze agebuli patara koSki gzis gasagnebad; loÃi-
ani _ WuWyiani; mewvere _ mTis wverze gamwesebuli ya-
rauli; mravalni _ varskvlavebis jgufi; mZinarSuSari 
_ namZinarevi, gamoufxizlebeli; miwadmitanis dRe _ da-
saflavebis dRe; tyav-saRamo _ qveSagebi, dasageb-dasa-
xuri; yarti _ Wvavis namja; umrecxlo _ orsuli; uCini 
Rame _ bneli Rame; clangiani _ daundobeli (magaliTad: 
`clangiani ena~); windi _ xevsurebis warmomadgeneli 
RilRvelebSi da piriqiT, mSvidobis dacvis mizniT; Wa-
pani _ zroxis tyavisagan dawnuli Toki; ÃarCamavali 
qvabi _ didi qvabi, romelSic mTeli xari ixarSeboda; 
jorja _ kisris Zvali da sxva mravali. 
    dasasruls aucileblad unda aRvniSnoT, rom xev-
sureTisa da fSavis Sesaxeb aleqsi oCiauris kidev ara-
erTi eTnografiuli xelnaweri narkvevebi arsebobs, ro-
melic gamocemas elis, pirvel rigSi ki esaa `xevsuru-
li andrezebi~. imedia, es da sxva xelnawerebi momaval-
Si mzis sinaTles ixilavs. 
    P.S. STabeWdileba aleqsi oCiauris wignze cnobili 
enaTmecnieris aleqsi WinWaraulis sityvebiT unda da-
vamTavroT: `arian moRvaweni, romelTac raime gansakuT-
rebuli ganaTleba ar miuRiaT, arc gamoqveynebuli wig-
nebiT Tu statiebiT aulaparakebiaT qveyana, arc sarfa 
da saxeli uZebniaT, rigiTs sazogadoebriv samuSaos 
asrulebdnen, Cveulebrivi cxovrebiT cxovrobdnen, fa-
rTo sazogadoebriobisaTvis sruliad ucnobni. 
       magram maT hqondaT maRali moqalaqeobrivi Segneba 
da eris winaSe pasuxismgeblobis keTilSobiluri grZ-
noba, _ mudam Sromobdnen, eZebdnen, iwerdnen, ixatavdnen 
da am naRvaws STamomavlobas utovebdnen... ai, aseT ada-
mianTa ricxvs ekuTvnis aleqsi alekas Ze oCiauri~ (`li-
teraturuli saqarTvelo~, 8 seqtemberi, 1972). diax, ale-
qsi oCiaurma, marTlac rom auwonavi simdidre dautova 
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ara marto Tavis xevsureTsa da fSavs, aramed mTlianad 
saqarTvelos, qarTvel ers. 
    Tqmulis dadasturebaa is faqti, rom aleqsi oCiau-
ri, romelic, sxva xevsurebTan erTad, 1937 wels repre-
sirebuli iyo, cixeSi eTnografiul da folkorul ma-
salebs iwerda. am Canawerebs Sorisaa gadmocemebi ale-
qsandre batoniSvilis xevsureTSi damalvis Sesaxeb, ra-
sac rogorc es Canawerebi mowmobs ruseTis xelisuf-
lebis mier xevsureTis soflebis didi nawilis gadawva 
mohyva. 
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salome baxia-oqruaSvili 
r. xaraZisa da al. robaqiZis wvlili 

svaneTis eTnologiis 
Seswavlis saqmeSi 

 
gamoCenili qarTveli mecnierebis r. xaraZisa da 

al. robaqiZis Rvawli qarTuli eTnologiis winaSe di-
dia. maT Seiswavles svaneTis roli saqarTvelos isto-
riul, sazogadoebriv-ekonomikur da kulturul cxov-
rebaSi; aRniSnavdnen, rom svanebma, qarTebTan da zane-
bTan erTad, qarTveli xalxis Camoyalibebis process 
daedes safuZveli (xaraZe, robaqiZe 1964: 14). 

orive mecnieri Tanabari interesiTa da warmatebiT 
ikvlevda, rogorc saqarTvelos, ise Crdilo kavkasiis 
xalxebis eTnologiis sakvanZo sakiTxebs. marTalia, 
al. robaqiZisa da r. xarazis samecniero memkvidreoba 
sakmaod farToa da maT mravalricxovan gamokvlevebs 
kavkasiaSi fuZemdebluri mniSvneloba hqonda, magram 
dRes mxolod saqarTvelos erT-erTi maRalmTiani 
regionis _ svaneTis Sesaxeb Seqmnil naSromebze SevCe-
rdebiT. 

r. xaraZe da al. robaqiZe svaneTSi wlebis manZil-
ze mdidar savele eTnografiul masalebs moipovebd-
nen. maTi mecnieruli daskvnebi mravalricxovan mono-
grafiebsa Tu statiebSi axal sityvad da saxelmZR-
vanelo debulebad iqna aRiarebuli. gansakuTrebiT 
didia orive mecnieris damsaxureba svaneTis socialu-
ri institutebis kvlevaSi. 

r. xaraZis pirveli  monografiis `didi ojaxis 
gadmonaSTebi svaneTSi~ (xaraZe 1939) konkretul mi-
zans, svaneTSi arsebuli ojaxis formaTa Seswavla wa-
rmoadgenda. amisTvis igi qvemo da zemo svaneTis sazo-
gadoebebSi Sekrebil  savele eTnografiul  masalebs 
eyrdnoboda.  

unda aRiniSnos, rom XIX s-is 40-iani wlebidan jer 
rusul kavkasiaTmcodneobaSi, xolo mogvianebiT XX 
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saukunis dasawyisSi qarTvel mecnierTa Sorisac 
feodalur sazogadoebaSi gvarovnuli wyobilebis 
`gadmonaSTebs~ eZebdnen. marTalia, istoriografiaSi 
mkveTrad ar iyo axsnili, Tu raSi mdgomareobda da 
gamoixateboda gvarovnuli Teoriis kavSiri saqarTve-
los mTielebis tradiciul sistemasTan, iyo popula-
ruli samecniero sazogadoebaSi. radgan r. xaraZis es 
naSromi 1939 wels gamoqveynda da, TavisTavad cxadia, 
igi am Teoriis  gavlenas ganicdida. 

r. xaraZem naSromSi kargad dagvanaxa svanuri oja-
xis struqtura, misi formebi, ganviTarebis etapebi, ma-
gram  igi mxolod ojaxis struqturis SeswavliT ar 
Semofarglula. man svanur naTesaur sistemas da am 
naTesauri gaerTianebebis gamomxatvel terminebs mia-
qcia yuradReba. aRmoCnda, rom manamde ucnobi soci-
aluri forma, romelic Semdgom cnobil naTesaobis 
klasikur sistemas daemata, pirvelad iqna gamovle-
nili. es iyo e.w. `samxub/lamxubi~ (saZmo), romelic si-
sxliT naTesaobis niadagze Seqmnil gaerTianebas wa-
rmoadgenda. naTesauri gaerTianeba, romelsac mamaka-
cis xaziT mimarTuli axloblebi qmnidnen,  erTi wina-
pris, erTi Ziris ganStoebisagan iyo warmoSobili, e.i. 
gvarTa genealogiebSi ganStoebebi uaxloes (mexuba-
rar) da Soreul (qaxiqa mexubarar) moZmeebad iyofod-
nen. am naTesauri gaerTianebis saxelwodeba winapris, 
anu mamamTavris saxelidan momdinareobda. maT saTave-
Si xelmZRvanelad edga samxubis maxuSi (samxubis meTa-
uri), uxucesi, Wkviani pirovneba. masve evaleboda saxa-
lxo SekrebebSi monawileoba, rogorc oficialur 
pirs (xaraZe 1939: 22-25). 

savele eTnografiul masalaze dakvirvebiT r. xa-
raZem aRmoaCina, rom saZmoebis danawileba socialur-
ekonomikur principze dayrdnobiT xdeboda. amasTan 
dakavSirebiT, gamovlinda iseTi sakuTrebis niSnebi, 
romelic manamde cnobili ar iyo. konkretul faqteb-
ze dayrdnobiT, gairkva, rom didi ojaxis SigniT mem-
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kvidreebi qonebaze Tanabari uflebebiT sargeblobd-
nen. Tumca, ojaxis gayrisa da qonebis ganawilebis Se-
mdeg garkveuli qoneba gauyofeli rCeboda da igi sam-
xubisa da lamxubis sakuTrebad iqceoda. es ki cxadia, 
am naTesauri gaerTianebis saerTo sameurneo interese-
bis gaCenas iwvevda, romelic SromiT urTierTdaxma-
rebasac ganapirobebda (xaraZe 1939: 34-35, 54-56). 

r. xaraZem swored svanur eTnografiul masalebze 
dayrdnobiT pirvelad gamoavlina da Seiswavla sam-
xub-lamxubis mTeli rigi sakiTxebi da maT Soris, sis-
xlmesisxleobis. sagulisxmoa, rom mas Tavis droze 
sisxlis aRebis wesebi da masTan erTad kompoziciis 
sistemac daudgenia. e.i. sisxlis safasuris sakiTxi _ 
moklulisa da mkvlelis mimarT samxub/lamxubis da-
mokidebuleba da safasuris ganawileba. am sakiTxis 
Seswavlam cxadhyo, rom agnaturi naTesaobis uflebe-
bTan erTad, sisxlis aRebisa da Sewevnis wesebSi ko-
gnituri naTesaobis xazis wevrTa zogierTi ufleba 
aRiniSneboda. `ZiriS mexubari~ ficSi monawileobda 
da Sesawevarsac naTesauri kategoriis Sesabamisad ix-
dida (xaraZe 1939: 26-41). 

am sakiTxebis maRal doneze gaanalizebis miuxeda-
vad, r. xaraZe naSromis winasityvaobaSi aRniSnavda, 
rom ramdenadac qarTuli eTnografiuli masalebi am 
TvalsazrisiT jer kidev Seuswavleli iyo, misi ana-
lizi mxolod hipoTezis wamoyenebiT ifargleboda. 
magram, mogvianebiT, rodesac misi axali monografiis 
_ `saojaxo Temi saqarTveloSi~ _ ortomeuli (Харадзе 
1960: 1961) da sxva naSromebi gamoqveynda, sadac, 
rogorc saqarTvelos yvela kuTxis, maT Soris kvlav 
svaneTis, xolo Sesadareblad, kavkasiuri masalac iyo 
moxmobili, saojaxo erTierTobebis, naTesauri struq-
turis yovelmxriv kvlevis fonze, saerTo qarTuli da 
zogadkavkasiuri mniSvnelobis debulebebi da daskv-
nebi Camoayaliba. 
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ortomeulSi, r. xaraZem qarTuli `saojaxo Temis 
ZiriTadi niSnebi, misi adgili sazogadoebrivi urTie-
rTobis ganviTarebis formebSia gamovlenili. pirve-
lad ase fundamenturadaa Seswavlili _ ojaxis Sema-
dgenloba, misi qonebrivi sakiTxebi, sakuTrebis for-
mebi (rogorc qalis, ise ojaxis mamakaci wevrebis), 
Sromis organizaciis formebi, gansaxlebis Tavisebu-
rebebi, damokidebuleba Temsa da ojaxs Soris. mniSv-
nelovania gauyofeli, didi ojaxis ekonomikuri mdgo-
mareobis daxasiaTeba. igi ara marto glexis, aramed 
feodalis ojaxzec amaxvilebs yuradRebas. Semdeg es 
naSromi  gzamkvlevad iqca ojaxisa da saojaxo yofis   
SemswavlelTaTvis. 

r. xaraZem ortomeulSic im droisaTvis gavrcele-
buli debuleba gamoiyena da saojaxo yofis safuZv-
lad kvlav pirvelyofili-Temuri da gvarovnuli wyo-
bis daSlis procesi miiCnia. amasTan dakavSirebiT, sa-
qarTvelos sxvadasva mxareebis Seswavlis Sedegad 
saojaxo Temis sami tipi gamohyo _ `1. saojaxo Temi _ 
romlis upiratesi sameurneo dargi miwaTmoqmedeba iyo 
(qarTli, kaxeTi, imereTi, zemo da qvemo raWa). 2. sao-
jaxo Temi _ romlis upiratesi sameurneo dargi mesa-
qonleoba iyo (qiziyi, TuSeTi, xevi, fSavi). 3. saojaxo 
Temi _ simbiozuri meurneobiT (mTa raWa, svaneTi)~ (Ха-

радзе 1960: 65-75). 
miuxedavad gvarovnuli Teoriisa, r. xaraZem sakma-

od didi da sagulisxmo wvlili Seitana ojaxisa da 
saojaxo yofis qarTul zogadeTnografiuli mniSvne-
lobis sakiTxebSi. 

r. xaraZe da al. robaqiZe miiCnevdnen, rom svaneTi 
RirSesaniSnavi forposti iyo saqarTvelosi, Crdilo-
eTis sazRvari, romelzedac kavkasiis SemaerTebeli 
samxreTis provinciebis komunikacia gadioda. mecnie-
rTa am brwyinvale pleadis warmomadgenlebi fiqro-
bdnen, rom ̀ svaneTSi Seqmnili materialuri kulturis 
Zeglebi miniaturuli oqros mWedlobis nimuSebidan 
dawyebuli, monumentur sacxovrebel, sameurneo da 
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TviTdacviTi nagebobebiT, zepirsityvierebiT, simReri-
Ta da cekvebiT, folkloriT, sazogadoebrivi forme-
bis mowyobiT da aseve xalxuri dResaswaulebiTa da 
religiuri warmodgenebiT saerTo qarTuli kulturis 
da yofis formebis lokalur variantebs warmoadgens 
(xaraZe, robaqiZe 1964: 116). 

swored am erTobliv monografiaSi _ ̀ svaneTis so-
feli Zvelad~, maT dagvanaxes qarTveli xalxis kul-
turisa da yofis elementebis formirebis procesSi, 
svaneTisTvis damaxasiaTebeli eTnologiuri Tavise-
burebebi, romlebic Rirebul sabuTs warmoadgendnen 
sxvadasxva pirobebsa da periodebSi gansxvavebuli sa-
zogadoebrivi safexurebis Camoyalibebis warmosaCe-
nad. 

am naSromSi, rogorc balszemo, ise balsqvemo da 
qvemo svaneTis dasaxlebis formebi da sazogadoebrivi 
yofaa Seswavlili. yuradReba dasaxlebis Zveli ti-
pebisaken aris mipyrobili, romlebic monumenturi na-
gebobebis arsebobiT xasiaTdebodnen. warsuli sazo-
gadoebrivi cxovrebis etapebis aseTi dasaxlebebi war-
moSobis process didxans inarCunebdnen, arqeologi-
uri masalis xarisxs iZendnen da amasTan, cocxali 
eTnografiuli wyaros mniSvnelobasac inaxavdnen. da-
saxlebis uZvelesi formebi da struqturis safuZvle-
bi, maT mier yvelaze mkveTead balszemo svaneTSi iqna 
gamoyofili. 

r. xaraZisa da al. robaqiZis varaudiT, zogierTi 
Cvenamde moRweuli maRalmTiani dasaxleba ganviTare-
buli feodalizmis periodSi, mniSvnelovani nawili 
ki, feodaluri monarqiis daSlis Semdeg Camoyalibda. 
adreuli socialuri urTierTobebis formebis piro-
bebSi, es dasaxlebebi didi drois manZilze arsebobda 
_ mTuri meurneobis, ucxoeli dampyroblebis Tavdac-
viTi brZolebisa da adgilobrivi feodalebis ufle-
bebis moTxovnis winaaRmdeg. maTi azriT, saqarTvelos 
dablobSi klasobrivi sazogadoebis formirebis pro-
cesi jer kidev Cvens eramde dawyebuliyo, magram 
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maRalmTian raionebSi socialuri urTierTobis for-
mebi, didi xnis manZilze sazogadoebrivi cxovrebis 
mniSvnelovan Semadgenel nawils Seadgens. 

avtorebi dasaxlebis formebis Seswavlis dros, 
bunebriv-geografiul garemos, mciremiwianobis, xevis 
Sejgufebul dasaxlebas iTvaliswinebdnen, sadac mo-
saxleobis mier kargad damuSavebuli da mudmivad da-
culi komunikaciis sistema arsebobda. xevis sameurneo 
nakveTebTan dakavSirebiT damaxasiaTebeli iyo xevis 
centrSi mosaxleobis sazogadoebrivi TavSeyris `la-
lxoris~, aseve sasoflo ̀ svifebis~ (xaraZe 1953; xaraZe, 
robaqiZe 1964: 75-85), maRal mTaze salocavebis arsebo-
ba da maTi mniSvneloba. irkveva, rom svaneTis moSore-
bul raionebSic ki, am droisaTvis dasaxlebis sagvaro 
princips Tavisi mniSvneloba dakarguli hqonda. am Zve-
lsa da tipiuri dasaxlebis formaSi sacxovrebeli 
nagebobebi, monumenturi da mravalsarTuliani iyo. er-
Tian kompleqsSi sacxovrebeli, sameurneo da Tavdac-
viTi funqciebi vertikalur planSi iyo ganawilebuli. 
cixe-saxlebis kompleqsebi avtorTa TvalsazrisiT, 
mravalprofilian ekonomikur meurneobas, mesaqonleo-
bas upiratesi mniSvnelobiT emsaxurebodnen. TandaTan 
mosaxleoba am kompleqsebs calke damoukidebel nage-
bobebs _ koSkebs uSenebdnen, romelTac TavdacviTi 
funqcia eniWebodaT, riTac gansxvaveba iqmneboda. Gan-
viTarebis Semdeg stadiaze ki, am komleqsebs gars Zli-
eri qvis galavani ertymoda. avtorTa azriT, gvianfe-
odalur saqarTvelos am sacxovrebelSi didi ojaxis 
interesebi Canda. Tumca, cixe-saxlis ganviTareba sa-
zogadoebis donis TvalsazrisiT, jer kidev ar iZle-
oda raime principul gansxvavebas. magram, maTi varau-
diT, koSki Tavisi gabaritebiT da TavdacviTi xaris-
xiT diferenciaciis arsebiT niSnebs ukve Seicavda. 
marTalia, svaneTSi es gansxvaveba Cveulebriv feoda-
lur ierarqiis CarCoebSi ar Tavsdeboda, magram, am 
SemTxvevaSi, saqme mxolod qonebrivi gansxvavebiT ar 
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izRudeboda. r. xaraZisa da al. robaqiZis kvlevis Se-
degad cixe-saxlis gverdiT koSkis da Semdeg garSemo 
galavnis Seqmna adrefeodaluri tipis formirebisken 
mniSvnelovani nabiji unda yofiliyo. balszemo svane-
TSi amis gamovlinebad dadeSqelianis sasaxle miaCn-
daT, romelic, rogorc Cans, adrefeodalur cixe-si-
magreze miuTiTebda, magram igi gvianfeodalur peri-
ods Seefereboda. 
    istoriulad svaneTis sxvadasxva sazogadoeba 
sxvadasxvagvarad viTardeboda. aqedan gamomdinare, 
qvemo svaneTi gvianfeodalur xanaSi samegrelos mf-
lobelis mxares Seadgenda. balsqvemo svaneTi damou-
kidebel saTavados warmoadgenda. balszemo svaneTi 
ki, centraluri saxelmwifo mmarTvelobisagan didi 
damoukideblobiT sargeblobda. maT mier svaneTis 
sxvadasxva raionebSi socialuri diferenciaciis sxva-
dasxva xarisxi iqna dadgenili da Sesabamisi sxvadas-
xva formebi. dadgenili socialuri diferenciaciis 
xarisxi maT sofel laxiris, qvemo eceris, sofel la-
talis da qvemo svaneTis gamagrebul kompleqsebsa da 
feodalur sasaxleebs daukavSires. maTi azriT, qvemo 
svaneTis dasaxlebis forma tipur feodalur sofels 
Seefereboda. amasTan dakavSirebiT, ganxiluli aqvT 
qvemo svaneTSi dafiqsirebuli socialuri diferenci-
aciis aRmniSvnel terminTa sistema. 

am erTobliv naSromSi r. xaraZem pirvelad wamos-
wia da mniSvnelovani adgili sazogadoebrivi urTie-
rTobis iseT mxares dauTmo, rogoric iyo soflis Te-
mis struqturis sakiTxi. am SemTxvevaSi mis amocanas 
teritoriuli Temis Camoyalibebis procesis kvleva 
warmoadgenda. velze muSaobis dros, misi yuradReba 
axlomdebare soflebis gaerTianebis tradiciam miipy-
ro, rac soflis Temis ganviTarebis ZiriTad etapebSi 
poulobda axsnas. man aRmoaCina, rom rodesac msxvilma 
Temebma gaerTianebebi Camoayalibes, maT mogvianebiT 
mTeli calkeuli xeobebi moicves (xaraZe 1963: 387-402). 
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isic aRsaniSnavia, rom erTobliv naSromSi al. 
robaqiZem materialuri kulturis Zeglebis analizi 
mTielTa socialuri urTierTobis kvlevas daukavSi-
ra. igi materialuri Zeglebis SeswavliT saojaxo yo-
fis socialur da sazogadoebrivi urTierTobis adre-
ul formebs iZiebda (xaraZe, robaqiZe 1964: 63-76). am 
meTodis gamoyeneba mTielTa socialuri problemebis 
Seswavlis dros, sakmaod efeqturi aRmoCnda da buneb-
rivia, igi swrafad dainerga ara marto  qarTul eT-
nologiaSi. 

rogorc cnobilia, al. robaqiZem Tavisi mecnieru-
li cxovrebis mravali weli svaneTis kvlevas miuZ-
Rvna, miuxedavad imisa, rom igi paralelurad Crdilo 
kavkasiis mosaxleobis kulturisa da yofis, qarTul-
kavkasiuri urTierTobis sakiTxebze fundamentalur 
naSromebs qmnida, aseve agrZelebda fiqrs ̀ gvarovnuli 
Teoriis~ gavrcelebul koncefciaze. mas sxvadasxva 
naSromSi ukve mravaljer hqonda gamoTqmuli azri 
mTielTa socialuri struqturis Sesaxeb. marTalia, 
man es sakiTxi pirvelad dasva naSromSi `svaneTis so-
feli Zvelad~ da pasuxic iqve gasca. magram, koncef-
ciaze fiqri da msjeloba ar Seuwyvetia. 1967 w. Jur-
nal `sovetskaia etnografiaSi~ diskusia gaimarTa. igi 
ZiriTadad patronimiuli organizaciis genezisis sxva 
socialur intitutebTan mimarTebas eZRvneboda. sabWo-
Ta mecnierebi cdilobdnen sazogadoebis mravali aspe-
qtis axleburad gansazRvras gvarTan, patronimiasa da 
ojaxTan mimarTebaSi. momdevno wels, swored amave Ju-
rnalSi daibeWda al. robaqiZis werili, romelmac kav-
kasiel mTielTa sazogadoebrivi cxovrebis safuZv-
lad patriarqalur-gvarovnuli urTierTobebis gaba-
tonebuli mosazreba sruliad Secvala. 

am problemis axleburma gadaWram, mTielTa sazo-
gadebrivi cxovrebis da miT umetes, patronimiuli or-
ganizaciis uSualo kavSiri gvarovnul sazogadoeba-
sTan sabolood gamoricxa. 
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swored aseTi midgoma socialuri problemebisad-
mi gamoyenebulia naSromSi `svaneTi~ (Робакидзе 1984). 
naSromi, svanuri sacxovreblis tipologiisadmi, misi 
Taviseburebebisa da dasaxlebis formebisadmi aris mi-
ZRvnili. masSi kulturis da yofis elementebis kvle-
vis Suqze dadgenilia tradiciuli sacxovreblis ad-
gili da gavrcelebis areali saerTo qarTul sameur-
neo-kulturaSi. warmodgenilia sacxovreblisa da da-
saxlebis formis tipologiuri klasifikacia da eT-
nografiuli masalis kartografirebis safuZvlebi. 

miuxedavad imisa, rom naSromSi svaneTis masalas 
mimoixilavs, igi ganmazogadebeli xasiaTisaa. yvela 
sakiTxi zogadqarTul, zogadkavkasiur WrilSia gan-
xiluli. 

mecnieri qveynis SigniT arsebul istoriul-eTno-
grafiul regionebs _ dasaxlebis, sacxovreblebis, ku-
lturisa da yofis msgavsi elementebis gavrcelebis 
arealis mixedviT, sam sivrces gamohyofs: 

dasavleT saqarTvelo, mTiani mxaris sacxovrebe-
li tipebi da dasaxlebis formebi, romelic misi vara-
udiT, mTiani kavkasiis erT-erT variantsac warmoad-
gens; maTi analogebi mas oseTSi, inguSeTsa da daRe-
stanSi aqvs dadgenili. am variantSi mas TavdacviTi 
koSkebic Sehyavs. mis mier dadgenil klasifikacias 
specifikuri daniSnuleba akisria. kavkasiuri eTnogra-
fiuli masaliT, igi sacxovrebeli kompleqsis monace-
mebs, kerZod, formas, samSeneblo masalas da funqcias 
iTvaliswinebs. klasifikaciis mocemul sqemaSi calke-
uli tipebis saxiT gamoyofili aqvs _ darbazuli sac-
xovrebeli, oda tipis sacxovrebeli da sacxovrebeli 
koSki. svanuri sacxovrebeli mravalsarTuliani, mo-
numenturi qvis nagebobebis tipSia Seyvanili.  

amrigad, al. robaqiZem svanuri sacxovrebeli kom-
pleqsis Semdegi tipebi Camoayaliba _ sacxovrebeli 
koSki, sacxovrebeli saxli TavdacviTi koSkiT, sacxo-
vrebeli saxli TavdacviTi koSkiTa da galavniT. am 
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kompleqsebs man kidev ori forma _ erTi, sacxovrebe-
lze gvian miSenebuli koSki (Tumca, TavdacviT koSkze 
dabali) da meore _ sacxovrebeli kompleqsi ambrazu-
riT _ `svaniri~ da `sancxviri~ daemata.  

svaneTis sameurneo yofisadmia miZRvnili al. ro-
baqiZis erT-erTi gviandeli monografia (Робакидзе 1990). 
igi did mniSvnelobas aniWebs mTielTa sameurneo da-
rgebis SeswavlaSi saarqivo masalebis, specialuri 
literaturis da axali savele eTnografiuli masale-
bis gamoyenebas. misi azriT, svanTa socialuri stru-
qturis Taviseburebebs, sameurneo yofis ZiriTadma 
niSnebma SesamCnevi kvali daamCnia. 

dasaxlebis ZiriTadi formis paralelurad, mas 
svaneTSi mTis sameurneo bazebi aqvs gamovlenili.Mmi-
wis savargulebi _ saxvneli, saTibi, saZovari _ verti-
kalur-zonalur dagegmarebaSia moTavsebuli. avtori 
mTis intensiur memindvreobas, alpur mesaqonleobas 
da masTan dakavSirebul sakiTxebs mTlianobaSi Seis-
wavlis. misi varaudiT, svanTa samiwaTmoqmedo kultu-
ris Seswavla eTnologiuri monacemebiT ufro Sesa-
Zlebelia, vidre istoriuli da arqeologiuri masa-
liT. svaneTis sameurneo yofis kvlevis Sedegad, misi 
calkeuli, lokaluri da tipologiuri Taviseburebe-
bis safuZvelze, miwaTmoqmedebisa da mesaqonleobis 
sinTezuri xasiaTi gamovlinda. 

mecnieri svanTa yofisadmi diferenciaciuli mid-
gomis aucileblobaze miuTiTebs da balszemo, bals-
qvemo da qvemo svaneTSi miwaze sakuTrebis formebSi 
gansxvavebebs afiqsirebs. es mas bunebrivad miaCnia, 
radgan gvianfeodalur periodSi balszemo svaneTi 
ubatono regionad iTvleboda, balsqvemo dadeSqelia-
nis mflobelobaSi iyo, xolo, rac Seexeba qvemo sva-
neTs, igi samegrelos samTavroSi Sedioda. sakuTrebis 
formebi saglexo reformebis masalebSi, romelic sva-
neTis samive regionSi sxvadasxva drosa da sxvadasxva 
pirobebSi iyo gatarebuli, SedarebiT mkveTrad aisaxe-
boda. avtors, Sidaregionaluri Taviseburebebis 
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gaTvaliswinebiT saojaxo-saTemo sakuTrebis formebi 
kargad aqvs warmoCenili. 

avtoris yuradRebis miRma ar darCenila sameurneo 
dargebTan dakavSirebuli arc erTi sakiTxi _ mTie-
lebis (regionebis mixedviT) sameurneo cxovrebis wesi, 
romlis Seswavlas kompleqsurad udgeba. miwaTmoqme-
debasTan dakavSirebuli Sromis iaraRebi, meurneoba-
sTan dakavSirebuli terminologia da a.S. 

TavisTavad cxadia, es naSromic zogadqarTuli da 
zogadkavkasiuri TvalsazrisiT mniSvnelovania, sadac 
svaneTis sameurneo yofas Tavisi sakuTari adgili aqvs 
miniWebuli. 

svanTa saogaoebrivi yofisadmi miZRvnili monog-
rafia (Робакидзе 1993), al. robaqiZes ukve gamzadebuli 
hqonda dasabeWdad, magram, samwuxarod, mis gamoqvey-
nebas igi ver moeswro. 

am nakveTis saTauridanac _ `svanTa sazogadoebri-
vi yofis narkvevebi~ kargad Cans, rom igi istoriuli 
svaneTis ganviTarebis procesSi svanTa sazogadoeb-
rivi yofis Taviseburebebisadmia miZRvnili. ar SeiZ-
leba ar aRiniSnos is faqti, rom am gamorCeul nark-
vevebs Rrmad ganswavluli da erudirebuli mecnieris 
xeli etyoba. pirvel TavSi, svanTa uZvelesi da Semd-
gomi teritoriuli gansaxlebis, eTnikuri istoriis 
da qarTveli xalxis saerTo istoriaSi maTi adgilia 
dadgenili. uxvi werilobiTi da sakiTxze Seqmnili 
TiTqmis yvela literaturuli wyaros gamoyenebiTa da 
maRali donis analiziT, es naSromi magaliTia imisa, 
Tu rogor unda gamoiyenos eTnologma istoriuli ma-
sala. 

naSromSi kargad Cans qarTveli xalxis eTnikuri 
konsolidaciis procesSi svanTa monawileobis inten-
siuri xasiaTi, miT umetes, qarTuli feodaluri mona-
rqiis ayvavebis periodSi. saubaria svanTa eTnikuri 
mdgradobis mniSvnelovan xarisxze, romelic uZvelesi 
niSnebis saerTo qarTvelur socialur-kulturul 
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tradiciaSi egzogenuri elemetebis aucilebel inkor-
poracias, ̀ tomobrivi enis~ mdgrad Semonaxulobas uz-
runvelyofda. svanebi aqtiur monawileobas saxelmwi-
foebriobis Camoyalibebis procesSic iRebdnen. amave 
dros, saqarTvelos mTis sxva regionebisagan gansxva-
vebiT, svaneTSi qristianebam fexi ukeT moikida, rac 
qristianuli Zeglebis simravliT, religiuri litera-
turiT, xatwerisa da freskuli mxatvrobis araCveule-
brivi nimuSebiT dasturdeba. 

meore TavSi, Tanamedrove istoriul-eTnografiu-
li literaturaa ganxiluli. svanTa sazogadoebrivi 
yofis sakiTxebi zogierT naSromSi kritikuladaa Se-
fasebuli. 

mesame TavSi saojaxo da patronimiuli sakuTrebis 
formebia ganxiluli. saqarTvelos sxva regionebisa 
da Crdilo kavkasieli mTielebis istoriul-eTnogra-
fiuli monacemebis Suqze zogierTi socialuri ter-
minis arsia gaxsnili. dadgenilia svanTa ZiriTadi so-
cialuri struqturis xasiaTi, ojaxis sakuTrebis fo-
rmebi da a.S. 

meoTxe TavSi farTod aris Seswavlili svanuri 
socialuri terminologia, maT Soris _ erisTavT-
erisTavi, erisTavi, Tavadi, fusdi, aznauri, batoni, 
glexi, yma, famli, qosmerde, lidine, jelCi, xasa, la-
xiri da a.S. 

narkvevis am nawilSi Seswavlil problemebTan da-
kavSirebiT ̀ mTuri feodalizmis~ (termini, romelic z. 
anCabaZesTan erTad Semoitana istoriul da eTnolo-
giur mimoqcevaSi) sakiTxia dasmuli. sakiTxis Rrma 
analizis Sedegad igi midis daskvnamde, rom rogorc 
saqarTvelos, ise Crdilo kavkasiis mTaSi, adrefeoda-
luri da saTemo urTierTobebi Tanaarsebobda. igi 
amiT adre gamoTqmul usafuZvlo mosazrebas _ TiTqos 
gvarovnuli wyobilebis xangrZlivi rRvevis procesSi, 
saqarTvelos mTaSi adreklasobrivi sazogadoebis 
aRmosavluri tipis monaTmflobeloba arsebobda, sa-
kuTari mtkicebulebebiTa da daskvnebiT sruliad 
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abaTilebs. AamasTan igi wers, rom `am sakiTxTan daka-
vSirebiT, Cven ufro sworad migvaCnia g. meliqiSvilis 
debuleba, romelic mTur feodalizms Tvlis `klaso-
brivi urTierTobis ganviTarebis stadialur ufro da-
bal safexurad, vidre dasavleT evropul feodalur 
sazogadoebas~ da amasTan erTad, `tipologiurad ga-
nsxvavebul socialur struqturas xedavs~. igi Tvlis, 
rom ukeTesia g. meliqiSvilis mier SemoTavazebuli 
`protofeodaluri~ termini gamoiyenos svanuri sazo-
gadoebisTvisac, rac, bunebrivia, mTlianad ar emTxveva 
`mTuri feodalizmis mniSvnelobas (Робакидзе 1993: 135). 

amrigad, am Rvawlmosili mecnieris samtomeulSi 
ganxiluli problemebi ufro farTod, sruliad axle-
burad, zogadqarTul, zogadkavkasiur dazogadTeori-
ul WrilSia danaxuli da gaanalizebuli. 

ar SeiZleba ar vaxsenoT al. robaqiZis mier svane-
Tis eTnologiis Seswavlis saqmeSi Setanili kidev er-
Ti damsaxurebuli wvlilis Sesaxeb. al. robaqiZe sva-
nuri eTnografiuli memkvidreobis mimarT yovelTvis 
did yuradRebas iCenda. 

man sxvadasxva gazeTebsa da JurnalebSi besarion 
niJaraZis (`Tavisufali svanis~) mier gamoyenebuli eT-
nografiuli werilebi Sekriba da gamosca. am werile-
bSi asaxuli iyo qarTveli xalxis (svanTa) socialur-
ekonomikuri, politikuri da kulturuli cxovrebis 
calkeuli mxareebi. svanebis sameurneo yofis Tavise-
burebani, mmarTvelobis sistema, saadgilmamulo urTi-
erTobis formebi, ZvelTagan momdinare wes-Cveulebani, 
adreuli rwmena-warmodgenebi, TaobaTa manZilze dacu-
li Tqmuleba-gadmocemebi, romlebic svaneTma ama Tu 
im saxiT Semoinaxa da qarTuli CveulebiTi samarTlis 
masalebi. al. robaqiZem es masalebi or tomad aawyo 
da 1964 w. `istoriul-eTnografiuli werilebis~ saxiT 
gamoaqveyna. svaneTis eTnologiuri Seswavlis saqmeSi 
am ortomeuls Rirseuli adgili ukavia. 
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amrigad,  Rvawlmosili mecnierebis, r. xaraZisa da 
al. robaqiZis, Rirseul mecnierul memkvidreobas qa-
rTul da zogadkavkasiur eTnologiur kvleva-ZiebaSi 
didi mniSvneloba aqvs. uaRresad ganaTlebulma da 
mkvlevris iSviaTi alRoTi dajildoebulma eTnolo-
gebma qarTuli da kavkasiuri eTnologia maRal mecni-
erul doneze aiyvanes, riTac qarTvel gamoCenil mec-
nierTa da sazogadi moRvaweTa galereaSi gamorCeuli 
adgili samarTlianad daimkvidres. 
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roland TofCiSvili 
 

recenzia 
 

nodar kaxiZis mier istoriis mecnierebaTa 
doqtoris samecniero xarisxis mosapoveblad 
warmodgenil naSromze `xelosnoba samxreT-
dasavleT saqarTveloSi~, xelnabeWdi 296 gv. 

 
    me-20 saukunis qarTul eTnologiaSi qarTveli xal-
xis tradiciuli yofis, qarTuli eTnikuri kulturis 
Sesaxeb araerTi maRalmecnieruli gamokvleva Seiqmna. 
dRes eTnologiis sferoSi Tavs iCens kvlevis axali 
aspeqtebi da mimarTulebani, magram tradiciuli Tema-
tikidan bevri ram jer kidev Sesaswavli da gamosam-
zeurebelia, rac saSualebas gvaZlevs esa Tu is sakiTxi 
ara marto wminda eTnografiul-eTnologiuri proble-
mebis TvalTaxedviT vikvlioT, aramed is istoriul 
WrilSic warmovaCinoT. winaswar unda aRvniSnoT, rom 
istoriis mecnierebaTa doqtoris samecniero xarisxis 
mosapoveblad warmodgenili nodar kaxiZis naSromi 
swored aseTi problemis istoriul-eTnologiuri gada-
wyvetis warmatebul cdad migvaCnia. 
    xelosnobis istoriul-eTnologiuri sakiTxi qar-
Tul eTnologiaSi aqamde Seuswavleli ar yofila. pi-
riqiT, am Temaze mravali sayuradRebo naSromia Seqmni-
li da maT Sorisaa Cveni dRevandeli samecniero xari-
sxis maZieblis nodar kaxiZis gamokvlevebic.Mmiuxedavad 
amisa, gasakeTebeli da gamosamzeerebeli jer kidev be-
vri iyo, rac Tavs idva warmodgenili sadisertacio 
naSromis avtorma. yvelaze sayuradRebo ki isaa, rom 
avtorma xelosnobis istoriul-eTnologiuri proble-
mebi gamowvlilviT Seiswavla samxreT-dasavleT saqar-
Tvelos regionSi, romelTagan zogierTi istoriul-
eTnografiuli mxare dRes saqarTvelos saxelmwifos 
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sazRvrebs gareTaa (SavSeTi, klarjeTi, lazeTi...). samx-
reT-dasavleT saqarTvelos xelosnobis istoriul-eT-
nologiuri aspeqtiT Seswavla aris erT-erTi proble-
maturi sakiTxi, rasac nodar kaxiZem saTanadod gaarTva 
Tavi. gavuswrebT movlenebs da vityviT: naSromSi dasa-
buTebulia, rom samxreT-dasavleT saqarTvelos yvela 
istoriul-eTnografiuli erTeuli faqtobrivad saer-
To eTnikuri kulturis matarebeli iyo, miuxedavad misi 
erTi didi nawilis sxva saxelmwifos SemadgenlobaSi 
yofnisa. amasTanave, sadisertacio naSromSi isic dasa-
buTebulia, da amas arsebiTi mniSvneloba aqvs, rom sam-
xreT-dasavleT saqarTvelos eTnografiul provinci-
ebs, miuxedavad osmaleTis saxelmwifos Semadgenloba-
Si Sesvlisa, ar daukargavs qarTuli eTnografiuli re-
aliebi (am SemTxvevaSi xelosnobis sferoSi) da mudmivi 
sameurneo-ekonomikuri kavSirebi hqonda saqarTvelos 
rogorc dasavleT, ise aRmosavleT mxareebTan. 
    zogierTi ram naSromis struqturis Sesaxeb. mxo-
lod imas aRvniSnavT, rom igi Sedgeba Sesavlis, eqvsi 
Tavisa da daskvnebisagan. masSi araa gamorCenili qar-
Tuli xelosnobis arcerTi dargi. samxreT-dasavleT 
saqarTvelo istoriulad gamorCeuli iyo odiTganve aq 
arsebuli metalurgiuli warmoebisa da misgan gamomdi-
nare samWedlo saqmianobiT. aq umaRles ganviTrebas mi-
aRwia xalxurma xiTxuroobam da qviTxuroobam; aq dam-
zadebuli rogorc civi, ise cecxlsasroli iaraRi 
mTels axlo-maxlo regionSi didi mowonebiT sargeb-
lobda; aqve arsebobda originaluri keramikuli da 
safeiqro warmoeba. ar SeiZleba ar daveTanxmoT sadi-
sertacio naSromis avtors, rom samxreT-dasavleT sa-
qarTveloSi damzadebul xelosnobis bevr nawarms sa-
qarTvelos sxva kuTxeebSi analogi ar moepoveba da 
rom, amave dros, is saerTo qarTuli kulturis ganuyo-
feli nawilia.  
    yvela problema, romelic nodar kaxiZem Seiswavla 
saTanadodaa gamokvleuli da gaazrebuli. mas ar gamo-
rCenia arc erTi sakiTxi, romelic samxreT-dasavleT 
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saqarTvelos, saerTod, saqarTvelos xelosnobis isto-
riul-eTnografiuli aspeqtiT SeswavlasTan iyo da-
kavSirebuli. amdenad, gamokvleva Seicavs bevr iseT 
aspeqts, romelTa mecnieruli mniSvneloba scildeba 
sakvlevi regionis farglebs da zogad qarTul kultu-
rul-istoriul mniSvnelobas iZens. naCvenebia is 
wvlili, rac saqarTvelos aRniSnulma mxarem Seitana 
saqarTvelos istoriaSi, qarTveli xalxis saerTo ku-
lturuli memkvidreobis saganZurSi. sadisertacio naS-
romSi gaSuqebulia samxreT-dasavleT saqarTvelos xe-
losnobis social-ekonomikuri da kulturul-istori-
uli aspeqtebi da misi mniSvneloba qarTuli mraval-
dargovani xelosnobis Casaxva-ganviTarebaSi. AaraerTi 
sakiTxi nodar kaxiZis mier pirvelad Semodis samec-
niero mimoqcevaSi da axleburadaa gadawyvetili xelo-
snobis calkeuli dargebis Casaxva-ganviTarebis saki-
Txebi. 
    sadisertacio naSromis avtorma, SeiZleba iTqvas, 
mraval eTnografiul realias sulze miuswro, araerTi 
wes-Cveuleba, tradicia daafiqsira da STamomavlobas 
Semounaxa, radgan dRes ukve maTi dafiqsirebis SesaZ-
lebloba TiTqmis aRaraa. amave dros, is eyrdnoba ara 
marto mis mier mopovebul originalur eTnografiul 
monacemebs, aramed winamorbed mkvlevarTa gamokvlevebs. 
mas savele muSakTa mier dafiqsirebuli arc erTi niu-
ansi ar rCeba mxedvelobis aridan. nodar kaxiZis same-
cniero gamokvlevis baza aris farTo. sakuTari da ko-
legebis eTnografiuli monacemebi mas gaazrebuli aqvs 
im samecniero produqciis fonze, romelic ukanaskneli 
asi wlis ganmavlobaSi Seqmnila. amasTanave, sadiserta-
cio naSromis wyaroTmcodneobiT bazas warmoadgens 
qarTuli Sua saukuneebis werilobiTi Zeglebi, agiogra-
fiuli nawarmoebebi, romelTa safuZvlianma analizma 
mas saSualeba misca mTeli rigi qarTuli xelosnuri 
dargebis Casaxva-ganviTarebis, Taobidan Taobaze gada-
cemis suraTi naTlad daenaxa. amasTanave, xelosnobis 
istoriul-eTnografiuli Seswavla aucileblad 
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moiTxovda qarTvel arqeologTa mdidari samecniero 
memkvidreobis gaTvaliswinebasac, rac avtors SesaniS-
navad aqvs gakeTebuli. ase rom, nodar kaxiZis mier Ses-
rulebuli sadoqtoro disertaciis saxiT Cven saqme 
gvaqvs dasrulebul istoriul-eTnologiur naSromTan, 
romelSic dasmulia da gadawyvetilia aramarto samx-
reT-dasavleT saqarTvelos, aramed saerTod qarTuli 
xelosnobis istoriul-eTnologiuri problemebi misi 
Casaxva-ganviTarebis dRidan dRevandlamde. amasTanave, 
nodar kaxiZis gansaxilveli monografiuli naSromis 
gaTvaliswineba uTuod dasWirdebaT mezobeli qveynebis 
(TurqeTi, somxeTi) Sesabamisi dargis mkvlevrebs. 
    disertaciaSi ara aris gamorCenili xelosnobis 
arc erTi dargi. SeZlebisdagvarad disertanti vrclad 
saubrobs TiToeul dargze, romelic samxreT-dasavleT 
saqarTveloSi iyo ganviTarebuli. nodar kaxiZe TiToe-
uli xelosnobis dargs Seiswavlis misi Casaxva-ganviTa-
rebidan dRemde da xSir SemTxvevaSi mkiTxvels anaxebs 
ama Tu im dargis uwyvet ganviTarebas. am TvalsazrisiT, 
gansakuTrebiT yuradRebas iqcevs Woroxis xeoba, sadac 
istoriulad warmodgenili iyo metalurgia da misgan 
aRmocenebuli samWedlo xelosnoba.  
    rkinis warmoebis ganviTarebis gareSe warmoudgeni-
li iqneboda samxreT-dasavleT saqarTveloSi (aWara, 
lazeTi) `xis muSakobis~ maRal doneze ayvana. am Tval-
sazrisiT originaluri iyo e. w. `lazuri culi~, ro-
melic mxolod am regionSi dasturdeba. ase rom, sama-
rTliania sadisertacio naSromis avtoris daskvna samx-
reT-dasavleT saqarTveloSi rkinisa da xis xelosno-
bis urTierTgadajaWviT arsebobis Sesaxeb.  
    istoriuli TvalsazrisiT mniSvneloba aqvs imasac, 
rom avtori gamoyofs samWedlo saqmianobis mTavar pun-
qtebs.  
    mniSvnelovania nodar kaxiZis daskvna, rom yofaSi 
SemorCenili sameurneo-sawarmoo iaraRebi garkveul ko-
nstruqciul msgavsebas avlens aqve arqeologiurad 
moZiebul brinjaosa da rkinis Sesabamis iaraRebTan, 
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rac metalurgiuli da samWedlo xelosnobis uwyvet 
tradiciebze miuTiTebs.  
    damajerebelia sadisertacio naSromis avtoris da-
skvna, rom samxreT-dasavleT saqarTvelo sabrZolo 
iaraRebis erT-erTi mniSvnelovani kera iyo saqarTve-
loSi. aq damzadebuli `maWaxelad~ cnobili iaraRebi 
cnobili iyo saqarTvelos sxva eTnografiul mxareebSi 
da saqarTvelos gareTac. am tradiciis gaRrmavebis nac-
vlad, samwuxarod, XIX saukunis meore naxevridan is 
Sewyda muhajir-xelosanTa TurqeTSi gadasaxlebis da 
iafi qarxnuli nawarmis gavrcelebis Sedegad. 
    zemoTac aRvniSneT da aqac gvinda gavimeoroT, rom 
samxreT-dasavleT saqarTvelo eTnografiulad im mxri-
vac gamoirCeoda saqarTvelos sxva eTnografiuli mxa-
reebisagan, rom is ̀ xis muSakobiT~ ganTqmuli mxare iyo. 
disertanti amas saTanado istoriul-eTnografiuli da 
arqeologiuri monacemebiT adasturebs. originaluri 
ornamentiT xis saxlebs aqaurebi mxolod aq rodi aSe-
nebdnen. isini am saqmis realizacias saqarTvelos sxva 
mxareebSic axdendnen, rac gvidasturebs mecnierebaSi 
gamoTqmul mosazrebas (ivane javaxiSvili, mixeil gege-
SiZe), rom saqarTvelos sxvadasxva mxareebs Soris mWi-
dro sameurneo-ekonomikuri kavSirebi arsebobda. buneb-
rivia, aWarelma da lazma xalxurma ostatebma maRal 
doneze aiyvanes aq Seqmnili tradiciebi, rom bevri ram 
mxolod mxolod am regionisaTvis iyo damaxasiaTebeli.  
    disertanti saTanado yuradRebas aqcevs xelosno-
bis iseT sferos, rogoricaa qviTxurooba. naSromidan 
Cans, rom samxreT-dasavleT saqarTveloSi qviTxuro-
obac originalurobiT gamoirCeoda, romlis tradici-
asac safuZveli saukuneebis siRrmeSi aqvs. saqarTvelos 
es regioni gamoirCeoda qvis TaRiani xidebis mSeneblo-
biT, sawnaxelebisa da sacexvelebis damzadebiT. aWara-
Si da SavSeTSi damzadebuli wisqvilis qvebi axalci-
xesa da focxovSic gahqondaT gasayidad. am TavTan da-
kavSirebiT gvaqvs SeniSvna. disertantis mier damow-
mebuli naSromebis sia srulyofili araa. is ar iyenebs 
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istoriis mecnierebaTa doqtoris eldar nadiraZis naS-
romebs, rac, miT umetes, aucilebeli iyo, radgan nodar 
kaxiZe xelosnobasTan dakavSirebul yvela problemas 
da qviTxuroobis sakiTxsac ganixilavs saerTo qarTul 
konteqstSi.  
    sworia avtoris daskvna, rom islamis gavrcelebam 
erTgvarad daRi daasva samxreT-dasavleT saqarTvelo-
Si keramikul xelosnobas, ramac aq didi da patara qve-
vrebis warmoebis Sewyveta gamoiwvia. arqeologiuri da 
eTnografiuli eqspediciebis mier aRmoCenili sxvadas-
xva zomis qvevrebi imas adasturebs, rom samxreT-dasav-
leT saqarTveloSi ara marto keramikis es sfero iyo 
saTanadod maRal doneze, aramed mevenaxeroba-meRvine-
obac. Tumca, mainc unda iTqvas, rom keramikul WurWels 
adgilobrivi qarTvelebi bolo dromde gamoiyenebdnen, 
magaliTad, imerxevSi bolo dromde WurSi inaxavdnen 
Tafls, amwnilebdnen maTTvis sasurvel xilsa Tu bos-
tneuls. 
    gasaziareblad migvaCnia daskvna, rom samxreT-dasa-
vleT saqarTveloSi xelosnobis calkeuli dargebis 
ganviTarebis maRal dones isic ganapirobebda, rom aq 
niadagi mwiri iyo da ar iZleoda soflis meurneobis 
(miwaTmoqmedebis) intensiuri ganviTarebis saSualebas. 
magaliTad, borCxaSi meTuneobis maRali done erTgva-
rad ganapiroba aqaurma mwirma niadagma. 
    nodar kaxiZis sadisertacio naSromi kidev erTxel 
adasturebs im mosazrebas, rom saqarTvelo gare samya-
rosagan Caketili arasdros yofila. magaliTad, meTu-
neobaSi WurWlis damzadebis samxreT-dasavluri qarTu-
li teqnologia msgavsebas amJRavnebs Zvel aRmosavlur 
da Suaaziur teqnologiebTan.  
    disertants maWaxlis xeobaSi dadasturebuli aqvs 
Coxa-Salis qsovaSi mamakacis monawileobis faqtebi, 
rac aq islamis gavrcelebis Sedegad TurqTagan nases-
xebi novacia iyo. miuxedavad amisa, nodar kaxiZis gamo-
kvleva gvaZlevs safuZvels davaskvnaT, rom samxreT-da-
savleT saqarTvelos mosaxleoba xelosnobis dargSi 
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kvlav myarad inarCunebda tradiciuli eTnikuri kul-
turis elementebs. araqarTuli eTnikuri gavlena Ziri-
Tadad terminologiaSi SeimCneva. 
    samxreT-dasavleT saqarTveloSi xelosnobis tra-
diciis ojaxisa da gvaris wevrebze gadacema, gasaidum-
loeba, udavod uZvelesi wesia, romelsac paralelebi 
sxva xalxebSi ar eZebneba. 
    sadisertacio naSromis mniSvnelovani monakveTia 
qveTavi, romelic xelosanTa vinaobasa da eTnikur Se-
madgenlobas exeba. gasaziarebelia mosazreba, rom XIX 
saukunidan saqarTvelos qalaqebSi xelosnobis saqme 
ZiriTadad araqarTvelebis xelSi gadavida, rac aq qve-
ynis araqarTveli mosaxleobis intensiuri Semosaxle-
biT iyo ganpirobebuli, e. i. es procesi politikuri 
motivebiTac iyo gamowveuli. qalaqad Tu xelosnobaSi 
prioriteti araqarTulma eTnikurma jgufebma moipoves, 
soflad tradiciulad isev adgilobrivi qarTveli xe-
losnebi Sromobdnen.  
    avtors mxedvelobidan ar rCeba is tradiciuli gva-
rebi, romlebic ganTqmuli iyvnen sxvadasxva xelosnuri 
saqmianobiT. 
    saqarTveloSi, konkretulad mis samxreT-dasavleT 
nawilSi, xelosnobis dargebis tradiciulobis, mrava-
lferovnebis da dawinaurebulobis dasadastureblad 
disertants yuradRebis sferodan ar gamorCa onomasti-
kuri masalac (gvarsaxelebi, topomimebi). 
    miuxedavad imisa, rom samxreT-dasavleT saqarTve-
lo gviani Sua saukuneebidan TurqeTis gamgeblobaSi 
aRmoCnda, am politikurma momentma ver daarRvia am 
raionebis erTmaneTs Soris da mis gareT arsebuli 
tradiciuli gacvla-gamocvliTi da savaWro urTier-
Tobani. es naTlad Cans disertaciis im adgilebidan, 
sadac xelosnuri nawarmis gasaRebis problemebzea sau-
bari. 
    baton nodar kaxiZis sadoqtoro disertacia mTli-
anad pozitiuri naSromia, igi amdidrebs Cvens codnas 
qarTuli eTnikuri kulturis iseTi sferos Sesaxeb, 
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rogoricaa xelosnoba. rac mTavaria, yvela sakiTxs is 
ganixilavs istoriul WrilSi da saqarTvelos danar-
Cen mxareebTan mWidro kavSirSi. 
    gvaqvs oriode SeniSvnac. 141-e gverdze vkiTxulobT: 
`Caqura masrebiani zeda taniTa da ganieri, naoWiani 
SarvliT, romelic Semonaxuli iyo aWaris, SavSeT-ime-
rxevis, lazeTis (agreTve guriis) eTnikur garemoSi~. 
vfiqrobT, rom aq sityva `eTnikuri~ sruliad zedmetad 
aris naxmari. am SemTxvevaSi mkiTxvels SeiZleba STabe-
Wdileba darCes, rom saubaria sxvadasxva eTnikur gare-
moze (aWaris, SavSeT-imerxevis, guriis...). sinamdvileSi 
yvela es mxare erTiani, erTi qarTuli eTnikuri kul-
turis matarebeli iyo. aq ubralod lafsus kalamTan 
gvaqvs saqme da sityvis `eTnografiuli~ nacvlad `eTni-
kuri~ iqna gamoyenebuli. 
    disertaciaSi moyvanilia fridrix engelsis citata 
da amas avtoric eTanxmeba, rom Sroma iaraRebis da-
mzadebiT iwyeba. vfiqrobT araa swori. saqonlis gada-
rekvas iaraRebis damzadebasTan araviTari kavSiri ara 
aqvs. agreTve, maSin unda davasabuToT, rom Semgroveb-
loba SromiTi procesi araa. 
    gasaziarebelia, rom samxreT-dasavleT saqarTve-
loSi xelosnobis dargebi adgilobriv niadagze aRmo-
cenda, magram, cxadia, rom yvelafers Cveni winaprebi 
ver Seqmnidnen. isini SemoqmedebiTad iTvisebdnen sxvaTa 
kulturul miRwevebs, rac erTgvari plusic iyo. magram 
sasurveli iyo am TvalsazrisiT sadisertacio naSrom-
Si naCvenebi yofiliyo, SemoqmedebiTi kontaqtebi qar-
Tul kulturul samyaros romel kulturul da civi-
lizebul samyarosTan hqonda. 
    disertanti iziarebs mosazrebas, rom XI-XII sauku-
neebSi Sors ̀ mosarewlad~ Tavisufali xelosnebi dadi-
odnen. es SesaZloa asec iyos, magram am masaliT imis 
aRniSvna, rom `XI-XII saukuneebSi jer kidev ar iyo da-
srulebuli mwarmoebeli sazogadoebis ganglexebis 
procesi, rom iuridiulad mwarmoebelTa ZiriTad masas 
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jer kidev Tavisufali adamianis statusi hqonda Senar-
Cunebuli da piradi Tavisuflebis mqone uSualod mwar-
moebeli iyo~, ar migvaCnia gamarTlebulad. 
    am SemTxvevaSi aucilebelia diferencirebuli mid-
goma qveynis sxvadasxva regionebisadmi, radgan isini 
sxvadasxva geografiul da bunebriv pirobebSi mdebare-
obdnen. erTi regionidan meoreSi samuSaod siarulis 
faqtoriT Sors mimavali daskvnebis gakeTeba qveynis 
socialuri ganviTarebis Sesaxeb ar gamogvadgeba. bu-
nebrivia, mTis regionebi socialurad iseve ganviTare-
buli ar iyo rogorc barisa da aq Tavisufali mwar-
moebelic ufro meti iyo. magram Tu imasac gaviTvali-
swinebT, rom mTa yovelTvis gadametsaxlebuli iyo da 
aq mcxovrebs ar SeeZlo miwis mosavliT erCinaT Tavi, 
bunebrivia, es aseT regionebSi iwvevda Tavis rCenis 
saSualebis Ziebas da maT Soris xelosnobis sxvadasxva 
dargSi daspecialebas da Sors `mosarewlad~ wasvla-
sac. maT am formiT ar SeeZloT feodalisaTvis samsa-
xuri gaewiaT? miT umetes Tu ufro metad aseT `mo-
sarewad~ siaruli sezonuri iyo. Tumca Semdeg 195-e 
gverdze gare samuSaoze siaruls nodar kaxiZe wminda 
ekonomikuri mosazrebebiT xsnis. 
    234-e gverdze vkiTxulobT, rom axalcixis ZiriTad 
mosaxleobas marTlmadidebeli da kaTolike qarTvele-
bi Seadgendnen da somexTa gadmosaxlebis Semdeg demo-
grafiuli situacia Seicvala. marTalia, somexTa gad-
mosaxlebis Semdeg demografiuli viTareba samcxe-java-
xeTSi uaResad Seicvala, magram araa swori is, rom mxa-
ris mosaxleobis ZiriTad nawils marTlmadideblebi 
da kaTolike qarTvelebi Seadgendnen. XIX saukunis sta-
tistikuri monacemebiT am ukanasknelT bevrad sWarbob-
dnen mahmadiani qarTvelebi.  
    242-e gverdze sadisertacio naSromis avtori CamoT-
vlis im qarTul gvarsaxelebs, romlebic uSualod xe-
losnobasTan aris dakavSirebuli. magram am gvarebs So-
ris nalbandianis gvaric aris moxseniebuli. nalban-
diani qarTuli gvari araa. 
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    sadisertacio naSromSi vkiTxulobT, rom `samxreT-
dasavleT saqarTvelos toponimikaSi xelosnobis Ti-
Tqmis yvela sfero aisaxa, rac saqarTvelos sxva isto-
riul-eTnografiuli regionebisaTvis ase farTod da-
maxasiaTebeli ar aris~. vfiqrobT, avtori am SemTxve-
vaSi erTob kategoriulia. xelosnobasTan dakavSirebu-
li toponimebi Tu saqarTvelos sxva istoriul-eTnog-
rafiuli regionebisaTvis ise farTod damaxasiaTebeli 
araa, rogorc samxreT-dasavleTisaTvis, maSin aucile-
beli iyo saTanado literaturis miTiTeba.  
    recenziis bolos Cven mier CamoTvlili ramdenime 
SeniSvna Tu survili odnavadac ver ayenebs Crdils no-
dar kaxiZis monografiul gamokvlevas. kvlav gvinda 
aRvniSnoT, rom gansaxilveli naSromi amdidrebs Cvens 
codnas qarTuli eTnikuri kulturis im sferos Sesa-
xeb, romelsac xelosnoba hqvia. nodar kaxiZem dasva 
problema da gadaWra kidec. disertaciis Sinaarsi sru-
ladaa asaxuli avtoreferatSi. imedia, rom maRali sa-
mecniero sabWos wevrebi erTxmad dauWeren mxars nodar 
kaxiZisaTvis istoriis mecnierebaTa doqtoris same-
cniero xarisxis miniWebas. is udavod imsaxurebs Zie-
bul samecniero xarisxs. 
 

2001 wlis oqtomberi 
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     beJan xorava 
Tedo saxokias cxovreba da moRvaweoba 

 
recenzia latavra bukias mier istoriis 

doqtoris mosapoveblad warmodgenil naSromze 
,,Tedo saxokias cxovreba da moRvaweoba (1868-

1956ww.)“. 

 
Tedo saxokias (1868-1956 ww.) gamorCeuli adgili 

ukavia XIX-XX saukuneebis qarTvel moRvaweTa plea-
daSi. igi mravalmxrivi moRvawe iyo: mwerali, mTargmne-
li, eTnologi, folkloristi, leqsikografi, pedagogi, 
amasTanave  –  politikuri da sazogado moRvawe.  

Tedo saxokias samecniero moRvaweobis calkeuli 
sakiTxebi Seswavlilia giorgi Citaias, julieta ruxa-
Zis, vaxtang SamilaZis, valerian iToniSvilis, salome 
baxia-oqruaSvilis, Tamar oqroSiZis, Tina SioSvilis,  
politikuri moRvaweobis calkeuli sakiTxebi –  vax-
tang gurulisa da apolon silagaZis, revaz grZeliZis, 
dimitri SveliZis, ramaz surmaniZis mier. miuxedavad 
amisa, Tedo saxokias cxovreba da moRvaweoba mTliano-
baSi Seswavlili ar iyo. arada, Tedo saxokias pirov-
neba namdvilad imsaxurebs sagangebo Seswavlas. Ro-
gorc mwerali vaxtang WeliZe aRniSnavda, is iyo moci-
quli XIX saukunisa. ratom mociquli?  imitom rom, mas 
urTierToba hqonda ilia WavWavaZesTan, akaki wereTel-
Tan, iakob gogebaSvilTan, aleqsandre yazbegTan, vaJa 
fSavelasTan, sxva moRvaweebTan da XX saukuneSi man 
moitana maTi suli, XIX saukunis suli, is aris xidis 
gamdebi XIX saukunesTan. SemTxveviTi ar aris, rom arc 
Tu ise didi xnis win mis cxovrebasa da moRvaweobaze  
mweralma rostom CxeiZem Seqmna uaRresad mniSvnelova-
ni da Zalian saintereso biografiuli romani  saxel-
wodebiT ,,mociquli“ (quTaisi, 2015).  

miuxedavad imisa, rom Tedo saxokias cxovreba da 
misi mravalmxrivi moRvaweobis calkeuli sakiTxebi 
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Seswavlili iyo, qarTuli istoriografia didi xania 
idga misi cxovrebisa da moRvaweobis mTlianobaSi Ses-
wavlis aucileblobis winaSe. amdenad, misasalmebelia 
disertant latavra bukias mier sakvalifikacio naS-
romis Tematuri arCevani.  

disertant latavra bukias mier istoriis doqtoris 
akademiuri xarisxis mosapoveblad warmodgenili naS-
romi „Tedo saxokias cxovreba da moRvaweoba (1868-1956 
ww.)“ 234 nabeWd gverds moicavs. igi Sedgeba Sesavlis, 
naSromis zogadi daxasiaTebis, 16 Tavis, daskvnis, gamo-
yenebuli wyaroebisa da literaturis siisa da erTi 
danarTisagan – Tedo saxokias cxovrebisa da moRvaweo-
bis (1868-1956 ww.) qronologia.  

 SesavalSi disertantis mier xazgasmulia Temis 
aqtualoba da kvlevis mizanSewoniloba. aqve disertan-
ti mimoixilavs Temis garSemo arsebul mravalferovan 
wyaroebs – saarqivo masalebs, romelic man saqarTve-
los erovnuli saistorio arqivis, korneli kekeliZis 
saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri-
sa da giorgi leoniZis saxelobis qarTuli literatu-
ris muzeumis fondebSi moipova, saTanado adgili eT-
moba XIX-XX ss. qarTuli da rusuli presis masalebs, 
memuarul literaturas, maT Soris, Tedo saxokias mra-
valferovan mogonebebs. disertanti kargad icnobs ase-
ve TemasTan dakavSirebiT Seqmnil samecniero litera-
turas.  

naSromi agebulia Tematur-qronologiuri princi-
piT da masSi Tanmimdevruladaa ganxiluli iseTi saki-
Txebi, rogoricaa: Tedo saxokias bavSvoba da axalgaz-
rdoba. ganaTleba; Tedo saxokia 1890-1900 wlebSi; peda-
gogiuri moRvaweoba; politikuri moRvaweoba, pirveli 
emigracia (1900-1905 ww.); saqarTveloSi iaraRis Semota-
nis saqme (1905 w.); Tedo saxokia soxumSi (1905-1908 ww.); 
Tedo saxokias ojaxi; meore politikuri emigracia 
(1908-1916 ww.); eris sulierebis samsaxurSi; sabWoTa xe-
lisuflebis wlebSi; Tedo saxokia – sazogadoebriv 
samsaxurSi; Tedo saxokias publicistika, samecniero 
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da mTargmnelobiTi moRvaweoba; Tedo saxokias werile-
bi; Tedo saxokias sicocxlis bolo wlebi. 

Tedo saxokias aRzrda-ganaTlebis fonze,  diser-
tants kargad aqvs naCvenebi XIX saukunis meore naxevris 
samegreloSi aRzrda-ganaTlebis sistema – saojaxo aR-
zrda, saeklesio-samrevlo skola, samegrelos sasuli-
ero saswavlebeli. kargad aris warmodgenili iakob 
gogebaSvilis ,,deda enisa“ da ,,bunebis karis“ uaRresad 
mniSvnelovani roli saswavlo procesSi; amasTanave 
isic, Tu rogor aSorebda Tbilisis sasuliero semina-
ria, iq gamefebuli reJimiT, seminariis msmenelebs, Rme-
rTsa da rwmenas. aqedan gamomdinare, sulac ar aris 
gasakviri, rom bevri qarTveli revolucioneri Tbili-
sis seminariaSi swavlobda, maT Soris mixa cxakaia, ro-
melTanac Tedo saxokia seminariaSi swavlis wlebSi me-
gobrobda. seminariis wlebSi Tedo saxokia dawafebuli 
iyo ilia WavWavaZis, aleqsandre yazbegis da sxva qarT-
vel mweralTa nawarmoebebs, romlebic maSindel axal-
gazrdebs samSoblos siyvaruls uRvivebda. amitomac 
iyo, rom Tedo saxokia erTxans, miuxedavad memarcxene-
socialisturi ideebiT gatacebisa, sabolood Camoya-
libda rogorc qarTuli erovnuli ideis mimdevari. 

rogorc Cans, Tedo saxokias yovelTvis Tu ara, xSi-
rad umarTlebda, roca mis gverdiT iseTi adamianebi 
aRmoCndebodnen, romlebic did rols asrulebdnen mis 
cxovrebaSi. erT-erTi aseTi pirovneba iyo pedagogi da 
publicisti anTimoz juReli, romlis rCeviTac gadawy-

da,  Tedo saxokia saswavleblad sazRvargareT wasuli-
yo; SveicariaSi Casuls iq daxvda qarTveli mwerali da 
mTargmneli ivane maWavariani, romlis daxmarebiTac da-
eufla frangul enas da Jenevis universitetSi daiwyo 
swavla.  

aRsaniSnavia, rom disertantma aRadgina Tedo saxo-
kias biografiis furclebi saarqivo masalebis, piradi 
werilebisa da sagazeTo publikaciebis meSveobiT. ase 
magaliTad, daadgina, rom 1909-1910 wlebSi igi swavlob-
da briuselSi eleqtroteqnikur saswavlebelSi, aseve, 
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misi yofna belgiaSi, safrangeTSi, inglisSi da misi 
cxovrebis detalebi. 

disertants kargad aqvs naCvenebi, rogor Camoyali-
bda Tedo saxokia rogorc sazogado moRvawe. 1888 wlis 
dasawyisSi Tedo saxokia saqarTveloSi dabrunda. imave 
wels  ilia WavWavaZis ,,iveriaSi“ gamoqveynda misi pirve-
li publikacia, es iyo  Jiul lemetris nawarmoebis 
,,mefis asuli da misi mijnurni“, Targmani. 1889 wels 
Tedo saxokiam muSaoba daiwyo goris mazris sofel 
tirZnisSi maswavleblad, am droidan misi koresponden-
ciebi xSirad qveyndeboda ,,iveriaSi“. savsebiT sworia 
disertantis daskvna, rom pedagogiuri moRvaweoba Te-
do saxokias saSualebas aZlevda ukeT gacnoboda 
xalxs, mis Wir-varams, axlos yofiliyo im adamianebTan, 
romlebmac qarTveli eris, qarTuli sulis gadagva-
rebisagan gadarCena SeZles. imavdroulad, pedagogiur-
ma saqmianobam xeli Seuwyo misi Semoqmedebis gamrava-
lferovnebasa da gamdidrebas. Tedo saxokia siamovne-
biT aRniSnavda, Tu ramdenad mniSvnelovani iyo misTvis 
maswavleblad muSaoba, Sida qarTlSi daiwyo man qar-
Tuli folkloruli masalebis Segroveba, qarTuli xa-
tovani Tqmebis Sekreba. Zalian saintereso iyo misTvis 
niko lomourTan urTierToba, rasac is siamovnebiT ix-
senebda. 

disertanti Tanmimdevrulad gadmoscems Tedo sa-
xokias Cabmas politikur saqmianobaSi, mis Camoyalibe-
bas carizmis rusifikatoruli politikis winaaRmdeg 
daucxromel mebrZolad: Tedo saxokias wvlili ,,saqar-
Tvelos Tavisuflebis ligis“ CamoyalibebaSi (1892 w.) 
da pirveli patimroba (1894 w.). 1898 wels Tedo saxokia 
soxumSi damkvidrda. am dros, sruliad axalgazrda, 
iseTi donis moRvawed aris Camoyalibebuli, rom faq-
tobrivi xelmZRvaneli xdeba jgufisa, romelsac ca-
rizmis moxeleebi ,,Tedo saxokias qarTul partias“ 
uwodebdnen (1898-1900 ww.). 1900 wlis 3 agvistos quTaisis 
samxedro gubernatori mTavarmarTebels moaxsenebda, 
,,saxokiam soxumis olqSi qarTuli partia 
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Camoayalibao“ da iqve aRniSnavda am partiis miznebs: 
RvTismsaxureba ara slavur aramed mxolod qarTul 
enaze unda sruldebodes; saeklesio-samrevlo sko-
lebsa da kavkasiaSi marTlmadidebeli qristianobis 
aRmdgeneli sazogadoebis skolebSi, romlebic afxaze-
Tisa da samurzayanos farglebSia, yvela sagnis swav-
leba moewyos qarTul da ara rusul enaze. Tedo saxo-
kias ,,qarTul partiaSi“ Sediodnen afxazeTis qarTuli 
inteligenciis TvalsaCino warmomadgenlebi: anTimoz 
juReli, spiridon norakiZe, ivane burWulaZe, grigol 
kandelaki, ivane gegia, ivane Cxenkeli da sxvebi, Zalian 
farTo iyo TanamgrZnobTa da mxardamWerTa wre. 

disertants savsebiT sworad aqvs daxasiaTebuli 
ruseTis imperiuli politika afxazeTSi da am politi-
kis saboloo mizani – afxazeTis CamoSoreba saqarTve-
losagan. am dros afxazeTis eklesiebidan da skolebi-
dan sruliad gandevnili iyo qarTuli ena. soxumis sa-
kaTedro taZarSi TviT aRdgomis dResac ki saxareba 
qarTul enaze ar ikiTxeboda. sxvaTa Soris, am faqts 
didi gulistkiviliT aRniSnavda 1899 wels aTonis mTa-
sa da ierusalimSi mogzaurobidan samSobloSi dabru-
nebuli arqimandriti petre konWoSvili, romelmac so-
xumSi gamoiara. Tedo saxokiam 1898 wels saqarTvelos 
egzarqoss flabiane gorodeckis (1898-1901ww.) TxovniT 
mimarTa imis Taobaze, rom soxumis sakaTedro taZarSi 
kviraSi erTxel qarTul enaze Catarebuliyo RvTismsa-
xureba qarTveli mrevlisTvis; qarTul da rusul pre-
saSi, maT Soris, gazeTSi ,,Петербургские ведомости“ ga-
moaqveyna werilebi afxazeTis mkvidri qarTveli mosax-
leobis saWiroebebze, am mxareSi, eklesiasa da skolaSi 
qarTuli enis ugulvebelyofaze. savsebiT sworia di-
sertantis daskvna, rom qarTveli inteligenciis es 
jgufi afxazeTSi qarTuli enisa da qarTuli kultu-
ris dacvas isaxavda miznad. 

naSromSi kargad aris gamokveTili Tedo saxokias 
Rvawli socialist-federalistTa partiis Camoyalibe-
baSi, Jenevis konferenciis momzadebaSi, gaz. 
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,,saqarTvelos“ gamocemaSi (1903-1905 ww.), romlis Tana-
redaqtoric is iyo, 1905 wels saqarTveloSi iaraRis 
SemotanaSi da sxv.  

friad mniSvnelovania disertantis mier nade keke-
lias rolis gamoyofa Tedo saxokias cxovrebaSi. Dise-
rtanti savsebiT sworad amaxvilebs yuradRebas Tedo 
saxokias ojaxze, sworad aRniSnavs ojaxis, meuRlis 
rols mis cxovrebasa da moRvaweobaSi. disertanti aqve 
savsebiT marTebulad amaxvilebs yuradRebas dekanoz 
anton kekelias pirovnebaze, mis mrwamsze. niSandobli-
via, rom anton kekelias saxels ukavSirdeba ocamde 
skolis gaxsna, is win aRudga carizmis politikas, ro-
melic miznad isaxavda saxarebis megrulad Targmnas, 
TavdadebiT ibrZoda saqarTvelos eklesiis avtokefa-
liis aRdgenisaTvis. aseTi pirovnebis ojaxSi aRizarda 
Tedo saxokias meuRle nade kekelia, romelic meuRlis 
davalebiT iwerda da ugzavnida mas folklorul da 
eTnografiul masalebs; axalgazrda qali udrtvinve-
lad itanda mZime cxovrebiseul pirobebs, rac gamowve-
uli iyo meuRlis patimrobiT, gadasaxlebiT, Tu iZu-
lebiTi emigraciiT, saTanadod zrdida or Svils da 
erTgulad edga mxarSi meuRles, am dros ki TviTon 
avad iyo, magram werilebSi arsad Cans sayveduri meuR-
lisadmi. am pirovnebas kidev ufro naTlad warmoaCens 
wm. aleqsi beris (SuSanias) Zalian saintereso werili 
nade kekeliasadmi, romlis nawyveti disertants moaqvs 
naSromSi. 

naSromSi saTanado adgili eTmoba Tedo saxokias 
publicistur saqmianobas, mis TanamSromlobas saqarT-
veloSi gamomaval Jurnal-gazeTebTan: ,,droeba“, ,,ive-
ria“, ,,saxalxo gazeTi“, ,,novoe obozrenie“, ,,kavkaz“, 
,,cnobis furceli“, ,,moambe“, agreTve ucxour gamoceme-
bTan. miuxedavad cxovrebis rTuli pirobebisa, Tedo 
saxokia yovelTvis TanamSromlobda qarTul da uc-
xour Jurnal-gazeTebTan, sadac aqveynebda koresponde-
nciebs saWirboroto sakiTxebze, ar wyvetda samecniero 
saqmianobas, aqveynebda samecniero naSromebs, maT Soris 
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aramarto qarTul, aramed frangul, inglisur, rusul 
enebze. aRsaniSnavia, rom man italiur da frangul ene-
bze Targmna da gamoaqveyna qarTuli andazebi. Diserta-
nti savsebiT sworad aRniSnavs, rom sazRvargareTidan 
gamogzavnil werilebSi Tedo saxokia qarTvel sazoga-
doebas acnobda evropis qveynebis cxovrebas, am qveyne-
bis mkvidrTa miRwevebs politikis, ekonomikis, kultu-
ris sferoSi. ase ecnoboda qarTveli mkiTxveli dasav-
lur Rirebulebebs, evropelTa yofa-cxovrebas. 

qarTveli eTnologebi, folkloristebi, litera-
turaTmcodneebi maRal Sefasebas aZleven Tedo saxo-
kias Rvawls qarTul eTnologiaSi, folkloristikaSi, 
leqsikologiaSi, sityvakazmul mwerlobaSi, rasac di-
sertantic iziarebs. 

friad mniSvnelovania, rom Tedo saxokiam qarTveli 
mkiTxvelisaTvis xelmisawvdomi gaxada ucxoeli mwer-
lebis saukeTeso mxatvruli nawarmoebebi, maT Soris 
jovani bokaCos ,,dekameroni“, volteris, viqtor hiugos, 
gi de mopasanis, alfons dodes, emil zolas nawarmoe-
bebi, juzepe garibaldis ,,klelia“, anri barbiusis ,,ce-
cxli“, aseve saqarTvelos istoriis umniSvnelovanesi 
wyaro, korneli borozdinis ,,samegrelo da svaneTi“. 
manve Targmna bulgareli mwerlis ivan vazovis ,,damo-
nebulni“ da poloneli mwerlis eJi milkovskis ,,ganTi-
adi“, saidanac cxadi xdeba Tedo saxokias mrwamsi, ra-
sac is aSkarad aRniSnavs: ,,vcdilobdi qarTulad meTa-
rgmna iseTi wignebi, romlebic qarTvel mkiTxvels da-
anaxvebda Taviss politikurad damonebul mdgomareo-
bas, mTel simZimesa da gausaZlisobas am mdgomareobi-
sas da daubadebda kirTebisagan Tavis daRwevis, Zebnisa 
da kisridan monobis uRlis gadagdebis azrs“. diser-
tanti dawvrilebiT mimoixilavs Tedo saxokias mTargm-
nelobiT moRvaweobas da saTanado Sefasebas aZlevs 
mas. 

Zalian sagulisxmoa disertantis mier yuradRebis 
gamaxvileba Tedo saxokias uaRresad saintereso mogo-
nebebze ,,rogor vizrdebodiT Zvelad“ da ,,Cemi saukunis 
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adamianebi“. Tedo saxokia mogonebebSi realisturad wa-
rmoaCens XIX saukunis meore naxevris ganaTlebis sis-
temas, igonebs im adamianebs, visTanac urTierToba hqo-
nda, iZleva maTi moRvaweobis Sefasebas, warmoaCens maT 
damsaxurebas qarTuli kulturis, qarTveli xalxis wi-
naSe, maT  Soris aRsaniSnavia dimitri yifianis, rafiel 
erisTavis, ilia WavWavaZis, akaki wereTlis, iakob goge-
baSvilis, aleqsandre yazbegis, vaJa fSavelas, niko ja-
naSias, anTimoz juRelis, artur laistis, marjori da 
oliver uordropebis da sxvaTa naTeli saxeebis warmo-
Cena. niSandoblivia, rom pirvelad Tedo saxokiam war-
moaCina giorgi dekanoziSvilis pirovneba, misi Rvawli. 
disertants ar gamorCa Tedo saxokias arc sxva mogo-
nebebi – ,,cimbirSi“, ,,Zveli soxumi“, ,,mTielTa skola“, 
misi publicistika; daxasiaTebuli da Seswavlili aqvs 
Tedo saxokias mdidari epistolaruli memkvidreoba. 

sadisertacio naSromis gacnobisas Cvens Tvalwin 
ikveTeba saxe erovnuli moRvawisa, ilia WavWavaZis, aka-
ki wereTlis, iakob gogebaSvilis, ivane maCablis umc-
rosi TanamebrZolis; arCil jorjaZesa da giorgi deka-
noziSvilTan erTad saqarTvelos TavisuflebisaTvis 
daucxromeli mebrZolis, romelic aqtiurad ibrZoda 
carizmis rusifikatoruli politikis winaaRmdeg.  

amdenad, disertantma didi Sroma gaswia, daamuSava 
uzarmazari saarqivo masala, epistolaruli memkvidre-
oba, presis masalebi, memuarebi, saTanado samecniero 
literatura da monografiulad Seiswavla Tedo saxo-
kias cxovreba da moRvaweoba. sadisertacio naSromSi 
sruladaa Seswavlili Tedo saxokias cxovreba da mra-
valmxrivi moRvaweoba, masSi axleburadaa gadaWrili 
mTeli rigi sakiTxebi. amis saSualeba disertants misca 
sakvlevi sakiTxebis wyaroTmcodneobiTi bazis gafar-
Toebam, winamorbed mkvlevrebze dayrdnobiT sakiTxebis 
axleburma kvlevam da interpretaciam, qarTuli isto-
riografiis uaxlesi miRwevebis gaTvaliswinebam, kri-
tikuli da argumentirebuli analizis unarma. aqve 
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gvinda oriode SeniSvna gamovTqvaT naSromis garSemo,  
rac, vfiqrobT, disertants saTanadod waadgeba. 

1. disertanti gatacebulia vrceli citatebis mota-
niT. arada,  mkvlevari unda ecados wyaros Sinaarsis 
gadmocemas. 

2. naSromSi gvxvdeba koreqturuli da stilisturi 
xasiaTis xarvezebi, romlebic mis sakvalifikacio Rir-
sebas ar aknineben, magram ramdenadme zians ayeneben ,,te-
qstis esTetikas“. am rigisaa magaliTad, ganmeorebebi, 
romlebic naSromSi ramdenjerme gvxvdeba. magaliTad, 
me-100 gverdze didi citataa 1905 wels iaraRis Semota-
naze, Semdeg gverdebze ukve disertanti mogviTxrobs am 
faqtis Sesaxeb; sxvadsxva TavebSi, 107-e da 114-e gverde-
bzea moTxrobili Tedo saxokias mier soxumis cixeSi 
ilia WavWavaZis mkvlelobis gagebaze; 1908 wels Tedo 
saxokias dapatimrebis epizodi gadmocemulia 109-e da 
115-e gverdebze sxvadsxva TavebSi; 186-e gverdze moTx-
robilia Tedo saxokias mTargmnelobiT da leqsiko-
logiur saqmianobaze, rac sxva TavSi, 196-e gverdze ga-
nmeorebulia. aqedan gamomdinare, vfiqrobT, ukeTesi iq-
neboda, Tu naSromi aigeboda ara Tematur-qronologi-
uri, aramed qronologiuri principiT, riTac disertan-
ti Tavidan aicilebda ganmeorebebs da Tavebis raode-
nobac Semcirdeboda, rac ufro kompaqturs gaxdida na-
Sroms. 

kidev erTxel aRvniSnavT, rom gamoTqmuli SeniSv-
nebi naSromis sakvalifikacio Rirsebas namdvilad ar 
akninebs. disertant latavra bukias naSromi  daweri-
lia gamarTuli qarTuliT, kargad ikiTxeba da akmayo-
filebs sadisertacio naSromisadmi wayenebul moTxov-
nebs. aqedan gamomdinare, migvaCnia, rom latavra bukia 
savsebiT imsaxurebs istoriis doqtoris akademiur 
xarisxs, razec vSuamdgomlobT saqarTvelos sapatri-
arqos wmida andria pirvelwodebulis saxelobis qar-
Tuli universitetis humanitarul mecnierebaTa fakul-
tetis sadisertacio sabWos istoriis seqciis winaSe. 

                                          2018 weli.  
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mecnieris saiubileod 
 

 
 

nodar kaxiZe _ 90 
 

    cnobil eTnologsa da istorikoss nodar kaxiZes 
2019 wlis 25 dekembers 90 weli Seusrulda. mecnieri 
maWaxlis xeobis sofel zeda CxutuneTSi daibada. swa-
vlobda SoTa rusTavelis saxelobis baTumis pedago-
giur institutSi, romelic 1954 wels daamTavra. samec-
niero saqmianobis dawyebamde eweoda pedagogiur saqmi-
anobas xelvaCauris raionis sofel CxutuneTis saSua-
lo skolaSi _ aswavlida istorias; iyo saswavlo na-
wilis gamgec. paralelurad swavlobda saqarTvelos 
mecnierebaTa akademiis aspiranturaSi eTnografiis spe-
cialobiT, romelic daamTavra 1965 wels. misi mecnier-
xelmZRvaneli gaxldaT cnobili eTnologi mixeil ge-
geSiZe. 1966 wlidan nodar kaxiZem Tavisi cxovreba da-
ukavSira baTumis niko berZeniSvilis saxelobis 
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kvleviT instituts. institutSi gaiara yvela safexuri 
umcrosi mecnier TanamSromlidan ganyofilebis gamgem-
de. 1979-2019 wlebSi xemZRvanelobda institutis eTno-
logiis ganyofilebas, romelic 2010 wlidan gardaiqmna 
eTnologiisa da sociologiuri kvlevis ganyofilebad. 
paralelurad 1970-1980 wlebSi pedagogiur moRvaweobas 
eweoda SoTa rusTavelis saxelobis baTumis pedagogi-
ur institutSi. 1989-2009 wlebSi saleqcio kursebs kiT-
xulobda Sua saukuneebis istoriaSi, zogad eTnologi-
aSi, saqarTvelos eTnologiaSi, istoriul mxareTmcod-
neobaSi, qarTveli xalxis materialuri da sulieri ku-
lturis sakiTxebze da sxva. 1998-1985 wlebSi iyo saqar-
Tvelos mecnierebaTa akademiis mTiani regionebis Sems-
wavleli komisiis aWaris qvekomisiis swavluli mdivani. 
2010 wlidan aris institutis mTavari mecnieri Tanam-
Sromeli. 2011-2015 wlebSi xelmZRvanelobda institutis 
samecniero sabWos; 2004 wels airCies universitetis 
profesorad. karga xnis ganmavlobaSi xelmZRvanelobda 
saqarTvelos saistorio sazogadoebis baTumis ganyo-
filebas. 
    nodar kaxiZis samecniero interesebi uaRresad fa-
rToa. muSaobs aWarisa da samxreT-dasavleT saqarTve-
los eTnologiis sxvadasxva problemaze _ material-
luri kultura; sameurneo yofa; socialuri urTierTo-
bebi; sulieri kultura; mxareTmcodneobiTi da onoma-
stikuri problemebi. istoriis mecnierebaTa kandidatis 
samecniero xarisxi moipova 1967 wels. sakvalifikacio 
naSromi exeboda maWaxlis xeobas. istoriis mecniereba-
Ta doqtoris samecniero xarisxi 2001 wels mieniWa na-
SromisaTvis `xelosnoba samxreT-dasavleT saqarTve-
loSi~. doqtoris samecniero xarisxis gvian dacva no-
dar kaxiZis im xasiaTis Sedegi iyo, romelsac sakuTari 
Tavis mimarT did moTxovnileba, moridebuloba da pri-
ncipuloba ewodeba. sadoqtoro disertaciam rogorc 
mecnier eTnologTa, ise istorikosTa uaRresad maRali 
Sefaseba daimsaxura. 
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    nodar kaxiZes dRemde gamoqveynebuli aqvs 170 naS-
romze meti, romelTa Soris 4 monografiaa. es monogra-
fiebia: ̀ maWaxlis xeoba, 1974~; ̀ xelosnoba aWaraSi, 1990~; 
xelosnoba samxreT-dasavleT saqarTveloSi, 2004~; `et-
ratze ametyvelebuli istoria, 2013~. amJamad gamocemas 
elis monografia ̀ maWaxlis xeobis toponimika~. misi re-
daqtorobiT momzadda da gamoica samxreT-dasavleT sa-
qarTvelos istoriis narkvevebis oTxtomeulis II tomi 
(romelSic iubilar mecniers 11 narkvevi ekuTvnis). No-
dar kaxiZis redaqtorobiTaa gamocemuli krebulis ̀ sa-
mxreT-dasavleT saqarTvelos eTnologiis probleme-
bis~ 6 tomi, niko berZeniSvilis institutis Sromebis 
X-XIV tomebi, Jurnal ̀ maWaxelis~ 8 tomi; monawileobda 
eTnologiis ganyofilebis krebulis `samxreT-dasav-
leT saqarTvelos yofa da kultura~ 19 krebulis mom-
zadebasa da gamocemaSi. bunebrivia yvela am krebulSi 
mas maRal mecnierul doneze Sesrulebuli naSromebi 
aqvs dabeWdili. nodar kaxiZe monawilobda araerT eT-
nografiul eqspediciaSi, romelTa umetesobis xelmZR-
vanelic is gaxldaT. es eqspediciebi ki ewyoboda ara 
mxolod aWaraSi, aramed saqarTvelos sxva istoriul-
eTnografiul mxareebSic (guria, samegrelo, imereTi, 
samcxe-javaxeTi...). nodar kaxiZis xelmZRvanelobiT da-
culi iqna ori sakandidato disertacia, mravali saku-
rso da sadiplomo naSromi.  
    iubilari mecnieri samecniero konferenciebisa da 
sxvadasxva forumebis aqtiuri monawile gaxlda. xangr-
Zlivi da nayofieri samecniero, pedagogiuri da sazo-
gadoebrivi saqmianobisaTvis dajildoebulia saqarTve-
los ssr umaRlesi sabWos prezidiumis (1983), aWaris 
avtonomiuri respublikis uzenaesi sabWos (2000), aWaris 
avtonomiis ganaTlebis, kulturisa da sportis saminis-
tros (2009) sapatio sigelebiT. naSromisaTvis `xelos-
noba aWaraSi (istoriul-eTnografiuli gamokvleva)~, 
romelic 1990 wels saqarTvelos mecnierebaTa akademiam 
dastamba, 1995 wels mieniWa Tedo saxokias premia. 
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miRebuli aqvs saqarTvelos saxelmwifo jildo - Rir-
sebis ordeni (2015). 
 
 

ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa da 
eTnologiis instituti 

ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa da 
eTnologiis institutis kavkasiis eTnologiis 

ganyofileba     
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